e مارد اماه‎ RG ا‎ 4 e 3 4 


کا کی ا ید ا ی STDS‏ یک می 


9 : : جو 
2 علخ التعانى - عله بیان - علم دیع 268 


۵ 
9N 1) و‎ f i. 
72 < 2 7 و : مم‎ ۱ 


: ۵ 


8 
- 
۰ 


ی ی ی اک یر ار پا چاو ہوروا 
ٹا وکا کا یکا یا یا یا یا یا 


کر 2۲ ۶+ 5 و 5 ۶+ ۰ ر 7 و 5 ۸ 7 ۴ و لب ۳ و ۶+ 5 و 7 ۶+ 5 ۸ له 7 ۸“ 7 A‏ 
۰ ھ ۳ ۰ ھ ھ ھ۶ فرك ماه ہے 


۶ ۰۴50 ۰ 


ل 


کے ۳ ۹ << <<( ( ۰" رٹ 7 کل یه 
® ۲ جميع الحقوق محفوظة ولا يسمح بإعادة إصدار هذا الكتاب او , yk‏ 
ولد" اع و را 

بر ¦ أي جزء منه أو نقله باي وسيلة من الوسائل سواء كانت 
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الْحَمْدُ لله الصا وَالسَّكَامُ عَلَى رَسُولٍ الله - 6 - عَبْدِه وَرَسُولِهِ الصََاوِقٍ النَاصِح 


الأيين» ما بَعْدُ: 
فَهَذَاكِتَابٌ جَمَعْتَ فیه دُرُوس البَلاعَة بطريقةٍ جَدْ ولبة مُبَسَطَة واسْتَدكأْتُ عَلَى کل دَزس 
یات من القزآنِ الكريم الست لولس قاری َكل تزس لح في حريطة 


0 ۶ و 


هي لیکون هل المُطَالَعَة قرب لخن وَفَسَمْتَهُإِلَی لاله فُصُول: پچ سی 
لمَعَانِي وَالمَصْلُ الثاني: نم ايان والفصل الثاليتُ: عِلْمُ البِيع » والفضول تنة قم ی 
مَبَاحِتٌَ» واشْتَمَلَ الكِتَابُ عَلَى تذریبات تَطِيقِيّةِ عَلَى کل تزس من الفرآن الکریم وَالستٍ 

التبَيَّة الشَریفَة وَالشّعْرِ العری مُجَابٌ عنهاه وق ریت يداع لول ی آن ضع هَذَا الْكِنَابَ؛ 
لیکون عِلْمَا وَاضِحًا وَسَهْلَا وَعَوْنَا لِطُّلّابٍ الیلم الْأعِرَّاءِ دم ما عيابي كمه 
الله - سَبْحَانَهُ وَتَعَالَى- وت من ود قران لگریر؛ وك اياي أذ ال َه الْعَرَببَة 
رعا لقاو لیب ولك في تاي یت تہ من البلاغة؟) منهجین: مَنهَجًا تظریه 


کلت لی متسو لاب وترکیب الجّمَلء وَالصّرْفُ 
ال بِنْيَة الكَلِمَة لکلمة وم وَمَايُصِيبُهَا من حذف أو قلب أَوْإِبْدَالٍ َو صِحَةٍ أَوْ إء خلال نجل 
كد لعل ايوش ح وَتتَاولُ الوق وَقَصَاحة الکلام ومَ یقن في لوب 
ِنْ قِيَم جَمَالية وَفَنيةٍ 

از تتكتزر 


کی اله لم ولوالزتر 


- هو عِلم يعرف به 
أَحْوَالُ اللمْظ العَرَبت 


ّي بها يُطَابقَ مُقَتَضَى 
الکال. 


3 ینقسم إلى حَمْسَة مبّاحث: 
و ص ع سے © سم 


1- الختر وَالإِنْشَاءُ: 


2- أَخْوَال المُسْنَد 2- المَجَارٌ: 
وَالمُسْنَدِ إِلَيْه: 42 فداه 0 
1 (مجاز مزسل - مجار غقلی 

3- القصر: - اس عَارَةٌ) 


2 


4- الفصل والۆصل: 3- الکتانة. 


5- الایجاز والإطتاب SEE‏ 
وَالمسَاوَاة: 5 


ی کف تفن ال لاعم؛ 2 


ملاعم الصاح 


شرح الكتاب كاملا على اليوتيوب: 


أو اكتب على اليوتيوب: 


و 5 
- الوصول والانتهاء. 
اضَطلاحًا: 
- مُطَابَقة الکلام لِمُقَتَضَى الحَالِ مََ فصاحته 


ما (الحَال) فم هو ما يُسمّى ب(السّيَاقٍ) أو (المَوْقِفِ) أو (المَقَام): وککا يُقَالُ: (لکل متام مَقَالُ) 
- وما يُخَاطَبُ به الحَزِينٌ لا يُخَاطَبُ به المَسْرُورُ فان ریت إِنْسَانًا عَضْبَانَ فلن تَحَاطِبَهُبمَا 
یه عَضَبًاء وَإِنَمَا تَخَاطِبهُ بما ضيه له 

- وَإِنْكَارُ المحَاطّب لامر تا قتضي أَنْ تُخَاطِيَهُ بما ضيه الحال وَهُو (التَكِيدٌ)» فَإِذَا لا 
- وَالشَاعِرٌ في مقام الفخره وَھُو مَقَامٌ يَسْتَدْعِي ذِکر ای وَأْمْجَادٍ قومه وهو مَقَامٌ يَسْتَدَعِي 
الاطتَابء أَيْ: (بَسْط الكلام) ِا أَوْجَرٌ الشَّاعِرُ لم يكن بَلِيعَا 

- وَهَدَا ما يُسَمّى ب (مُطَابَقةِ الکلام لِمُقتَضَى الحال). 
- والخلاصة: 
نَ البَاغَةََوَضْفُ لِلکلام والمتکلّم. َأ الکلاع البلیغ هُوَالَّذِي يون مِم ام وَتَكُونُ 


- لها تنم هي العفتی إلى لب السّايع همه 


سے 
سے 


لغة: 
و َو 
- البيّان والظهور. 


اضطلاحًا: 
- اه الط الظَاهِرَةٍ المَعْتى المُتَاكرَة إِلَى الم الق الاسْتَعْمَالٍ عِنْدَ الب 


بر سا 4 رم مےے اص ےرم ۔ 1 0و ےگ ہو کے گا > ا سر ےھ ے7 
- و تکون وَصَفا للكلمَة والکلام والمتكلم» فیقال: کلمه فصیحة وَکلام فصيح» وَمتکلم 


مر لا 7 

الم الفصيح: 
- اذا کانت م کكکة ا خروف کر E , ٠>‏ ر 
٠۶‏ رت و - إذا كان فى الفاظه سلاسة 


و۶ مه م ۵ سم و ى1 ہ 3 
منسجمة وَليسّتِ الكلمة بغریبة | ر ر وو وروي ر 
۲ وَفِي مَعایِيهِ وضوح وخلو من 


عن الأشماع. ولا مُخالِفة للخ 
والقواعد. Ik‏ کلام القُصیح أن 
0 00 يشترط في الکلام الفصیح ان 
وَنفْتَرَظ ِفَصَاحَة الكَلمَةَ أن يَكُونَ خَاليًا من: 
تَكُونَ خَالِیَةً مِنْ: 1 - ضَعْف التَألِيفٍ والتّركيب. 
1- تنافر الحُروف. ے۶ زور ۱ 
2- عُرابة اللّفظِ. 


و هه ام 
3- مُحْالَمَةٍ القیاس. 


إ شزوظ قضاعة الكيمة ۳۳ 
ن تون خَالِيَةٌ من تتافر الخژوف: 
يْ لا تون الكَلِمَهُ تله عَلَى السّمْعء ولا صَعْبَة عَلَى اللسَان. 
- کقول آغزاي سُیل عَنْ ناقته. فقال: "ترکتها ری الهُعْحْعَ" ٠.‏ 
- کقول امری القیس: غدائزه مُسْتَشزرات ١‏ إلى العلا تضل العقاص في نی وَمُرْسَلٍ 


۾ ي 2 و Sea‏ ؟ و وی > 

في تَوَالِي تِلْكَ الحُرُوفٍ الحَلْقِيّة تافر میِیڈ؛ ذ لا َسْتَطِيمٌ النطق بالأَخرُفِ 
ر وره ب ہے کے ےے بھر > ت 

الهَاءِ وَالعَيْن والخاء؛ وَلِهَذَا گت الكلمة غَيْرَ قصيحة؛ لِصٌعوبةٍ النطق بها. 

فيها لقل وَتَتَافرٌ؛ لاجتمَاع حرف مَهْمُوسَةٍ وَهِي السّينُ وال وَالشّينُ والرَّائُ 


بَعْدَهُمْ وهی مَجْهُورَة؛ وَلِهَذَا کات | لكَلمة یر : ۲ فصيحة؛ لصعوبة النطق يها 
نَانِيَا: أنْ تکون خَالِيَةَ من الغرایة 
- أَيْ أن کون غَْرَ مَألَوقَةِ عَلَى الأسماع. وَتَحَْاجٍ إِلَى البَحْثِ عنها في المَعَاجم رکب اللّغة. 


- کقوّل بَعْضِ النخاة: : اما کم تکام م على كَنَكَاكُبِكُمْ عَلَى ذي جِنَِه افْرَْقِعُوا عنّى. 


7 سے َه سك کس >> اہ coz‏ 1 م © 22 
الکلمّات عير مَألُوفَةٍ عَلَى الأَسْمَاعء وَتَحْتَاجُ إلى البَحْتْ عَنْهَا في المَعَاجم 
٠ 314 > ۲‏ سر 
وکت اللغة لمَغرفة مَعَانيها؛ وَلِهَذَا كَانَتِ الکلمات غَيْرَ فصیحة. 


سمس 7° ooo,‏ اه ° 2 مه روبع . ور 3 ا سل 
والمعتی: اجتمعتم حولي كاجتمَاعكم على مَجنونٍ» انصرفوا عني. 


()- (الهُعْخُع) اسم لِنَبَاتِ. ) -أيْ: مَرْفُوعَات 


کی کف تقن السلاعته 2 


عم ۶ ,9 اص ا رم ر و ره مهم و - ٰ۳ ل gf‏ : 
- أو أن یکون لِلكلمَة اکثر من مَعنى» ولا یستطیع القار 2 و السَّامِعٌ أن يدد المَقصود منهما 


- کقول العجاج: ومُقلة وحاجبّا مُرججا وفاحمّا ومرسنا مُسَدَجَا 


اے اذ في المُرادِ ین "م مُسرّجا"؛ هَل مراد من أنه مِنْ قولهم لس ف 
'سریجیة ںا یدنه في الاشتواء والدفَّةٍ ممل سیف أم المُراد من 


الثورٌ والبَهَاءُ کَلهم: سرج الله وجهه. 


- لِلْكَلِمَةِ یر من مَعْنَىء ولا يَسْتَطِيعٌ القاری آو السّامِعٌ أن يُحَدّدَ المَقُْصُودَ 
منهما؛ وَلِهَدَا کات | لمات َي کیک 


لا تَكُونَ الكَلِمَةٌ مُُخَالِفَةَ لِلْقِياسِ 


لباس 


- أنْ يُحَالِفَ المتکلم اعد للع بأنْ تَكُونَ الكَلِمَةُ ادم 


- کقول أبي اللجم: الحمْدُ له العَليِ الأجلّلر آنت TT‏ 


التؤضيح: : عَدَمُ المَصَاحَةٍ هتا في فك إذْعَام "الأخلل". وَالقَاعِدَةٌ في مثله أن يُضَعَّفَ مثل: 


(الأضَدَ الک الأَعم) فکان القيّاس فیھا: "| ال" 


مب 6 و 1 م راع س 7 یی 2 03 
- وگقوّل الشاعر: وإذًا الرجال روا يَزِيدَ رَأينَهُم ‏ خضع الرقاب تراک الأَبْصَارٍ 


التَؤْضِيحٌ: عَدَم الفَصَاحَةِ هُنَا في: (نَوَاكِس) جَمْعٌ ل(تاکس) عَلَى وَزْن (فوّاعل) وَهَذَا الجَمْعْ 


ُخَالِفٌ للقیاس؛ لان (تاکس) وَصْفٌ لِمُذُگر عَاقل عَلَى ون (فاعل » وَالقياس: (نَاكسِينَ). 


۳ ۳ 5 ۳ 
4 ەر ھ لد م م ومنت 2 بے ہہ ما م و ٦+‏ 
دنجم جمع مد کر سالمّا؛ لا یتسم بالمَة بب. 
۰ ۰ ص و ٠ ٠‏ 
۳2 مر سے 


- ما الجَمْعٌ على (فوّاعل) فالقِيَاسُ فیه: 
- لِلْمُوَنَثِ العاقل ك( فَاطِمَة = فواطم ).2 - أو المُذکر غَيْر العاقل ک (گاهل = كَوَاهل). 


- وَكَقَوْلٍ المُتَنَئي: نان يك بَعْضُ النَّاسِ سيمًا لِدَوْلَةٍ فَفِي النّاسِ بُوفَاتٌ لَهَا وَطبُول 


گے م 77 ۵و موه س لس ميل .ء. SN.‏ ترا ده و وه ی م2 فى س ريس و ۰ 
26 رد 4 مم ام 2 الاين 2 
تكسيره فتقول: (أَبْوَاق) على وَزْنٍ: (أفعال). ه 


(©)- لیس کل مُُخَالَفةٍ عَدَمَ فَصَاحَةء بل المُحَالَمَهُ الَتِي يقل استغمالها هی المُيْلَه بالفَصَاحَةء آگا إن كَثْرَ اسْيِحْمَانُها فلا يضر 
- گقوله تعالی: «اتَحود عَلَيْهِمُ السََيْطَانُ فَأَدْسَاهُمْ ذکر الہ ...4 [المجادلة: 19] 
التَوْضِيحٌ: (اسْتَحْوَهَ الاو تَحَرّكَتْ وَفتِحَ ما قَبْلَهَاه والقیاس أَنْ لب ألا قَنَُولُ: (اسْتَحاذ) 


Tia o 9‏ م کے 07 0 رم ۳ 27 ل هو 5 ت 2 م وم ۶ ۵ 7 
-3 مثل: "'استقال» استعادا ولکن کثر استعمالها حتى لم تصر مخِلة بالفصاحة. وَاللَهُ أعلم 


ا رحب وى 
الأسْمّاعء وَتَحْتَاحُ إلى البَحْثِ عَْهَا 


علی السَمُع ولا صَعْبَةَ علی 


في المَعّاجم وكتب اللغة. 


تن ہے 


عع 


- کقول آغرَايي سُيِل عَنْ 
ناقته, فقال: 


۷ے ےمم ے وه 2 0 
ترکتها ترعى الھعخع 


۷ ۲ ےہ و و 
على ذي جندة. افر نقعوا عني. 


و و 


التَؤْضِيحٌ: التَوْضِيحٌ: 


فی تَوَالِي تلك الْحُرُوفٍ 


الكَلمَاتُ دز 9 3 عه لاع 


تَالثًا: ألا تَكُونَ ا لكلمَةٌ 


- أن يُخَالِفَ المُتكلّمْ قواعد 

۲ أن تَكُونَ الكلمَة 2 ما أي 
تخالف قَوَاعِدَ الصَّرْفٍ. 
- کقول أبي النجم: 
الحمّد لله العَلی الأجلل 

آنت مليك النّاس ریا فَاقبَل 


کے 
o‏ و 


التوضيح: 


عَدَمُ القَصَاحَة هُنَا في فك إِدْعَا 


الحَلقية تناف صَدِيدٌ؛ إِذ لا 
َسْتَطِيع انط بالا خرف الهَاء 
وَالعَيّنِ والخاء؛ وَلِهَدَا کات 
الكَلِمَهُ غَيْرَ قصيحة؛ لصعوبة 


معانیها؛ 3 انب کی یر 


"الأخلل". وَالقَاعِدَةٌ في مثله أن 


a وہ‎ 


درصضصحقف ا . 


فى 


مثل: (الأضَد الک الأَعمّ). 


فکا ن القيّاس فیها: ۳ الأَجَر " 


8 کف قن الب لاح ۲ 


7 شُرُوظ فضاحة الکلام ۳۴ 
أَوَلَا: أ أنْ يَخْلُّوَ من ضغْف التألیف والتُزكيب: 
- هو مَچي؛ الکلام مُخَلًِا اعد النخو المَشْهُورَة أو أن تکون الجُملهة غَيْرَ ٠‏ مُسْتَقِيمَة لُعَويًا. 
- كَقَوْلٍ الشاعر: انظرًا بل تماني ای طلل بِينَ التقا والمُنحَنى 
التؤضيخ: ضغْف التأليف في قوله: (تلومانی) فَحَدّفَ أَدَاةَ النَضْب: (أن) وَأبْقَى الفعل 
«تَلُومَاني) مَنْصُوبَا؛ قالنون مَحْذُوفَةٌ؛ لاه من الأَفعَالٍ الحَمْسَة وَالنون المَوْجُودَةٌ هي تون 
الوقاية وَلَيْسَتْ نون الرّفع» وَهَدًا یس مِنْ مواضع حَذْفٍ (آن) وَبَقَاءِ عَمَلِهًا. 
- والأصل: « تلومانني» النون الأولى تُونْ الرّفع والثانية نُونُ الوقاية. 
- وكَقَوْلٍ حسّان: ولو آن مَجْدَا أخْلَدَ الدَّهْرَ واحدًا من الناس أَبْقَى مجذ الَمْر مُطْعَما 
التؤضيخ: وضَعْفُ التَألِيفٍ في قَوَلِه: (أَبْقَّى مَجده مُطعَما) حَیْث آخر المَفْعُولٌ وهو له 
(مُطْعَما) عَنِ الفاعل» وهو قوله (مَجْدُهُا مَعَ آن الفَاعِلَ مُضَافٌ إِلَى ضییر يَعُودُ عَلَى المَفعول» 
فيقتضي أن يرجح الضمِیر إلى متأخر لَفْظًَا ورتبةء وَهَذَا الاضماز لا تجیه اعد النخو. 
- والقيّاس: (أَبْقَى مطعما مَجْذَةٌ)؛ ليعود الصَمِيرٌ عَلَى المَفعُول (مُطْعَمًا). 
- وكقَوْلٍ الشاعر: لیس الا یا علی همام سَيْمَهُ دُونَ عزضه مَسلُول 
التؤضيخ: ضَعف التأليف في قوله: (إلَاكَ) وَقَعَ الصَّمِيرٌ المُنْصلُ بَعْدَ (إلا)ء وَالقَاعِدَة 
المَشْهُورَ تم وُقُوعَ الصوير المُنصل بَعْدَ (إلا). 

- وهذا العیب ر یعرف بِوَاسِطَةٍ علم النخو. 


گل کف تن البلاعت؛ غ 


انیّا: آن يَخْلْوَ مق التَعْقِيدٍ اللفظي وَالمَعْنَويَ: 

(أ) - التَعْقِيدٌ اللفظی: 

- هو اختلال تظم اكلام کتقییم كَلِمَةٍ از تأخبرها عن مَكَانِهًا الأضْلِيّء أو المَصْل بَيْنَ 

- کول الشاعر توف دازا: ناضبخث بعد حط بَهجَتها أن ففزازسومه فلع 
التؤضيخ: اختل نظُمٌ الكلام» ققدم بر (كأن) عَلَيْهَاء وَهُوَ قَوْلَهُ: (خط) رفصل بین 
المَْصَايميْنِ (بَْد) و (بَه>ْجَيَا) بالفغل (خط» گما فصل ب ين الفغل (حطً) وه مَفُعُولِهِ (رُسومها) 
ب (بَهْجَيها أذ روص ان سبح زگ را بیس خا تهج کآن) 
- ول ترتیب الكلام: فَأَصْبَحَتٌ بِعْدَ بَهجتها را حَاليًاء كان فَلَمَا عط رُسُومَهًا. 

(أ) - التَعْقِيدُ المَعْنَويٌ: 

مو وَصْفٌ يَجْعَل الکلام عَيْر وَاضِح الدَلَالَةٍ عَلَى المَعْنَى المُرَاد ده فیس المَعْتى عَلَى السّامِع. 
أن يَكُونَ الْتِقَالُ الدَهْن من المَعنَى الأَوّلٍ إلى المَعْتَى الثاني المُراد غَيْرَ ظاهر. 

- كقول ابن الأحنّفٍ: سأطلْبٌ بُعْدَ الدَارِ عنكم لتَقْرَبوا ‏ وتسکب عَیناي الدموع لِتَجْمُدَا 
لقُوؤضیخ: تنل (وتسكُبُْ عيناي الدُموعَ لنَجمُدَا ) َة عَنِ لح والسُرُورِ جِينَ يَصِلُ 


الب وَهَذًَا اَم عير مَفْبُول؛ لان جود العین يعبر ب به عَادَةَ في حَالَةِ الحُرْنِء وَمَعْنَاهُ بُخْل العيْن 


ےہ 


بالدمُوع عند إِرَامة البْکاء وَصِنْ هنا جَعَل الكلامَ غَيْرَ واضح الدَلالَة على المعتی المُراد. 


- وَھذا العَيِبُ يعرف بواسطهة الإحاطة بمقاییس علم البَيَانِ. 


زابقا: ألا يَكُونَ تَنافْر بَيْنَ الكلِمَاتِ مُجْتَمِعَة: 


وَذَّلِكَ دا كَانَ اتصال الأَلْمَاظٍ ل يبَعْضِهًا سا في ثِقل العِبَارَة؛ فَيَضْطَربُ اللّسَانْ عن النطق بها 
عَتّی وَِنْ كَانَتْ كل كَلِمَةِ عَلَى انفادها قصبحَة 

- کقوّل الشاعر: وَقَبِرٌ حب عو ضر ویس قرب قبر جرب قَبِرٌ 

التَؤْضِيح:- القاف وال اء والباء متقَاربَة ومتكررة» وَمَد 


کات الألفاظ نَفْسُهًا: اقب قَبْر حزب" لیس فيها تتافز 


سم 2 ۳2 و ۰ 
حَدَتٌ تََافرا وَصْعُوبَةٌ فى النطق. وَإِنْ 


یں 534 کے < کے 1 27 
- وَمِنْهُ قول الشاعر: رح روخ مِرْرِفِيٌ رَفَارِف هرف بيذ النَاجیّاتِ الصّوَافِنَ 


التَوْضِيحٌ:- حرف الاي مَك وَهَذَا أَحْدَتٌ تارا وَصُغْوبَة في النطق. وَانَصَالُ الما 


مضه مب في بقل الاو 


- هو مَجیء الکلام مُخَالِفًا اعد النخو المَشهُورَة. 
- گقؤل الشاعر: انظرا قبل تَلُومانی إلى طلل بين الا والمُنكنى 
يخ: ضَعْف التألیف في: (تلومانی» فَحَدّف أَدَاةَ النَضب: (أن) وَأبْقَى الفعل اَلَومَاني) 


سے 

ت 
الته 0 
سے۴ 


ر و کٹ هر وه ےل 3 2 1,6“ ەر ر ره س و 2 همو مه 
مَنصوبا؛ فالنون مَحذوفة؛ لانه مِنَ الأمثلة الحْمْسَةَء والنون المَوجودة ھی نون الوقاية . 


(أ) - التعقید اللفظی: 


َو اختلال نَظْم الکلام مریم كلم أو تأخیرهاه ‏ و المَضْل بَيْنَ الكَلِمَاتٍ. 


کقول لایر 079 فشكت بعد كا يجيه کان فا زسومها قَلَمَا 


التؤضيح: : ايل نم الکلام مد بر (كأَنَ) علیهاه وَہُو: (حط)ء وَفصل بَيْنَ المُتَصَايمَيْن 
(بغد) و (بَهْجَيِهَا) بالفغل (حَطّ)» كَمَا قَصَلَ ب يْنَالفغل (حط) وَمَفْعُو مُعُوَلِهِ (رُسومها). 

(أ) - التعقیذ المَعْنَوىٌ: 

- وف يَجْعَل الکلام َير وَاضِح الدَكاَةٍ ی المَعتَى المُراو؛ فیس المَْنَى عَلَى لسع 

- كقَوْلٍ ابْن الأحتف: سأطلّبُ بُعْدَ الدَّارِ عنکم لتقْرَبوا وتسكبٌُ عَيناي الذموع لتَجِمُدَا 
التّوْضِيحٌ: اسْتَعْمَلَ (وتسکب عّيناي الدّموعَ لتَجمُدَا ) اة عَن الفرح جين يَصل لاحب 


و انر ول 5ع قاع المَعنی؛ رد ابر نی عاو الزن 


صر سر ص ر ر 


تی وان گائٹ کا کلعة علی رایع کي 
- كَقَوْلٍ الشُاعر: وق حب بِمَكَانٍ قفر وَلَيْسَ قرب قَبْر خرب قبر 


التَوْضِيحٌ: القاف وَالرَاء وَالباءُ مُتقَاربَة وَمْتَكَرْرَة وَهَذَا ات تفا وَصعُوبَةٌ في النطقء وَإِنْ 
کات الألفاظ تفه : "اقب قب ابا 'لَيْسَ فیها تتاف 


فلا یرم الأَمْر ال 
لايخلل مک 


وه سے نوه سے سے سے 


و كنت گنت تت اسر گن كه 


ګر سے مسر 


نا کلت و وَلْكِنْ لكن ذاك لَمْ يکن 


سام ص ت 


عَيْبّ هَذَا البَيْتِ هو (مُحَالْمَة القيّاس) فَقَذْ فك فيه 


ہس سد 
5 


الإِدْعَامَ في: (حَالِل) و(یخلل) والقیاس عَدَمٌ الفك. 
عَيْبُ هَذَا الب هُوَ (ضَعْفْ الَلیف) في الکلام 

في قَوْلِهِ (بنوة) عَلَى (أبَا العَيْلَان) 
لفط رہن شخ ولك مت 
لاس النخوي والقياس: ) جَرّى با الغیلان بنوه). 


عیْب مَذّا ابیت هر (تَنَافدٌ فى کلماته) بتکرار ال اء فى 


سے 
ےہ سے ےہ و ہہ سے ۳2 
۱ ہے 9 س8 م “Z0‏ ۰ 35 |2060 مہ 
مو صعين : نطق البیت ثقيلا. 
سے سے مہ ۰ ومو مسر سر هه 
سے 


عَبِبٌ هذا الِیّت هو تعقيد لَعْظِنٌ) فقّد م المستشتى 
اط ی ا ز2 
المَؤْصُوفٍ (حَنٌ) وصفته جَمْلَة:(يُقَارِبْه). 

عیب هذا الت هو و (تنَافرٌ في کلمانه) حَیْث تَكَرَرَتِ 
الکاف ۳ و الب ذ فی تر ماه قل النطق. 
یب مدا ابیت هُوَ(عَرَابة)» فالطخروز قرس الشّاعر 


2 مرا وم 1 یتر م 5 
وهی كلمَة تحتاج إلى الکشف عنها في مَعَاجم اللغة. 


ہم و مه م92 ۶ ,م کم ۰ 2 ۰ مر ارام 2م ے 
عيب هذا البيت هو (تنافر في حروفه وَغَرَابة) ایضا 


۴ و ه ۶ و 1 مه 2 2 ه ر ر ہے 0 
۰ ع اث 03 ۳ ة, أب 1 1 


الخَمرٌ آخوال الهشتد القَص الفْضل الایجاژ 
وَالإِنْشَاءٌ إَِيّْهِ والُشتد وَأنْوَاعْه وَالوَصِلٌ والاظتاب 
والالتفات وَالمُسَاوَاةٌ 


لس ان ہما کے س یکت ی ھا ار کہ ہا کر یہ چ ب ہںںا 


يد سی یہ ہش 


20 


و" 


ہے 
مه 


قو 


الکذت. 


سے 


7 از 


۷ 


و 
ع 


2 


ام 
ہے 
هه ,9 
کے 


سے سے 
6 
۰ 


3 


1- الفائدة: 


¢ ہہ ام 41 172 لس وم 
- أن يفيد المتكلم المخاطب بالحکم 


و 


|9 8 سے ور io‏ 
الذى تضمنته الجملة. 


ء0 ه صر ےت 
- أن تخبر المخاطت بما 


- ود الي 8 في عام الفيل. 


og‏ سے و 


َأنْتَ ترید أَنْ تَفِيدَ المُخَاطّبَ ما کان 


تشم لدع مر ال د اد 
یجهله عن مولد النبی -5 


- آن تخر المُخَاطب بما 


كَقَوْلكَ متّلا لشخص ما: 
۱ ۱ 


عه ۔ هم ۶ 1 ها ار وه ره 
- أَنْتَ تَعْمَل فی المَدْرَسَةٍ کل یوم 


دوه سس 


فان لا تفي المُخَاطَبَ بِشَّيْءِ يجهل 


٥ 


يفخ : ال ٦۶ھ‏ 


هر یلم وَلَكِنَكَ تخر 


كن تن | 


1 - إِقَادَةٌ المُخَاطب بالخکم. 2 - اقا 


۵ 2 


۰ o£ 2 سر‎ ٥ 
وقد يلقى الخبَرُ لاغزاض آخزی تفم مر‎ - 


یی وافعقل ار 
شیبا...4 [مریم: 4] 


کے 


التؤضيح: 

- الخبر خرّج من مَعناه 
المُحَاطبَ بالخکم وَلَمْ 
بِالحكم بل اد هار 


الاشتزحام. 


لاعت ۶ 


2- اظهاژ الم فف: 


سے 


- قال تعالی : 


قال رَبَ ِن قوی 
گذبُون4۵ 
[الشعراء: 117] 
التضیح: 
- الخبر خرّج من معناه 
المُخَاطَبَ بالخکم وَلَمْ 


و. و ج ٢ر‏ ۶و 
سے 


الم بالحکم بل فاد 
ظَهَارَ الصعفِ. 


رو م مس 
ده المخاطب 


07 عَالمٌ بالحكم. 


ے۔ 


١.6 


3- التؤبيخ 
- كقولِك تائم عن 
صلاة الفجر : 
ت و و 
- الشمس طالعة. 
ی و 
التوضیح: 
- الخبر خرَج من مَعناه 
لاضلی فلم ین 


المُخَاطَبَ بالحكم وَلَمْ 


سے 


1 12 4 2 ل سے 
فد المُحَاطب باه ال 


ال كم بل أَقَادَ التَوبِيحَ 


و 7 4 
لِلْمُخَاطّب. 
سے 


1- دای 
هو ما يدث به المتكَلَم 
إلى متخاطب الي ان 
مِنَ الخبر غير مُتَرَدّدٍ فيه 
المَوْقِفِ لا يُوَكَدُ الکلام. 
- أن المُخَاطْبَ لا علم 

كقَوْلِكَ مقلا 
"محمد فی الدّار" 

- قال تعالی: 

الال وَالْممُونَ ِيئةُ اما 
الدَنیا... که [الکهف: 46] 
- لايَحْتَاجُ تأکیا 


فَالمُخَاطَّبُ خالي الّهُن. 
خبر لمَنْ لايَعلمٌ ذلك ولا 


و 2 
7 شه. 


2 ظِلَی: 


7 ر ر ۳ رك 
إلى ۳ خاطب 2 مُترددِفی 
تصدیقه وهذا الخير یتأکد 
بمُؤکد وَاحِدٍ لكي يزيل 
3" 2 ۱ 2 1 
مدا لتردد وا نسكت. 
یم معى: 
- أن المُخْاطبَ مُتَرَدَدُ 
۳ ۶ 
او شاك فى الخیر. 
- كَقَوْلكَ مَثَلَّا: 
"إن مُحكَدا فى الدّار " 
- قال تعای: 
[فاطر : 5] 


سے 


مر هبي 7 7 
یحتاج تاکیدا. 

ب(إن) لتقي 
في الخبر. 


۳ 0-1 


- فتأكيد الحَبّر 


ت ت 
5 


التر دد والشك 


E ح٦‎ 


خبر تاکد بمُؤکد واحد لکی 


يزيل هَذًا التردد. 


3 انگاری: 


یوین رج 
هو ما بَتحدث به المُبَكَلَّهُ 
صَرَاحَة؛ وَلِهَذَايَلرّمُ أن 
ترا الم کات بزيادة دَرجة 
الانکار لَدَى المُخاطب. 


س 6 چ 


بمعی: 


صم 


- ان || و م اطب ينكر 


الحْبَر ویرفضه 
"إن و مدا لْفَى الدار " 
- قال تعالی: 
...ناس لامار 
بالسوء ...6 [یوسف: 53] 
رهم و گر 0 کہ 
- يحتاح آکثر من تأکید. 
- فتأكيد الخَبر ب(ٍن) واللام 
يرول الإنْكَارُ؛ ودک لاد 


و + ۲ مر وه ۳ ° وره 
المخاطب منکر ل ۴ 
2 


3 کف نتن الب لان ع 


جَرَتَانُ الخَبَرِ عَلَى لاف ما يَقْتَضِيهِ الظَاهِرِْعََى خلافِ الأضل): 
- فلا سَابِقًا إِنَّ الَْخَبَرَ يُلْقَى خَالِيَا من التَّوْكيدٍ لِخَالي الذُّھْنء وَيُلْقَى مُؤگدا اسْتِحْسَانًا 
الظاهرء وَقذ يَجْرِي الخَبَرٌ ی خلاف ما يَقْتَضِيهِ الظَاهِرٌ لاعْتِبَارَاتِ يَلْحَطْهَا 


المُتَكَلّمُ وَمِنْ ذَّلِكَ: 


0 سے سے 


1- آن يرل خالی الذَّهْن مَنْرْلَةَ المُتردّدِ لد تَقَدَّمَ في الكلام ما شیر إلى خکم الختر: 
- گقؤله تعای: 
واضتع الم بِأَعْيِنَا رَرَحْیتا ولا ماطبنی فى الَذِينَ طلموا إِنَّهُمْ مُغْرَكُونَ) (هود: 37] 


و 


التؤضيح: 
م گج ھی ےکم ہے > ° وه کے ماه AMIS‏ سیم ۶ و ۳ 
- لَمًا آمر نوخ عَلَيْهِ السام (بصُنع الفلك) ثم (نهي عَنْ مُحاطبته في الشْفَاعَة) أَصْبَحَ في مَقام 


ت ك 3 o2‏ 0 عم کے ہب 7 9 م2 7 1 
السّائل المُتَرَدّدِ: آخکم عَلَيْهِمْ بالاغراق أغ لا؟ فأجیب: (إِنَّهُمْ مُعْرَقُونَ) باتّوکید ب (إِن). 


كَقَوْلٍ الشاعر (حَجل الباهلی): 


م 5 2 َ 


) 1 2 - مر > سس 2732 ےکر ت وا پچ مه ما مرب 1 6 7 
- الحُخَاطَبُ (فَقیق) لا نکر رماع بني هه کل منز الشکر لِمَا بَا ينه ین عم 


مر 
مھ 


سے 
۶ و س 
٠‏ ۸ 


اكتراثه ببَنِي عَمّہ؛ لاه آقبل عَلَيْهِمْ عَارضًا رُمْحَة؛ فَجَاءَ الشطرٌ الثاني مُؤكدًا ب (إن). 


أن يُجْعَلَ الْمُنْكرُ گغیر المثکر ان گا يه دلائل لو تَأَمَلَهَا لَازتَدَعَ عَنْ انکاره: 
دك الکتاب لَارَيْبَ فيه هُدَّى لِلْمُتَّقِينَ 4 [البقرة: 2] 


- قتف ایب عن كتاب الله أَمْر يكره كَثِيدٌ من المُعَانِدِينَ ولکر الَرْآنَ سَاق هَذَا الخَبر ال 
مِنْ أَدَوّات التؤكيد؛ للاشعار بأنه من الحقائق الواضحة تن ُد إنْكارُهًا ضرْبًا مِنَ الوَمُم 


12 4 وم م کو ) > ه م ¢ مس 
الذى لا يُعْبَأ به؛ وَدْلِكَ للایحاء بأن انکاره لا قَيمَة له وَلَا اعتد 


- أُشْهَرُ المُوَكَدَاتِ التي تُؤكُدُ 


- إن وأن ولام الابتداء. 

- وأخرف التَنبیه (ألاء ماک آیا). 

- والقسم. ونُونا التّوكيدٍ (الحَفيفة والثقيلة). 

- و(قذ)» و(إمًا) الشرطكةء و(إِنّما). 

- وتکراژ الخبر مثل: (مُحمَّدٌ قائِم م محمد قائمْ). 


يَنْقسِمُ الخَبَرُ أَيْطَا إلى جُمْلَةِ اسميّة أؤ فِغْلِيّة. 


1- القَائْدَة: 
اده المُخَاطَبٍ بالخکم الَّذِي تم 
- كَقَوِْكَ: حَضَر رَيْد. 


- فا 


قَنْ ّى الخَمَرُ لاْغْرّاض 


2 ۱ فف 


1- الاستزحام: 


«.. رب ای لمأت لین «فال و 


به الحملة 


2- لازم الفائدة: 
- فا اة لمْخاطب 1 عم بالخکم. 


ی أخْرَى تَفْهَمُ من السیاق ومنهّا: 


- كقولك لنائم عن 


ل الأ شیبا...4[مريم: 4] الصّلاة: الشمسش طالعة. 


خير قَقِيرُ4 [القصص: 24] وَاشْتَعَلٌ لرزاس شی 


۷ 


1- ابتدان: 


- خالی الذهْن عن الخکم: 
- يُلْقَى له الحَبْرٌ خالیا من 


مم سے لے وہ 
- مثل: زید قادم. 


- يُلْقَى الحَبر مُوکدا. ۱ 
سب إنکارہ. 


- مثل: ریا قَادِمُ. 
۳ مثل: إن رید لقادم. 


- ین نَوْعَ الخَبَرِ م مَعَ ذکر أَدَاةٍ التَؤكيدٍ إِنْ وُجدَ حدّث. 


تَعَالَى: #... فَكَذَّيُوهُمَا فَعَدَّرْنَا بقالث فَقَالوا نا[ 


4 


- قا تعالی: هقانا را عل إن : 
- قال تعَالّی: قد قَدْ يَعْلَمُ الله المع عوقينَ عَوَقِينَ منکم ...46 [الأحزاب: 18] 


ال تعالی: EES.‏ تفس دق المَوّت میا تُرْجَعُونَ(©4 [العنكبوت: 57] 


) ۱ 


ال تَعالى: فوَرَِييكَ 807 مم اجْمَعِينَ )4 [الحجر : 2 9] 
6- عَنْ تميم الداري -4- عن النئ-ية- قال: 
"لد النَصِِحَةٌ. قُْنا: لِمَنْ؟ قال: له ولکتابه ولرَسولِهِ ولأَيِمَةِ المُسْلِمِينَ وعامتهم سح سد 
7 عَنْ عبدالله بن عمر -48- عن الذي -كلة- قال: 
"جَاءَ رَجُكَانٍ من المَشْرِقٍ تي قال امي 36 :لمن الا لیخ . سح البخاري 
عَنْ أبي بن كعب -##- غن الیو قال: "إن من الشّعْر حكمة ". صح البخاري 
9- عَنْ عبدالله بن عباس -4- عن النی-95- قال 
"عينانٍ لا تمّسّهما الثَّارُ : عينٌ بكت من خشية الله » وعينٌ باتت تحرس في سبيل الله" سنن الزمنی 
0- قال الشُاعؤ: إن الحَباة لَتَوْبٌ سَوْفَ تَخْلَعْهُ ول توب لد ماوت ث ينلع 


1- قال الشَاعِرٌ: وَإِنَي لَصَبَّارْ عَلَى ما يوني وَحَسْبْكَ أن الله آنتی عَلَى الصبْر 


-لِأنَّ المُخَاطَبَ هرد في الحُكم نمی 
له الخبر مُوكدَا بِمُوَكَدٍ وَاحِدِ. 


ک2 و >, 4 م و وہ ٩‏ و کو؟ > ا 
9و ٠‏ حر لے ۲ سے ۶ سے 
“سور ۶ ہے o‏ ور ل ر ےر اس 
۰ ع 
الخبر باکثر من مؤكدٍ حسّب انکاره. 
° ابو س 7 5 و > 1 ل وس و وس ورام 
" قد یعلم الله 1 -لان المخاطب متردد فِي الحكم فيلقى 
٠‏ 2 سر 
0 7 مي م2 2 کل ے 0 
و ملاس م .مس ۰ ۱۱ 0 .سو 3س و 2 
المُعوْقِينَ منک له روکد بوك وَاحِدِ. 


gor ٥ 


ي: عير 


79 واج ہے وو ٥‏ وره بجو >6 
٠‏ ہے ہے ۔ م ہس 


الخ باکت م مه کد کس إِنْكَا 
۷ هھ ۰ 2 
لخبر باکثر من مؤكدٍ خشّب انکاره. 


ا سح شك خی إن 
احبر بر ین مُوَكدٍ عسب إنگارو. 


سے © سم 


ے۔ 


1 ی ۳ 
سے سے بها سم 
سے 


5 ,و ۱ ہ+۔ وو ,؟ونث ہوا 
ڈسسچ ‏ ود فيلفى | 
سے 
27 ْ موکد صر ےم سے 
الخبر بت من مود حَسَب انکاره. 
سب ۶ رر 


ی کف تفن ال لاه 2 


۶ الانشاء ۲۳ 


رم هام ° 7 7 > م َه س م 


© ہے ۱ سے سم 
- الانشاء الطلبی: 


وهو ما یستدعی مَطلوبا غير حاصل 


في اغتقاد المُتَكَلّم وفت الطلّب. 


سے ت 3 سے 3 
ونشمل: 


1- الأمرّ: 
- آقم الصَّلَاةً. 


3- والاشتفهام: 
1 هَل تضيع یم الصَّلاعَ؟ 
4 والتَمعی: 
- یی أعودُ صَغِيرًا. 
5- والتداع: 


7 من ۶ 
- يا زيد. 


َ‫ الإِنْشَاءِ غير الطَلَبِي: 

و س 0 سے كو و اس 
حاصل وقت الطلب. 
وتکون ڊ 

1- صيغ المدح والذه: 
(نِعُمَ بِنْسَء حبذاء لا حَبَّذا). 
2- وصيّغ العقود: 
(بعت: وهَبْت» فسخت. أقلت ...). 
3- وَالقَسَم: 
(واللى باللّه تاللّه ...). 

4- والتعجب: 
(وصیغتاه: ما آفعله أفعل به). 


5- والرجاء (لْعَل عسی اِخَلوَلَقَ. حری). 


4 كن قن الب لا 3 


- وهو لب حُصُولِ الفِعْل عَلَى جهة الاشتغلاء والتکلیف من الأغْلّى للأذنى. 
- وَالأَمْوُ له أَرْىَمُ ص 
1- فغل 2 لَامُ الأفر 3-سْمُ فغل 4المَصْدرٌالنَائِبُ 
الف ٠‏ + الفعل المُضَارع: الأمفر: عن فعل الامر: 
- قال تعالی: - قال تعالی: - قال تعالی: - قال تعالی: 
اب یی 0 (وقضی رل 
ومر بِالمَعْرُوقٍ وان سَعته وَمَنْ قدرز عَلَيْكُمْ شک الا تَعْبَدُوا الا 


عن الْمْنْكُرِ واضیر عَلَيْهِ رزفه قلینْفق لا يضر من یاه وبالوالیدین 


عَلَ ما أَصَابَكَ...4 متا آگا الله...4 صل ِا امْتَدَيْتُهُ..4 إِحْسَانًا ...6« 


[لقمان: 17] [الطلاق: 7] [المائدة: 105] [الإسراء: 23] 
ہے ٥‏ مه م ه0 0 2 ه 6ے o‏ 
- ذاكر. - لتذاکز. -(ص4): اشکت. - سعیا فی الخیر. 


و م ° 2~ ه 6 کے ۶ 9 م ۵ مر 9 
- احتهد. - لتجتهد. - (دوتك): خذ. - صبرا على الدنیا. 


()- المَضْدَرٌ (إِحْسَانا) في الآيّة الكَرِيمَةِ مَصْدَرٌ تایب عَنْ فغل الأمر (آَخسئوا). 


کک کف تفن ال لاعت ۲ 


خُْرُوج الأَمْر عَنْ مَغتاه الأضصْلِيَ (المَعانی المَجَازِيَةَ لصیغ الأمرِ) 
- الأَصِل في فعل الأمرِ هُو الب من الأغلى للأذنى. 


س- 3 0 ےھ ۶و م 7 ےس 
- کقول الاب لاینه مثلا: اكتب واجبك. 


فَالطَّلَتُ مر الأَعْلّى: (الب) + من الادْتّی: (الإبن ) = (آمْر) 


سے 
سے صے 8 


تعالی: نی آنا رَبّكَ فاحل تَعْلَيْكَ إِنَّكَ بالواد امس وی [طه: 12] 
قالطلّب مر الأَعْلّى: (الله) + الاذتی: (مُوسَى) = (َم) 
- لکنه قد خر عَنْ ذَلِكَ المَعْتى إِلَى أكْثرٌ مِنْ مَعْنَى بلاغین. 
ویر لك مِنَ السّیاق وقرائن الأخوّال. 
1- الدُعاء: 


کے و 


- وَهُوَ لسن الأذتى ای الى عَلَى سيل المَرُع وا 

- گقؤل الله تعالی عَلَى لِسَانِ سينا إبْراهيم: 

لوا قال إِبْرَاهِيمُ رب اجْعَلْ هَدَا الب آیٹا واجنبنی وی آن تب الأسْتَام46 [إبراههم: :دا 
- التَؤْضِيحٌ: لا يُعْقَل أن يون الأَمْرُ اجعَل - اجنینی) هتا عَلَى حقیقته بل حرج عَنْ مَعْنَا 
الحقيقي إِلَى المَعْنِى المَجَازِي وَهُو الذَعَاء لِأَنَ الأَمر یکونْ من الأعْلى إِلَى الأذتى. 

- عَنْ عَائِشَةٌ أمّ المُؤْمنِينَ - رضي الله عَنهّا- 

كان انب و یقول ٤‏ زکوعه وشجوده: "سبْحَائَكَ 2 ربا وبِحَمْدِك للم اغفز لی" 


۳9 ۵ کم ہے م ع ۹1 2 ۰ 0 ۳ ۶ م مه 0 2 
()- وَمِنْ ذلك جَمِيع أَفعَالِ الامْر التي في القرآن من الانبیاء وغیرهم بربهم. 


ن لِمَنْ يَعْتَقِدٌ عم جَوّاز الفغل؛ فيقتضي الأَمْر الإبَاحة. " 
- گقؤل الله تعاآی: 
#..وَكلُوا اش نوا حقی يمين کم الخيْظ بیش من الخَْيْط الْأَسْوَدِ...4 [البقرة: 187] 
- التَؤْضِيحٌ: - فَالمََ هتا یش وجُوب الأكل والشرب. بل ها في اي الم ی 


قال الشاعه ۰ ۲ كه of‏ ار کیره ہے سم رک رگ 6225 
- فال الشاعز: أسيئي بنا أو احسني لا مَلو ينا ولا مقلیه | 


8 مه سے 


- التَوْضِيحٌ: - فالمعتى هتا لَيْسَ الم ر بالاساءة وَالإِحْسَانِء بل إِبَاحَة ان تسيء له و تحیسن 


هھ 


الم (أسيئي- آخسنی) یس عَلَى حَقيقته بل خَرَحَ عَنْ مَعَْاهُ الحَقيقي إِلَى المَعْنِى المَجَازِي 


- وَذَلِكَ إا كان المُخَاطبُ يَتَوَهَّمُ رُجْحَانَ أَحَدِ الأَمْرَيْن عَلَى الآخر. 
- گقؤل الله تَعالی: 
ٹوا لعا أو ما لی یل 


منم نکم کنثم قو توما فاسقین( [التوبة: 53] 


(©)- هذا اد كان الأَمر يفضي | إِبَاحَة الفعل» خاصّة ذا سيق دك بنهي شاپتی. 

((- إن لمر بالأكل والشرب لا يني آن یکون آثر إيجَابء وا هو بَاحةه بدلیل أنه کان لا يَجُورٌ للانسان أَنْ 
کل ور شرب حتی ینام فاذا تَامَ لَمْ یج لَه آن يَأكُلَ أ َيَشْرَبَ» نم َلك بجَواز الأكل وَالشْرْبٍ لیلج 

(7)- یج يَجورُ أن یکون الم خر جَ من مَعْنَاهُ الحَقيقي ای التَسویّ فیرید الشَاعِر أن ْ ین لِمَحبوبته أن الاسَاءة وَالإِحْسَانَ منها 


سَوَاءٌ علی قلبه. 


ي كن تقن الب لاعت غ 


- التؤضيح: - في الآية الکريمة مر بالانقاق وَلَكِنَ الله وی بين الاقاتی طَوْعًا 
رها في عَدَم القبّول مرج من الایجاب والتكليف إلى التَسْوية. " 

- كَقَوْلٍ الله تعای: 

کے نَسِتَغْفِرْ لهم إِنْ دم 2 تَسِتَغْفِرْ هم سَبْعین مره فَلنْ يَغْفْرَ اللَّهُ...4 [التوبة: 80] 


- التؤضيح: - راد آن ین للنبی -ي- أنه تَعَالَى لَنْ يَغْفِرَ لِلْمُشْرِكِينَ وَالمُنَافِقِينَ وَأَنَّهُلَنْ 


هھ 


تتفعهم اد تغفار الب سس وا وج من یاب والتکلیفی ای التسوية فالاستغفاژ 


وعدمه سواء. 


ده والاتاحة: 


۱ لبَاحَة: الَسْوِيَهُ: 
- تكون لِمَن یرم المع ین ال - تكون لِمَنْ یمد لامرن ارجح 


7 


َیْخاطب بالاذن أي الإِبَاحَةٍ. من ال خر فیخاطب بن امین سَوَاء. 

- كَقَوْلِكَ لِمَنْ يَعَوَهَمُ آنه مَمْنوع - كَمَوْلِكَ لِمَنْيَمَوَهَمُ رُجحَانَ أَحَدٍ 
لاو له ۰ 4 مس 1 يه ره کے ” ۳ + 1 و 
له کلم وَتَحَرَّكْ فی القطار. - سَوَاءٌ أَكَلْتَ ألم تأكل لَنْ تَسْمَنَ. 


(©)- راد سبْحَالَهُ آن يُبِيّنَ لِلْمُنافِقينَ والکافرین آن أَعْمَالَ الخَیْر والبرٌ لا تو ثُمارّها؛ فسَواءٌ أنفقوا طَوْعًا أو أنفقوا كَرْهًا لن 
يتَقبّلَ منهم ذلك؛ لأن الذي حمّلهم على الإنْفاقٍ تما هو الریاء 


: نون فى یا ون عَلَيْنَا أَكَمَنْ یل فی الگار خی 
بمَا تَعْمَلُونَ 4 [فصلت: 40] 

- كَقَوْلٍ الله تعای: : و توا فسَوف تَعْلَمُونَ40 [النحل: 55] 
- التَؤْضِيحُ: - فَالأمْرُ (اعمَلوا- تَمَنَعُوا) لیس عَلی حَقِيقَته بل حَرَجَ عَنْ مَْنَاهُ الحَقِيقِي إلى 
المَعْى المَجَازِي وهو 7 0 
5- التغجيرٌ: 
لك دا كَانَ الأَهرٌ لإظھَارِ عَجْ المُخَاطَّبء وَذَلِكَ إِدَا توج إِلَى مَنْ لا قَدْرَ وء 
کقول الله تعالى. 

وان کنثم فى ریب ما رلا عل عَبْد فاتوا بسورة من مِثْلِه...4 [البقرة: 23] 


8 و ”ى ہب چو العم 1س ٹپْپ 2007 رما کے ار > ات وم ع © 9۶ ۲ 
- وضع - فالامُر (فاتوا) لإظھارِ عجز المخاطب. وَذلك لان الله تحداهم ان يَاتوا بسورَة 


۶ 7 


مثله. فلَم يَسْتَطِيعُوا” فَالأَمْرُ حَرَج عَنْ مَعْنَاهُ الحقيقي إِلَى المَعْتى المَجَازي وهو التعجيز. 


0 - فَلَيْسَ المُرَادُ مِنَ الأَمْرِاعْمَلُوا- تَمتَعُوا) ملق تخیر آو الاباحة أ الایجاب والتکلیف بل المُرَادُ هُوَ التدِيد وال عید 
عَلَى شوء أفْعَالِهِمْ؛ لن لایر وَهُوَ الله غَيْرٌ راض ءَ عَنِ الفغل ولو فََلُوه لَعَاد بالصَرَرٍ عَلَيْهِمْ قالامر یس عَلَى حقیقیه بل خر 
عَنْ مَعْنَاهُ الحَقيقي إلى المَعْنى المَجَازِيٌ وهر التَهُديد. 

()- تحدّاهم الله ول الأمر أن يَأتوا بمثل القرآنء فلَمْ يستطيعواء فتَحدَّاهم أن يأتوا بعشر سور مثل القرآنء فلم يَشتطيعو ا 
فتَحدّاهم أن يَأتوا بسُورةٍ مثله» فلَمْ يستطيعواء فتحذاهم أن يَأتوا بآ ِن مثله فلَّمْ يَستطيعوا أيضًا. 


- قال الشاعژ(ابن الروي): أرني الذي عَاشَرْتَهُ فَوَجَدْتَهُ. مُتَعَاضِيا لك عَنْ َكَل عثار 


- التؤضيح: - فَالأَمْرُ (أرني) لیس عَلَى حقبقته ه بل لاظهار عَجْزٍ المُحَاطِب وهو تَعْجيرُهُ عَن 
لح عن صدیق مُتَعَاضٍ عن الهَفْوَاتِء لام خرح عَنْ مَعْنَاهُ الحقيقي إِلَى المَعنى 
المَجَازي وهو | 1 لتعجیز ۱ 

6- التَسْخْير: 


- وی شنیب اي قا یکون الأو ر فيه مُنْقَادًا لما 


لى: ... كُونُوا رک بین [البقرة: ده 


2 


- التَؤْضِيحٌ: - فَالأَمْرٌ (کوئوا) یس عَلَى حقیقته؛ فلن يَستَطيعوا اَن يَفعَلُوامَا روا به 
كُونُوا قِرَدَةَ وَلَكِنْ قَدرة الله أَحَالَنْهُمْ إلى رت فَالأَمرٌُ حَرَجَ عَنْ مَعْنَاهُ الحَقيقي إِلَى ۳۷ 


: 


7- الاهانه أو التَّهَكُمُ 3 


ر يك اس مر ے> ۹1 ل سج م و ۰ 2 ۰۰ 0-9 , 226 
- وََلِكَ دا كان رن ِلمُحَاطَّب» وهُو في الوفت نفيه واقِمٌ به فغلا. 


- كَقَوْلٍ الله تَعاتی: فک إِنَكَ أَنْتَ الْعَزِيرُ الگر i‏ [الدخان: 49] 


وت لن لکا حین یوج له الم بدوق الاب وهو 507 ِي الاب 
حقیقته بل للامَانة. 


۲ اب۹8 [الإسراء: 50] 


حَقيقته بل خَرَّجَ عَنْ مَعْنَاهُ الحَقيقي إِلَى المَعنى 


- حِينَ یون موب الأمر نز مَحْبُوبَ لا مل في حُصُوله. 
- قال الشَّاعِرٌ: الیل طل يا نوم رل يا بح قف لا تطلم 
- التؤضيخ: - فَالأَمْر لیس عَلَى حقیقته بل حَرَجَ عَنْ مَعْنَاهُ الحَقيقي إِلَى المَعْنَى المَجَازِي 
وَهُوَ نی لن الاَمرَ يکو ن لِسَيءِ یمک حُصُوله ولکن الأَمْرَ في البَيْتِ أمْرٌ مَحبُو ب لا أمَل 
في حصوله. ”' 
- قال الشَاعِرٌ (امرؤ القیس): 

ألا أيّها الیل الطّويلٌ ألا نجل بصّبح وما الإضْباحٌ منك بأمتّل 
العامة لعن کچ امك 


الحقيقي إِلَى المَعْنَى المَجَازِي وَهْوَ التَمَئي؛ فَإِنَ الیل أَمْرٌ مَعْتَويّ لا يَحْقِلُ حبّى 
فضلا عن أن يَسْتجيبَ. © 


(ٴ)- فترجيه الأمر إلى الیل وَالصّبْح وَالوُم ليس بِمَعْناه الکقیقی» فان الیل وَالصّبْحَ وال آمر نوی لا يَعِقِلُ حتّی يطلب 
0)- لان لام يکو ن لِکَيء يُمْكِنْ حصوله وَلَكِنٌ الأمْر في البَيْتِ ام مَحْبُوبٌ لا أمَل في خحُصُولِه. 

- ولكنّه یف عن أنَّ الشَّاعرٌ قد تاقث نفشه إلى أن یط الصَّباح» وتتکشف ظَلمة اللیل التي عانى منها وأحسٌ بالو خشة 
فيهاء حتّی شعر أن رول الیل وانجلاءه أمرٌ بعید المَنال. 


- وَهُوَ توجی الامر لِمَنْ هو أَعَلَی منك أو لِمَنْ يُسَاوِيكَ. 
- قال الشَاعِرٌ (المُتتئي): 

أا الجُود أعط الناس ما آنت مالك ولا تَعْطِيّنَ الاس ما آنا قائل 
- التَؤْضِيحُ: - فَنِي البَيْتِ أَمْدٌ وَهْوَ (اغط الناس) وّالأضل في الأمْر أَنْ يَكُونُ من الأعْلّى 
دی وَلَكِنَ الأمْرَ في البَيْتِ من الاذنی وَهْوَ (المُتتبّي) إِلَى الأغلی وَہُو (سَيْف الدَّولَةِ) 
كرح انز مع یرل ی الاج رعش 
- وَكَقَوْلِكَ لِمُدِيرِكگ: - احرص على المُوظفین. 
- وگول لِصَاحِبِك أو لِمَنْ يُسَاوِيِكَ.: اني الم 
- القّؤضیخ: - رح الأَمْر من مَعَنَاهُ الحَقِيق ی المَعْنَى المَجَازِيٌ وَهُو الالْتمَاس. 


1- الإِرْشَادُ والضخ: 


0 


- مدا دا كَانَ الم یود عَلَى المَأمُور بالتمع وَالخیر. 
- گقۇل الله تعای: 
5 ھی الَذِينَ آمَنُوا إِذا ینتم بين إلى أَجَلٍ مس ها كتبوة...4 [البقرة: 2 28] 


سر 7ے م رم ۰ 6 اس ام 5 ر ى ۳ ہے 07ہ سے 
- التؤضيح: - اسْتَعْو[َتْ صیفة الأمْر (اكتبوة) في سياق النضح وَالإِرْسَادٍ وَهَذَا يَعْودُ عَلَى 


المَأَمُورٍ بالتفع. 
- قَالَ الشَّاعِرٌ: گن اب من شعت واکتیب دبا يُغْنيك مَحْمُودُهُ عن النّسَبٍ 


٥ے‏ 5 و و ”اهم 5 ۷4 1 ° سم ره 0 ۹ 
- التؤضيح: - اسْتَعْمِلَتْ صِيعَهُ الأمر (واکتسب دا في سياق النضح وّالازشاد. 


2- التَعَجُبٌ: 

- وَذَلِكَ إِذَا ی ود و 

- گقؤل الله تعالی: «انظر کیک ضر وا لَك الما فَصَلوا. ۰ [الإسراء: 48] 
- التؤضيخ: - اسْتَعْمِلَتْ صِيعَهُ الأمر بِقَصْدٍ التَعَجّبِ وَالمَعْنَى وَاضِحٌ في الآية. 


3- الامْتِتَانُ: 


م و fC‏ و ۶و ۲ و ۶7 5 م ° 94 4 o‏ رم و ے 8 م9 


- گقؤل الله تای: «... كلوا من رِرْقٍ رَبَکُمْ وَاشُگڑوا لَهُ...4 [سبا: 15] 
- التَؤْضِيحٌ: - اسْتُمْهلّتْ صِيعَةٌ الأمْر بقَصْدِ اظهار المَضْل وَإِسْدَاءِ الشكر. 
4- الدَوَامُ: 
- وَذَلِكَ ذا استَعو صِيعَة الأمْرِ في مَطْنُوبٍ خاصل وَفتَ الطلب. 
- گقؤل الله تعالی: یا ها الَذِينَ آمَنوا آمِنُوا باللّهِ وَرَسُولِهِ والکتاب. N.‏ 136[ 


- التََوْضِيحٌ: 4 - اسْتُمْمِلتْ صِيعَةُ الام فيمطلوب حاصل وَفْتَ الطلّب 
وَلَكِنْ طلب مِنْهُمْ الأمرُ بالایمان بِقَضْدٍ الدوام عَلَى الإيمَانٍ. 


الابما 


ر 


ي 


5- الاكْرَامٌ: 


- وَذَلِكَ دا اسْتَعْمِلَتْ صِيعَةٌ الأمر ذ 


سے 


- فال تعال ی: 


سے 


من ا عم حَيط الا بيض ...چ4 [البقرة:187] 


+¢ یم 


أ 


ایٹرا طوع َو گڑھا لن ييل سکم ...4 نود 


- قال تَعالی: «انطز کیّف صَرَبُوا لَكَ الْأَمْتَالَ فصلوا...4 [الإسراء: 48] 


- قال تَعَاى: یا ۳ الَذِينَ آمَنوا امئوا الله وَرَسُولِهِ...© [النساء: 136] 


5- الاکرامْ: | - قال تَعَالَ: «اذخلوها بسلام آمنین> [لحجر: 46 


ی کف تفن السحلاعت؛ 3 


9 2- النھی ۲۴ 


- وَهْوَ طَلَبُ الک عَنِ الفِعْل عَلَى جوَة الاسْتِعْلاءِ والتکلیف مِنَ الأعْلَى لِلأذنى. 


صا 


- صِيعَتُهُ: لا النَاحِيَةُ + الفعل المُضَارِعٌ = أَسْلُوبُ نَهْي 


- قال تعالی: ولا تَقْرَيُوا مَال یم إل بای 2 أَحْسَن...4 [الأنعام: 152] 
-گقؤله -ي- عَنْ علي بن أبي طالب -#- 
"لا تَحْذِبُوا علي فاه من كدب علي ليلج التار ". صحيح البخاري 


الُؤضيخ: - في ان الاب لاحظ الي و طَلتُ الکف عَن الل عَلَى جه 


م 


عم 


الاشتغلاء من الأعْلى ی الأَدنى كفل الأمرء لَكِنْ قَذ يحرج ال عَن المَعتی اللوي وَهو 


(طَلَبُ الکفَ عَن الفغل) ای بَعْض المَعَانى البلاغية الى سَنذگڑھا. 


خُرُوج النَّخي عَنْ مَعْنَاهُ الأضلي إلى مَعَانِ بََاغِيَّةِ وَمِنْهَا: 


1- الذعاء: 
- وَهُوَ حينَ يَكُونُ اه من ای ای الأَعْلی برض الدذّعَاء. 

- کقَوّل الله تعالی: رتا لا رغ لویتا بعد اذ هدیتتا... [آل عمران: 8] 
-كَقَوْلِهِ -ي- عَنْ عبدالله بن عمر -#- 

"ولا تجعل مُصیبتنا في دينناء ولا تجعل الذنی ار همّنا ...'' صحيح الترمذي 


- قال الشاعژ[الحمدانی): قلا تحمل عَلی قلب جَریح ‏ به لِحَوادِثِ الأيّام نَدبُ 


- التََوْضِيحٌ: هذه النّوَاهى فی الأَبَتَیْنَ َيْسَتْ عَلَى سَبيل الاسْتِعْلَاءِ؛ لِأنّهَا صَادِرَةٌ من الأذلى 
ی الأعَلَی وَإِنَّمَا هي مُتَاجَاةٌ وَاسْيَرْ حا ویس عَلَى سَبيل الالزام بل هي عَلَى سُبیل 


الدعاء. 


- وَهُوَ تچ التي لِمَنْ هو أعْلَى منك أَوْلِمَنْ بُساويك. " 
- كقَوّل سَيَدِنَا هاژون لاخیه مُوسی عَلَيْهِمَا السَلَامُ: 
$ قال یلوم یب لا تَأحد خی ولا برای 4 [طه: 94] 
- گقول أبی العلاءِ یُخاطب صَاحِبَيْهِ: 
لا تطویا السّرّ عني يوم نائبة ‏ فإن ذلك ذنْبٌ غير مُغتفَر 
- التؤضيح: له یس عَلَى سَبیل الإلّژام بل حَرَجَ عَنْ مَعْناهُ الحَقِيقِيٌ إِلی الاليْماسي. 
3- الثمی: 
- إا كان المَطْلُوبٌ بالتهي أَمرا معد را أو بَعِيدَ الحْصول» 
- قال السْاعر(المتََ): 
يا یل طل یام رل يَاصُبْحٌ قف لاتطلع 
- التؤضيح: : فالتهی لیس مُسْتعمَلا في مَعْنَاه ؛ الحقيقي اي يوج إلى الصيح هر 
َعْقَل؛ فَالمَطْلُوبُ بالتهي مَتعَذَر و بعید الحُصُولِ؛ فََرَ رح النهی عن مَعتاه الْحَقِيقَيٌ إلى 


هھ 
سے 


المَتی؛ قهو يَتَمَنَ ألا يَطْلَعُ الصّبْحُ. 


ا 


ی" : هی مُوَجَه لِمَنْ لا يَعْقِل. 


()- وہُو كل تھی صادر من اسان إلى آخَرَ آغلی منه في الرتبة أو المَنْْلة أو ماو له 


ع ب 


- قَالَتِ الشَاعِرَةُ (الخنساء): أَعَنَيَ جُودا ولا تجمّدا ألا تبکیان لصَخر التّدى 


- التؤضيخ: فَالئَّه لَيْسَ مُسْتَعْمَلَا فی مَعْنَاهُ الحقیقیع اه لا یوج إلى عَيٍ العاقل لاه آن 
مه م2 لہ فَالمَطْلُوبٌ اي مَتعَذَر و بيد الحْصُولِ؛ فَحَرَ : رج اه عَنْ مَعْنَاهُ الحقیقی إلى التَمَني 


تب الشَاعِرَة أن نَجُود عَیتھا بالدمع ولا تَجْمَُ اء عَلَى أَخِيهًا صخر. 


4- التوبيخ: 
- وَذَلِكَ عِنْدَمَا یکون المَْهِيٌ عَنْهُ مرا لا یرف الإِنْسَانَ ولا يَليقٌ به. 
- گقؤل الله تعاآل: 
و تسا الح ال تسشن ...2:4 
- التؤضيح: فالتهی لیس مُسْتَعْمَلَا في مَعْنَاهُ الحقیقی بل حَرّجَ لین عَنْ مَعْنَاهُ الحقیقی إِلَى 
لتوبیخ وهو التوبيخ لَهُمْ عَلَى خلطهم الحَق پالباطل. 
- قال الشَّاعِرُ(أبو الأشود الذَّؤَايَ): 
لا تنه عن خلت وتأق مثله عار عليك إذا فعلت عَظِيمُ 


وض  _‏ ا كما و ال الث رش عا الا ے ‏ فا > ۴ 
- التؤضيح: - فالنهی مُسْتَعْمَل في التؤبيخ» وهو التؤبيخ عَلَى النهي عَنْ فِعْل شَّيْءِ والاتیان 


- لك دا ان الت موجه ی عل یف المُخَاطَبُ لا جَذْوَى منه ی فغل لا یی 


۳ 

سے سے ص ت 
ب 0 ٥‏ © سمو هه و 

۱ 1 الم 

من و چې ١‏ 
هه سے سے سے 
سے 
سے 2 


ی کف تفن ال لاعمه 3 


- گقؤل الله تعاآی: 
یا أيُهَا الذين كَمَّرُوا لا تَعْتَذِرُوا الْيَوْمَ تما تَجْرَوْنَ ما کنثم تَعْمَلُونَ 4 [التحريم: 7] 


- التَوْضِيحٌ: - ال مُسْتَعْمَل فِي التيئيس؛ لان الکفار يوم القيَامَةٍ جين يَعْتَذِرُونَ عَمّا كَانُوا 
هم الکفر وَالعِضْيانٍ أمر لا جَذْوَى مِنْهُ فَجَاء ال لیس 
- قال الشَاعِرُالمُتَتي): 

لاب رما بعد رُْتِِ ان الکرام بأشحَاهم يدا ما 
- التؤضيخ: - التي مُسْتَعْمَل في الس فالمتبّي لا یفص بالَهي المَعْنَى الحقیقی كته 
َرَج له ای مَعْتّی مَجَازِيٌ یل في تمجیز المَخاطب أي (فغل لا يَقَوَى عیفر 
ایب المحَاطب بان لا یَطلب کریما بعد مب ال ققحم اکر به. 
من 


بحقق الق وَيَعُود بالفائدة عَلَى المُخاطب. 


- قَالَ الشُاعز(أبو العلاء المعري): 

وَلا تجلس إِلَى أَهْل الدَنَايَا ‏ د 
- التَوْضِيحٌ: - ال مُسْتَعْمَل في غَیْر مَعْنَاهُ اللي 
لقع وَيَعُود بالفائدة على المُخاطب. 


- وَذَلِكَ عِنْدَمَا يقصد فد کلم مھ خو 
- لا تکتب الوَاجِبَ. 
- وَكَقَوْلِكَ لابْنِكَ: 


ضیح: - هن مُسْتَعْمَ في عير مَعْنَاُ الأَصْلِي وهو التَهْد 


کے 


پالنقي أَنْ ” یحو ف ف المُخاطت. 


- عِنْدَمَا َون الق ض من النّهَى هو الیل من شأن وَقُذْرَةٍ المُخَاطّب. 


- قَالَ الشَاعِرُ(الحُطَيْتَةٌ): 


ر 


دع المَكَارِمَ لا ترخل لِبَغْيَتِهَا ... اعدا أَنْتَ الطَّاعِمُ الكاسي " 


- التَؤْضِيحٌ: - ان مُسْتَعْمَل في عَیْر مَعْنَاهُ الأَضْلِي وهو التخقیل یقول الشَاعِرٌ لِمَنْ يَهْجُوهُ 
لا تزعل لِلمَكَارِم التي لا تَملِكهَاء قالعرش من التهي ہُو التقليل مِنْ شن وَدرَةٍ المُحَاطبٍ. 


(©)- يول الحطيئة: لا ترحل للمکارم التي لا تملکهاه خن ترحل لطلب شَّيْءِ عبر حاصل ی دی » فلو کانت عنده 
المَكَارِمُ ما رم ار حیل إِلَيْهَاء و(افَعْدْ) (5غ) (لا ترعل) یراد با التَحْقِير وَقَوْلَه: (أَنْتَ الطعم الکاءِ سي) پرید فَأَنْتَ 
المَطْعُومٌ المَكْسُوء وتا جَاء انم القاعل ِمَعْنَى اسم المَفْعُولِء وَهُوَ مِنَ المَجَازٍ العَقَلِي. 


- قال تعای: 


ریا ١‏ تز : لویتا بعد اذ هدیتتا...4 [آل عمران: 8] 


- ال تعالی: 
قال یا اب 1 لا تاذ بلحیّق ۳ برای ۰ [طه: 94] 


- قال الشاعز: 


ه و 


ال طل یا تومل يا صُبْحُ قف لاتطلم 

- قال تعای: 

ولا تلبشوا اق بالباطل وَتَكُتّمُوا ا حُق...4 [البقرة: 42] 

- قال تعالی: 

«... لا تَْتَذِرُوا الْيَوْمَ نما رون ما كُنْكُمَْعْمَلُونَ 4 [التحريم: 7] 
- قال تعای: 

... لا تَسْأنُوا عن أَشْيَاءَ إن تَبْدَ لڪ نسؤْكُم...4 [المائدة: 1 10] 


كَقَوْلٍ المُعَلّم للظالب: 


- قال الشاعز: 


7 رصن اكيت 2ه ر ورام م2 یئوہ 9 ۵۶ م 3 72 
دع المَکارم لا ترحل لبغیتها ... واقعد فانك أنت الطاعم الكاسي 


- وَهُوَ لب العلم بِسّيِءِ لَمْ یکن مَعْلومًا مِنْ قبل بِأَدَوَاتِ خَاصَّةٍ. 


وهی: (الهَمْرْم هل ماه من متی» ین كيف. نان ا آنی کم آی). 


ثم سے سے ہہ سے 6 
»تسه دحس الطّلب | ثلاثة أفسا : 
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1 ما يُظْلَبُ به التَصَوَرُ 2 مَايُظْلَبُ به 


والتصديق مَعا: التضدیق فَقَظْ: 
- وهو (الهَمْرة). - وهو (هَل). - وهو (بَقبةُ الأدَوَات). 


۳۹ م ۳۹ وه ۶ ر 2 قا م هوه 
- مثال لتصور المشند الیه: أمحمد المسافر 


- التَوْضيحٌ: دا کنت تغرف أَنَّأَحَدَهُمَا مسافز وَِكَنّكَ لا تفه بعَْيه فَنْتَ تَطْلْبُ بالسُوال 


تیه وَتَصوره؛ فتکون الإجابة 2 حيتئذ (مُحَمَّدٌ) مثلا لَوَكَانَ هُو المسافر. 


و م و 


()- المُسَد :هو المع والفاعل وه وَمَا أَصْله مدا اشم لایخ 
- والمستد هو الحَبَرٌه والفعل التام» وَاسم مالل وبا لايخ وَالمَضْتَر لاب عن الفغل. 
)- فَحکُم الاشتاد -وهُو المُفرٌ- ثبت لاحد النَّخْصَيْنء وَلَاتَعلَمُ من هُوَ المُسْتَد له لس ؛ فلا تال لتنینه تون 


- مثال: لتصور المشتد: آمریض مه محمد أم سلیم؟ 


- التَؤْضِيح: - أَنْتَ تطلب بالسُوال تعييتة وَتَصَوْرَهُ؛ فتکون الإجابَةٌ نِد (مریش) مكلا لو 


- الحَالَةُ الثَانِيةُ: (أَنْ نَأ الهَمْرَهُ لظب التضییق) 


و >> و 0 بنسبة تی شیک و ۶ه 2 


ہے 


و ار مود 


ہے ہے ہے 2 


- التَوْضِيح فَأَنْتَ لا تَسْأَلُ عَنْ عَلیع ولا عن السّمَرِ وَإِنَمَاتَسأَلُ عَنْ نشبة السَمَر لبه آهی “ابت 


1- إِفَادَهٌ التصوّر: (التَغِيِينُ) 2- إفادة الضدیق: (التفی أو الإثْبَاتُ) 
- أَعَلِنٌ فی البَيْتِ أَمْ مُحَمَّدٌ؟ - اَعَلِقٌ في البَيْتِ؟ 


سر ےج اس و سے 


- إِذًا نت تَعْلَمُ آن ذ في البيْتِ أَحَدَهمَا ولکن - فَأَنْتَ لا تسال عَنْ عَلِع وان 


7 - بب وا تر عور سے2 ۶ ل اير 89 ٥‏ © ۹ ەر 
لم يتَعينْ لديك أحدهمًا؛ فتكون الإجَابَه حینیذ وجوده في البَیّْتٍ هل هي ثابتة آو نَافِيَة؟ 


9 ٤ر‏ 2 4 سک ر م و مر تا > يه 7 ےم ۸ ۶ ا ۰ ۵ ر 
بتّغین آحدهما (علغ) متلا وَھذا هو التصور. فتکون الاجابه جینیْدِ ب (نعم ۔ لا ). 


()- وَتُلَاحِظُ هتا أن المَسْؤُولٌ عَنْهيلي الهَمْرَةَ مُبَاشَرَةَ سَوَاءٌ اكان المُسْنَد آو المُسْنَد إَِيه. 


سے 
7 


- وَأَنَّ الثعا ۳۹ ي (ما يُقابل المَسْؤُولَ ءَ عنه) يُذْكَرُ بَعْدَ (أم) غَيْرَ نه يَجُورُ عذفه جَوَارًا. 


- کمَوله تَعَالَى : تن نت فَعَلْتَ هذا بالهتتا یا إِبْرَاهِيهُ©4 [الأنبياء: ]6٥‏ ء وَالآَصْلٌ: (آآنت فَعَلْتَ مَذَا آم غَيْراك؟) 


ا ره سار واه 1 2 7 
-مثل: - هل جاء زيد؟ 2 -هل نجح عليّ؟ 
- قال تَعَالَى: لقَهَلُ تَرَى لَهُمْ من بای [الحاقة: :] 


4 ۰ و »98 2 fo‏ ے7 2 سب ۔؟ 1 و 5ه مد 1 م ۔ اہ 0 
- التؤضيح: فانت تسأل عن النسْبة هل هی ثابته أو فیة؟ فتکون ال جابة حینتذ ب (نَعَم - لا). 


1- لاتَأيي 2 الاب 3 للاشتتال 4-لاتدخُلٌ 5 لانَدَخُلُ على أذاۃ 
مغها(أم) ‏ للها تدحْل ‏ معالمضرع. إلاعلى المُثبَتِد شَزرْطِء ولاعلى (إذَ) 
والمُعادِل: على الفعل: ہےر ١ء‏ الناسخة ولاعلى 
-فإذا قلت( "فلایصح 093110 

حرف العطفء ولا 


- قلا یْمَال: - قد تخل 
0 ب لا یی غلی اشم تغدة فغل: 
على الا سم - هل تسافر؟ -۔ 1 


- ها جاء و سر 
دل 7 ۱ - فلا يصح متلا أن 


۱ كان مُعنی 7 
ی 2 6ه 2 0 و 
علي ام #.. فهل انَتْمْ ہے ہے ۱ تقول: هل إن زرتك...؟ 
ناكد ون ©»4 ذلك السُوال : 
شاکزون 1 
غاب؟ [الأنبياء: ]٥0‏ 7 
. ۲ ولا: هل إنك...؟ 
والمعنى: 7 - هل لم 
السفر في ر ولا: هل فتطیع ...؟ 


فداوموا 


الشکر. : : 
علی الشکر الا ۴ 


سس وَلَا: مَل راكبًا حضرّت؟ 


اال على یو الخ ولاق حب لت 


۲ ۳ 


لاخ الى خلا الها فا تخل عَلَى کل ما سَبَقَّ؛ فیصح متلا أن تقو 


کاو ۶ 2٦‏ و دک ل 
- إن زُرتك...؟ - ّك...؟ أفتطيع ...؟ - أراكبًا عضزت؟ - الم أك جَارَكُمٰ؟ 


- باق أَدَوَاتِ الاشتفهام أَسْمَاءٌ وَلَيْسَتْ خروفا بخلاف (الهَمْرَة) و (عل) فَهُمَا حرة 


امه م ٥‏ :۳۹ 1 2 2 کے ۶ 
- بافی ادوات الاستفهام لطلب التصور فقط وهی : 


1- (منْ) اسُم اشتفهام للْعَاقِلِ: 
- گقول الله تعالی: اوا من قعل دا بَآلِمَن نَُّلَنَ لطَّالِِينَ © [لابیاء: :ا 
2- (ما) اسم اشتفهام لغیرِ العاقِلٍ: 


سوال غَن آحد الام 


أ- یصاخ الاشم: ١‏ ب- بیان حقيقة المُسمّی: 
- مثل: مَا العَسْجَدُ؟ - مثل: ما الغيبة؟ 
- فیجاب: - فیجاب: 


(الذٌھبُ). (أَنْ تذکر اتاك بِمَايَْرَةُ). 
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ل اجه [طه: 18-17] 


3- (مقی) وأيّانَ) يُسْتَفْهَمْ پهما عَنِ الزمَانِ: 


9۹ و 


سے © م * ۶ 4ے 
ما 


[متی] 
- سال بها عَنْ تغیین الزْمَانِ في 
المَاضی أو المُسْتَقْبَلِ: 


- قال تعالی: 
«وَيَقُولُونَ مق هَذَاالْوَعدُ ٍن كنك 
صَادِقِينَ 42 [یونس: 48] 


4- (أيْنَ)ء ونطلب بها تحد تحدید المَكَان: 


- بسا بها عَنْ زمن الاسْتَقبال» 
- قال تعای: 
9يَسأًلُونَكَ عن السَاعة ق انان مرساها ی 4 


[الناز عات: 42 


- قال تعاآی: 
بسا أَيّانَ یرم یامد > 


[القيامة: 6] 


- مثل: - أَيْنَ تسافز؟ 


ا بِمَعْنَ ب- بِمَعْى ج- مغ د- می 
(كکیٔف) (مَتى): (من آین) (این) 
- قال تَعَالَى: - مثا - قال تَعَالَى - ون 
بو ہے و وا و ا ورو ۶2 1 
3 فاتوا حر ڻڪ - انی تشری 3% ل یا مر الى - انى 


أن شِنْتم...4 السَّمِسُ؟ لك هَدًا...4 تَذْمَبُ؟ 
[البقرة: 3 22] [آل عمران: 37] 
- قا لمعی: ے و و - فالمَغتى: 
و ہے بر کی رت - من اين 

الشمش؟ 5200 تَذْمَيُ؟ 


سے 


6- (گیٔف)ء وَيُظْلَبُ بها تَخِْینُ الحال: 

- کَقَوْلِ الله تعائی: 

یف نزن بال خسف ین فیس( 
- قال الشاعر: 


ګا و ب کر کک مس 


ل لي: يف آنت قُلْتُ علیل مَهَڑ ائم وحن وب 


ل ر [9 ا ني م رکم ے 
- كَيْفتَ حَالَكَ؟ - كيف سَافرت؟ 


3 كن تقن البلاعمه ۶ 


7- (کغ)» وْظلب بها تغيين عَدَد مُبهم: 
- گقوْلِ الله تعالی: «سَلْ بی ٍسراییل کم آتَيْتَاهُمْ 


- مثل: اا - کم یا عْبْتَ؟ 
8-(أي) 3 وبطاً ب بها تَعْيِينُ أ حَدٍ المتشارگین ٤‏ مر َعْمْهُمَا آؤ بحسب ما تضصاف ف اِلَيْه: 


سر مھ سرش چم 


- گقؤل الله تَعَائی: قال يا یا الملا ايڪ يأتينى بعزیها شِها...4 [النمل: 38] 
- التؤضيحٌ: : طلب ب (أي) تَمِْيرُ أَحَد المُتَشَارِكَينِ في آثر يَحْمُهُمَاء وَهْوَ الا 
سنا سُلَيْمَانَ عليه السَّكَامُبَيْنَ الانس وَالجِنّ وَالمَطْلُوبُ تَمْيير من لى هَذْو المُهمّة. 
- وهر بحسب ما ناف إِلَيْه أي تستّمد تشتمد مَعْنَاهَا ممًا تضاف النه ف فیْسال ب 


سيراك في طْلب 


- إذا أضفًت : اذا آضیفت - ادا أضیفت : اذا آضیفت 
ال عاقل إلى غير العاقل: إلى الزَّمَان إلى المَگان: 
أى + عَاقَاً أي + غَيْرٌ العَاقِل أي + الما أي + المَكَانٍ 


موم عم رم عه ہے ع 3 ء ع ء سے دااع ۲ ء م2 ع ء ¢ 
()- فیشال بها عن الاشخاص. أو الزمان» آو المَکانِء آو الحالِء أو العدد أو غير ذلك مثل :أي رَجُل أخو ك؟ أي المرآتین 


تزوجت؟ في أي یوم سافرت؟ أي المکانین تحب: القاهرة أم الإشكندريّة؟ 


hile 
الأداة:‎ - 


- آمریض رید أم سَلیعٌ؟ 


أي ہے 
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غیر الع 
الز ما 


ی کف تفن الم لاعته ع 


خروج أَدَوَاتِ الاشتفهام عن الحقيقة إلى المجاز 


ڦڏ تَخْرْحُ أَدَوَاتُ الاستفهام عن المَغتی اللْْوّ: الَذِي هُوَ لب العلم بالسٌیء 


مَغتی بلاغ آخَرَ والذي يُحَدَّدُ هَذًا المَعتی سياق الگلام. 


1- [الأَمُرْ] وَيَكُونُ في مَقام يُرِيدُ فيه امْتَکلمأَمُر المْخاطب بِمَضْمُونٍ الجُمْلَة. 


- گقؤله تعالی: «...وَيَصُدَكُمْ عَنْ ذ کر اللہ وَعَنٍ الصَلا: فهل نم مُنْتَهُونَ !)4 سنہ ١‏ 
- المَعْجى: انتهوا . 
- ۆگقؤله تعالی: <. . سل ان َسْلَمُوا و فقَدِ اهتَدّوا... [آل عمران: 20] 
- المَعُئی: أُسْلمُوا. 
- [النّهي] وَذَلِكَ ادا صَِحّ خلول (لا النَاهِيَهُ) محل أَدَاةٍ الاشتفهّام. 
- كَقَوْله تعالی: «... آعشوتهم لاله أَحَقٌ آن نموه ٍن كُنُْمْ مُؤْمِنِينَ )4 [التوبة: ::] 


۳ - [النیَ] وَذْلِكَ إِذا صح م خلول (النفی) مَحَل مَحَلّ أَدَاة ة الاسْتِفْهَام. 
- گقؤله تعالی: هل جَرَاء الا خسان الا لاخسان4 [الرحمن: 60] 
- المَعئی: ما جَرَاءَ الاحمّان 
٤‏ - [التَشُوبقَ] وَتَكُونُ في مَقام يُرِيدُ فيه المُتكلمُ تَزغیب المُخاطب واشتماته. 
- كقؤله تعالی: ...مأ زلف زوین بت 10[ 


- المَعُئی: بريد قَهُمْ ای تجَارة رَابحَة وهی العَمَل بکتاب اللہ وَسَنة َه --. 


ی کف تن المجلاعَته ع 


۵ [التعجب] ونگون في 


- گقوله تَعالى: «... ما ل لا أَرَى الْهُدْهُدَ هد کان مِنَ َ الْعَايبِينَ 4 [النمل: 20] 
- المغئى: التَعَجَبُ مِنْ غیاب الهُذْهد وَلَيْسَ الفرَض الاسْتِفْهَامَ. 

- كقَوْلهِ تعالی: ...ما لهذا الكتاب لا يُغَادِرُ صَغِيرَةٌ ولا گپیر؟... 4 [الكهف: و+] 
- المَغتى: التَحَجَبٌ من الکتاب وَلَيْسَ العَرَضُ الاستفهَام 
6- [النَسُوِبَةٌ] 3 تون ن ف مَقَام يريك ردا فیه المتكله 

- گقوله تعالی: «...سَوَاءٌ عَلَيِكُمْ آدعوننوهه 


- المغتى: الدَعْوَةٌ وَعَدَمُهَا سوام 

7- [التَمنی] ودکون في مَقام یَظلب فيه المْتَكلم شَيْنَا مُنتح 

- گقوّله تَعَاڵى: 3 ..فَهَل لتا من شُفَعَا شُمَعَاءَ فَيَشْفَعُوا لگا. .. [الأعراف: 53] 

- المَعْتى: نهم يتَمَنُونَ َو يكون لَهُمْ شُمَعَاءُ یَْمعُو شفع ون لَهُم. 2 

8- [التَّهَكُمُ وَالاسْتَهْرَاءً] وَتَكُونُ فی مَقام پریذٍرفیه المُتَكَلُمُ السَّخْرِيَةَ بالُخاطب: 
- كقؤله تعاآق: الوا يا ۳ مُعَيْبُ أصلایت ام نك مَا يعمد أبَاؤٌّنًا...*» [هود: 87] 


- المَعنئى: السخرية وَالاسَْهراء به لیس الاستفها محم مَحْمُولا عَلَى مَعْنَاهُ الحقیقی. ونم 


ھا 


()- قَلَيْسَ العرض: الاسْيِفْهَاءَ عَنْ وجود شُفَعَاءَ لَهُمْ اذ هُمْ يَعْبَقِدُونَ آن لا سَفِيمَ لَهُمْ ولکنم تکنهم يتَمَنَوْنَ آو یکون لَهُمْ شُفَعَاءُ 


SFL‏ 9 و 
یشفعون لهم. 


3 كن تفن الجلاعَتره ع 


- كَقَوْلهِ تعالی: أبن تبون [التكرير: 26] 
- المَعْی: :: هم عَلَى نم ضَالُونَ. 0 
وكقؤلك لص ل الظریق: - ای أَيْنَ 


ع 
سے سس 


سے 
ء۶ 3 سے 
۱ أذ 7 


نت ذامت؟ 


- کقوله تعالی: «قالوا نت فَعلّت هَدا بالهتتا یا (براهیمق» [الأنبياء: ٥ء]‏ 


- گقؤله تعالی:« ال ذشرخ لک صَدْرَكَ 4 [الشرح: 1] 
- المَعْعی: مُوَحَبْل لمخاطب عَلَى الاة رار وّالاغتراف بأمر قد اشتقر عنده تب 


۱ 


۳ کقوّله تَعَاى: لد خی ر قد جاءهم رَسُولُ م مبين4 [الدخان: 3 1] 
- المغتى: اسْيَبْعَادُ خحضُول التدکر والاتعاظ؛ لِأَنّهُمْ جَاءَهُمْ سول نم تلا عَه.* 


- گقؤلە تعالی: إا متا را ثرا لك رَجْمُ بَعیدج4 [ق: دا 


- المَعْتى: اسْيَبْعَادُ خصول الرجوع بَعْدَ المَوْتِ. 


7 ۔ 4 0 موم ےہ رص 3 ہے سے سے 7 6 0 3 0 ی 7 عه 
()- فیس العَرَضُ الاسْیِفهَامٌ عَنْ مان الذّهَابِء بل المُرَادُ: هه على أَنهُمْ ضَالُونَ وَأَنْ لا مَمرَلَهُمْ ین عَذَابٍ الى فهر 
1 ۳ ۰ ۔ یہ _-7 
2 ار و شورس ره لاو ر م 1 > رو ,۶ إ٦‏ مه ۰ ہے © 26و و يه اکر ١‏ وو پچ ۶ راص ھ ا ہے رو 7 
()- والمَعنی كيف یتذکر هژلاء ویتعظون ویوفون بعهدهم » حيث آنهم قد ظهرت لهم الایات البینات على ید رسولهم 
َأَعْرَضُوا وولو وَالاسَْفهام ها لیس عَلی حقیقته؛ لاسْتحالة حَقِيقَةٍ الاستفهام مِنَ الله الَالم بکل شیب وذ رم 
الاسْيِفْهَامُ ای المَجاز. 


گی کف تفن الب لاعَم؛ 2 


۵ موه س۔وووج el‏ هه وه داه و ۔ ۶2ے وڈ وہ ہو هو ٣ے‏ ٭٭ اسداس و 
2- [الاسْتَبْطاء] وّبکون في مَقام يُقَصَد اظهاز السامة مَعَ توف 


- گقؤله تعالی: «ا... حى يَقُولَ الرَسُول والذین آمَنوا مَعَهُ مق نَصُرٌ اللّه...4 [لبترة: 214] 


- المغتى: - الاسطاء لِيِْيدَ طهار السَّآمَةِ مِنْ طول اتظار النَضْرِ وََيْسَ الاسْيفْهَامَ. " 


7 
و 


- وَكَقَوْلِكَ لرمیلك عِنْدَمَا تَتأَخُر السّيّارَةُ: - مى تصل المَيَرَۃ ؟ 
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- المغتى: - آنك قد اسْتَبْطَأتَ وضو السَیارة وَلَيْسَ الاسْتَفهَام. « 


[الاسْتَبّطاء] [الاستبعاذ] 

- مُتلقه مُتوَفع - متحلقه غر 
غر أنه بَطی٤:‏ متوقع خصوله: 
- گقوّله تَعَاإى: - کقوّله تَعَاى: 
...مت َصْر الّه...4 أن لَهُمُ الدّكْرَى...4 


[البقرة: 14 2] [الدخان: 13] 


(7)- قالاسْتفهام لیس عَلی حقیقته اما هُوَلِخَرَض الاسیطاء ید (ظهارالسَأمَة من طول الایظار وَجَذْب یاه السَامع وَدَعَوَته إلى 
المشارکة. 


ےہ و و کر ہے صے 
وتدعوه لمشارکتث. 


مَقَا 


3۔ - [التغظيم] | کون ل مَقام اظهار الاشَادَة َالمَذح. 
- كقؤله تعالی: #... مَنْ تن 5 نی شم عند؛ لا باذنه...44 [البقرة: 255] 


- المَغتی: تَعْظِيمُ الله - سُبْحَانة- أن الأَمْنَ فی السَمَاعَة مَرْجِعْه له دنه َارادته. 


4- الانگاژٌ: الانکاژ عَلَى المُخَاطب فُضیِته هی بَاطلة نی تصوّر مُوَجُهِ الاشتفهام. 
- گقؤله تعالی: «... أعَیْر اللہ تذغون...4 [الأنعام: 040 

- المغتى: - (لا تَدْعُو عیر الو) فَهَذَا ٍنگاژ توییخی. فَلَيْسَ المُرَادُ سولهم بل تَوْبِيِخْهُمْ عَلَى 
دعوَتهم عير ال 00 

: كقؤله تعای: أا صفَاکم ریم ِالْبَنِينَ وا من الْمَلَابِكَةٍ إن ناگا. ۰ [الاسراء: 40] 
- المَعْنى: : -( لم یضطف لبت عَن این فَهَذَا انکاز تکذییی. فَلَيْسَ المُرَاد سُوَالَهُمْ بل 


کر يد 


تکذیبهم؛ انم يَدَعونَ 
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ن الله الله ححصم بالذگور وحص تَفْسَهُبالإنَاثِ من المَلائكة؛ فَأَْکر ال 


ُكَارِيٌ أَنْ ن ياي الشَّىءْ ء المنكر بعد الهَمْرَة ماش6٤‏ © 


()- إِذَا دحل علی جُمْلةٍ من تماها که تعَالی: «... أفى الله شَك قاطر السَّمَاوَاتِ وَالْأَرْضٍ...4 [إبراهيم: 10] 
- المَعنى: - لا شك في الله. 

- وا َل عَلَى جُمْاة مد نها وله تعالی: ألم يجَذْكَ ینیما قاری [الضحی: 6] 

- المَعتّی: - قد وَجَدَك یتیمّا فاواك. 

(2)- ققد کون المنْکر هر [الفعل ] كَمَوْلِهِ تالی: ... تخد أَصتاما آلِمَة... 4 [الانعام: 74] 

- کون المْکر هُوَ[القَاعِل ]» وله تعاتی: «هم يَقْسِمُونَ رَحْمَتَ ...4 [الزخرف: 32] 

- ققد کون المنکر هُوَ [المَفْعُولُ به ]» كَقَوْلِه تَعَالی: ٭... أَغَيْرَ الله تذغون...4 [الأنعام: 40] 


[الإنگاز التؤبيخىيٌ] 
ضابظه: 


اَن يَكُونَ ما تلي الهَمْرّةَ وَاقِعَا او 


التَوْبِيحٌ وَالتَذْبِيهُ. 
(أ)- کون عَلَى فِعْلٍ قذ 
وَفَعَ (في الماضي): 


ےا رر وه دو 
- ما کان يتبغي وقوعه. 
- كقؤله تعائی: 
[الكهف: 37] 
(ب)- أو عَلَى فغل لَمْ يَقَعْ وَلَكِنْ 
يُحتملُ وقوغه (في المُشتقبل): 
رك ۶ ره 
- ویکون بمعنی: 
- لا یتبغی أن یکون. 


- مثل : أَتَعْص 7, 


[الانگاژ التَكْذِييُ] 


ضابظه: 


- آن یکون ما يَلِي الهَمْرَة لیس واققا. 


- العَرَض مِنْه: 


- 2-۰ مُدُعيه. 


سے ©© سے 


- اي عیفر قاضِ بِمَعتى 
"ل يكن" ون الاب 
اذعی قوع شیء في المَاضي» 
أو ینز مَنْرْلةَ المُدّعي. 


ام ریم بالْبَنينَ 


اد مِنَ الملابکة إِنَانًا...4 


[الاسراء: 40] 


المَعئی: 
لا e‏ 


١ -‏ لَمْ يكن يضْطَفِي البَّاتِ عَن البَنِينَ) 
قَهَذًَا انکاز تكذيبيٌ فَلَيْسَ المُرَادُ 


سوام بل تَكذِيبهُم؛ هم دون 


ن الله 


موه مع ما نه مر و له م ے 
خصهم بالذكور وخص نفسه بالإناث من 


المَلانكة؛ فأنکر الله عل عَلَيْهِم لک وَكُذْبَهُمْ. 


...هل أذ 7 
۲ [ 


| 4 
و 

لتشويق إلى ال 
لتجارَة. 


3 5 
عونه 
وت 
١ ]193 :‏ 3 
متون 46 


گی كن قن السلاعت: 9 


نت ي 
4 4- التمي ۶ 
ور و > مو کی ون ع ھ ۶و کو )اهم وود لک هاه ر لتر و 
- هو طلب شَيء محبوب لا يرجى حصوله؛ إما لكونه مستحیلا» أو لكونه بعید الحصول. 
- فمن المشتحیلاتِ قؤلة تعالى: «...وَيَقُولٌ الگافز یا لَيْتى کثث راب4 [النبا: 0+] 


مر 9۵ #۶ و و ۶ ت * 1ے :7 7 مه م2 
- ومنه فول آبی العتاهیه: ألا لیت الشباب یعودیومّا فأخبرّه بما فعل المَسِيبٌ 


- گونه تعید الحصول 1 7 تعالی: ... ۳ یت 9 مغل م اوق قارون...4 [القتصص: 9 7] 


[وَاحِدَةٌ أَضْلِيّةٌ] لاه غتر أَصْلِيّة]” 
- (لیْت) 1- (لَوْ)ءكَقَوْلِهِ تعالی: 
۳ فلز لا گر کون من 
ولو تَرَى إذ وَقِمُوا على الْمُؤْمِنِينَ 4 [الشعراء: 102] 
ار الوا یا لیا 2- (هل)» کقوّله تعای: 


وس 07 4 ىه 5 سس کے کے 1ہ 0 ہے 2 


سے 
کے ٥‏ + و 


رب وَنکون من فیشفعوا لعا...4 [الأعراف: 53] 
الْمُؤْمِيِينَ©4 3- (لَعلَ)ء كَقَوْلٍ الشاعر: « 
ميس کر 
[الانعام: 27] ...ی إِلَى مر قد میت اط 


()- لا یی ب (هَل) و(لَوْ) و(لَعَل) لا في الَطوع بِعَدَم وُقُوعِهِ (المُشتحيل» لا تحمل عَلَى مَعَانيهًا الأَضْلية. 


)- قد يب ب (لَعَل) وَإِنْ کان الک وَالأغلتٌ آن کون مُسْتَعْمَلَةَ فی التَرَجى. 


7 5- النداء ۲۳ 
- ہُو طَلَبٌ الال بحزف نائب مَناب لفظ (أذعو). 


- إِمّا لظا مثل: یا رَیْڈ. 


_- أو تقدیرًاء کقو له تَعَالَى: #يوسف أغرض عن هذا...4 [يوسف: و 2] 
- وَالَتَقَدِيدُ : يا يُوشسف. 
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- 5۱5ات النداء نوعان: 


[أَدَاةٌ لِنِدَاءٍ القَريب] [أَدَاةٌ لِنِدَاءٍ البَعیدِ] 
(أ- آی) (يا- -١‏ اي - ایا - هیا - وا) 


3 چ هو لام 


- تما هذه الأخدف بخلاف أضل الاشتخدام؛ حدم اداه الا التي لِلبَعِيدِ لنداء 


لقریب. وَتَسَْخْدَمْ دا لد التي لیب لِیدَاءِ البَعِيد؛ وَذَلِكَ لِأَعْرَاض بَلَاغِيَة. 
نُسْتَعْمَلُ هه الأخرْفٌ بخلاف الأضلِ: 

َوَلَا:- آن يُنزّلَ البَعِيدُ مَنْزْنَةَ القریب فیْتادی بِأَدَوَاتِ النَدَاءِ للقَريب: 

- قَينَادَى البَعِيدُ بالهَمْرَة و (أيْ) للاشارة ای أنه قريب إِلَى قَلْب المُنَادِي ونّفسِه. 


مه ۵ 5 3 کے ۱ 3 ت کے و۶ 1 ۲ س ۶ 
. کقول الشاعر: أسكان تعمان الأراك تیقنوا بانکم نی رَبع قلبي شکاد 


1 


- الود ضیح: - المُنَادى للبعيد وهو : (مصر - شْکانَ نَعْمَانَ) واسغمکت (الهَمْرَةٌ - 


سے © سرس صر 


٦ 


المَوض ضوعتان لیب َضْلا وَذَلِكَ لقَرّب المُتَادى من القلب. 


€ سے مصسش 


تَانِيَا: أَنْ رل القَرِيبٌُ مَنْزْلَةَ البَعِيد: 0 


7 ہر ۔ 2ے ے ۳ ے م © ووس م2 ۵ ه 
- فينادى بادوات النداء للتعيد وذلك لكو نه: 


00000000 سج 0 0 00 0 سي 9 0 0 0 0 9900090090202012 فَککفَفٰ ‏ یت 


٦ 
عالي المقام بَعِيدَ  2 مُنْحَطّ المَنْزِلَة 3 غافلا» شارة اللَھٰن‎ -1 
المَنْزْلَةَ عَظيمَ القدر: وَالدرَجَةَ وضیع الشأن: 11 عير حا‎ 
-كَقَوْلٍ ( أبونواس): . -گقول (لفرزدق): 22 -گقول (البارودي):"‎ 
يا رب ان عَظّْمَتْ دُنوبي رة آولشك آباني فجتني بوثلهم يا ايها السّاوِرُ المُْوَرُ ین لب‎ 
مهلا فإك بالاام خر‎ ١ فلقذ علمث بان فك اہی إذا جمعتنايا جریز المجامع‎ 


- وَكَقَوْلكَ: - وكقؤلك: - وَقوّلك لِلسّاهِي: 


1 
5 
ہے 

مخ 
۷ 


۱ م م بره و عير و 
۱ : ۱ یا فلان مَاذًا کنث آقول؟ 


سم و وي 


- قد يَخْرٔخ النّداء عن المَغنى المَؤْضوع له» فلا يكونُ لطلب الاقبال. 
1- التحَسُ 


سے 


- كَقَوْلٍ الله تعالی: أن تَفُول 5 1 تفش يَا حَسْرتا على مَا فَيَطتُ فی جَنب اللّه. ۰ [الزمر: 56] 


- القْؤضیخ: - فَلَيْسَ الْعَرَضض ین التدَاءِ طَلَبَ الإقمَالٍ بل التَحَسُرٌ والتوجع وم 


(7) - بودي الله بِحَرْفٍ الندَاءِ للْبَعِيد- مه - سُبْحَانَه وَتَعَالَى- فرب إَِْنَا من بل الوَرِيدٍ. 
(*)- - اداه يندا اَي ليع َرَجَيو في الا تیطاط من 


3( - (السَّادِرُ) ال اهب عَن الشَّيْء ترَفْعَا عَنْكُ وی ۳ لا يبَالِي ولایهتم بمَاصَنَعَ (المُرْوَرٌ): المُنْحَرفٌ (الصلف) الكبر. 


ي کف نین البلاغمه ع 
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- گقۇل الشاعر: ويا بر مَعن كيف وَارَيْتَ جوده وقد كان منه البَرّ والبحر مُترعا 


- التؤضيح: - فیس الْعَرَضُ من الندّاء طَلَبَ الافبال فَالقبْرٌ لا يَعْقِل بل التَحَسْرٌ والتوجع. 


2- الجر وَالْمَلامَةُ: 


- گقؤل الشاعر: يا قلب وَبْحَكَ ما سوعتٌ لناصح لما ارتميّتَ ولا اتقَيتَ مَلامَا 


- التؤضيخ: - فیس العَرَضُ مر الَّدَاءِ طَلَبَ ال الب لا يَعْقَلُ بل اللوم والرَجرُ. 


- وَهُوَ نداء المُتَوَجّع منه كقَوْلِكَ: وا رأساه. 

1۳ نداء المْتَفَجّع عَلَيْهِ گقوّلك: زا مُحَمَدَاه. 

- مئه ول الشَاعِرِ(أبي العلاء): 
فوا عجبّا کم يدعي الفْضل ناق ددا سنا کم ُظھز التقص فا 7 

٠‏ الؤضيخ: - فَيْسَ الَرَضُ من الا لب الفب»افشهر في الحو لوب امه 

النْدَاءُ ب «وا» لإظَهَارٍ الجَرّع أو التَحَسّر ر أو التوجع على المُتفجّع عَلَيْهِ أو و المْتمْجّع منه. 

4 التعجب: 


- کول الله تعالی: «قَاث با وَيْلَى الد وأا عَجُورٌ وَهَذَا بغل شَيْخًا...4 [هود: 72] 


- التؤضيح: - فَلَيْسَ العَرَّضُ من النّدَاءِ طَلَبَ ۳ (يا وَيْكَنَا) ی العَرَبُ عند 


()- وَفِى هَذًَا یت یتح الشاعر وَيُظهرٌ ضِيفَهُ وَحَسْرَتَهُ عَلَى مَا اب النّاس؛ فکیف يَذَعِى الفَضْل رَجْل ناقصض, وَلِمَاذَا 
وفي بيب يمحسر الساغر ويطهر صیعه وحسر ب‌الماس: فحيف يدعي رجل بافص ود 
يُظْهرٌ التق الرَّجُلُ الفَاضِل . 


- التَوْضِيحٌ: - فَلَيْسَ العَرَضُ من الَّدَاءِ طلَب الإقْبَالٍ بل الدَعَاء 

6 الاسَتعَالَة: 

- وهی من حص لِآحَرَبعَرَضٍ الاسْتِعَائة وَطَلّبٍ العَوْن وَالنَجْدَةِوَ المُسَاعَدَة. 
- وَكَقَوْلِكَ أَيْضا: - یا لله مِنْ ألم الفراق. 


و 


- التَوْضِيحٌ: ' - العْرَض من النْدَاءِ هُوّ طَلَبُ العون وَالتَجْدَة و المُماعدة. 


7- الاغراء: 
- كَقَوْلِكَ متلا لِمَنْ آقبل عليك يَتظلَمُ: 


- يا مَظلومُ تَكَلَمْ. 
- كقَوْلكَ مَتَلَا لِلْمْتَرَدْدِ فى المذَاكَرَة: 


و نه س و 


- يأ 


- التَوْضِيحٌ: - فَلَيْسَ العَرَّض من التّدَاءِ طا لب الما من المَظلوم دا حَاصِلٌ بالفعل بل حه 
َغْرَاؤُهُعَلَى زياکة ام و بث الشکوی. 


يكو £ ° ه و 2ه ی + 
[ مثلا: أى مصر انت في خاطري. 


نا أن يرل القریب مَْزلَةَ البّعید: 


۰ 6 سم 9 ی 1ے ل‎ - ٦ 
فينادى بادوات النداء للتعيد وذلك لكونه:‎ - 


1- عالی المقام: 2- مُنحط المَنْزْلَة: 3- غافلا: 
- وَكَقَوْلكَ: - وَكَقَوْلكَ: - وَكَقَوْلكَ للسَاهي: 


۱2 و کے را مره ع بير و مب وه و عو و 
با الله تادب یا هذا. ایا فلان مَاذا كنت اقول. 


2- الزَّجْرٌ وَالمَلامَة: 


6- الاسْتِعَائَةُ: 


7- الاغراء 


- كقولك: وا رآساه. 


َقوّل الله تعای: طفَالّث يا وَيْلَىَ لِد وأا عَجُوة...4 [هود: د] 


- گقۇلك: یا الله اغفز لى. 


َه ۳ کے نم 1و 72 
- كَقَوْلكَ مَقَلَا: يا لله للْمُسْلمِيتَ. 
سے ٠‏ ےت سے يي 


عليك يَتظلّمُ: - يا مظلوم تلم 


1 


قو لك ما ىه ١‏ ۳ 
- کقولك مَثلا لِمَنْ أقبل 


4 الانشاء غَيْرَ ا لطبي ۲ 


- وہُو ما لا يَمُتدعى مَطلوبًا غير حاصل وَفْتَ الطکب. « 


٦ 


1- صِيَغْ 2-صِیّغ 3 القّسَم: 4 النتعجب: 5 الرَجَاء ب: 
المدح العقو ' ۲ ۲ 007 


()- الانشاء عیبر الط هو في الأضل أخبَارٌ تُقِلَتْ إِلَى مَعْنَى الإِنْسَاءِ؛ لِذَلِكَ يَهْتَمُ عم المَعَانِي بِالإِنْشَاءِ الطَلَي؛ لان 
ر ۳ ہے ۳ 
المَرَايا وَاللَطَائِفيِ ما لیس فی الانشاء غير الطلبيئ. 


گی کف تین ال ےلات 3 


تَدْرِيبٌ عَلَى الإنْشَاءٍ من القَزآن الگردم 
- ین الانشاء وَنَوْعَهَ وَصیغته وَمَعْنَاهُ المجازي مَعَ التَوْضِيحٌ. 


سے 


1 - قَالَ تَعَالَى: ... فل تَمَتَمْ بكُفْرِكَ فَلِيلّا نك من أُصْحَابٍ الثَارٍ4 [الزمر: ] 


ہے 1 


2 - قال تعالی: ۵ اصلوها ها فاصم واه و لا تَصيرُوا سَوَاءٗ عَلَيْكُمْ ۰ [الطور: 16] 


1 


تعالى: #... رَبَ أَوْرَعْنى أَنْ أَشْكْرَ نِعْمَتَكَ الق أَنْحَمْتَ عَلَّنَ...4 [النمل: 19] 

4 - قال تعالی قال ألَمْ مُرَبَكَ فیک وَلِيدًا لبنت فیتا من غُمرك سِنِينَ©4 [الشعراء: 18] 
عَالَى: ٭... هَل گنت لا بش جرا ولا [الإسراء: 93] 

6- قَالَ تَعَالَى: [... هل من الق غَيْرُ الله يَررُقُم ...4 [فاطر: د] 

7- قال تعالی: لوَقَانُوا مَالِ هد سول يَأَُلُ الطّعَامَ وَيَمْشِى فى الْأَسْوَاقِ...4 [الفرقان: 7] 
8- ال تعالی: اوا سَوَاءُ عَلَيَْا أَوَعَطْت أَمْ لم تن من الَْاعِظِينَ3©) [الشعراء: 136] 
و - ال تَعَالَى: طقَالَ أَتَعْبُدُونَ ما تَنْحِدُونَ4 [الصافات: 95] 

0- قال تَعَالَى: ٭. لرمُکُمُوها ونم لا كَآرِهُونَ 42 [هود. 28[ 


1 - قال تعالی: : هدا خَلَق الله زو مادا خَلَقَ الَّذِينَ مِنْ دُونه. .. [لقمان: 11[ 


اص اہ 


2 - قال تعالی: #...فادرءوا عَنْ أَنْميِكُمُ الْمَوْتَ إِنْ کنئم صَادِقِينَ©4 [آل عمران: 168] 
3 - قال تَعَالَى: یروا رصم و اجْمَرُوا به به إِنَهُ عَلِيمٌ بدّاتِ الصدُور 4 [الملك: 13 
4- قال تعالی: 10 مُرُونَ الئاس بالمر وَتَنْسَوْ ۳ ...46 [البقرة: 44] 

نَهُ أ غ غفوز رَحِيهُ 4 [النور: 22] 
6- قَالَ تَعَالَى: «فیل اسان ما آکفراج4 [عس: رد 

7 - قال تَعَالَى: «قالوا تاه إِنّكَ لَفى صَلَالِكَ الْقَدِيهِ 46 [یرسف: وو] 


ا 


6 قَالَ تَعَالی: ... فَعَسَى الله أن يأ بالقثح أو مر ین عِدیو....)4 [المائدة: دد] 
و 1- قال تعالی: ... نعم امول ونعم التَصيرٌ40 [الأنفال: 40] 

0- قال تعالی: «مَتاعٌ قلیل که اه جهنم و بش الْمِهَاذُ4 [آل عمران: 197] 
1- قال تعالی: 8... ریا لا متا مع لو الظََالِمِينَ 4 [الاعراف: 47] 

2- قال تعالى: «... هَل أَدُلّكَ عل مج محرة مُلبِ لا يَبْلَ 4۵ [طه: 20 1] 
3- قال تَعَالَى: «... أَهَذًا الى يَذْ کر آلهتگم ...4 [الأنبياء: 36] 


4- قَالَ تعالى: 8... فَهَل إلى خروج مِن سَبِيلٍ 40 [غافر: 11] 


وَلِیدا " 


سي سر رو كو(" 
بشرارسولا 


لا حرج ین الایجاب وَالتكلیفِ 
إلى التَسْوِيَةِ فالصبر وَعََمه سوام 
- لین ارتیم الب 
اقا بل لاه( ب 
لا بقل أن یکو الا بر هنا علی 
ی المَعْنَى المَجَازِي وَهُو الدَعَاء 
لیس الا وال موی علي ور 
بل التقريز وهو حمله له علی الافرار 
والاعتراف بالتربية وفضلهم علیه. 
- قالاستِفهَام َرَج عَنْ مَعْنَاهُ الأَصْلِي 
۴ اي َالمَعْتّی: (مَا َنْب لاجر 
رَسُولَا)؛ له صح خلول (مَا ناه 
َحَل الاسُیَفهام, 
- فَالاسْیِفْهَامُ َرَج عَنْ مَعْنَاهُ الأَصْلِي 
إلى لَفي» فَالمَعْنَى : لين حال مير 
له يَرْزْفَكْ)؛ 3 ص 


(لا النَافِيَةُ) مَحَل 5 


2 50 الرَسُولٍ 
اخ 0 


سے 
@ ۳ 
" سوام عَلَيِنَ 


4 0 14 ۳۲ 
سے 1 


وانتم لھا کارهون" 


" فَادرَءُوا عن 
3 


عم الْمَدْتَ 1 


لتؤضيحٌ 


لتوضيح 


- فليس المُرآدُ سوال بل التَعَجَبُ من 
اسول قَالاسْيَِهَامُ حرج عَنْ عفتاه 
الأَصْلِي إِلَى التَعَجَبٍ. 


- فليس المُرَادُ سُوَالْهُمْ بل 
اويه بينَأمْرَيْنِ وَهُمَا الوغظ 


مر سم 7 و و ے ہ۔ 


وعدمه سواء. 
کہ ۔ ور و ویو ه - 9 ۶ و و 
- فليس المراد سؤالهم بل توبيخهم 
عَلَى عبادتهم مَا ینحتونه. 


فَهَذَا إنكارٌ تكذيبتٌ فلیس المراد 


شواله بل ی جہن 


لو 


ن ماه الحَقيقي إلى المَعنی 
المَجَازِي وَھُو التغجيز. 
۳ الم لاظهار عَجْرْ المُحَاطب؛ 


وَدْلكَ لن الله تَحَدَّ تَحَذَاهَمْ؛ لام خرج 
> هار و طرھ رم سے یی 27 
عن معناه الحقيقي إلى المَعنی 
المَجَازِي وَهُوَ الَعْچیرُ. 


- فَالأمْرُ عَرَج مِنَ الإيجاب وَالتَكْلِيفٍ 


ی الَسوبَ يہ فَالمَعْنَى إِسْرَارُكُمْ بالقَوْلٍ 
وَجَهْرَكُمْ به سین 
ُ 1 م, 7 15 0 ت م موه 
۱ 22 مُرُونَ النَّاسَ 2 - فلس المُرَادُ سُوَالَهُمْ بل توبيخهم 
۵ ۰ که 
۱ 1 7 مه وه ےک كه وگ اه وه 
لب تفت ون ۰ 2 1 تو و ومهم علیآفرهم لاس بالخير وم 
سیر 5 ۳ 
یش اف وال پرا 
سوق َه إلى غل ما يسبب عفر ا 7 


ید أن 


+ 2 ےکا مَعَ 
لو الظَّالِمِينَ " 


- اه في الآيةِ لیس عَلَى سَبِيل 
الاشتغلاء؛ لال صَادِرٌ ّ بت ۴ 


- فلس المُرَادُ سُوَالْهُمْ بل بريد 
الشَيِطَان أن يُسَوَهُمْ ای شجرة الخلد 
والمُلْك ِي لا يَبَلَى. 


- فليس الاستفهام هنا ب مَحْمُولا عَلَى 


مَْنَاهُ الحَقيقي» وَإِنَّمَا المَقصو د هو 
السخرية ية والاستهزاء ر به . 


4 م و ر و ےر ° م 
- فليس الاستفهام هنا مَحمو علی 
ماه لحقیقی. وانمَا المَة لمقصود هو 
التَمنى. 


0 


تَدرِيبٌ عَلَى الإِنْشَاءٍ من الحَدِیثِ الشربف 


- ین الانشاء وَنَوْعَهَ وَصِيعَتَهُ وَمَعْنَامُ المجازي مَعَ التَوْضِيح. 
1- عنْ عبدالله بن عباس -- عن النی -- قال: 
"یا غُلامُ ّي أعلَّمُكَ كلمات. احفظ الله له يحفظك. احفظ الله تجده تحاهك» اذا سألت فاسال 
له وإذا استعنت فاستعن بالله...". صحیح الترمذي 
2 عن مسعود عقبة بن عمرو -#2- عن النی ب قال: 
...إذا لم تستخي فاصنع ما شئت شتت " . صحيح البخاري 
3 عن عبدالله بن الشخیر ج عن الى یل قال: 
... وهل لك -يا ان اَم من مالك إلا ما کل فأفتیت. أو لبشت فَأبْلَيْتَ» آو تَصَدَّفْتَ 
فَأمُضَيْتَ؟!" صحيح سلم 
4- عنْ عبدالله بن جعفر بن أبي طالب -- عن النی -- قال: 
"...من رب هذا الجَمّلء لمن هذا الجمّأ ؟ نجاء قى من الأنصار فا لي یا سور الله 
ققال: أفلا تي الله في هذه البهيمة التي ملَكَكَ الله إيّاها؟ فإنَّهُ سكا إلى أَنَّكَ تجيعة وتَدييُةُ" 


صحيح أبي داود 


5- عن معاذ بن جبل -#- عَنِ النی -:- قال: 
"لاد على أبواب الخير؟ قلتٌ: بلى يا رسول الله ! قال : الصومٌ جنة والصدقة تطفی؛ 
الخطیئةً كما تطفيءٌ الماء النار". صحيع انرغیب 
ہت هريرة -#- عَنِ الي يل قَالَ: 
م ذَكَرَ الرّجُل يُطِيلٌ السَفر» أَشْعَت آغبر یمد یدای السَّمَاءِ : یا زب یا زب وَمَطْعَمُةُ 


ص ےر و رو ص سے ۳ ہ۔ مرچ ها مر - 9 م > ر 8 
حرام » وَمَسْرَبَه حَرَام» وَمَلْبَسّهُ رام وَعَذّيّ بالحَرَام» انی بُسْتَجَابُ لَه ؟" رواه مسلم 


احفظ الله تجده 


تجامّكٌ » إذا سألت 


فاسأل الله » و اذا ےھ ام ری ہے 
ہت مَعنی النصيحة والورشاد. 


- قله مر لیس على - مم حقیقته بل خرج 
عَنْ مَعْنَاهُ الحَقِيقِي إِلَى التهریده فیس 


المُرَادُ بالأمر أن يَصْنَعُوا ما یاون 


بل المُرَادُ الزْجْر وّالتهُدید. 
- فَالاسْیِفْهَامُ خر عَنْ مَعْنَاُ الأضلِي 
ی لتفي فَالمَعْتی: (ما لك -يا ان 


کے 9 2 ص م 


دم من مالك إلا ما أَكَلْتَ فَفنیَتَ). 


- فالاشتفها مُ خر عَنْ مَعَنَاهُ الأصلي 

ی الأَمْر قَالمَعْئى: ( اتی الله في هذه 
البهیمة). 

- فليس اراد سؤاله بل يريد 

موه إلى أَبْوَابٍ الخیر. 


و عه 
۰ 


بد ان 


- فَلَيْسَ المُرَادُ سوَالَهُ بل اعد 
حصول الإجَابَة. 


م | الاستبعاد 


تدرب علی الانشاء من | : لشغر 
- تن الانشاء وَنَوْعَة وَصِيعتَهُ وَمَعْنَاهُ المجازي زی مھ مَحَ التؤضيح. 
1- - قال الشَاعِرٌ: (البُختُري): 
فاسلم أمیر المُومنین ولا تزل ‏ مُستعْلی بالتصر والتأیید 


6- قال الشاعز: 


كن ابنَ مَنْ ششت واکتسب أَدبًا يُغنيك مَحمودذه عن الت 


٠ 


7- قال الشاعز(آبو العلاء): 
لا تطویا ال عني يوم ناثبة ... فان ذلك ذنْبٌ غير مُغتفر 

8- قال الشاعز(آبو تَمّام): 

فلا تأمَن الدّنيا ون هي اقبت عليك فما رال تخون ویر 
9- قال الشاعز: 

يقتلي والمَشْرَف مُضاجعي ومسئونة ررق كأنْاب أغُوالِ 
0- قال الشاعر: 

. أروني بخيلاً طال عمْرًا ْله وَهانوا ريما مات من کنرة البّذل 

1- قال الشَاعِرُوِالمْتَتَي): 


أجزني إذا آنشدت شعراًفَإِنّما ‏ بشعري 


رم 


ی أتالك المادحون مر ددا 
مهافت لا بِكفْءِ ‏ وَلَايَعْل عفرقك الحْسَام 
3- قال الشَاع رز (عَنْتَرَةٌ): 
یا دار عَبِكَةَ بالجواء كلمي وَعمي صباحا دار ع عَبِلَةَ واسلمي 


مر هتا لیس عَلَى حقیقته بل حرج 
عَنْ مَعْنَاهُ الحقیقی إلى المعتی 
المَجَازِي وهو الدَعَاء فهو دُعاءٌ لأمير 
المُومِنينَ بالسَّلامَةِ ویس مر لَه 
يُْشِدٌ الشاعر إلى اتساب فضّایل 
الأخلاق وَالآدَابء فلیس العَرّض من 
الشَّاعِرِ مر بل النضّحٌ وَالإرْسَادُ. 
- اه لیس عَلَى سَبيل لارام بل 
خَرَّجَ عَنْ مَعْنَاُ الحَقِيقِيٌ إلى 
الالْیماس؛ لاله يُخَاطِبُ صَاجِبَيْه. 
لاضلي بل جع تفت تین 
إلى النضح والازشاد؛ اه يُحَقَقٌ 
لقع قاد على شخب 
- فَهَدَا کار تکذیی. فلیس المُرَاد 
سواه بل تکذیب الذي توعدہ ال 
فیقول: یی والحال أن السیفَ 
لام لي مُطلقَاء وني حوري اه 
رماحٌ مَسْنونة ویْمکنْ أن یکون 
الاستفهام للاشتبعاد. 


َإِلّرَامَهُمْ بل عَجْرَهُمْ؛ فَالأمْر خر عَنْ 
معناه | لحقبق ای المع الممجازي 
وَهوًا ۹ جیز. 


ھا م رده 12 
مر هنا لیس علی رم ہے حَقِيقَيه بل حرج 
عَنْ معا الحقيقي إِلى المَعْنِى 
المَجَازي وَهُو لعَاء؛ لا المُخَاطّبَ 


© 


هر یف الدولِ الیل ین 
عر (المتنبي). 
- فَالأَمْر لیس علی حقبقته حقیقته بل خرج 


o 


عَنْ مَعْنَاهُ الحقيقي إِلَى التَهُدِيدٍ 
ر(المَفْرق) وَسَط الرّأس و(الحسام) 
هو السَّيْف. 


- فَالأَمْرٌلَيْسَ علی حقیقته بل خرج 
عَنْ مَعْنَاهُ الحقيقي إلى التمَني لیس 
مِنَ المَعْقَولٍ أن يُطْلَبَ من دار سَلْمَى 


2 


oar مع‎ 


2 


رت 


قف 
اس" 


: ۳ 


سس 


آخوّال 
المشتد الیّه 
وَالمُسْندِ 


سے سے سس سے وی سس سس جم مم سے ے سے سر سس سس سے ےت نے 


EE‏ 11-من التَكلم إلى الخطاب: 


4- من الخطاب إلى العَيْبَة: 


5۔ من العبة إلى الم 


٩‏ 6- من الغَيْبة إلى الخطاب: 


5 كيف تین الب لاعت 
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#* آخوال المشتد إِلَيْه ۳۴ 
- وَأَحْوَ 
- وَالمُسْنَدُ إِلَيْهِ هو الاسم المَحكُومُ عَلَيْهِ وَهُوَ 
1- الفاعل: 
- نَحْوٌ: حَوَّرَ الفآسطينيُونَ القذس. 2) 


2- أَوْ نَائِبُ القاعل: 


1 و 10۶-2 2 . وه 
3- او الميتدا الذي له خبر: 
> ۵ هر o1.‏ و و یم لا 
- نحو: فلسطین :۳0 


o 4 سے‎ 


- تحو: مَا رالت فل فلسطین حرة 

- تحو: : إن فلَسْطِينَ خُر حر 

5- أو المَفعول الأَوَّلُ ل (ظَنّ وَأَخَوَاتِهَا): 
عم و و سس وم ے 


- تخو: علمت فِلَسْطِينَ خرّة. 9© 


6- أو المفغول الثاني (آری وَأَخَوَاتَهَا): 


ال : هی ذکره 7 ونر 4 وتنکیره و تقدیمه» وتأخیره. 


3 


۾ ذکز المُشتد إِلَيْه ۲۳ 


سے 


- الضلْ فى المُستّد إِلَيْهِ أَنْ يُذْكَرَ في الكلام إلا ذا ّث هتاك قَرِيئَةَ تجح حَذْفَهُ 


وید کر لمُسْنَد إِلَيْهِ مَعَ تَرَجُح خذفه؛ لاْغواض بلاغ منها: 


سج ساس 


1- زبادة التقربر والایضاح للسامع» أيْ: ایضاخ 1 و ۳9 الَيْه وَتَثییته س نيئه في 1 52 


- كَقَوْلٍ الله تعالی: اوليك عل هُدَّى من رَبْهِمْ واوليك هم الْمُفْلِحُونَ@) [البقرة: 5] 


9 


5 سرپ سکم را 0 ۳ 7 
(مبتدا: مشند إليه) (مَبتَدَاً: مُسْند له مكرّرٌ) 


مر 


هه ده ۰ ۳ ك >> 3 ل ۳ سہ 0 
- التؤضيح: - في | ریخ عذت امس( (آولئك) وهی ذكره فى بدایة الآيّة إذ 


5 ن بقال: "اولك عَلَى هی من رَبھخ وَهُمُ الْمُمْلِحُونَ " وَلِأَجْل زیَادة 


التفربر والایضاح والتنبیهعّی اختصاصهم پالقلاح كما اختصوا پالهُدی کر ند لب 


روب کہ 
جوز في عَيْر القرآن 


ر 3ر 


وهو اسم الاشارَة الثانی: (أُولَتك). ۷ 


- وَكَقَوْلٍ الله تعالی: رین لوق عن الرُوج فُل الزوخ من أمْر رق...4 [الإسراء: 5:] 


ےه سم .۔ چیہ و ۔ ٭ا و ورم رف ق وا اي 2 > سقاۂ م و ره 
- التؤضيح: - في الاية سوال عن شَيْءٍ مُعین وهو (الزوح) وذلك قرينه تجح حذف 
۔ و 2 3 ۶ ° و ے, > ه بی ان و ے ص ہ۔ 


۱ آن أن یقال ل: 'وَیَسْالَونَكَ عن 


3 


رف روح قل من أَمْرِ رَبّي " وَلَكِنَّ المُسْنَدَ له (الرّو الژُوخ) دکر صَرَاحَة في الآيّة الكريمَة؛ لِزیَادَة 


7 م م 58> و “1o‏ ۰ 40 ض 2 
ایضاحه وتقرير مَعنی الجملة في نفس السائلين. 


۹۹ , ° ۾ - ا مه > e‏ وی و ب ۵ 64 © < 7 2 ,هه مه كر 3 ره ےر ےے e‏ 
()- قَفِي تکریر اشم الاشَارة زيادة تقرير وایضاح مهم عَنْ غَيْرِهِمْ؛ قذکر المُسند له مره أخرّى: (أوليِكَ) تنبیها عَلَى أن 
کلا مِنَ الهُدَى والفلاح جدیر بالاعتتّاء والتئویه. 


- وَكَقَوْلِ الشاعر (شَوْقي): 


م ي و و OG‏ 7( 0 کیم 


26 0 سر9 بوم رر ۶ 0 ماهو کم ٹہ 
(مبتدا: مسند إليه) (مبتدا: مسند إليه مکرر) 


- التَؤْضِيحٌ: - در الشَّاعِرٌ (النَفْس) المْتَحَدث عَنْهَا او لا وَهَذَا الذَكْرُ یم حَذْفَ (التفس) 
نتکل ماه ني قز وت حرف مش 
في مَرنَم وخم " وَلَكِنَّ الشَّاعِرَ ذگر المُسْنَدَ یه (التفس) مَعَ وَجودٍ الم 


(لَس) الأأولى؛ وذلك مر دب فش )1( 


کے ا 


- التَؤْضِيحٌ: - أَجَابَ مُوسَى -َعَلَيْهِ المّلَامُ-عَنْ سُوَالِ الله هٌ: "وَمَا تلك بیّمبنك یا مُو 

- فَقَال: "هی عَصايَ"” وَلَمْ يقل: "عَصَاي" فَذَکر المُسْنَد له («هي) رَ ارا 
کے م کے رہ مر وم م2 o‏ و ۶ فس مه رقم 

الکلام مَعَ اللو کت - بل اد د علی ذلك وَذکر آوصافا لعصاه لم یُسال عنها فقال: " أتوكا عَلَيْهَا 


و7 2 


هش بها عَلَى عتمي ولی فیها مارب أخرّى". © 


1۴ 


()- وَذَلِك لِزِيَادَةٍ ایضاح المُسْتَدِ له بذکرو ضرَاحَة مُرتَبطا بخبروہ قان النفس الى تَسْعَدٌ باشتجابتها لجانب الخَیر: هى 
انا التي تَشْقَى بِدَافِع الم وَمِنَ المُمْكِنٍ ان تَعْتَبرَ لک ي الذّكْرِ هُنَا هي اسْتَقَامَةُ ورن البَْتِ. 
)- ذَكْرَ | لمسند له (هی) مع 37 غالب الاستَعمّال حف یی مقام المُوالِ فکان الایجاز ية ي آن یقول: "عَصَايَ". 


ین الحَواضر وَالبّوادِي 


وا ور زار 
فی کل مَلحَمَة وناد 


- التؤضيخ: - كان من المُمْكِن أن يَكْبَفِي الشَّاعِرٌ بذكر الضُمیر (أنَا) في 
" وفارس وَشَاعِرٌ " أَويَكتفي بذکره في البَيْتِ الثاني ف 
السا عر كَرّرَ المُسْنَدَ الیّه (آنا) مَعَ وجود القريئة 


سے 


لأن مَقَامَ المَدْح وَالفَخر يفضي بط الکلام. 


ا سس 5ص 00 يق في ذَكَاءِ المُخَاطب أو في ذاکرته. 


ي 


- کان تَتَحَدّتَ عَنْ خالد بْنِ الولید وَعَزْلِهِ عَنْ قیادته لِلْجَيْش وَتَولِيَة آبي عبيْدَة مکانه. 
نم تقول: "الد نغم الا بِكْر امن إلَيْ: (حَالِد)؛ لِضَعْفٍ تَذَكرِ اي له ؛ ذ ريما 


سے 


ر 2 3 ر ٩‏ م 0 مه دير .وي mw‏ مه ۔ ۰ 0 6 

يَظن الْمَدح لا بي عَبَيْدَة؛ فالقرینة غَيْرُ صَرِيِحَةٍ فَذکر المُسْتَد اه حتی لا بَحد 1 ث لَبْسٌ. 
ےم ۰ ا 0293 م مس م اه و م مه ) ام ٥‏ سی ۰ 

- كأن تَتَحَدت عن الفْلَسْطِينِيينَ: في نصرتهم وصبرهم ومقاو متهم للعدو 5 إلخ. 
و عير + کہ و 7 عه م و ص 

_- تقول : اله لفلسطينيون أ شجع العرب. 


> 9۶ م9 م 


- کر المد له : (الفلَسْطِييُنَ)؛ لاد لکلام طال رب تیه السّامِعُ ل لت ره 


4 التَسجیل عَلَى المّامع حنی لایتأق لَه الانگاز. 


سے م8 


نْ تسال القاضي الشاهد: 


و سس ی 


- هَل صرب 0 مد 


or. 2 1 2‏ مه مس ام وه 7 3 
- فیقول الشَّاهِدٌُ: نعم رید ضَرّب مُحَمَّدًا. کر الشاهد المُسْنَدَ إِليه: (رَيَدٌ) وَكَانَ يَكْفِي ألا 


المُسْنَدَ إلَيْهِ (رَیْد) اعْتِمَادًا على القريئّة الدَالَة عَلَيْه بذکره فی السّوّال. 


مه 
!ا 
32 


ےع ٥‏ و ٥‏ لعي س )يس ے> ہ۔ 
- کان یشهدك زمیل لك علی بیع: 
3 


- فتقول: نَع حَالِدٌبَاعَ سیر 


13 سه 


- وَكَانَ يفي ألا تذکر المُسَْد إِلَيِْ (خالد) اعْتِمَادًا عَلَى القَريتة الدَالَةِ عَلَيْهِ بذکره في السَّوَّالٍ 


کر و چ o‏ نے رت 2 
فتقول: (نعم. باع سبارته) 
2 و سے 


5- التغريض بِعَبَاءٍ المُخَاطَب بأنهٌ لا يَفْهَمُ بالقريتة» بل 


- گان يَسْألْكَ شَخْصّ مَا: 
- مادا قال الأُسْتَاد؟ 


قنجت: الْأَسَْادْ قال گذا وگذا. 


- وَكَانَ یکفی ألا تذکر المُسْنَدَ إلَيْه: (الأسْتًاذ) اعتمَادا على القَرينَة | الدَالَّة عَلَيهَ بذِكْر فی 


e‏ ہے 


المُوَالِ فتقول: «قال گذا وَكُذَا). 


1)- وَلَكِنَكَ أَرَدْتَ آن تَسَجُلَ عَلَيِْ صُدُور البَیٔم من تلا َج بیلا إلى الانگار رت اشمَة سمه مسئد 


- التَوْضِيحُ: - فَكَرّرَتِ اسم اخيها في کل رمق وَكَمْ كف بالضمیر فتقول: (وَإنَه 


ی 


3 س 9 


وَكَانَ كفي ألا تَذْكْرَ امش له: (صخْرًا). " 


()- وَكَانَ يَكْفِي ألا تَذْكْرَ المُسْنَدَ له (صخْرًا) فترئیه اه سید القومه وه کريم يَجودُ بماله على قومه؛ ويُقدّمُ لهم الطعاء 
في أؤقاتٍ المّذَوٍ والمحنء واه يقتدي به الّذينَ يَهُدونَ انس إلى المّعالي. 

- وَيُذْكَرُ المُسْنَدُ إِلَيْهِ أَيِْضَا: 

- لإظهار التّعْظیم مثل: حَضَرَ سَیْفُ الدَوْلَ في جواب: هَل حَضَرٌ الأميرٌ؟ 

- للتخقیر مثل: السَّارِقُ فام في جَوَابٍ: مَل حَضَرٌ السَّارِقٌ؟ 

- لِلْمَخْرء مثل: أا المارس أَنَا الشّاعِرٌ. 

- للتّمجٌب وذلك إذا كان صُدور الأمر مِنَ المستد إليه غَريباء مثل: مُحمَّدٌ قتل الأسَدَ في جواب سُوالِ: هل قتّل مُحمَّدٌ 


مُحمّد 8و 


الأسد؟ 


سب هی 
ل 
۰ 
سے 


يمر ۳۳ 


سے 
3 


سے 
0 
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- گقؤل الله تعائی: 


و 


«اولیك على هُدَى من رَتَھمْ 


اوليك هم الْمْفْيِحُونَ »4 


[البقرة: 5] 


- وَكَقَوْلٍ الله تعاآی: 
هوم یل بيَمِينِكَ یا 


© ھی سے ۷ سے 


مُوسَى قال هی عَصای...4 


[طه: 8-16 1] 


- گان تَتَحَدَّتَ عَنْ خالد بُن 
الولید وعزله عن قیادته وتولية 


1 مهم 
۰0۵ 


نم تقو تقول: "خالذ نِعُمَ القائد. 


- گان شال القاضي: مَل 
1 مه كه و ۔ کے >> 
ضرّت ريد مُحَمَّذَا؟ فیقول: 


ب مُحَمدا. 


نعم رید صرب محمد 
- گأنْ يَسْألَكَ شَخْص ما: 
ےم ر ے 2 رو 
- مَاذا قال الاأستَاد ؟ 


92 و + ماو ٠‏ 
- فتجيب . الاستاد قال كلا. 


- مئه قول الخنساء: 
وان صخرا لواينا وس 


وإن صخرا لتأتم الهداة به 


- در امش له وَهُوَ ام الاشارة الثاني 
(أُولَئِكَ) لِزْيَادَةٍ التقریر واختصاصهم 
کے مر 9۶ 1 
بالقلاح كما اختصوا بالهذی 


سر و کہ ه. یط 
- ذكرٌ المسند إليه: (خالد)؛ لضعف تذکر 
التق لد ؛ اذ ما بط المع لگ 
لمتلقی : اد رد یظن © 2 بس 
رمدم کاو لھ يمو ۔ رم مر رز رو و و 
عبیدة؛ فالقرینه غير صريحة فذکر المسند 
0 ےتا ۳۹ ر وه و و 0 
إليه حتى لا یحدث لبس . 
مر ت و و مس اده ےن ہر ر 
- ذکر الشاهد المسند الیه: (رید) وکان 
ص٠‏ 1 مه م2 و >> of‏ 2-707 9 ےك 
يكفي ألا یذکر المُسْنَدَ له (رَيْدٌ) اعْتَمَادًا 


عَلَى القريئة تة ال عَلَيْه بذکُرو في السُوّالٍ. 


- ذکر ايد (الأستاذ)؛ للتَعْريض 
فيك 


وَكَانَ يَكْفِي ألا يَذْكْرَ المُسَْدَ له 


سر ل ہے ۶, مر ل شه رسو ىس مه 
فكرّرَتِ ام أخيهًا في كل مکرّمة ول 
تحتف بالضمیر فتقول: (وَإِنَهُ....)» وَكَانَ 


یکفی ألا تذکر المُسْنَد إِلَيْه: (صخرًا). 


خذف المُسْنَدٍ البّه ۳۴ 
- الأضِل أَنْ یُذگر المُسْنَدُ إِلَيْهِ فى الكلام» وَقَنْ يُحذَّفٌ لاغراض بَلَاغِيَّة منها: 


ع موس 


سس ہے سے 


اه على الظاهر) 


- کان کون ۳ اله عَلَى المُسْند إِلَیْه ظاه وای فی الام ابه 3 جح ذکره وَحِئَكذٍ 


سے م مہ سا ۳ 


1- الَزّهُ عن العَبَِء او ما 


- گقؤل الله تعاآی: 
«وآما من حَنَّت مَوَازينۀ ۵ف 
- التَؤْضِيحٌ: فَالقَِينة وَاضِحَة عَلَى امش للم تکن اليه بحَاجة إِلَى ذِكْرِه؛ فَحُذِفَ 


المسْنَد له الصَّمِيرٌ: " هی "في الآية الأخيرَة : ا نار حَامِيَةُ4 وَالتَقَدِيرٌ: " هی تار حَامِية". 


تاه 


E 


مه هَاوَيَةوَمَا أدْرَاكَ ما هيه ینار حَامِيَة©)4 [القارعة: 1-8 1] 


3 ركلمَة: نار " خبر لِمبتداً مَحُذُوفٍ تَقَدِيدُة" "هی " 
- وَكَقَوْلٍ الله تعاآی: 
...ويُسالونَك عن الیتامی قل الاح 1 خر ۲ تحالطوشم ف فاخو ا خوانگم. 2 [البقرة: 220] 
- القُوضیخ: - شحف المُسَْدُإلَيْه الضَّمِيدٌ: "هم "في الکیت وَالتَّقْديدُ: " فَهُمْ إخوائڪ". 
- وَكَلِمَةُ: " | خوانکم " خر ما مُخذوف تفییژه: "هم" 
- وَگقوّل الشاعر: 
تسائلني ما الب قلث: عراطف مُنَوَعَة الأجنَاسٍ مَوْطِنْهَا القلب 


- التَوْضِيحٌ: - مخذف المُسنَد له امد المَحْذُوفٌ: " هو" وَالتَقْدِيرُ: " هُو عَوَاطِفُ ". 


کی كف تن الم لاہ 3 


90 


2- ضيق المَقام عن إطالّة الگلام بذکر المستد إليه: 


رم م ف ع رم هو مه رو و را مره بص ہے مس ہر ٥۔‏ 
يصب لخر أ رضي كا یکر لكا في سا إلى و ر 
وحیتیذ يَحْذْفٌ المُتَكَلُمْ المُسْنَدَ لَه اكِمَاءً بالقريئة الدَالَة عَلَيْهِ. " 


- كَقَوْلِكَ: "مریض - جَوابًا لِمَنْ سَأَلَكَ: كيف حالك؟ - وَالتَقْدِيدُ: "أنَا مریض" 


- وَكَقَوْلٍ الله تعاآی: 


«#فاقبلت امراته فى صَرَةٍ فْصَحْتْ وجهها ۳ لب عجوز عقیم 4 [الذاريات: 29] 


- التؤضيح: - حذف المُسْنَد إِلَيْه: (آنا) والتقدیژ: " آنا عَجُورٌ "+ لِدَلَالَة السَیاق عليه كما 


له عَلَى المَوقف انی الذي كَانَتْ عَلَيْهِ سَارّةٌ زَوْحُ إبْرَاهِيمَ -عَلَيْه السَّلَامُ- 
؛ وهُو شُعوڑھا بالعجّب والدَّهْسْة وَمُقَتَضَى الحَذْفٍ ضِيقٌ الما فأسْرَعَت إلى ذِگر عَجْرْهًا. 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 


قال لي: كيف آنت؟ قلت: علیل سَهرٌ داؤِمٌ وخزن طویل 


- التَؤْضِيح: - عدف اشایز لمُسْنَدَ ال 
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۷ 
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۷ 
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2 ۱ 
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فحالته الہر ضية ضية تَسْتَدعِي الاختِصَارٌ في العبَارَة. © 


- فلاف ف ی بسب الخؤفِ من قوات لصو اه گان هول لصبو شب عر 


۶ ۶۸ م 


رار فى عذف لمشي آنه ر الشحاقطة على وزو ان 4 ی 


3 و و o‏ س ۵ و > > یم که 1 + ۰ و. گال کے سے ہے 
3- نعین المسند إليه حقيقة وَوَافِعًَا أو مبالغه وادعاء. 


س 


- كان تكو القريتة وَاضِحَةَ جَلية عَليْه بحَيْتُ بنصرف إِليه ال من أل وه 
المُسْنَد لیف فلا َو هه هم أَنْ يکود لِغَیرو. 


- گقؤلك حقیقه مَثَلَا: - خالق گل شَيْءٍ. 
التوْضِيخ: - - فَالمُسْئَد اه المَدَأ مخذوف تقدیره: "له ا 


ص 


و و 


خالق كل سء" حذف المستد 


ہے 
o‏ ۶ 


:7 -.-. ہے 
له ل نه م معن مَعلو م د تنصرف إليه التفس من ول وَمْلَة؛ فلا ال اڈ 
سے 54 ۵ ت و 3 : 
- وَكَقَوْلِكَ مُبَالَعَهَ وَادْغَاءَ: - آمیر الشعراء. 
5م . - 4 مک کہ مء فر إن يد 7 wo‏ ۶ ه رر .> م 82 
- التوضيح: - فالمشند ال المتدا محدوف تقديره: 0 شوفي امیر الشعراء / حذف المسند 


لَيْه؛ لاه مُتَعَيْنْ معلومٌ تنصرف إِلَيْهِ التقس من اول وَهَاة. 
- وَكَقَوْلِ الله تَعائی: فلولا إِذَا بت الوم [الواقعة: ده 


- التَوْضِيحٌ: - فالمستد اه القاعل مَحَذُوف تقديره: "بلغت الروخ م الحْلْقَوءَ"' حذف 


کل م م وو 


المُسْنَدَإِليْه لاله مین مَعْلُومٌ والحدیث خالص به فلا يَنْصَرِفٌ الذ* هن لغیره؛ لانه لا يبلغ 


- وَكَقَوْلٍ الله تعالی: «عام الْمَيْبِ وَالشَّهَادَةِ الْعَزِيرُ ا لكي ®4 [التغابن: ::] 
- التََوْضِيحٌ: - فَالمُسَْدُ لَه المَْدَأمَحْذُوفٌ تقییره: " الله عَالِمُ الغَیْبِ " خذف المُسْنَد یه ؛ 


و 


لاه معن مَعْلُومٌ لا یل | لد " عَالِمُ العَْب " إلا للمستد إِليْهِ: "الله "؛ فلا يعم 


ي کف تقن البلاعمه ۲ 


4- المُبَادَرَهُ إلى المَظلوب أو التغجيل بِبَعْثِ المَسَرَة: 

- وَذَلِكَ دا گان المُسْنَدُ أَمُرا محبوبًا 7 ند ف المُسْتَدإِليْه مَُادرَة ای المَطْلُوب 
م٩1‏ بي . ویر إ٦‏ $ FA. r‏ ی و ار يع ros LET‏ 
ویغلب فی مناسّبات الفخر والمدح؛ فیسند الشاعر صفه تلائم المقاع دون أن پذکر المسند 
یه مُعْتَدًا عَلَى القَرِيئَةِ وَِسْرَاعًا إِلَى الوّصُولٍ إِلَى ما ہُو مَطلُوبٌ. 

- كَقَوْلكَ لِصَدِيقِكَ الّذِي يَنْتَظِرُ النْتِيجَة: "ناجخ". - وَالنَفْدِيرُ: "نت تَاجِح". 

- التَؤْضِيحٌ: - فَحَدَفْتَ المُسَْدَ له المُْتَدَأ لمخذوف: " آنت " مُبَادَرَةَ وَإِسْرَاعًا 
الوَصُولٍ ای الأَمْر المَحْبُوبٍ وَتَعْچیلا بت المَسَرّة. 

- وَكَقَوْلٍِ الشاعر (المتََعی): 


5 .مه 0 ل م2 سے 9و و ,م 7 08 
دكي نظنیه طلیعه عينه يَرَى قلبه في يَومِهِ ما تری غدا 


- التَؤْضِيحٌ: - مَحَدَفتَ المُسْنَدَ یه المُبتَدَاَ لمخذوف: " هو" وَالتَقْدِيرُ: "هو دكي" مبادرة 


وَإِسْرَاعًاإِلَى العَرّضٍ المَقصُودِ بِذِكْرِ امس لست 


۶ 
° رم و ره ره 2 ۴ ر وم ے A. ۵ > of‏ م 9 .ىس س مه )همم ےو كه و 
535 ۰ 4 3 .و 3 د ۰ 


- گقؤل الشاعِرِ(المُتَتَئی) يُخَاطِبُ سَيْف الذَّوْلَة: 


گی کف تشن السلاعه ۲ 


- كَقَوْلٍ الشُاعر: 
عَلَى أن راض بان آَخول الهَوَى وأخلص مه + لا علی ولا لیا 


- التَؤْضِيحٌ: - _َحَدَف الشَاعِر المُسْند إِليْهِ المُبتَدَاً المُوخر وال 


شی ۲ ولو قَالَ الشَاعرُ ذَلْكَ؛ لاختل وَرْنْ البَيْتِ. « 


6- 2 الاستعمال الوّارد على تؤكه 
- يُحْدَفُ المُسْتد اه في بَعْض المَوَاضِع عِنْدَ وُجُودِ القَريتة كالأَمَال وَالعْتِ المقطوع. 
- في الأَمْثَالِء مثل: رَمْية من غَيْر رام. 


- التؤضيح: - حَذِفَ المُسْنَد إِلَيْهِ انَبَاعَا لِلاسْتِعْمَالٍ الوّارد عَلَى تَرْكِهِ في الأَمْتَالِ 


جو SL‏ 
ات مر وی 
۳ ا ۳ 
REE‏ 
کو 

ا حت 

0 

ا ا 

وو کٹ 


١١ع‎ 


O 


وَالتَقَدِيرٌ: ' اهي رمیه 
خذف أا مع النّتِ لنّعْتِ المَفْطوع بالرفع مثل: أَسْتَغْفِرُ الله لله العَظيم. 
- التَؤْضِيحٌ: - حُذِف المُسْنَد له اتباعا لِلاسْتِعْمَالٍ الوَارِدِ عَلَى تركو في النَّعْتِ المَقطوع 
وَالتَقَدِيدُ : " أَسْتَغْف الله هو العَظِيم" 7 فع (العَظِيمٌ) عَلَى أنه حبر لِمُيْتَدَأْ مَحْذُوفٍ. 2( 

مثله أيِضًا: : الهم اغفر لِعَبْدِكَ المسكين. 
و ضیخ: - حف لس[ ابا لِلاسْيَعْمَالٍالوَارِدِ عَلَى تزکه في الم المَفطُوع 


وَالتَقْدِيرٌ: " اللهُمَ اغفر لِعَبْدِكَ هو المسکین " برذ رفع (لمنکین) عَلَى أنه عبر مب مَخْذُوفٍ. 


و 


()- وَيُحْدَّفْ المُسْنَدُ له صا لِلمُحَافَظَةِ عَلَى السَّجْع في الکلام المَشوره کَمَا في المَكل: مَنْ طَابَتْ سَرِيرَتَهُ خمدّث میرن 
فلَم يقل : حمد الام الناس سيرتة. 

() - مُقْمَضَى الظاهر أن ینلع المَنْعُوتَ فتقول: تفر الله العَظِيم) بصب كَلِمَةِ (العَظِيم) علی أنه نم ل (اش)ء 
ولکن لام ترد الوَضْف وَإِنَمَا تفصد بان العظیم مقَصو ر على الله قطن الوَضْفِية وَتَجْعَلَهُ با لِمبْعدَإ مَحْذُوفٍ. 


یم 2 هَاوِيَةهوَمَا درك ما هب 
انار حَامِيَة 4 [القار عة: 1-8 1] 


- وَگقوْلِ الله تعاآی: 
فَأَفْبَلَتِ امْرَأَتُةُ فى صر 


قَصَكْتْ وَجْهَهَا وَقَالَتْ عَجُوز 
عقیم 46 [الذاريات: 29] 


فلولا إِذَا بَلَعَتِ اكحُلْقُوءَ 4 


[الواقعة: 3 8] 


ما الگ 2 ۲ : "ناج رش 


و52 ۶ )۱ 


ہہ> ور لوه بے اچ لاس 1 ور 
- فالقرينة واضحه فلم تكن الاية بحاجهة إلى ذكره؛ 


سم سے م م9 0 2 1 کہ 4 1 
فحذف المشند إليه الضمیر: "هی" فی الاية الأخيرة: 


ج21 م 9 م2 33 > اخ ہے مش 
ل نار حَامِيَة4 والتقدیر: " هي نار حامية 


- خذف المُسْنَد إلَيّْهِ: (أنا) وَالتَقَدِيرُ: " أَنَا عجور " ؛ 


لِدَلَالَةِ السيّاق عَليهء وَمُقَتَضَى الحَذْفٍ ضيق ق لام هو هو 


الموقف النَفْسٌِ الذي كَانَتْ عَلَيْهِ فَأَسْرَعَتْ إِلَى ذِگر 


کرو هه ری A, hor‏ و سه را و 
و 2٩‏ ر و .ت ہت ييه ۷ مس که ر 
الحلقوم" حذف المشند إليه ؛ لانه متعين معلوم 


لحت تال لاصف ہی ها 


cr‏ و >> ۵ م رام وس 
EIEN EE‏ 
"نت نت " مُبَادرَةَ وَإسْرَاعًا إِلَى الوصُولِ ای الأمر 
المخبوب وَتعجیلا بِبَعْثِ المَسَوَة. 
- فَحَدَّفَ الشاعر المُسْنَدَ هامید الم خر وَالتَقَدِيرُ: 
" لا على سىء ولا لا سىء " ولو قال الشاعد ذَلِكَ؛ 


لاختل وَزن البیّت. 
- حذف الم" دس اش لاش عمال ادلی 


۱۱ 3 


72 کے سح سے 
8 كن 1 لاع 2 


5 تغریف المُسْنَد إِلَْهِ“؟ 


- ال في المُسَْد له ن کون مَعْرِفَة؛ لاہ مَحكومٌ عَلَيْه وَلَايْحْكَمْ عَلَى 


مُا بالاضمار - وَامَا بالعلمیّة- واه وَامّا بالاشارة - وَامَا : (أل) 


الذي يَهُمُنَا هو تغرد رفْه: بفه: (بِالمَؤْصوليَّة - وَبِالإِشَارَة). 


- كَقَوِكَ لِمْحَاطِكَ: رَارَنِي الذي كَانَ عِنْدَكَ ی الجْمُعَةِ نی وک را 


۹ و )1 لا 2.7 کی و سا 1 / ےر #و م2 ها ا کی ص 
- فتاتی بالمسند إليه معر فا بالمَوْطٌ صولية لعدم العلم بشئء یت ۲ به سوّی هذه الصلة: (کان 


صو لية مر 


عندله 7 الجْنْعَة)؛ لها هی الم ۳۹ مه لَكمًا 
1 وق یختاز المُتَكَلمُ التَغْبِيرَ عن المسند إِلَيْه > بالاسم المَوصول لأَغْرَاض ي أخْرَی منهّا: 
1- زتَادَةٌ تقردر وَتَمْکِینِ العَرَضٍ | 


- كَقَوْلِكَ مَتَلَا: حَائَكَ الذي اْتَمَنْتَه علی أَمْوَالِكَ. 


- التؤضيح: العَرَضُ من اختيار الاشم المَؤْصُولٍ في تغریف الم" 
لِمَدَى خيانة مدا الشخص فد اؤْتمِنَ عل یت داقر 


2 سے 


أَضَاعَهًا 


ی کف نین السلاعته 2 


- ومن فَوْلهُ تعالی: «ررادنه ای هُوَ ف بَيْتِهَا عَنْ تفیه...6 [يوسف: دد] 


4 
۳ 


وم © 


گے ہے سم مس فورح . 
- التَوْضِيحٌ: - َالعَرَض تقرير بَرَاءةِيُوسُْفَ وعفته وََامَيه -عَليْه السام حين راو دته | 


دل على 


7 


العزیز وكونة : فی بیتها وَتخت سُلطَانِهًا وَلَمْ يَسُتجبٌ َسْتجبْ وف مع کل هذاء فك 


طهارته وَعِقيه. 


- وَالتّعْبِيرٌ بالاشم المَؤْصُولٍ أَدَلُ عَلی الغَرَض الَّذِي سيق لَه الكَلامْ؛ لذن فَوْلَهُ: 


بر لها سر 


- يُفيد أَنّهَا متمكنة نه كوه فى یا وال واب مُعَلَقَة وَمَعَهَا في کل وَفْتِ وََسَائل الاغراء 
رةه م راا موس ور سا مر موی 2 0 0 سے رە" ہے عه ےے کوم > 

مَوْفُورَة؛ هر مک منها والسّبيل ای الحَطِيئَة سَھل میس مَعَ لك اسْتَعْصَمَ بره ولم 
يَسْتَحِبْ لها وَهَدَا فی غَايَة التَرَامَةِ والعِفة وَالطَّهَارَة. 0 


- وی الآيّة غَرَضٌ آحَر يُْفْهَمُ من تغردف المُسْنَدٍ إِلَيْهِ بِالمَؤْصُوليّة: 
- وه استهجان التصرد بح باشم لك الم الي 5ء عت ای هذا الفغل الشنیم فعدل عن 
التصريح باشوهّا في الآية. 


()- لو قَالَ اللة: (وراودته لیا - و ره العزیز) فیدر اشمَها ریخا لَمْ یل عَلَى هَذَا الرض وهو تَقرير راء وَعِمَة 
َترَامَيه وه في نها وَلَمْ يَسْتجبْ یوشف. 

- لَكِنْهُ استَخدّم التَعْرِيفَ بالموصول (التِي هُو فی با 

- لد عَلَى ها َم تن مُجرَد ای عرصث نفسها عليه نی بل هي الي أكْرَمَنْهُ في بها وأَغدَقتْ عَلَيْه ین َعِيمِهاء فِا ل 


يَسْتَجِبْ مع کل هَذَاء فَدَلِكَ أدل على طَهَارَتِه ویراءعته وعفته وَترامته. 


گی کف تن ال لاه 3 


2- التفخیم والتهودل: 


ہے .2 of 2o‏ ره ص ےہ گے مه ۳ ِ 
ف المَسند إِليه بالموصولية تهويلا وَتفَخِيمًا لِشَأَنِه. 


- ومنه قَوْلّهَ تعای: ابه فرعون وده فَعَشِيَهُمْ من ال مَا ما عْشِيَيم ©4 [طه: 78] 

- التَوْضِيحٌ: فعض من تَعْرِيفٍ المُسَْدِ له (مَا) ہُو لحم وَالتھُویل مِمّا حدّت لفرعون 
وجنوووه فَلأمْرٌ لا يُسَْطَاعٌ تَحْدِيدُه وَضْفٍ مَهْمَا بُولِعَ في تخیییو فقال: (ما غشیهم). " 
3 - الوشارة إلى نَع بتاء الختر أو الإشارۂ إلى تَغظِيم الختر آؤ تَخقِيره: 


- ول بان بالاشم المَوْصُول (المُسئدٍ یه وصاته یی ای عبت اكير َل ہُو 


رمو 6 


- گقَوْلِ الله تَعَالى: طإِنٌ ا زین آمنوا وعیلوا الصالحاتِ يَهْدِيهمْ ریم بِيمَانهمْ تَجْرى من 
تختهم انار في جَنَاتِ التَعِيٍ48 [يونس: د] 

- التَوْضِيحٌ: - في الآية تجد ان لاش المَوْصُولٌ وَصِلتَة : (الَذِينَ آننوا وغبلوا ااضالحات) 
شیر إلى بتء تزع الب ؛قلایمان والعَمل الالح يُشِيرٌ ِى أن الحَبرَ من نوع العَعَلء آي: 

التْوَاتُ وَالجَرَاءٌ الحَسَنُ» فَالحَبرٌ: (يَهْدِيهِمْ رهم بایمانهم تَجْرِي مِنْ تَحْتهمُ الْأنْهَارُ في جَنَاتِ 


التعيم). 


ی 


)و > رعو مرگ ار .هده ةس مر e>‏ ل 2 ۰ o‏ م8 هر .۰ 7 e‏ ص عل کے 
() - وَالآيهُتعيرٌ عَم آصاب فِرْعَوْنَ وَجُنُودَه فَالكَرَضُ من تَعریف المُسْتَد له (مَا غشیهم) بالمَوْصُولِيَ هُوَ لیم 
ےس ےم 9 2 سام > 9 وه 94 ٦‏ اه #6 4 وا >> و 9 م هه »سم ہے >ھو ہے ھ ع ۰ ۶ 
وَالتھُویل مِمّا حدث لَهُمْ لاظهار أن هَذَا الامر لا یَستطاع تخدیده بوَصَفِ مَهُمَا بُولِعَ في تخدیده حَیْث ترك المَؤصول وهو 
دما ِحَيَالٍ السّامِع یسب ما سَاءَ له مِنَ التَصَوّرء لیکمل صُورَةً الهَلَاك إِنِ استطاع ء وفي ذَلِكَ تفخیم وَتَهُوِيلٌ. 


و 7 سے 


برؤود عن عبادی سَيَدْخُلُونَ جهنم تم داخرین 4 [غافر: 60] 


مس وید م المَو صو ل وصلَه : (الَذِينَ كرون عن عبادتی) 


یس 
۶ 


- بشي ی با تزع الحَبَر؛ فَالاسَْكْبَارُ عَنْ عاد الله یر ی آن ابر ین تزع العَمَل : 
العقاب وَالجَرَاءِ السیئ فالخىر: (م سَيَدْحَلُونَ جَھَتْم داخرینَ). 
التَمُويقَ إلى ذکر الحْبر: 
- وَذَلِكَ إِذَا كان في صِلَةٍ المَوضول ومضمونها حکم ریب أو آمر یی في ال 
ی مَا يكم به علی المُسْنَد له 
- گقۇل الشاعر: 
والذی حارت البَريّهُ فيه حيوان مُستحدّثٌ من جماد 
- التَؤْضِيحٌ: - في صِلَةِ المَوْصُولٍ (والّذي حارت الب فيه). 
- أمرٌِيرٌ في لس الم وم یرالاس جییعا في او وَهَذَا بَاعِثٌ عَلَى لو وإثازة 
المتلقي إلى مَعْرفةٍ ذلك الشَّيءِ. 


-أو ما بک م به على المُسْند إِلَيْهِ وه ہُو: (حيّوان مُستحدّثٌ من جماد). 00 


()- يُعَرَفُ المُسْنَدُ إِلَيْه أنِضًا بِالعَلَمِيّة فُيَخْتَارُ المُتَكلَمُ نَسْمِيَةَ الُشتّد إِلَيْهِ باشمه العلم لِأَغْرَاضٍ بَلَاغِيّة أَهَمُهَا: 
- إرَادَةُ ِحْضَارٍ المُتَحَدَّثِ عَنه في ذهن المُتَلَفي باشمه الخاص به؛ لِيَمَتَازٌ مما عَذَاهُ: 
- کقوّله تعالی: ا رفع ابراهیم یم الْقَوَاعِدَ من َ الب وَإِسْمَاعِيلُ ...© [البقرة: 127] 
- وَيُعَرَفُ المُشتد إِلَيْه أَيِضًا بالضمیر: فیشتخيم المُتكَلّمُ الطْمَائِر في الگلام إِذَا کات المَقَامُ يَدْعُو إِلی ذَلِكَ: 
- گقوله تعای: «... ون نسح يحَمْدِكَ وَنْقَدِسُ لَكَ...) [لبقرة: دا 


ی كن تفن الس لاحم 2 


ثانِيًا: تغردف المُشتد إِلَيْه بِالإشَارَة 
- الأضل في اشم الاشارة أن يُسْتَخْدَمَ في تَخِْينِ ما لا یرف ام ولا وَصْفَه. 


- كَقَؤْلِكَ: 02۳) -أَوْ بعْنی هَذًا. - مُشِيرًا إلى واحد أو شیء لا تخرف اسمَه. 


- وَالأَصْلُ في الاسْتِخْدَام اللَّقَوِيّ لِیِلّكَ الأَسْمَاءٍ لِلْبَعِيدِ: 
[ذلك. ذاك» تلك, آولئك ] 


- وَعَلَى هَذًَا یَختلف العْرَض من اشتخدام المُتَكلّم لاشم الإشَارَةِ في التغببر عن 
المُشتد إِلَيْه؛ فمن دواعى ذَّلِكَ: 


1- تَنْزِيلُ البَعیدِ مَمْزِلَةَ القریب تخظیما له» أيئ: تخظيم المُشَارٍ إِلَيْهِ بالقزب. 
- کقوّل الله تعالی: رن َذا الْمُرَآنَ يَمْيى لی « هی قوم ویب الْمُؤْمِنِينَ...4 [الاسراء: و] 
- التَؤْضِيحٌ: - فَالمُسْتَدُ له : (هَذَا) في الآية الكَرِيمَةِ اسم إِشَارَةِ موضوغ للقریب فَالإِشَارَة 
يي المُتلقّي ورب ای فليو فهو سل المأحَوِ عَظيم ال 
2 تَعَزِيل القرد دب مَعْزْلَهَ التعيد تغظيمًا له أو ی نعظه المُشار إِلَيّه بالبعد. 


e‏ حم ® سے 


- کقوّل الله ه تَعَاى: يِذْلِكَ لك الْكتَاتُ ١١‏ رَيْبَ فيه هدّى لِلْمْتَقِينَ )4 [البقرة: 2] 
- التؤضيح: - فالمُستد الیه: (دَلِكَ) في الآية الكريمَة اسم إِشَارَةِ مَوْضْوعٌ للبعید فالاشارة 


۵ سم 


و کو, ره 2ه 1 ۶ 7 5 , 
إِلَيْه بالبعد تفید أنه في منرلة أخرّى دُوںَ سَائر الكتب» فهو بَعیڈ عن العیّن لعغلوه وَسُمُوّو. 
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۔ 


- كَقَوْلٍ الله تَعَالَ: طوَمَا هه ابا انیا الا لَه وَلَعِبُ...» النكبوت: ء] 

1 التَوْضِيحٌ: 3 الاحظ من استعمال اسم الاشار رة الوم ضوع للقریب تحقیر الحياة ال 
وَالمَعْتَى مَمَهُومٌ ین ساق لا 

- کول الله تعالی: ارات الَنِى يُكَدّبُ بالتِين © فَدَلِكَ البی يَدْعٌ بيولا بش 
عل طعَام الْمِسْكِينٍ4»2 [الماعون: 3-1] 

- التَوْضِيحٌ: - تلا حظ من اسیَعمَال ٴ اسم الاشار رة التؤضوع لا ید يُفِيد تَحقیره؛ یل عَلَى 


قاری فَالمَفْسُود تَحْقِيرٌ الَّذِي یدع لیم ولا يَحْضٌ عَلَّى طعام المشكين. " 


3- تخفبر المستّ إِلَيْهِ بالفرب أو البّعْدِ أي المُشّار یه بالفرب أو البُعْدِ. 


()- وَكَانَ مُعْتَفَی الظاهر أَنْ کر امه ون اليه عدلت عَنْ دك ای تَعْرِيفِه بام الإِشَارَة وَ(ذَلِكَ) الدَالٌ عَلَى اعد 
تلویخا بحقارته فانه عيذ عَنْ مَعْنَى الإنْسَانية قنرَلَ مَْزِلَةَ اعد المکانی تخقیرا له 
- من تغریف المُسْنَدِ له بلوشارة أَيِضَا: 
-كَمَالُ العناية بالمُستّد إليه وتَمْییزٌہ تم تم 
- کول المَرَرْدقِ: هذا الذي تَعْرفٌ البَطحاءً وَطأتهُ والبيتُ یعرفه والحل والحرَمُ 

هذا ابن یر عباد اللو كلهم هذا ال الق الطَّاهِرٌ الم 

هذا ابر فاطمة ان كنت جاهله بجده أنبياءٌ الله قد ختموا 
- التَعْيض بِعَباوَةٍ المُخاطّب» وَآنه لا َهَھمٌ غير المَخسوس: 
۳ کقول المَرَزْدَقِ: أولئك آبائي فجفني بمثلهم إذا جمَعتنایا جریر المجامع 
- التي عَلَى أَنَ المُسْنَد یه المُعَقَبُ بِأَوْصَافِ جَدِیر مِنْ أَجْلِهَ با یک يَعْدَ اسم الإِشَارَة: 
- وَمِنْه له تعالی: «الذِينَ ون بِالَْیْبِ وَيُقِيمُونَ الصَلَاءَ وَمِمَا تام یفوتم والذین ییون يما نرا إِلَيِكَ وَمَا 
رل من قَبْلِكَ وبالاخرة هم ونون اوربك عَل مُدی من رهم روت ہُمْ المُفْلِحُونَق» [لبقرة: 5-2] 
- التزضیخ: وَصَمَهُمِ بالایمان وَيِقَامَة الصّلَوَاتِء وبالاْقاق وبالضییق بالکّب. ثُمٌ جَاء المُسْتَد یه ید دک مُعَرَهَا باشم 
الإِصَارَةٍ في قَوْلِه:(أولَِكَ على هدی من رَيْهِمْ وَأُولَِكَ هم الْمُفْلِحُونَ؛ لیقید آن المعَار إِلَيْهم المُتقَينَ جییرون من أجل لك 
الصاف بان ی یفوژوا بالهداية وّالقلاح. 
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ولا تغردفه بالمَوْضوليّة لأَغْراض مِنْهَا: زا ره بالإشارة و لأغراض منها: | 


1- تَفریژ العَوَض المسوق لَه هَذَا اللام: 1- تغظیم المُشّار البّه بالزب: 
- گقؤل الله تعاآی: 


وی هَدَا الفرآن يَهْدِى لِلی هی أ ...۹ 


[الاسراء: و] 


5 وَمنه وله تعای: 


لِوَرَاوَدَنْهُ الى هو فى بَيْتِهًا...4 


[بوسف: 29] 2- تَغظيمُ المُشار إِلَيْهِ بالبُعْدِ: 
2 التَفْخِيمْ وَالتَّهُويل: - گقؤل الله تعاآی: 
- وَمنْهُ فقَوْلهُ تعاآی: َّلك الکتاب لا رَيْبَ فیه...4 
(... فَكَشِيَهُمْ مِنَ ال ما عَشِيَهُمْ 4 [البقرة: 2] 
پا 3- تَحْقِيِرُ المشار یه بالقُرب أو 
3 - الإِشَارَةٌ إلى نُوْع بتاء الحَتر: البعد: 
- گقؤل الله تعال: - كَقَوْلٍ الله تعاآی: 
.لو الذین بنتکبرون عَنْ عبادق وما هه ایا اڈنا لا و وَلَمِبٌ...4 
سَيَدْخُلُونَ جَهَتُمَ داخرین ©4 [غفر: 60] [العنکبوت: 64] 
4- التشویق إلى ذِگر الحْبر: - كَقَوْلٍ الله تعالی: 
کقوّل الشاعر: ِأَرَأَيْتَ الزی ؛ دب کیب پالكِین ذَلِكَ اذى 
الذي حارت کٹ 2 م لیت هلا > و يحض عل طعام 
الا اليشكين ©4 [الماعون: 3-1] 


مو ے2 
حیّوان مستحدث من جماد 


ا تنکیز المُسْنَد إِلَيْه ۾ 


رو 


- الأصل أن ي يم مر كت سيق أ ری وت المسند 


إليه رة لاغراض بَلَاغيّة من 
1- الإفراد أ لال على قزد غير بر مُعَبَر 
٠‏ کقوله تال وه غلم ی مدي ...4 [القصص: 00 
- أ : رجل وَاحَدٌ ل غير مین 
2- النْوْعِيّةُ أي الدَّلَالَهَ عَلَى نَع مُعَيِن: 
کقوله تعال: : لحَتمَ الله عَل كُلُوبهِمْ وَعَلّ سنیهد وَعَلَ أَبْصَارِجِمْ غشّا غشَاوة...4 [البقرة: 7] 


- أيْ: نَوْعٌ مَخْصّوصٌ من الاعطبة من عير ما يتَحَارَفهُ التاس» وَهُوَ غطاءٌ التَعَامِي عَنْ آیات ال 
3- التَعْظِيمُ أو التَحْقِيرُ: 

- کقوّله تعای: ولڪ ف الْقصاص حیاه: ی أولى الْألْبَاب...4 [البقرة: 179] 

- آی: حََاةٌ عظيمة تسود اله مد ادن القَثْل لِحَوْفِه و مِنَ القَصَاص فالتنکیر لِلتَعْظِيم. 
- وگقوّل الشَاعِرِ: له حاجبٌ في کل أمر يشيئة ویس له عَنْ طالب العُرْفٍ حاجبٌ 


و يت 


- فتنکیه "حاجب" ال ولی لیم أي يُفِيدٌ آن له حاجبًا قويا يَمْنعُه عن ارتكاب ما يَشيئه. 
- وتلکیر "حاجب" الثانية؛ له أيْ: لا یه عَنِ الحَیْر أي حاجب وَإِنْ قلأَتر 
4- التكثيرٌ أو التفلیل: 
- التكثير گقؤله تَعَاى: «... إِنَّ لا لأَجْرًا ان کنا ن الْغَالِيِينَ ©4 [الأعراف: 113] 


- التَقْلِيلُ گقؤله تعالی: «ولین مَسَّتْهُهْ تَنْحَةُ من غذاب رَبَكَ ین یا وَيْلَنا...4[ابيه: ٠:‏ 
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یم المشتد إليه ۶ 


- إِذَا جار تقديم المُسْنَدٍ له و دم قَإنمَا کون هذا التقدیم لاقادة مَعْنَى ایهم اد 


ص 


- وَذَّلِكَ دا وق المسئد یه بَهْدَ ادا :الي وان حبر 


و ۵ و سے سے 
© © 


تف الاهمال عَنْكَ سَوَاءٌ حَصّلّ أن الإمْمَالَ قذ حَدَتٌ فغلا لَكِنَكَ 
الإِهْمَالُ من غَيْرِكَ آم لم يَخصْل. نَمَيْتَهُ عَنْكَ وَآلْبَتَه لِغَيْرك. 


التَوْضِيحٌ: تلاجظ في (ماآنا آمعلث في وَاحبِي) تقییم الکو إَِبْ: (نا) بَعْدَ أا التي آقاد 


تخصيص اللہ بهذا بعدم الإهمّال مع بات حدوث الامْمَال لو « 


(1)- لذلك لا یج جوز آن تقول: رما نا أهملت في واجي ولا غبري) فلا يَسْتَقِيمُ مس يم معة المہ تی؛ لن مَْنَى المّال ‏ مي الفِعلٍ 
عَنك وثبوته لك 

- أنالَوْ قُلْتَ: (ما أَهْمَلْتُ في وَاچي وَلَا عَبري) فَهَذَا جَاژٌ؛ لا مغتی الال نفی الاهعال عَنْكَ سَوَاء حَصّلّ الإهْمَالُ مِنْ 
غیرك آم لم يَحْصٌل. 


نمی + المُشتّ إِلَيْهِ + الفغلٍ = تخصیص 


- گقؤلك: م مُوَاطِنٌ أَهْمَلَ وَاجبَه 


التؤضيخ: ئُلاحظ في تقدیم المُسَْد اِلَيْه: ٠(‏ ُوَاطن) بَعْذَ دا اي أَفَاَ تَخصیص ا مکل 
بدا بعَدَم الإهْمَالٍ مَعَ لد تٍ خدّوث الإِهْمَالٍ لیر مِنَ الزَّائِرِينَ و السَّائْحِينَ. 

- مما يُفِيدُ الاختضاص قوللق: - ما ابیت دا البیْتَ. 
التَوْضِيحٌ: اج في تفي پت د أن مالك بنا مب لَكِنَّكَ لم تب بل با 


غیرل وآفاد ت تخصیص المتکلم ب هذا بعَدَم الباء مات حُدُوثِ البناء لِعَيره. " 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (المُتنتي): 


ص لڑے و ے7 علا 2 


التَؤْضِيح: - فالسَمَم مَوْجُودٌ وَالضَرّمُ اب فنلاحظ في تقديم المُسْنَد له (آتا) آفاد 


1 


سے 0 


تخصیص المتکلم بعَدَم إسقام أو (ضرام سه وَإِْبَاتهِمَا لِعَيْره. © 


()- لِذَلِكَ لا يصح أن تقول: ما ابیت هَذَا لت ولا عَيْرِي؛ لأنّكَ في الجُزء الأول من الجُمْلةٍ أَنْبَتّ بتاء البیْتِ وَأَنك لَمْ 


()- فعرض الجشم واضرام التار في القلب أمْرانٍ واقعان يُعاني منهما الشاعر لکنه یُریڈ أن ری نفسّه خاصّة ین کونه 


الفاعل فليس هو الّذي أَسْقَم جّده ولا آشعل في قلبه نار وإِنّما غیژه. 


كن قن البلاعم؛ ۲ 
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2- تَقُويَةُ الحكم وَتَوْكِيدُة: 


کی , of‏ وس 2ج و ؟ےو و فقو ہرمک 
- وَذْلِكَ حينَ يتدم المستد إِليه المبتداء : يخبر عنه بجملة فعلية. 


كَقَوْلِكَ متلا: مُحَمَّدٌ أَهْمَلَ وَاجِبَهُ 


ور هه 
ثم أخير 


التؤضيح: لاحظ في تَقَدِيم المُسْنَدِ له المُبتدَأ: (مُحَمّدٌ) عنه بِجْمْلَةِ وَعْليَة:(أَحْمَل) 


کے 2 


آفاد تأكيذا وة تقَویَة لِلْحُكم بِِهْمَالِهِ الوّاجب. " 


- وله تعالی: «والزین يَدْعُونَ من دون الله لا يَخْلْقُونَ سَيْكَا وَهُمْ ون [النحل: 20] 


ايم 1 د م ۶و 2 
آخبر عنه ب 4 فعليّة: (یخلقو ن) 


سے کر سسا تور 


توت : لاح في تیم المُسَْدٍ له المبتدأ: (هُمْ) نع أ 


سر 


اد تأکیدا لِنُحُكْم عَلَى هم لیشوا آلِهَة؛ لاله لا یکون موق 


- وَگَقَول الشاعر(شَوّق): 


ر الاو حَارَهم لك دم دون الأنّام وََحررّت آْمَاء 


و #۶ ۵ ۶ 2 وی ےر ہ هو )66 )2 م 
هم آذرکوا عز النبوّةِ وَانتَهت فِيها إِلَيْكَ العرَة القَعْسَاءٌ 


o¢ 2 


التؤضيحٌ: : ألاحظ في تقدیم امش | له المُبْتَدَأ: (ِمُمْ)ء ثم أخبر عنه بجْمْلَة فعلية: (أَذرَکُوا) 
یت روخ على نون زو 


(7)- قالاممال لم یی من قبل وَأَنْتَ أَرَدْتَ باه د (مْحَمّد) عَلَى جهة التأکید وَالتّمْكِين بِحَيْتْ لا يسك فيه السَّامِعٌ ولا 
یکره سَوَاءٌ عَصَل الإِهْمَالُ من غیره ام لَمْ يَخصّل ولو قُلْتَ: (أَهْمَلَ مُحَمّد واجبه) لَمْ فد التأکید. 


سے 
ع گام سے 


- قذ تم في لیب الثاني المُسد ِل َر (م) وقذ گان في الاضلِ الا 0د رَكَ) وَقَدِ اسْتَلَرَمَ هَذَا التقدیم أن یِستد 
الفِعْل ای المُسْنَدٍ ال مر ین: الأوّی: باعتباره مدا وَالعَانية: باعتبّاره قاعلا: ولا شك آن ن تکرار الاشتاد یؤکد الحکم. 


ےہ 7 
ميتَدَأَأَخِْرَ عَن فل رافع لِضویر کون أيِضًا مت 


- ايد الحُكُم وت ادا كان المَسند إِلَيْهِ مد مُسَنَدَا له 
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2 - تغمیم ال أو عُمُو و و م لسَّلَب: 

- وَذَّلِكَ دا گان المستد إِلَيْه فظا تفید العموع م ک(کل-جمیم) ؟ م أخير عنه يفل مَنْفِي. 
- كقؤلك: گل معلم َم يقَضر. 

التَوْضِيحٌ: - تاج في تقدیم المُسْئَد له المد[ الي د فيد العُمُوء: (كُل)» ُه بر عَنْهُ 
بفغل مَنِْي: (لَمْ يُقصَرْ) فاد عُمُومَ اي ای آن المُعَلّمِينَ جَمِيعًا لَمْ يُقَصُرُوا. " 

- وَكَقَوْلٍ الشاعِر(أبي النْجم): 


7 2۶ o 


قذ أصبحث أمٌ الخيار تذعي عَلََ ذنبًا كله أ صنع 


التََوْضِيحٌ: - اظ في تیم الم[ (كله) نع أخير حبر عه بعل مَنْفِيَ: (لَمْ أضنّع) أا 

َو الثفيء قالمَعتی أنه نه بَريءَ من کل لوب المْدعاۃ عَلَيه 

4 سلب العُمُوم: 

- إِذَا سَبَقَتْ أده التي المُسْئدَ له ال عَلَى العُمُوم گان اَي جیتیذ لا يَشْمَلُ الكل » بل 
يتفي الخکم عَن البَغضء وَيَثبْتُ لِلبَْض الا خر بخلاف المَوضم السّابِقٍ. 

- كقؤلك: تا کل وی ؛ خد 

التَوْضِيحٌ: 902 ' 


+ تیم 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: ما كُل ما یی المَرء يُدرِكُةُ تَجْرِي الا بما لا تفتهي اسف 


ن آمال الم ء لا بُمکن آن يُذْرِكَهَا لها الم لا یسمل الجَویم. 


ے 


الٹؤضیخ: - فَالْمَعْتَى أ 


(1)- بخلافي أن تب أَداةٌ ای امس البه الال على العُمُوم فلز قُلتَ: تنس کل مُعلم شمسا فان لا ینید موم الله 
بخلافی أن تسيق أذاة النفي إلبه م : لیس معلم مقصرا إنه لا يف عموم النفي 


ی کف تن السلاعم؛ ۲ 


ََ: 5 ہے وگ هس 9 ٤ ois.‏ م )۲ ۳ 
1- التخصیص: 2 التقوتة والتؤگید... 19 تعمیم النقى: 3- سلب العمُوم: 
س هگ ص م مس م ۶ سے و ر ر ےت ل مو ات کر ے,> 314 ر ص 
- وَذَلِكَ إذا وقع المستد - وَذْلِكَ حین يَتَقَدُمُ - وَذَلِك |ذا گان المسند - إِداسبة سَبَقَتْ أده الني 
4 پ #۶م سے 


یه المُقَدَمبَعْدَ أَدَاةٍ المْسْنَد لب میحر عَنه إِلَيْهِ لفظَایْفید العْمُومَ المُسْنَدَ إِلَيْهِ الا عَلَى 


الَف وَكَانَ حَبَرُهُ فغلا ‏ بِجُمْلة فعلية وید ككل -جَييم)» تة وي 


ےک و و o‏ 2 مه 4 ور ره و مر ست فقو . ه ے * ر © رم 
۳۳۹ بی هه e‏ ۰ ۰ ك ھ 
وهدا يفيد التخصیص. یڈ حم دو اخبر عنه بعل مَنفيٌّ. حینخد لايَشْمل الکل. 
سر ۳ 


تق + المُسْنَدُ إِلَيْهِ مدید إل مق مه المُسْنَد إِلَيْه لفظ دال لقي + المسند إِلیْه لفظ 


EEE‏ +الفما: عَلَى العُمُوم مُقَدمٌ + دال علی العُمُوم 
-م _ .۰ - o‏ منشل. و ن + ال فغل: م2 مُنَتم+ا 4 لفع(: 


o٤ 3‏ م دہ ے‫ 


- ما أنَا همَلت واجبي. محمد أَهمّل واجبه. -«مشل: .ند" 
المُسْنَدِ لیه: (آ) بَعْدَ المَستد إِلَيْهِ المَبْتَدأً: - لاجظ في تفريم - ثلاجظ في تقدیم 
أداة النَنّي فاد تخصیص (مُحَمّدٌ) نم آخبرعنه ‏ المُستد له الّذِي يُفِيدٌُ المُشتد َيه الذي يُفِيدُ 


ر ۵ ر و ۵ کی <o‏ و £ و 
المَُكَلّم بعَدَم الإِهْمَالِ بِجُمْلَةِ فعلیّة:(َهمل) العْموع: (کل» ثم آخبر العْمُومَ: (کل) لا ید 
مَعَإِنْبَاتِ حَدُوثِ أَنَادَتَأَكِيدًا وتََوية عله غل مف قاد وم الي الم أن 
الاممّال لِعَيْره. ۱ للخکم باهمّاله. 4 عُمُومَ التهي فَالمُعلَمُونَ بعض المُعلمين مُقَصّرٌ مق 


جمیعا لم يقصروا. وَيَعَض ۳ بمقصر. 


و 


ي کف تن المسلاعَم؛ 3 
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9 آخوّال المُستد ۳۴ 


- والهشتد: مُوَ الم الذي تلالد یی أيْ: هو لح في الجُماة الاشوية وال 
في الجُمْلة الفعلية وَسََذْگر هم آخواله: (التَقْدِيمَ وَالحَذْفَ). 


- وَأَحْوَالَُهُ: هی ذِكْرُه وحذفه وَتفریفه وتنکیره وتقدیمه وتأحیزه. 


- الأَّضِل في المُسْدّدِ ادا کات اشفا أَنْ يأخََْمَا أشي سْنِدَ إِلَيْه وَقذ یحالف المُسْنَدُ هَذَا 
الأَضْل وَتتَقَدم عَلَى المُسْنَدٍ إِلَيْه لاْغْراض بَلَاغِیَة مِنْهَا: 


کے ۲ لل و ص ص سے 0© ۰ ۷س ° ر ريوص 0© .ےم 71 
فانك لم ترد مجَرد الوصفب مُجَرّد الاخبار وَالوَصفٍ بعروبَنك 


بالعر وة قط ولا تخویضك فانت أخبرة 


بها وَقَصْرّكَ عَلَيْهَاء بِمَعتَى أَنّكَ - وَیْحتَمل انك تحمل جنسیة 


لا تَتَجَاوَزْهًا إلى الفارسيّة مثلاً. أخرّى مع كُوْنِك عَرَبيًا. 
التَؤْضيحٌ: - في المثال الأوّلٍ: (عَرَبِيٌ أَن) تَقَدمَ المشئد الحَبَرُ عَلَى المُستد اه المُبتَدأ 
لخر أ تَْصِيصَك ارب وَقَصرك علیها به بمَعْتى أَنَّكَ لا تَتَجَاوَزُهَا إلى جنسية خرى 


انا إلا عر 


- ورب مِنْ: مُسْنَدِ خبر مُقدم + مستي له مدا مُوّخر معرفة = تخصیص 


- كقَوْله تعالی: ور يله مُلكَ السَّمَاوَاتِ والاض. ۰ [آل عمران: 189] 


التَؤْضِيحٌ: - دم المُسْنَدَ الحجَر: «نء) عَلَى المُسْنَد له المُبْتّدأ: (مُلك) المُعرّفٍ بالاضافة؛ 


لہ ۲ علی د تخصیص المُلكٰ لله له و حده. 
- وکقوله تعالی: ا ول دين 40 [الكافرون: ۶ 
التَوْضِيحٌ: - قَدَّمَ المُسْتَدَ الحَبَرَ: (لكُمْ - لی) عَلَى المُسْئَدٍ یه المُبتدً: (دِينَكُمْ - دین) 


- یل عَلَى الّخْصِيصء أَيْ: دینکم حاص بِكُمْ وَمَفُصُورٌ عَلَيَكُمْ ويي حاص بي . 
2- التْبِيهُ من ول الأمر عاى أنه خَبز لا نت 


<¢ o 1 


ہے 


- أي اي من رل لام -دُونَ حَاجَةٍ ی تأمّل في الکلام- عَلی أن المُسْتَدَ حبر لا صفة 


- كَقَوْلٍ الشاعر (حسّان) يصِف التي -86-: 


له همم لا منتهی لكبارها وهمّتَهُ الصّغرى أجل من الڈھر 


التَوْضِيحٌ: - حَيْتْ قَدَم المُسْتَدَ الحَبَرّ: (له) علی المُسد له المُبْتدأ: (ممم)» یه من ول 


()- الآية رد عَلَى المُشْرِكِينَ الَّذِينَ دَعَوًا الب -يَِ-إِلَى اتب اع دینهم نیوا یت فَجَاء رد (لَكُمْ ینم ول دین) ولا 
يَخْمَى عَلَيْكَ تعریف اعدا المُؤَخر بِالإِضَافَةِ: (صَمِيرٌ الکاف وَيَاء لمکم المَحْدَوفَةُ وَالكَسْرَةُ َلِيلٌ عَلَيْهَا) وَتقَدِيمٌ المُسْبَد 


وهو الجار والمجرور أَقَادَ ال لتخصیص . 


(2)- لاه لو قَالَ: (ه مه یرف رشب اه .ا 


الشَّاعِرٌ الحَبرَ عَلَى المُبْتَدأْ الَكرة تبیها علی أنه خيرٌ 
٠‏ لاي لطر على اع لي رع اه لأن نَعْتَ الکرة لا دم عَلَيْھَا. 


ي كف تن السلاعه ۲ 


- وکقولهتعالی: ...سم ف الَْْض مقر وعتاغ إلى جب46 [الغرة: دا 


التؤضيحٌ: - حَيْث قَدُمَ المُسْنَد الحَبَرٌ: (لكن) عَلَى المُسْنَدٍ إِلَيْهِ المُتدأ : (مستقر تقَرٌ)؛ لِلتلييه من 

ال الأمر عَلَى آن المُسْنَدَ خبر لا صِفَةُ. " 

3- الاهتمام بالمستد: 

- وَذَلِكَ حِينَ یکون المُسْنَدٌ ہُو المَقَضود من الحَدِيثِء فیدر إلى ذکره مُقَدَّما عَلَى المُسْنَدِ الب 


عم وي 


هلاهم المَطْلُوبُ. 
- كقَوْلٍ الشاعر (شوق): 
عَلَهأَنْتَ في المَشَارِقٍ مُفرد ‏ لَك في العَالَمِينَ ذکر مُخلد 
التؤضيخ: - قَدَّمَ الشَّاعِرٌ المُسْنَدَ الخَبَرّ: (عَلَمْ) عَلَى المُسْبَد إلَيْه المُبَدأْ لو خر ۳ 
- لِلاهْتِمَام بالمستد حَيْتْ أَرَادَ أن يبت تَ لممدوحه النْبَاهَةَ وَالرّفْعَةَ فذکر الخبر أو لاه قَمَا 


عه س 


(عَلَم آنت) وَلَمْ یل (أَنْتَ علم). 
4- لوبق إلى ذِكر المُسْنَد له 
- وَذَلِكَ دا كان المُسْنَدُ یموق إِلَى ذكر المُسْنَدٍ إِلَبْه. 
- کقول الشاعر: 
لا ت تشرق الذنیا ببَهجِتِهمْ تم الضحی وأبو إسْحاقٌ والقمه 
التَوْضِيحٌ:- فَدُمَ المُسنَدَ الحَبَر: (ثَلاثة) عَلَى المُسْئَد له المبْعَدأ المُوّخر: (شمش )؛ للتشویق 
إِلَى ذکر المُسْنَد له 


ع موس 


(0)- جد أن المُسْتَد إَِِْ: (مسسَمرٌ) نره وفع مدا مُوَخراه ولو ال اللة: (مسْعَفَدٌ کم في الْأَرْض)؟ لتنا أنَّ المُسَْدَ: 
(لكنْ) تا (منعق). 
- فَلمَا فد المُسْنَد: (لكَمْ) علی اللکرة: (مُسْتَقرٌ) رح المُسْنَدُ عَنْ گونه تا لاء لِأنَ تخت اللکرة لا یم عَلَيْها. 


فقو لاه شرق انی ببَّهْجَيِهَا) يَبْعَتُ عَلَى التَّهْوِيقٍ واسْتِعْجَالٍ اوقت لِمَعْرفَةِ لك 
ثلاثة التي هي ا الاٴشیاء عند الشّاعر وهی : (شمس الضحى وأبو إشحاق والقم). 
- وگقوّله تعالی: 
فإإِنَّ ف خلق السَّمَاوَاتِ والازض راختلاف الیل والتهار لیات لأولى الْأَلْبَابِ©4 


[آل عمران: 190] 


۶ 2 اخ کر || : (فى خَلق) عَلَى | لمُسند البه الما لمُّخر:(لایات)؛ 


للتشویق ای ذکر المُسْنَد له . 


قذ يُحَْفْ المُسْنَدُ لغراض بلاغ غيّة أَهَمُّهَا: 


- الاختراژ عَنِ العَبَثِ بناءً عَلَى الظاهر: دا كَانَ في سیّاق الکلام مَا ید عَلَى المخذوف. 


- کقوّل الله تعایی: إا السَمَاء ات4 [الانشقاق: :] 


ےر لت 


التؤضيح: حَدّف المُسْنَدَ (انْشَفْتْ)ء و(السَماء) فاعل لفغل مَحْذُوفٍ یمسر الفعل المَذّْكُونُ 


وَالآَصْلٌ: (إذا انشقت السّماء الُشقّث). فَحْذف الفعل لد ال اليعْل تخر عَليه ولو ذکر 


رس مس مس 


المَحُذُوفٌ کان عا. 


۰۵2 لار وج ہم موه سه 2-1 اا له دع م ات مس ای 
- قوّل الله قالی:ارولین سَالكَهُمْ مَنْ خلق السْمَاواتِ وَالا رض وَسَخر الشَمْسٌ وَالْقَمَرَ 


سے 
٦‏ 


يمول الله FEE‏ : ن40 [العنکبوت: 61] 


ے رص ل ور لے ۔ے ہے 


التؤضيح: حَدّف المُسْنَدَ (حَلَقَهنَ) لوضوحه من السَّاقِء فَالتَقدِيرٌ: (لیقَولَنَ حَلَقَهِنَ المة) 
- وَكَقَوْلٍ امرئ القيْسِ: نحن بما عندنا وأنتَ بما عندّك راض, والرَّأيٌ مُختلف 


التَؤْضِيحٌ: - حَدَّفَ المُسْنَدَ (راضون) لوضوحه من السياق» أي: تحن بما عِنْدَنا 


گی کف نین الب لاه ع 
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۸ - 1 و ۰ ۵ 
7 متعلقات الفغل ۲۳ 
فد یتدم المَمْعُولُ عَلَى القَاعِل أو الجَارٌ وَالمَجْرُو ر على المَفعول. إلى عَيْر ذلك؛ وذَلِكَ 


و ۶ 2 


لِأغْرَاضٍ بلاغية غي سادگر اهمها. 
و لا: : من ْ شاب ب تَقدُم مَتَعَلْمّات العامل ‏ 
1- التخصیص: وهو فطر الفِغلٍ على المتفدم. 


- کقوّله تعای: © إِيَاكَ تَعبدٌ ۳ ۳ د مُسَتَعِينٌ( 


4 [الفاتحة: 5] 


التَوْضِيحٌ: - فتقدیم المَفعُول (إيّاك) في الجَمْلَْينٍ عَلَى الفعلین: (نعبدء تَسْبَعِينُ) يُفيد 


62 _ووو 


تَخْصِيصَهُ سُبْحَانَه بالفعلین دُونَ غیره» فلا عبد سواه ولا یُستَعَان بغیرو ولو قَلنَا ند 
ونستعینا٤‏ مد الم ۱ . 


گقؤله تعالی: وَين مأو يأ ول الل و460 إل عراد: :۱ا 


التَوْضِيحٌ: - و م الجَار وَالمَجْرُور(لإٍلَی الله) المُتَعلّ بالفعل (محْشَرٌ ونَ) يُفِيدٌ الَخصیص؛ء 


سے سے 
5 ۳ 


ن الحشر مرده لله وحده وَتَقَدِيرٌ الجَمْلَة: (لتَحْشَرُونَ إلى الله). 


2- رَد الخَظا في التغيينٍ أو الاشتراك: 


- و 


کقو لك: - محم مُحَمَدَا كَلَّمْتُ. 
التَوضیح: - فد المَفُعُولُ به (مُحَمَدَا) ردا علی مَنْ ظَنّ نك کلمت رَجُلَا آعر غَيْرَ مُحَمَد. 


1 4 5 .16 مر رورا و و رو دو لبور ٥و‏ و 
()-العاملء آي: الفعل وَمَا یَعَمّل عمّله - متعلقانه» أي: المَفعول أو الجار والمَجرور. 
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1- تفییم ما هو وق صِلَُ سياق الكلام: 


بسیاق 


«وَلا تفنلوا َزلادکم من إِمْلاقِ خن «ولا تفْثلوا أولاءَکم حَشْيَة املاق تن تززفهم 
تَرْرْقُكُمْ واه [الاتعلم: 151]. وَإيَاكُمْ....4 [الإسراء: 31]. 
من إِمْلَاقِ4 آي: من فقرء يَعْنِي: دا حَشْيَةَ ماق أَيْ: خوفا مِنَ الفقر فالاباء 
ڑم مسر ی ۶ ە زوس مه > 2 وب 6ه 7 
کنتم فقراء فلا تقتلوا اولادکم ٹم القَاتلونَ ها لیوا ذ فقراء لَكِنْهُمْ يَحْسََوْنَ الفقر 
قَالَ:« تن تَرْرُفَكمْ وَإِيَاهُمْ 4 قبداً_بسَیّب الأولاده فَكَانَ الأنسَبُ أن یبدا بذکر 
و یی هي رکه یروا رر وب پر ەی عم یه و ی مس 
برژق الاباء أولا؛ لانهم فقرَاء» وَجَعَل رزق الاولاد قبل ذكر رزق الاباء فقال 
رَرْقَهُمْ قبل ذکر ررق الاأولاد المَقَتولير.* الله لل تع الی: وتَررقهُم وتاك 2 


2- آن يَكون التَأَخِيرُ قذ يُوّدّي إِلى لس في المغتى: 
- گقؤله تعالی: طوَقَال رجْل مُؤْمِنٌ من آل فِرْعَوْنَ یکتم ٍیمانه.. [غفر: 28| 


2 


التَوْضِيحٌ: - لو آخر الجَارٌ وَالمَجْرُورٌ (مِنْ آل فرعون)» وَصَارٌ الکلام: (وقال رجل مُؤمِن 
یکتم یمان من آل فِرْعَونَ)؛ لَتُوَهُمَ آن المُراد آن الرّجل یکتم مان مِنهُمْء أَيّْ: من آل فزعون. 


()- في ال ای مین سُورَة النعام: ررکم ومع المتعلق: (كمْ) عَلَى المْتعلّ: (إِيَاهم) بدا زق الاباء رل هم 

فقَرَاء وَجَعَل رِرْقَهُمْ بل ؤِكْرِ رژق الأوَلادِ دم مَا ہُو اون صِلَة باق الکلام. 

()- فی الآية الثانبة من سُورَة الاشراء: «تَرْرُفهُمْ وَإيَاكُمْ 4 قد المُتَعَلقَ: (مُمْ) عَلَى المُتَعَلَق: کم فَالآباء هتا لیوا فقرات لكِنَهُمْ 
يَحْسَوْنَ الفقر بسیّب الأَوْلَادء فَكَانَ اسب أن دا بذک رزی الأولَاد قبل ذِكْر رق الآباء؛ لأن الآباءَ رزقهم مَوْجُودٌ فَعَدَءَ مَا هُوَ آونی 


صله. 


سے 


قغ کف تقفن ال لاه 3 
9* الالتفات ٠۴‏ 


- هو لیر بای طرّق التَكلّم أو الطاب أو العَيْةِ بع د التغبیر عَنْهُ بطریق آَحَر من هَذِهٍ 
الق وَدَلِكَ عَلَى خلاف ما يتر فة ویقتضبه السََاق. 


۔ ت 0 0 ۵ ۰ و م ہے 6 م 0 ےا بن سر مہ 
حت إذا کم فى الفا وجرين و بريح طَيْبَةٍ ...4% [یونس: 2 2] 


4 > مله 
(حطات) (غيبة) 


َبَقَهُ صوير الخطاب في (کُنُمْ) يَقَنَضِي (وَجَرَیْنَ یکم) وَلَكِنَ الله سحا 


ار ے 


الخطاب (كُنْتمْ) نم عبر بطریق العَيْبةِ (بهغ)ء وَهَذَا هو الالْیِفَاتٌ. 


1- التِفَاتُ من التَّكلّم إلى الخطاب: 


گقوله تعالی: «وَمَا ! 


أَعْبْدُ 


د الى فَطرَن وَإِلَيْهتُْجَعُونَ©4 [س: ::ا 
5 
التَوْضِيحٌ: - کان حى مُرَاعَاۃِ ضویر المبَكَلّم آن یقول: (وَإلَيْهِ أَرْجِمٌ)؛ لاله بدا الكَلَام 
باشتخذام ضویر المَْکَلَم فی (مَالِ - فَطَرَنِي)» وّفي ذلك التفات من کلم إلى الخطاب. 
2 اليِقَاتٌ من التَكلّم إلى العَيْبَةِ: 
كَقَوْله تعالی: و ايتاك الگوتر فصل رات محر [الكوثر: 2-1] 
کلم 2 لان الام الظَاهرَ (رَٽ) ِمَنْزْلَةِ ضهیر الغَیية. 


التَوْضِيحٌ: - عبر بضویر المْتکلم (ا) وَكَانَ المُنمَظر أن ترد الآية هلاه مضویر المتکلم أيْضًا 
رل کت کی 6 اک ع کل ون كلق ایت می اک کی م 


3- اليِقَاتٌ من الخطاب إلى التَكلم: 

- كَقَولٍ الشاعر (عَلْقَمَةٌ): 
يد الشباب عضْرٌ حان مَشِيبُ 
وعادث عواد بَیتّنا وخطوبٌ 


التود ضیح: - عبر ر بضویر الخطاب (بك)ء فَبَعْدَ آن قَالَ: (طحَا بك قَلْبّ) قال: (تكلفني). 
+ ان قال: (طَحَا بك) بتوجیه الکلام 


ی المُحْاطب وَفِي ذَلِكَ التِمَاتٌ مِنَ الخطاب إلى 


وه و 


سر چھ سے 


ریا تَا ات جایم الئاس یوم لا رد دیب فيه إِنَّ الله له لا سلف الْمِيعَاد )»4 [آل عمران: 9] 
۳5 


(حطات) عیب( عَيْبَة) الام الظهر (الله) بِمَيِْلَةَ ضمیر العَيْبة. 
- عبر بضییر الخطاب (إِنّكَ)ء نم عبر عَلهُ بالاشم الظاهر(ان الله) وَہُو بِمَنْرِلة 


4 
أن 


ضویر العَيبةِ وَكَانْ مُقْتَضَى الظاهِر أن يُقَالَ: نت لا تخلف المِيعاة) قفبه ال ین مَقَام 
الخطاب إلى مقام لعَيبَةِ وَذَلِكَ التفات مِنَ الخطاب إلى الغيبَة. 

5- التَقَاتْ من العَيْبة إلى التَكلم: 

گقوله تعال: ظسُبْحَانَ ای أَسْرَى بعبده یلا من الْمَسْجِدٍ ارام إلى الْمَمْجِدٍ الْأَقْصَى 


الى بارکتا حول ره من آياتتا إِنَّهُ هو السَمیغ ابَصیری4 [لاسراء: 1] 
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و ری ره لی بو الل عز تن و هذا ال مد 
مام الْعَيبَة ة إلى مقام 02 وَذَلِكَ اتات من الغية ای کلم 
6 التَقَاتَ من الغَیْبةُ إلى الخطاب: 

کقوّله تعالی: واد ٠‏ أْحَدْنَا میتاق نی إِسْرَابِيِلَ لا تَعْبُدُونَ تعبدون ! ال اللَة. .۰ [البقرة: 83] 


التَوْضِيحٌ: - تات الي ف عم الي (میتّاق بَنى اسراییل)؛ فالاسم م الظاهرٌ بمَنزلَة ضویر 
ون إلا اللّه) وَكَانَ ظَاهر السّيّاق وَمَا یره السام 


له وَذَلِكَ التِمَاتَ مِنَالعَيية إلى الخطاب. 


ی 


ان اکا بیس ۴ ہد و یت کر َاظا 
لخلاصة الالتقات هوا 


- هو التَّحُويلٌ في التَعْبیر الکلامی ِنْ مقام ی مقام مُخْتَلِفٍ عَنِ الا كَتَحَوَلِكَ ملا من مَقَامِ الخطاب 


لی مَقَام اليب إلی آخره وَيُنْقَسِمْ الالْتِمَاتٌ إِلَى : 
5- من الغيْبةٍ إلى 6- من الغَیْبة إلى 
نّا أَعْطَيْتَاكَ 
الگوتری صلٍ 


[الإسراء: 1] 


117 


تَدْرِيبٌ من القزآن الكريم عَلَى المُشتد إِلَيْه 
1 أڈگر الک َد إِلَيْهِ به ون غ أَحْوَالَهَ وَغَرَضَه 4 البلاض مع التؤضيح 


- قال تعالی: ٭.. ۔ اوليك این كَفَرُوا ِرَبَهمْ رتیل الْأَغْلَالُ في فى اعتاقهم وَأوليكَ 


اصَحاب التّار هم فیها خَالِدُونَ43 [الرعد: 5] 


- قال تَعَالَى:ظإِذْ غرض عَلَيْهِ بالْعَشِىَ السَافتاث الْجِيَادهفَقَالٌ إن أَحْبَبْتُ حب ابر عَنْ 
ذکر ری > حقی تَوَارَتْ الجججّاب©»4 [ص: 32-31] 
3 - قال تعالى: ِد يَعْسَى السّدر رد ما يَعْبَى 4 [النجم: 16] 
4- قال تَعَالَى: «إنَّ الذينَ كَفَرُوا وَمَانُوا وم کمَار فن يُقْبَلَ من أَحَدهم ملْء الَرْضٍ 
ذَهَبّا ولو افتدی به اوليك لَهُمْ عَذَابٌ لیم وَمَا لَهُمْ من تَاصِرِينَ 4 [آل عمران: 91] 

- قا تعالی: ظقَالَتُ فذ لک ۳ نی فیه...؛» [یوسف: 32] 
6- قَال تَعَالَى: انما د ذلکم السَّمْطَانُ یف ایا قد افو وَخَافون. 4 [آل عمران: 5 17] 
7- قَالَ تَعَالَى: «النّهُ يَبْسُظ الرَرق لِمَنْ يَمَاءُ من عباده وَيَقْدِرُ لهُ...4 [العنكيوت: 62] 


- ال تَعَالَى: وان يُكَدّبُوكَ مد كُذْبَتْ رسل من قَبْلِكَ... 4 [فاطر: +] 


ف أنْ يَمَسَّكَ عَذَابٌ مِنَ رن ...4 [مريم: 45] 


و في 7 الآيةء وَلأَجْل زِيادَة التقرير 
والایضاح ذکر المُسْند اه (ُولَیتَ) مُکرّرا 
وَكَانَ من المُمْكن حَذْفَهُ في المَرَّة الثانية 
الا عتما عَلَى ذِکرو في المَرة ای 
ولکنه راد تفر یر تلا الصفات و واتباتها 
للکفار. 


- فَالمُسْنَد إِلَيْه القاعل المخدوف (السَّمْسْ) 
خذف لاه معي مَعْلومٌ تتصرف لافس 


يِف ل 
من آوّل وَهْلَة؛ قَالْنِي يَتَوَارَّى بالحجاب 


کے 


الشّمْسٌء فالقرینة واضحة فى الایة. 


يَعْسََى السَدرة خلائق 
رشق هی ند 
ولا يَحْصرها العقل. 
- في الآية تجذ آن الاسم المَوْٴصُول وَصلتة : 
"ان مرو ..."يشير إلى بنا لزع 
احير الکفر بنيز لیا نوع الخبر هو 


دم قبُولٍ السَمَاعَة والعقاب. 


- فَالمْسْتَد إِلبْهِ: (دَلِكَنٌ) في الآيّة اشم شا 

مؤش ليد مع رشا كا حاير فى 
وَلکٹھا أشَارَتْ له ابر تَعْظِيمًا له 

> شنت ی فک في الآ گرب 

لِعْرَض وهو تخقیر 
فتاه اند 
- قفي تیم المُسْئَد یه مد (الل)» ثم 
آخبر عله جملة فِعْلِيّ: (يَبْسْظ الرژق) آقاد 


ی تين شنت ليه: (رسل) آقاد لین أي : 


لي بث رشل کر ان إِنْ كَذَبَهُ قَوْمُهُ مد كَذَّبَتِ 


۳ وم وَجَاءَ هتا بلفظ: (زسُل) نَكِرَةً تيد 

لین وَهُوَّمَايُلائِمُ المَوقف من تثیت الب 

- تنکیر: (عَذَاب) فا تقلیل العَذّاب وَهُوَ یایب 
سباق الآية وَحِرْصَهُ البَالِعَ عَلَى هدایته؛ وَلِهَذَا بدا بنداء 
المُتَوسل المُسْتَْطٍِِ (َا بتِ) وَلَمْ يُصَرّحَ لوق 
العَذاب بأبیه وَلَكِنْ قال: (أحافٌ). كما أنه اسْتعْمَل 
الفعل (یِمس) دُونَ میب الکن ام 
لإصابق کل 3 تج ۱ 


گی کف تفن ال لاه 2 
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لمشتد الله 


سے ع 0۵ سر 
سے 


- َذکُر المُسْنَدَ إِلَيهِ وَيَيْنْ أَحْوَالَهُ وَغَرَضَهُ البَلاغي مَعَ التَوْضِيح. 

1- عَنْ عبدالله بن عمر -#- عن النی و قال: 

"الذي ت توت 4 صلا العَصرء کأنما ود تر أهلهُ وَمَالَه" صحیح البخاري 

2- عن البراء بن عازب -ھ- عن النی يه قال: 
...قال لِعَلِتَ: امخف فا عَلِيٌّ: ما نا بالَّذِي أَمحای فَمَحَاهُ سول الله -6- بیلو..." سس ددري 

3 عن بي » هويرةسه- عن ال بی 


نَسستَ؟ فقال -ع- كل ذلك لَمْ يَكُنْ.... 


قفي صل المَْصُولٍ وتقییم لش له (الذي 
تَفوتةُ. ..) مر بير في التفس التَطَلّموَيْخْدتُ 
تشویقا لِمَعرِفَة مَا يُحْكَمْ به عَلَى المُسْنَدِ إِلَنْه 
أي : الخبر وَهُوَ: (كَأنما وتر أَهْلَّهُ ومَالَهُ). 


- ففي تقدیم المَستّد ال (أنَا) بَعْدَ أَدَاة و التي 


سے صے 


آفاد تخصیص عَلِيّ -#ه- بِعَدَم فعله قالنقی 
كن ایس هو من يح بل فا ر غ 

کھای سے سی ای 
العُمُومَ: (کل» ثم آخبر عن بعل مَنْفِيَ آقاد 
عَمُومَ النقي أي نَم القَضر وَالنَسْيَانٍ مَعَا. 


" ما أن بالَّذِي 


1 ۶ ۱۱ 
امحاه 
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من الشغر العَرَي عَلَى المُسْنَدِ إِلَيْهِ 
لكي ہچ سس ہے ہش 


1- قال الشاعز(حاتم الطّاقَ): 


آماوی ما يُعْنى الثراءُ عن الفتى 


إذا حشر جت يومًا وضاق ما الصدر 
2- قال الشاعز: 


إن تولنی الجَمِيل منك فَأَهْلْهُ ولا قائی عاذر وسک 
3 قال الشاعرّ(این الدُمَيْنة): 


وأنتِ التي قطعتِ قلبي حَزازة ‏ وفرفت قَرْحَ القلب فهو کلیم 
وأنتٍ التي كلفتني ذُلَجَ الشُری وجُون القطا بالجَلهتین جوم 
وآنتِ التي أَغْضَبْتِ قومي فكلهم بعيدٌ الرضی داني الصدود کظیم 
4 قال اشا رشز و قي 


خی عافية واللفس من شَرهافي مَرْنَع وخم 
0 


مر 


وما گل هو بلجمل بفال .ول کل تبنم 
7- قال الشاعرٌ: 


ره رم همه یب را ےر 8 1 
مَضی بها ما مَضی من عقل شاربها وفي الزجاجهة باق یطلب الباقي 
9- قال الشَاعِرٌ: 


وَالَْذِي ب نَفْسَهُ بغیر جَمَال اہ يَرَى في الو جود شیا جُمیلا 
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- فَالمُسْئَد له القَاعِل مَخذوف تقدِيره: 
" حشرجت ارو م " خذف المُسْئد إِلَيْهِ؛ نه 
ین مَغلومٌ وَالحَدِیث خاص به فلا ینْصَرف 

ان لِغَيْره. 
خذف المْسْنَد یه (انت) لِلمُحَاقَظةِ عَلَى وَزنِ 


ہہ 


الشّعْرِ ولو قال: "نت هله "؛ لاختل وَزْنْ 
- دک الشَّاعِرٌ المُسْتَد له (أنْت) في کل بَیْتٍ؛ 
ليِيدَهَا تفریزا وایضاخا وَاخْتِصَاصهًا بکل ما 

ذَكَرَهُ في الا 


المستد له 
الد مير (أنت) 
فی الا 


و 
ما الذكر يبي حَذْفَ (الَفس) المُتَحَدَّتْ 


- در الشّاعِرٌ (النّفْس) المُتَحَدَتُ عَنها 


عَنْهَا انیا وَلْكِنَّ الشَاعِرَ دَكَرَ المُسْنَدَ ِلَيْه 
راز ال )الیو وَدْلِكَ رد 55 وتقریره 


ی في ر السايع. 
5 


) 


6 نے ینا نب 0 آفاد 


تيص یت تلد نم رز أن 


سروک یم ال 


- فَالعَرَض مِنْ تغریف المُستد له (ما) هو 

ت ےلاو ٴ۶ سكي ره سمه 

تفخيم والتهويل من أثر الخمر وفعلها في 
العقول. 


عرض من تغریفی امد له بالموصولیه 
هو الإِشَارَة إلى نوع بناء الحَبر ففي الايّة نجد 
أنَّ الاشم المَوْصُولَ وَصلَه : "و ای تشه 
بغیّر جَمَالٍ" يُشِيرٌ إلى بناء ء نوع الخبر وھو: 
"ری في مم سس الي 
يَسْمَعٌ صِلَةَ المَوْصُولٍ يَمْهَمُ 
مِنْ جنسهًا. 


۲ ۴ چ ان 5 0 ۲ 2 7 
اک ھا وا IH AW‏ . 25 - 


8 كبن وی السجلاغة 7 
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7 القضر ۲ 
- تخصیص شَيْءٍ بِشَّيْءِء أو تخصیضص آمر بآخر بطق الَخصیص المَعْرُوفَة 
- آي: جَعْل شَىْءِ مقصوزا علی شَىْءِ ار کَقَوْلِكَ: - لا إ کڈ 


ے موم عر“ غير 


- قفي المثال قَصْرٌ وتخصیصٌ لصفة الألوهيّة لله وخده وفيا عَنْ 


1-المَفصُور: 2-المَفَصُورٍ عَلَيْه: 3- أَذَاۃِ القَضْر: 


> 6 > 


فقد أفادّت إثبّاتَ اجاح لِلْمُجْتَهِدِ و وفي 


- تَضَمَّمَتٌ هذه | لحمْلة مع مَعْتَی الجْمْلتیْنَ الما بقتین فقد 
تفس الوَقْتٍ أَقَادَتْ تفي النْجَاح عن | لمُمَصَر فَالجَمْلَه ها 


وَهَذَامَا يُسَئَّى بالقضر ا 


چ 
افا 


دَتْ حکمَین مین إيجَابًا وَسَلْبًا. 
و الحَبْس. 


ی کف تفن الس لاحي 2 


للقضر والتخصيص طرق کثبرة» وَأَشْهَر هر ها 
1- التَفْىْ وّالاستفتاغ: 


- ویکون المقصور عليه هو ما بَعْلَ أَدَاة الاشتثتاء, 

- كَقَوْله تَعَالی: ط(فاغل آنه 3 2 ل ا 1 الله...»4 [نمد: 19] 
7 (مقضوز) (اسْیننا) (مَقَصُور عَلَيْه) 
- قفي الآيّة فَضرٌ وتخصیص لِصفة الألوهيّة لله وخده ويها عَنْ غَیرو. 


(تَمْ) (مَقصورٌ) (اسيشاء) (مَقصورٌ عَلَیْع) ‏ ١(تَفيَْ)‏ (مقصول) (اسيشاء) (مَقصور عَليْه) 


٥ 2 


المعنى: و صرت صفء الشغر عَلَى المَعنی: قَصَرْتَ شوقي علی الشعر فَحَسْب 
شوقی دون غیره من الشراء. فهولیس خطیباولاطبیبا ولاغيره. 
2 إِنْمَا: وهی تَفِيدُ القَضر لتَصَمُّنِهَا مَغتی الثثی والاشتثناء: 


أ ۳ ہکم ےہ سا 3 27 
- وَالمَقصور عليه اما هو المتأخر. 


- گقؤلە تعالی: ات لن سب الله ۰ [طه: 98] 


0 7 


(إِنّمَا) (مَقصورٌ) (مقصور عليه عَلَيه) 


- فَالمَعْنَى: ما هکم للك أَيْ: فَصْر الألوهيّة عَلَى الله. 


3- العظف ب [لاء بل» لكن]: 


- فَإِنْ گان العَطفٌ ب (لا) فَالمَقَصُور عَلِیْه هو (المَعْطُوفٌ عَلِيْه) وَإِنْ كان العف 


ب (بل - لكِنْ) فالمَقصور عَلَيْهِ هو (المَعْطُوفٌ). 


1- [لا]: 3- [لكن]: 


- المَقصورٌ عليه هو - وَالمَقصورٌ عَلَيْهِ 
(المَخطوف عَلَيْه) هو (المَعْطوفٌ) 
-یثل: شَوْقِي ایر - مثل: مَا شوقي - مثل: مَا شوقي 
الشعراء لا أمير التثر. حَطِيبٌ بل شاع. خطیب لک شاعر, 


- فتقصر (شوقي) على - فتقصر (شوقي) - فتقصر (شو 
إِمَارَة الشّعْرٍ دون النثر. علی أنه شاعر. على آنه شاعر. 


صے 


سر ہہ 9 


4- تَقْدِيمُ مَا حَقه التَأخيرُ: 
- گتفییم بض مَعْمُولَاتِ الفغل عَلَيْهه ويون الفضُور عَلَيِْ و لتق 
- گقۇلە تَعَاڵى: «إِيّاكَ تَعْبْدُ وَإِيَّاكَ ستعینْی» [الفاتحة: 5] 


- تدم المعمُولان: (إيَّاكَ - - و یا (تعبد) و(تَسْتَعِينُ) ففیه قَصْرٌ العبادة 


والاستعانة على الله و حده م سَبْحَائَهُ وتعالی. 


- کُقوّله تعالی:...عل الله تَوَكلنَا...4 [یونس: 5ه] 
کی م المَعْمُولٌ: (علی الله) على العَایل: کت یه قَضْرٌ رل عَلَى او وخده سبحانه. 
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نسم القَصْرٌ باغتبار الحَقِيقَةَ والواقع إلى قِسْمَيْنٍ: 


گل كن تفن البلاعت» ۶ 


0 للا سے 
.هه و جم ٥‏ و ° وم س سح هم ہیں ص ۳ هم سے وس CE ٥‏ 
e ۳۳‏ ۰ لع ہد . . . ۰ ها 9 . ۰ ۰ 


1- فصر حفيتي: 
مر ۔ ر ا ٤٣۴‏ مر ھ . م ر 


لحَقيقة وَالوَاقِع؛ بِحَيْتْ لا يَتَعَذّاهُ ای عَیرو. 


: 2 غام: 
- فَيتَوَجّهُإِلَى الكل مَاعَدا المَقَصُورَ عَليْهِ. 
- کقول الله تعالی: 
.ايق اه الا اللَّهُ...4 
[آل عمران: 62] 
- في الآيَةِإِنْبَاتٌ الأَلُوهِيّةِ له 
تیا عَن کل مَا سوه فاد 
اوه لا تَتَعدَّى اللَعَرٌ وَج ل. 
- مثل:لا الب إلااللۂ 
من کل مَاسِوَاُفَكَايُوجَدُ 
مَاعَدًَا المَمُصُورَعَلَيه وهو اللَّهُ 


2- قضر إِضَاف: 
- وَھُو مَا كَانَ الاختصاص فيه بحَسب 
۳ خَاص: 
- وجه إلى بض مَا عذا المَقَصُور عَليه. 
- گقول الله تعالی: 
َ‫ ۲ 2 و وهم و - وم 0 ۔ و 1 


[المانده: 75] 
1 چر . و و ر n4‏ .< 
- في الایه (ثبات الرسَالءة إلى عِيسَى 
تئج راس ر مر لام 01 م ص ص سس 
لایتجاوزهاالی صفة معینة وهی 


e ٠‏ و 


سے 


فیَج ور عَلَیّه الموت. 
- مثل: لا شاعر الا شوقی. 
2 ه ۶ھ طس 2 1 6ه رم ع ے 

- قصر الشعر على شوقي بحيث لا 

جاور إلى شخص معین کحافظ متلا 


"سے 


َ۶ 7 
الالوهية 


ا۶ ور 


مَاعَدَا المَقَصورَ عَلَيْهِ وَمُوَ شوقي. 


1- حفيقي تحقيقي: 2- حقبای ۱ 
- وهو ما كان الف فيه عَامَ ول - وَهُوَمَا كان التي فيه عَامًا ال 
الكل مَاعَدَا المَفْصُورَ عَلَيْهِ في الكل مَا عَدَا المَفُضصُورَ عَلَيْهِ عَلَى 
الحَقيقة وَوَاقع الحَالِ. سبیل الادعاء والمبالغة. 


- كَقَوْلكَ: - كقؤلك ادَغاع: 


لا ال - لا عَالِمَ فی البَلَدِ الا رید 


کے 


كںھ+ہ۔ 4 1 كن م۶ و و a>‏ ۶ ۳ 9 ريكوو - ه o‏ م © في 
-فَإنبَاث عم ایب له وََفْيْة ‏ تباث الم لد وه عن عبر قطه 
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عَنِ کل مَاسِوَاهُ قَضْرٌ حَقِيقِيٌ ‏ حَقِيقيٌ» وَلَكِنٌ الوَاقِعَ وَالحَقیفَة لا يَشْهَدَانِ 
تَحْقِيقيٌ قالواقع والحقیقة يَشْهَدَانٍ . لَِلِكَ فَهنَاكَ عَلِمَاءُ آحَرُونَ فتفي الولم 
لك فلا یلم الب إلا الگ عن غیر رَد ین قبیل الادْعَاءِ وَالمُبَالعةِ. " 


مب ه و 
م 


()- لَوْكَانَ ال عَامًا تال الكل ما عَدَا المَفْصُورَ عَلَيْه َهُوَ قَضْرٌ حَقِيقَيٌ» وَلَوْكَانَ في الحَقِيفَةِ وَوَاقِع الحَالِ فَهَدَا يُسَمّى: 


ہے ےم م ہے © 0 1 02 ۶و م4 ر - 8 ل کی به I‏ ۵ 2 ۰ ۰ ہے 2 بيه ۶ 2 
فصرا حقيقيا تخقیقیّاه کقولك: لا يروي آزض مضر من الانهار نهر التيل» فَهُنَا قَضْرٌ ازواء أزض مِضر عَلَى تهر الثيل وَعَلِہِ 


ق 


“ا ون ےہ 


حَقيقة فلا يَرْوِي أَرْض مِضر تهر آخرٌ. 

- ما لَوْكَانَ عَلَى سَبيل الادٌعاء وَالمْبَالَعَةِ كَقَوْلِكَ: إِنَمَا يَخَاف الله مِنَ الناس رَیْد. 

بات الحوفِ من الله رید وَتَفيهُ عَنْ غَيْرِه عَلَى سّبیل الادْعَاء وَالمُبَالعَة؛ أن الوَاقِمَ وَالحَقِیقَة لا يَسْهَدَانٍ لِذَلِكَ فَهنَاكَ نا 
۶ بر کت٠‏ بي یر مه ور 6س عمس مه ی۰ موك بھو موی رم یار هه ه ره کم ہہ سين وصه ص موه 
کییرون يَحَافونَ الله هذا يُسَمّى فصرا حَقیقیا ادعائیاء فينزل غير رید بمَنزلة من انتقت عنه صفه الحَوْفٍ مِنَ الله لِعَدم کَمَالِهَا 


سے سے وس 
ہے 


فيه ملع وادعاء لِکَمَالِ صفة الخوف من الله في زَيْدِ. 


القَضرّ_الاضاق باعتبار 


2 قضر قلب: 
- وذَّلِكَ إِذَا كان المُخَاطَبٌ - وذَلِكَ ِذَا كان المُخَاطَبٌ 
يَعْتقِدٌ أن المَفْصُورَ عَلیّه ‏ يَعْمَقَدُ عکس الخکم 
كك يسرك مَعَهُ مَعَهُ یره في الخکم فتقلبُ عَلَيْهِ اعتقاده. 


: چٹ - ما التب مُحمَّدٌ الا بر 


اسر الك ۳ خ وزید الرَّسُولَ -- مك مِنَ 


فی النجاح. المَلائكة ولیس بَشَرًا. 


- قَضْر الإفْرَادِء كَقَوْلهِ تَعَالی: 
«... ولا ولو تَانَةٌ اْتَهُوا خَيْرَا کم نما الا 


التَوْضِيحٌ: 


ثلائق فهم يعتقد 3 عْتَقِدُونَ الريك فَجَاءَتٍ الاية ردا له م فالله واحد لا تلائةء فَالقَصر افر اد 


م المخاطب | 


- قَلایهُ حاطب الله بها النصارّی الَذِينَ لا یرون بالتوحید» 


ثلاثة آقسام. 


¥ 


3- فصر نعیین: 
- وذلك إذا كان المُخاطب 


مُتَرَدَدَا في الخکم 


- إِنَمَا اعد الیل حافظ. 
- رَذَا علی مَنْ مك 


فی المُسَمَى أمُو حافظ 


ے۔ 
ہے 


إِبْرَاهِيم آم شوقي. 


1۳ واحد... 4 [النساء: 1 17] 


ہے و وو ۰ 
ویزعمو 


0 


- وَمِثْلُ ما سَبَق مُخَاطَبَئُهُ للمشرکین الَّذِينَ اغْتَقَدُوا ألوهيّةَ الأصِنَام كَفَوْلهِ نَعَائی: 


3 6 لَتَشْهَدُودَ أنَّ مَعَ الله هه أَخْرَى سهد قل ! إِنَّمَا هو ال وَاجد. .€ [الأنعام: 19] 


3 وَقَضِرٌ القلب» كقؤله تعالی: 


سے 
یں 


لوَقَالَتِ الْيَمُودُ یذ اللہ مَغْلُولَةٌ غُلثْ أَيْدِيهمْ وَلْعِنُوا بما قَالُوا بل یاه مَبْسُوطتَانِ...)4 (معہ مم 


التَؤْضِيحٌ: - فَالآيْة خاطب الله بها الود بت عَلَيْهُمْ عکس ما يَعْتَقِدُوئَهُ فقَالوا ید الله 
مَعْلَولَهُ فجَاء اود عَلَيهم بقضر القَلْب بل يَدَاهُمَبْسُوطَتَانِ. 
- فصر التغيين» كَقَوْله تال ی: 


للقالوا نما کرٹ أَبْصَارْئا بل نن قَوْمّ مَسْحُورُونَ(4 [الحجر: 15] 


سے ت 
1 سے : 


لتَوْضِيحٌ: - فَكَأنَّهُمْ قَالُوا: شگرت أَبْصَارْئا لاغقولاه رَدَاعَلَى من یش ِي الحكم. 
َالحَصْرٌ في الأَبْصَارِ لا في التَسْكِير. 

- فمَرجغ نوع القضر الإضَافي یر جع إلى حال المُخاطب: 

- فَإذًا فلت في قَضْرٍ الصّفَةِ عَلَى المَوْضُوفٍ: الكريم محمد مُحَمَّد لا علىٌ . 

- فان گان المَحاطب يعتقد اشیراك مُحَمّدِ وء لش في صفة الکرم گان الم «قَصْرّ إفرَادِ). 


- ِن کان المخاط یعتقد یَعتقَد عکس مَا تقول كَانَ القَصر ١فَضرَ‏ قلب». 


sr <‏ وس باه _ وی سے وم یھو ےہ 
- وان كان المخا طب مُترددا لا يدري أيهمًا الكريم كان القصر «(قصر تعيين». 


1- قضْر الصّفَةٍ عَلَى المَؤْصُوفٍ: 
-وَدلك بتقدیم الصفة عَلَى المَوْصوفٍ. 


3 ۳ قَضُ الصفة على الموصوف. فک 


2 و 7 و2 7 م و مہ و مه 9ہ ک٦‏ سح ور 
يتصف بها كل ما عداه أو معين مما عداه. 


تقو الله تعالی: 


إلاإلة إلا هو 4 [البقرة: 163] 
۲ ۲ 
مو رٹ تج و و كني 
(صفة الألوهية) (مَوْصوف) 
سم 7 6 و 7 2 وی ٭۔> ١‏ 
- فِي الايَة قصَرٌ صفة الا لوهية على الله 
وخده واختتصاصة بها لا تتعدی الله عد 
وجل ف فهھلذ قص > حقیقئ. 
- ما أَمِيدٌ الا عَليٌ. 


قَصْرٌ صفة الإمَارَةِ علی المَوْصُوفٍ عَلِيٌ 


ہ7 ی م ۶ و ۹ ۴۹ ° و مت ی ٩‏ 
وله تتجاوزہ إلى شخص معیں کخالد. 


سے 
ع 1 6 ۹> نب 
ف ٠‏ | ۸ ه ہ٠٤‏ وه 
ےم 53 


م و | م 6 و داعتتا حال ۱ 2 و ۱ ۱ 
5 2 ۹ 2 ۹ 5 ٭ بد ۳۹ e‏ 
ہس یر 


2- فصر المَؤْصوفٍ عَلَى الصّفّة: 
-وَدَلِكَ بِتقَدِيمٍ المَوْصُوفٍ عَلَى الَفَةٍ. 


- أي فَصْر المَوْصُوفٍ عَلَى الصَّفْةَ» فلا 

7 م و 

یتصف بها كل مَا عَدَاه أو مین مِمّا عداه. 
- کول الله تعالی: 


سے 6 


وما محمد إلا رسول4 [آل عمران: 144] 
۷ ظ 
(موصوف) (صفة الوَّسَالَّةَ) « 
- فِي الآَيَةِ قصر محمد - ييه على صِمَة 
الرّسَالَةِ لا يَتَجَاوَرْهًا إِلَى صفة مُعينةِ هي 
الألوهِيّةُ فَمَجُورُعَلَيْهالمَوْتٌ. 
- ما هید إلا وَزِیرٌ. 


مر ےم 


قَصر المَوصُوفِ سَعید على صفة الورَارة 
فلا يتَجَاوَرُهَا إلى الرَاسَة 


()- یس اراد بها ما يُسَمّى في باب النّحْو: الصّفَة أو مت بل الجُرادُ بالصَفة هُنَا الصّفةٌ المَعنويّة الي تذل عَلَى مَعْنَى قَائِم بشي 
SF‏ سيو مور و کی ںے 2 58 1 رھ o2‏ م كه وه ر؟ ہے *#ه > ۱ 
گالجود والکزم والعِلم والْحْسْنٍ زا لجَهْل وَتَحْو ذلك سَوَاءٌأكَانَ لظ الدال عَلَيهِ جَامدًا أو مُشتقاء فغلا أو غَيْرَ فخل. 


ے ئا 
۰ 


مُلَخْصْ القضر 


4 و > مر 2 اه وه لیم اوه 2 معو عم مه .1 
ص بحصیصضص شی ۶ بشیی ۶ آو بحصیصضص امر باخر بطرق التخصیص المعروفة كقولك: کت لا 
هه سے بب کې ل سے ی 


وأسْلوبٌ القضر یتو من: 


سم ممم د سد س اہ ت اص سس ا ی ا رسس ا ی ما 


- قن كَانَ الط ب (۷) قالمَقَصور 
علیہ و لوف عَلَيْ) ون كال 
العطف ب (بل - لَكِنْ ) فَالمَقَصُورُ 
عَلَيْهِ هو (المَعْطُوفٌ). 


- كتقديم بعضص 
معمو لات الفعل عليه 
ررد و رم * و و 


هو المتقدم. 
- 2 ننن 


[الفاتحة: 5] 


كقؤله خلت | | تىق, | | -يثل: شَرْتِي یرال یڑ 


ع 


سے 
۵ علم ۰ 


- جع الله توكلتا4 


[یونس: 85] 


م ۵ س 


- ومر ما ان الا نصا فیهبکتب 


لحقیقة وَالوَاقع؛ بِحَيْتْ لا یداه إلى غَيْرِه. 
- مَضْرالخَلْقٍ على الله وتف عن 
و کر راو »> ميو ام ار ه وين 
كل ماسواه فلا ی وجد احدغير اله 
ر ما ای ک م٠“‏ ے مم 
یَتصف بِصمَة الحَلقِ؛ قاللفی عَامُ یلکل 


مَاعَدَا المَفُضُورَ عليه وهو الله 


1- 1- قضر الضفة على القؤضو 


ر سس ووس مسج ون وس به یو روا ودج ی ر سه وس وو وس و سوب سیخ موی نشی تب ی و و ا ا سس ات اب ری و ان رھ کی ر ا لس م ی م 


0ص 0 
- أَيْ قَصْرٌ الصَّفَةٍ علی المَوْصوفٍ. 


کقولت في القضر الإضافی: 
- ما آمیز الا عَلنٌ . 
قصر صِمَةٍ الإِمَارَةِ عَلَى المَوْصُوفٍ فلا 


کے 2و1 اي ۰ وديس 2 > 
نتجاوزه إلى شخص معین کخالد. 


- وَھُو مَا ان الا ختصاص فيه بحسب 
الاضافة إلى شََيْءِ معن لا لِلجَمیع. 
- مشل: لا اعم الا شوقی. 
- قَضْرٌ الشغر علّی شوقي بِحَيْتْ لا يَتَجَاوَرُه 
إلى شخص مُعَيّنِ کحافظ مَع جَوَازِ تَعَذي 
الشغر ی شعْرَاء آخرین» فالثقی حاص 
بیط ماع المَصُور له وهو شوقي. 


قضر القؤضو ف في على لضف 


1 كيك في القضر اإضافن: 


- مَا سَعِيد الا وزیز. 
قَضْرٌ المَوْصُوفٍ سَعِيدٌ عَلَى صِفَة الوِرَارَة فلا 
جاوما إلى الراسَهة 
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1 - قال تَعَالَى: وما مد الا رد سول قَدْ حَلَٺ من ؛ قله به الْرَسُل. .۰ [آل عمران: 4] 


َعَالَى : الله لا له إلا هر ال 525 [آل عمران: 2] 
تعالی: وما ا حَیَاۂ اد ال لعب ولهو ولا ال ره خَيْرٌ... 4 [الانعام: 32] 


2 
دن 


6 


4 - وال تعالی: فل نما آنا منذر منذر . ۰ [ص: 65] 
عَالَى: اد يكم ال وَرَسُولَهُ وَالَذِينَ آمَنُوا 


لى: #... ولا تَشْتَرُوا بآيَاق تَمَنًا قلیلا وَإِيَاىَ اون [البقرة: 41] 


...4 [المائدة: 55] 


7- قال تعالی: #... 4 ما فى السَمَاوّات رارض کل له ازیو ن4 [البقرة: 116] 
8 - قَالَ تعالی: ...وغل له فلیترکل زیون [التغابن: 13] 
9 - قال تعالى: #.. ان ا نتم ! إلا تَكذ بون 4 [یس: 15] 


ہے 


- قال تَعَالَى: ...اما یخی اللَهَ مِنْ عباده الْعْلَمَاءُ إن الله عَزِيرٌ غَفُورٌ3) [فاطر: 26] 


1 - قال تعالی: ٭... 7 لن حَاسَ لله مَا هَذَا جرا إِنْ هَذَا الا منك کی4 [یوسف: 1] 


- قال تَعَالَى: قد کر نما نت مد کر [الغاشية: 21] 


- قصر المَو ضوف محمد 
کت على صف مان 


TT 
دات الله سُبْحَانَهُ وَنَفَيهًا عن‎ 
گل َه ضر عق کے م یہ‎ 


وا ہے ام 


قصر المَوْصُوفُ الحَیَاۃٌ عَلَى 
صِمَةِ ایب واللّهْرِ وهذا 
القَصرٌ | دَعائِيٌ يُقِصَد به 


لالح لذن الاعمَال 


الحَاصِلَة في الحَیاۃ کرت 
منها الهو وَاللْعبُ. 


المُؤْمِنِينَ عَلَى المَوْصُوفٍ الله 


ص ۔ أ سم و مه ۶ 
وَرَسوله والذین امَنوا بحيث 


ا تتجاوزها لی رم ین 
یود والتصَای. 
- تَقَدّمَ المَعْمُولٌ: (إيّايَ) 
عَلَى العَایل: (اتقونِ) َيه 
المَوصوف الله سَبحاته. 
تدم المَعْمُول الحَبَرٌ: (لهُ) 
عَلَى العَایل امد الاشم 
المَزضول: 1 قفو تس 
صفة المُلكِ عَلَى المَوْصُوفٍ 
- تَقَدُمَ المَعْمُول: (علی الله ) 
عَلَى العایل: (تَوَكّل) ففیه 


م ه و ۰ 7 ۵ ساب 


المُؤْمِنِينَ عَلَى المَوْصُوفٍ 
المْكمَاءِ بحَیّث لا تَتَجَاوَرُمَا 
إلى غَيْرهِمْ من المُشْرِكِينَ. 
قصر المَوْصُوفٌ (مَدَا) عَلَى 
هملك بِحَيْتْ لا يَتَعَدَاهُ إلى 
سر فَالقَضر إِضَافِىٌ. 


+ و 


- قصر المَوْصوف محمد 


46 على صف اشر لا 


پتجاوڑھا إلى صفة مه مُعینة من 
الصْمات بی اَعَامَا الما 
فهر إِضَافِىٌّ. 
- فصر المَوٴصُوفٌ المَسِيحٌ 
الرّسَالَةِ لا يَتَجَاوَرْهَا إلى 


يه فهو 


صفة مَعَينة ة مُعينَة وهي الألوهيّة 


تدم المعْمُولُ: (ِيَايَ) 
عَلَى العامل: (اعبدون) قفيه 
فصر صفة العبادة على 
الموصوف الله سبحانه. 


- بن القَضْرَ وَأَقْسَامَهُ من حَيْتُ الحقیقة وَالطرَفَانٍ مَعَ التُؤضيح 


1- عن معاوية بن الحكم السلمي -#5- غن الني کل قال: 
"...قال: إِنّ هذه الصا لا يَصْلّحُ فیها شی من کلام النّاسء نما هو الم 


3 ۰ ۳ 


سے 
لس سي 


2 - عن عبدالله بن عمر -#5- عن النی به قال: 

" إن اليهود إذا سلّموا عليكم اما یقول آحذهم: السَّامُ عليك فقل: وعليك". تخريع صميع بن جبان 
3- عن شداد بن أوس -#- عَنِ الى ب فال: 

"سید الاستغفار: اللّهُمَ نت رَبيء لا إلَه الا آنت حَلَقئَيِي وأنا عَبْدُكَ وأنا على عَهْدِكَ ووَعْدكَ 
ما اسْتَطَعْتء ابو لك ينيك علي وأو لك بي فافز لي اله ام نت إلا 
آعوذ بك من شر ما صَبَعْتٌ. إذا قال حينَ يُمْسِي فمات دحل الجَنَة - أو : كان من هل الجَنْةِ - 


۰ 07 سے 0 و + 2 سے 1 
و ادا قال حِينَ یصبح فمات من یومه مثله "۰ صحيح البخاري 


4- عبدالله بن مسعود -485- عن الني 7 قال: 
.. قال: إِنَّه لو حَدَتٌ في الصلاة شيء لب نکم بەہ ولکن اما أا بر مثلکم نی كما 


تنسون فاذا سيت قد كَرُوني» ولا شك أحَدْكُمْ في صَلَاتِه فَلَيتَحَرَ الاب تم عليه ته 


سل ثم شج مَجْدتیْن" . صحيح البخاري 


5- عن عمر بن الخطاب-#- عن النی يل قال: 
"نما الأغمال بالات وإِنَّما لكل امرئ ما تَوَّى". صحيع ابدري 


عم سے سے 
® 


ھی سر _ ہم م ۶ و 
القرانِ فلا يتجاوره 


(السَّامُ) فَالمَعْتَى: 
هم ون السَامُ 
عَلَيكُمْ لا المَلامُ 


سو ی ہے 2 
الألوهيّة على ذات 
الله سُبْحَائَهُ وَتَمَيْهَا 


عن کل مَا سواه. 


ر٠ f‏ کک وم وي بيو 
يقولون لهم السلام 
الڈشولی -ي- ما 


2 وس بير 24 
کانو | یعتمفدوبه. 


ُبْحَاتة نها عَنْ 
2 7 > 6 

کل مَا سواه فالقصر 
ةة تة 
فالواقع وَالحقَيقة 


اراد وَإِنْ ان 


رهم رم رے سر و 2 I‏ 
مُعَينة کَالمَلائکیة. عكس السابق فهو 


قلب وان كَانَ 
۱ ۱ المخاطت يتردد 
01 2 © ",ير اه 
- فصر الموصوف 4 جور >ه في 
ر ور جه 3 ر فهو پر 
وهو الاعمَال على 
ا ہ۔ 2 ه هم 
الصفة وَهِيَ کونها 
بالنیّاتِ لا تَتَجَاوَرمَا 
> و 2 
الاعمال الحَالية من 
٥‏ و ہہ 
ال وَيَجُور آن یکون 


قصرا حَقیقیا ادْعَائيًا. 


- یهن القَضر وَأَفْسَامَهُ مِنْ حَيْتُ الحَقِيقَةٌ وَالطْرَفَانِ مَع التؤضيح. 


1- قال الشاعز: 


شتکی أرَى المَال یَمنی والاأخلاء تذهت 


٠ 7 3,‏ ر ت 2و ۰ و09 801 ا پر 
سَيذكرني قومي إذا جد جدهم وف الليلة الظلمَاء يفتقد البدر 


6- قال الشاعز: 
وان كان في لبس الفتى شرف له فما السَّيففُ إلا غمده والحمائل 


7- قال الشاعز: 


۴ 
۴۱ کا 
7 
3 
3 
35 
ما 
4 
کک 
سس 
2 
5 
8 


تقد تقد المَعْمُولٌ: إلى ان 
عَلَى العَاِل: (آشکو) ففیه 
قَصْرٌ صفة السّكْوَّى عَلَى 
المَوْضُوفٍ الله مُبْحَانَةُ 
ُصِرَتْ صِفَه لیم عَلَى مَنْ لا 
عِنْدَهُ عِلْمٌ ولا أَدَبٌ لا مَنْ 
مَاتَ والده 


۶ 2 ره و ,ھ۶ 4 ه و 
على صفة روَایَة فصائده 


ات ار وا 
وََقَى عه جویع الصّفَاتِ 

اذَعَاءَ وَمبَالَعَة؛ لن الدَّهْرَ في 
الحَقيقَة لَه صفات أخرّى. 
8 قَصِرَ المَوْصُوف المَرْءٌ 

عَلَى صفة وهي کونها 
کالهلال. 

- تق َقَدَّمَ المَعْمُولُ : (في اللیْلَة) 
علی العامل: (يُفتَقَدٌ) ففیه 
قِصْرٌ المَوْصُوفٍ البدر عَلَى 

صفة وهي کونها ليل ظَلْمَاءَ. 


چو مہ ف مد 

- قصر المَوصوف السيف 

عَلَى صفة الغند وَالحَمَائِل 
و 


ر ہے ر في هه 
وَالْحَمَائل فَلَهُ صفات أخرّى. 


۶ 7 ره و ,و۶ مهو 
2 ات ي ه د 8 
على صفة وهی الروضة 


فالقَضر إِضَافِيٌ. 
۳ ره و يني ی ه. ل۶ م4 
صفة ذي الفقار فَكَأَنْ ما سواه 
مِنْ قبيل المَعْدوم لا يُعْتَد به 
من باب المبالَغةِ والادّعاء. 


E 


قصِرَتْ صِفَةُ الفْوةٍ عَلَى 
المَؤْصُوفٍ عل فَكَأَنَ مَا 
سواه مِنْ قبيل المَعْدُوم لا 
ید به مِن باب المبالَغة 


والاذعاء. ^ 


- 


1 رو o‏ مه مومه ہےر و 2 اسه ول ا ۔ ں8 و ره هو 96 مر . 2< مقي . روم وھ 
()- فكل من مَذَیْن القضرین حَقِيقِيٌ عَلَى وَجُه الادعاء وَالمُبَالَعَةِ من الشاعر لانه يَرْعَمُْ أن غَيْرَ ذِي الفقار مِنَ السّيُوفٍ مَعْدُومُ 


ےم > هم ہ 2 ی ۰ رە ىو 
وغیر على من الفتیاب معدوم. 


چ كن تقن الجلاعره ۶ 


2 


۱ 
سس 1 و 
نوز تن ا ۲ 0 


۴ 


۰ ہب ج) ۲ 


ےر 


سپ 
و 


(e ٦ 


لے 
اھ" 
سے 


ک۴ 


6 


سے 


ک۴ 


5 
19 


می 


_ کپ‎ 
e 


reef 
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۱ 1- أَوَلَّا: كَمَالُ الاتصال: ظ 
ي - أن صل الجْمْلة الَانية بالجملة الأولّى اتصالا تام | 


بحیث تکون منم کید أو الب دل أو العطفب. . | 


2 ثانیا: كمال لانقطاع بلا إِيْقَام: 


- إِذَا كان بَيْنَ الجملتين اختلاف تام أيْ تختلف 


الجه لجُمْلتان خبر 0 ایشا فا فالصله هم مه منقطعه 


¥ 3 3 شِبْهُ كمالٍ الاتصال: 
- ویک انب الجُمْلة انيه بمَثِلَةِجَوَابٍ عَنْ 


1 د 0 1 2 
سوال افتراضيٌ مهوم من اجب الاولی. ۱ 


هآ 


4- رَابقا: شِبْهُ گمال لانقطاع: 

- وَذَلِكَ أن تہ 2 جع ثلاث جُمَلء ب ين ای افاي 
ا سر گیا ke‏ جو دی جار ود کب ۳ فا ۳ 

وش نے 4 العف دَفْعَا للایهام. 


7 سے ۸۸٠٠ی‏ 


1- کال لطاع م مع الإنهام: 


6 ہے 


با وَإِنْضَاء؛ فيقتضي المَضلء وَلَكِنْ هَذَا المَضل يُوهِمُ 


8 07" 
۱ - وَذَلِكَ ایکون بَيْنَ الجملتين اتصال؛ لاختَلافِهمَا [ 
۳ 
۱ لاف المَقصُود وح عت وض تو نع ۱ 


2- لوط با 2 یئن كَمَالٍ الاقطاع وکتال الاضال: ‏ 
2۹ دا اتحَدّت الجَمَلتَان ن في الخبريّة ۲ ة أو الانشائية وَبِينَهِمَا 
۱ 


ہے م2۵ م سے سے مهو 
تجمع بینهما یت بوصل تما بو الط 


1 ي م 


سسوت۔ 


و5 


5 3 أن يُقُصدُ إشرَاكهعا فى الخکم اد لإغران: 
۱ سا - و هو 

۱ شر الک | ۱ الا ی ار« 

| قضدا شال لحم و فی الحکم الاعراب. 


| ی س صم 
1 
| 
1 
١‏ 


م ۵ )و مه ه وو 
7 الوضِل والفصل ۾ 
- الضل: هُوَ عَطف جُملة عَلَی جُملَة وَحَدِيثنا عن العَطف بالواو لا بغیّره مِنْ خزوف 
العَطّْفِ؛ لا الاو تفید مُطْلَقَ الجَمْع والاشترالك والعطف بها يَحْتَاحُ ی طف فی المَهُم. 


1 
۰ ے 


موه ° وى و و ,2۔> ذا كه 3 بتھ و و وه ۹ و 1 ل كه م2 


- وَْشترظ في العظف بالواو وُجُودُ الجامع بَيْنَ طَرَف الاشتاد وَالا فَلَا: 


رھ AF‏ ار هر و وه سم هو 1 
ا ۳ : : ے2 کے و 
وو أن تكون هتاك علاقه ترابُط بَيْنَ الجملتين. دو ألا تكون هتا 


رر ےك" رح ۶ و > و وہ 1 گے مود راز < 2 و لد 
- يَقَرَا زيد ویکتب عمرو. - تكلم رید وسكت عمرو. رز ور مار مر 
- جاء محمد ودهبت 

فان القراءة والکتایة. فان المتضادین كال 00 

کس اذھ اد ےو ۔ ےر ا ر کا فى 

متوافقتان وزید وعمرو والسكوت بينهمَا جامع ہے ہے هر 

ےر کے ہو ۔_ و م سر ۹ 7 ٥‏ كه ص 0 ° 

کذلك؛ فتوجد علاقة هی لانتقال الذهن من ویس مد رو 
1 ۴ الجملتین» فلا تو جد 


1 وى سلما کت 3 ے 2۱ 2 و 
َرَايُط بين الجُمْلَعَیْن لِذَّلِكَ أَحَدِهمًا إلى الآخر فتوجَد 7 
٠‏ ہے همه ۰ میت ۔ ے ص ص 7۶ و ۰ علاقة ب٠‏ م و سدس 
فه بين مجيء محمل 


ر ام ے ۶ فر ۶ وه يبه سس9 بر و م9 س و و سه 
جار عطف الجملتین. علاقة ترابط ہین الجملتين. ر کے 9 
7 ودهات الشمس. 
سے سے 


ع2 


اوّلا کمال الاتضال: 


- وَيَتَحَفَنٌ بن تَتَحِدَ الجُمْلَعَانْ برا و إِنْشَاءَ وَتَكُونَ الجُمْلة الثانية مِنْهُمَا لها صلة وه ب یه اي 
لها بحَيْث تذل مها مره تيمها في هَذِهِ الحالة بفصل همه أَيْ: تَرْكُ الط لِمَا بهم 


- قضابظ كَمَالٍ الاتّصَالٍ: 


- أن صل الجَمْلَة الثانية بالجُمْلَة نوی اتصَالا تَا 


البَدَلِ آو العَطنف وليك الشْرْمُ: 
1- أنْ تَمْزِلَ الجْمْلَةُ الثَاذِيَةُ من الأولى مَنْزِلَةَ التَوْكيدٍ اللَفْظِي أو المفتوي: 
- فيقصل بَيْنَ الجمْلبَيْن »أي : پر العطف لِمَا بَيْتَهُمَا من کَمَال الاتصال. 
(أ)- أنْ تَنْزِلَ الجْمْلَةٌ الثَانِيَةُ من الأول مره التَوْكيدٍ اللَفْظي: 
- وَدَلِكَ إا كان مهم الجُمْة الثازية هو تسه مَفْهُو وم الجُمْلَة الأولّى مَعَ المُمَارَقَة ما في 
الط آي: احاد مَعْتّی الجُماتین سَوَاء تلا في اللَفْظِ ام لا. 
- گقؤله تعالی: طظنَمَیّل الکافرین أَمْهِلْهُمْ رُوَيْدَاه4 [الطارق: 7:] 


رو ۲ ور رو ے 
(الجَمْلَه الأولّى) (الجَمْلَة الثازية) 


۱ 
۱ 


- الجُمْلَئَانِ مُتَحِدَنَانِ في اللفظ وَالمَعتى فيصل يَبْنَ الجُمتین لِمَا بیتهمَا من ْ كمال الاتصال. 


۳ 


- فَالجْمْلَه لاني هي تفس معتى الجُمْلَةٍ الأولى رت منها رل کید اللّطي . 


7 2 مس ص 
و ہف 5 السلاغته 
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- وَكَقَوْلٍ الشاعر (المْتَنَ): 


م لہ و 0 
إذا قلت شعرًاا 


(مَعْنَى الجملة الأولى) (مَعْنَى الجملة الان ن( 


الذهر راوية ومردڈ لشغره) 7 


م ه م 9 


8 نله ال هي تفش معت جمْلَةٍ الأولی فلت مها مره کید اللفظی) 
التَوْضِيحٌ: - الجملتان م مُتَجِدَتَانِ فی المَعْتَى فَأَنْبَهَتٍ کید اللَمْظِيَ فصل بين الجْمْلتیْن 


أْ یرل العطف لِمَا بَيْتَهُمَا من کمال الاتصال فکأن الجْمتین كَالِشّيْءِ الاحد وال 
الواجد لا بُخطف على نَفْسِهِ. 


7 4 ور 6 ۶ 2 0 0 
ن الدهر ينشد مَا يَسمَعَه من شعره) 


(ب)- أن تَنْزِلَ الجُمْلَةُ الثَايِيَةُ من الأول مر کید المَْنويٌ: 
- وَذَلِكَ بان ب یختلف مَفَهُومُ | لجملتين وَيَنَحِدَانٍ في تقریر | لمَعنى» 
الجملتین في المعتی وَيَتَفِقا ان في تقرير المَعْتّى. 


- کقَوّله تعال: ...ما هدا بَا ان هَذَا الا َلك كرية 460 [يوسف: 51] 
:ا فا قشر إن لج 


و o‏ > و > 1 7 
(مَعْنَى الجملة الاولی) «معنی الجملة الثانية) 


1 .8 ركو و 


ی: يَختا مفهوم 


ث2 کو 


(نفئ أنه بسر (ِبَات أنه مَلَكَ) 


وپ ہے 
م متا 


(فَالجْمْلتَانِ مُختلقتانِ في المعنی مته فان في تقرير نی تلت الجُملة الاي ينها ملا 


التوکید المَعتويَ» فإثبات أنه ملك تفر ير تفي البَسَرِيّة عنه 


گی کف تن ال لاه 2 


التَوْضِيحٌ: - الجَملتان م مُخْتَلِمتانِ في المَْتَى مان في تقریر ای قَالجمله الثازية: 


3پ 


اك 


(إنْ مدا إلا مك كَرِيمٌ) تقر ما تستزمة ١‏ الجُمْلَةُ الأولى: (مَاهَدَايَسَرًا) ؛وَذْلِكَ 


سے ص2 


یک بر | کان مَلكا. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (المُتنی): 


و ر امہ ه سس لام مس 
م المَنِية فی البرية جار 


7 اک kr‏ 7 مر تس 
(مَعْتی الجَمْلَةِ الأولى) (مَعْنَى الجملهة الثازية) 


(أن المَوتَ دة نه جارية به فى الحياة) 39 ال لست بدار قرّار بل فانيّة) 


کے سے 
مھ 


(فَالجُمْلَئَانِ مُخْتَلِمََانِ في المَعْنَى مان في تقرير المَعْنَى فَتَرَلّتٍ الجُمْلَة الثانية منها مرلهة 
ہو ات فا لا تقريرٌ لِلْمَوْتِ) 

التَؤْضيح: - الجملتان م مُخْتلِمتانِ فی المَعْتی مُتَِقَئَانِ فی تقریر المَعْنَى فَالجَملَه الثازية: 

(مَا هذه الدنیا بدار د ار) تقَرر ما تَسْتَلْمُة 4 الجْمْلَهُ الأولّى : (حكم المَيّة في البَرية َة جار) فان 

كَانَ الکل سَيَمُوتٌ فَالڈنیا أيضًا فان ِيْسَتْ بدار اشترار 

- وَذَلِكَ أَنْ يَكُونَ في الجْمْلَِّ الأولّى فصو ر في اتمّام المَعْتَی المُرَاد ماخ الا ری التخبیر 

بِجملة ثَانِيَة ية ری مها في أدَاءِ المَعْتى المَطلوب عَلَى طَرِيقٍ لب حَيْتُْ ث يقَئَضِي المَقَامُ 


2 آن تَنْزْلَ الجُمْلَةٌ الثَانِيَه من 


8 کف تفن البلا ۾ 


- کقوّله تعالی: « يُدَبَر الامر بَُصَل الایات لَعَلَكُمْ بلقاء رَبَكُمْ تُرقونَ40 [الرعد: 2] 


ہو - فجملة: ونم اتب ول تفن لكل ين الجُلة یر ات" 


ګر سے مهو 


یز هد لبون ا بشت على غل ينا كال عار 
- وَكقَوْلِ الشاعر: 

ولا کن في اسر وَالجَهرِ مُسْلِما 
التؤضيخ: - فَجمْلَة: (ارْحَل) فيها لاله علی اظهّار الكراهية في إِقَامَيهِ فجاء بجملة: 
(لا تق لا تیم عندنا) وفی وَأدل عَلَى إِظْهَارٍ الكراهية في إِقَامَيهِ فهي ِمَنِْلَة بَدَلِ الاشتمال. 
3- أن تزن الجْمْلَةُ الَانِيَةٌ من الأول مَنْزِلَةَ عظف البیان: 


- ولك أن يکود في ان فا ام أ تفع جفلة خر ی تكشف ھَذا الَمَاءَ وتزیل 


(مو ضحة خفاء َإِبْهَامَ | لجَمْلَةِ الأولّى) 


رص ہرم 


کے ے ٥‏ ٭ کی > كه سصروم یس 2 ک٠‏ مه 
- فلا تخرف ما وسوس - فکانت بمَنزلة عطف البَيَانِ؛ ذلك فصل بينهمًَا 


- ر لير 


به الشیطان لادم برك العطفِ. 


ی کف تفن ال ےلات 3 


تانیّا: گمال الانقطاع مع عم الاهام 
- وَذلك إِذَا كان بَیْنَ الجملتين اختلاف تام أي تختلف الجُمْلََانٍ خبرا و شا فالصلة 


و ہہ 


بیٹھما مه عة تماما فلا يصح الِعَطْه ؛ فلا ی یور عطف إِحْدَاهُمًا عَلَی الأخرّى. ولا ینتج عَنْ 


هَذَا المَصْل یهام وَدَلِكَ حاصل في صُورَتیْن: 


1- آن تختلف الہ لجُمْلَتَانٍ في الخَبَرِيّة وَالإِنْمَائِيَة لفظا وَمَعْنى ی 


سے 0۵ صم 


- کقوّله تَعَاى: لا مَسكَوى الْحَسََةُ ولا اسب اد بر او [فصلت: 34] 
ا 7 


کی کے 


1 خمريّة مغلا وَمَعْنى و کا کا .1 مر و 


۱ 
(کمَال الانققطاع) 


التَوْضِيحٌ: - فَالجَمْلَةُ: (وَلا ولا نَستَوى) حبري َفظا وَمَعْنَى وا لجَمْلَة: ( ذفم) ناه فظا 


سے 


وَمَعْنَ ففصل بَیْتَهُمَا لِكَمَالٍ الانقطاع وَالمَضْ لا يُوهُمُ خلاف المَقَصُودِ. 
- وَكَقَوْلِ الشاعر: 
لا تشْتر العَبْدَ إلا والعصا مَعَهُ إن العبید نجاس متاکید 


۰ سر هه 


7۲ 
۵ م سر ہے کے لفظا م4 وم مَعْنَى) 


(إِنْشَائیَة لفظا وَمَعْنَى) (خبريّة 


(کمَال اض 


01 
کے فا 


2 ر ہے 


سم ہے ) حبر مَعْنَ وَالجمْلَةُ: (إنَّ العَبید ناس مَنَاكيدٌ) 


۵ ہے اہ سر سے 


إنشائة لفظا و ی نل ما ِکعال علض رم لاف المقشود 


ی کف تن ال ےلات 9 


2- آن تختلف الجُمْلَتَانٍ فى الخَتِِنَة وَالإِنْشَائِيَة في المَغتی: 


ےہ مھ وہ سے 


- والاختلاف هتا بر لِلْمَعْتَى وَإِنِ تا من نَاحِيَة حبة اللّمْظِ فان المَعوّلَ عَلَيْهِ هَن هو المَعتی. 
- وَكقَولِ الشاعر: 


وَقَالَ ِب فی الهوی کاذت انتة تَقَم الله الله مِنّ الکاذب 


اقدص 6 و ۵ م 


(خبريّة لفظا وَمَعْنَى) (خبريّة لَفظا إسائة مَعْنى) 


(کمَال لاتقطاع) 


التَوْضِيحٌ: - فالجملة: (إئی فی الهَوَى کاذت) حبر بريه َفظا وم مَعْنَى والجمله: (ائتة تقم الله من 


م مس 


الکاذب) خبرية لفظا اه مَعْتَى حَيْث أَرَادَ الشَاعِرٌ الدعاع فصل هما لکمَال الالْقطاع 


وَالمَصْلٌ لا ُوهم خلاف المَقصود. 
ثالثا: شبّه کمال الاتصال 


- وَذَلِكَ إا كَانّتِ الجْمْلةُ الثانية , ۳ نة جواب عَنْ سوال افیراضی مَنهُوم مِنَ الجُمْلَةٍ الأولى. 
- وَسِرٌ الفضل في هَذًا المَوْضِع هُو شِبْهُ کمال الاتصال» فيصل ین الجُمْلَيْنِ, سرك العَطف 
كَمَا فصل بَيْنَ الجَوَاب وَالسُوَالٍ. 


- كقؤله تَعَاى: قال يا نو م لیس مِنْ ۳۹ ھا مَل غير ضا لح...4 [هود: 46] 
- الجْمْلَه مُثيرَةٌِسْوَالِ؛ لاه تَتَضَمَّنُ خکمّا ‏ - جَوَابٌ عَن السُوَّالٍ الذي تمه 


عَجِيبًا (یف لا کون من أَهْلِي وَهُرَ ابنی؟ الجمْلَهُ وی فأَملت ه هم المُؤْمِنُونَ 
ألا لأئ؛ لم وین مسب آخر؟). الّذِينَ صَلْح عَمَلْهُم وهو لیس منهم 


- کقوّله تعالى: وم ای 4 ان النَفسش ما رَه بال‌سوء ...6 [یوسف: 53] 


- الجمْلة مُثِيرَةٌ لِسُوَّال؛ - جوَابٌ عن السّوَالٍ 
تا من حُکما عَحِيبًا. الذي: تمه اجُمْلَةُ الأولّى 


و ر 


(لِمَ لا تبزی تَفْسَكَ؟). قَالئَمْسٌ تم بالشوء. 


] 111111 02010007 
1 


شب كَمَالٍِ الاتصال) 
- ففصل بَيْنَ الجَمْلتَيْن ِشِبْهِ کمال الاتصال گما قصل بَيْنَ السّوّالٍ والجَوّاب. 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 
السَیْفُ أصدّق إِنْبَاءً من الکثّب في ده الحَد بِينَ الج وَاللعب " 

الخنلة یو" - جوَابٌ عن المُوَالِ 

104 7 2 مس و و س‎ ٠ 
لھا تضم حکماعجیبا. الذي تمه الجْمْلة الأولى» أن‎ 
(لِمَ السّيف َضدّق...؟) حَدَهُ قد مَيَرَّ الحَق مِنّ الباطل.‎ 


7 کہ 
۱ 
(شٍبْهُ كَمَالِ الاتصَال) 
3 4 ره ے ره 
- فمصل ہین ٤‏ الجْمتین لِشِيْهِ كمال الاتصَال كما يُفُصَل : يْنَ السّوّالٍ والجَوّاب. 
(1)- يَصِفُ الشَّاعِرٌ المُتَجّمِينَ الَذِينَ نصَحُوا المُْتَصَِ أنه لا يَستَطِيعٌ فنحها الا في الصَّيْففِء فَحَقَق التَصْر الخَلِیفة وَأَبْطَلَ 


0ه کہ م أ ور م ه. ۶ عو 2 ه م م 99 0 ر ۶ رم 2 6 ,م سے ۳ 7 
بسَیّفه مَا آرجموا به وَأَنْبَتَ السيف أنه أصدق من کتبهم وان حده قد مَیرَ الحَق مِنَ البَاطِل المُفترَى. 


ےس ے 2 © سس 
1 ۳۳ 


ه 1 ° ۹ ° > 7 
مسوم شی لأوى ويا بصع عَطّف الثَاِيَِعَلَى الأولَى 


007ص0 


۸ ۔ 


َي يَتوَهّمُ السَامِع انها مَعطوفَة عَلَى الَانية لا الأولی. » 


رورو و کے ۓے 
وَتظنْ سَلمّی آننی آنغی بها بدلا أَرَامَا فی الضلال تهیم 


(الجَمْلَةُ (الجُمْلَة التَانيهُ) (الجمْلَهُ الثَالَةُ) 
رم 6 عير ° هو و 7 
الأولى) (مَظنون سَلْمَى) (مَظْنُونَ الشاعر) 
(یجُوز عطف جَمْلَة (آراها...) على (وتظن...) فَبیْتَهْمَا ما مُتَاسَبَةٌ د (أَرَاهَا) ب بِمَعْى (آظنها) لکن 
ترك العطّت تلا یرهم آن جُمْلَة (آراها...) مَعْطُوفَةٌ عَلَى (آبغی..) فقس المَعْنَى. 


التو ضيح:- لو عطف الشْاعر الجَمْلَةَ اتلك عَلَى الأو لی وَقَالَ: ٠‏ 72 
کے ا ے مه و ام و ر 2٩,‏ م ر واس ر ۵ 7 ۶ مر <.1 KH‏ م ”9 . 01 
في الصَّلَالٍ تهیم قن أجل دك تر رك العطف بين الجَمْلَيْنِ د لمالا ترش ۳۳9 
هذا الفضل هو ما يسه ُسَمَّى بِشِبّهِ گمَال الانقطاع. 


© و 2و۰ و وس ”م ه ي 22 م ہے وم 27 1 ل ےہ مسي بو مس موم 1 3 
()- قد تستوفي جْمْلتَان أَسْبَابَ الوصل إلا أن عطف اخداهما على الأخرّى مُوهِمٌ لعطفها على غیرها يودي إلى افسّاد 
المَعْتّی المَقْصُودٍ وَحبتیذ بنرك العطّف ویفصّل بََْھُمَا دفعا لِلتَوَهُم وَالسَّبَبُ في المَصْل هو ما يُسَمّى بشِبّه کَمَالِ الانقطاع. 


- أن تَتّصِلَ الجملة الثازية 
ِالجمْلَةِ الأولّى اتصالا تام 


$ ۱ 
o 

حا ۷ء 
۰۱ 
E‏ 

C1 
ہ۸"‎ 

3 
سک 

۱ 


3 
ہا‎ 
ح‎ 
| 
6:١ 
(..* 
cend ¢ 


5۶2 


و ص 11 > ۱ 
الجملتان خبرًا أو انشا 


0: 


فالصلة ما منقطعة تماما 


9: 


سے 


ہی۔ ‏ ہے كل الى 
فلا يصح العطف: 


€ 


م و کے > و و 2 
- وذلك إذا كانت الجملة 


سے 


2 ے2 ره 530 تس ہے عم 
الثانية دم ل جو أن عی٠‏ 
ےت 2 سے بي ر عن 


8 یھ 


سے 


ےا اف اد یں كو ہ 
سوال افْتَرَاضِيٌ مفهوم من 
7 2 م 
الجَمْلَةِ الأولّى. 


سے 
2 


IRAP: 
02: TTY 


9 -ع 


سے 


جُمَزء ین الأولى والانية 

اسب فيص عَطف الثالِنة 

على الأولّى ويفسد المَعتی 
لو عُطِفّتْ عَلَى الثانية. 


: ۲ 


ھی 


4: 


p- ۰ 


1- التَؤكيدٌ کقوله تعالی: 
طنَمَهَلِ الْكافِرِينَ أَمْهلْهُمْ روَيْدَ©» [الطارق: 17] 
2- ادن كقؤله تعالى. 
یلار یل لیات ...4 [لرع: 2| 


کات وت ی 


3-عظف البَيَانِ گقؤله تعای: 


[طه: 120] 


1- آن تختلف ا لجُمْلَتَانِ فى الخْيِِنَة وَالإلْفَائِیَة 


ولا دَنتّوی احسََهُ ولا السَّيَحَةُ اذْهَْ...4 [فصلت: +د] 


سس تیه 


2- أنْ تختلت الجُمْلَتَانِ فى الخترنة وَالإِنْشَائِيّةِ فى 


ہہ ٭ مس مه 


المَغَْء كَقَوْلٍ الشاعر: 
وال نی فی الهَوَى كَاذِبٌ اتمم الله من الکاذب 


- كقَوْلهِ تعالی: (قال يا وخ هپس من هك 
انه عمل غَيْرُ صالح...4 [هود: 46] 


م و کپے 6 مسا م 
- الجملة مُثِيرَة لسوال؛ لأنها تتضمُن حكمًا عجيبًا 
ےه 2 4 ےه 2 و o£‏ ر اس 04 وم2 رھ 
(كيف لا یکون من أهلى وهو ابنى؟ فالجملة الثانية 


م م2 ےم ی ۵ م کا o‏ 0 
جوّاب عن سوال تضمنتةه الاولی. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 


21.22 رار کک که 7 
وَتظر“ سَلْمَى نی أَبْغی بها 
بدلا أَرَامَا فی الضلال هيم 


- ۰ 2,8 گے 0 2307 مور و رما 
- (یجوز عطف (أرَاهَا) عَلَى (وتظن) فبیتهما متاسبه 


رم راو € سر 7 لاو سر وه ور ۵ص مها ووس تن 
(آراها) بمعنی (آظنها) لکنه ترك العطف لئلا يتوه 


اَن جُمْلَة (أَرَاهًا) مَعْطُوفةٌ عَلَى (أَبَغِي). 


ی كن تفن الس لاحم 2 


7 مَوَاضِعٌ الوضلِ ؟ 


وس مس وت. 


- وَتَنْحَصِرٌ مَوَاضِعٌ الوَصْل عند البلاغیین في ثُلَاثِ مواضع: 


سر 2 


اس 


َوَلَا: گمال الانقطاع مَع الإيْهَام: 


- وَذَلِكَ ألا یکون بَيْنَ الجُملتين اتصًا ل أَبَدَ بدّا؛ لاختلافهما خبرا و إِنْشَاءَ؛ قالامر يَقَتَفِي ي القصل 

كمال انيع َلك ذا لقضل برهم جلات المفضود وحینئذ يجب یجب الوّصْل دَفْعًا لهذا 
لیام وَإفَامَة | لِقَضْدٍ المتَكلّم. 

- وقد أَذْرَكَ أَبُوبَكْرٍ -#- سر هَذًا الوَصْلٍ: 

- ققیل: إن ابا بَكْر الصّدّينَ رَضِيٍ الله عنه ری رجْلا یخول وبا في ید فقال له 

- بیع مدا الثوبَ؟ - قال له : "لا یر حَمكَ ال" فَقَال: قل: "ل وَيَرْحَمُكَ ال ۳ 

- کما لو سئِلَ رَجْل: 


۳ و 7 
ار برض فلان؟ - فیجیر :"لا شفاة اشد 


التَؤْضِيح: - ققد یت بِجُمْلتَيْن: الأولى یت به قَامَتْ (لا) مَقَامَھَاء وَالثانية من جَوَابكَ 
رت رت له بالشفا لشفای فين الجملتین ن إن کال الالْقطاع 
لاختلافهما خبرا وَإِْشَاءَ وکان مِنْ حَقَهِمَ خقهما المَصْل يَيْتَهُمَا ؛ بتركِ الوَاي وَلَكِنْ مَذَا المَصْل فيه 
إخلال بالمَعتی وَإِفْسَاد لقضیل ک إذ و الاي كتدعو عَم له علی التريض. 


ودک مر لم تقصذ إِليْهِ مُطْلَقاء وین أل ذَلِكَ وَصَلْتَ بيْنَ الجُمْلتَيْنٍ فا ِهَذَا یهام 


چ کف تفن السلاعت؛ 2 


تانیا: التّوَسّْظ بَئْنَ گمال الانقطاع وگمال الاتصال: 


مَك و شی خر و الإِنْسَائِيّة ولا يُوجَد مَعَهُمَا سَبَبَ يَقتَضي المَصْلَ 
“ھ2 ے م م۵ م ے مه | و ر م ر م 

سنهما وبيتهما مَُاسَبَةُ ورابطه تجمع بينهما وَحِيتِلٍ يُوصَل بَيَْهُمَا بواو العَطفيٍ. 

- کَقَو له تعای: 


نعي م )و | إن الْفُجَّارَ [ جحیمر 9+ [الانفطار: 3 -14] 


لفظا ومعنی) (خبرية 


۷ 


(التَوَسّط بي كمال ی الانتقطاع وَكَمَالٍ الاتصّال) 


م 
وَمَعنى) 


التؤضيح: - انَحَدتِ الجُمْلَتَانِ في الحَبَريّة ولا يُوجَدُ مَعَهُمَا سَبَيٌ يَْنَضِيِ الفَضْلَ يَيْنَهُمَا 
یما مُنَمَبَة وَرَابطة تَجْمَمُبَْتهُمَا وحبتیذ یُوصَل بَيْنَهُمَا بواو العطّف. 
«راعغبد غْبُدُوا اللَّهَ ولا مُشْركُوا بِدِشَيْمَ شيعًا....# [النساء: 36] 
(إنْسَائيَةٌ لَفْظَا ومغتی) (إِنْشَائِيَُ لَفْظَا ومَعتی) 


ل 


(التَوَسَّط ین گمّال ی الالْقطاع وَکَمَالِ الاتصّال) 


التَوْضِيحٌ: :- اتب انان في الیو يُوجَدَ مَعَهُمَا سَبَّبُ یَقتضی المَصل بَیْتَهْمَا 
3 ۳ ٴا ۲۳ ۲ 0( عو ره مع م ۔ رة >8 م 
وَبَينَهِمَا مناسَبة ورابطه تجمع بینهما وحیتیذ يُوصَل بَيَْهُمَا بِوَاوٍ العطّف. 


م ره 7 و ۶ب ر م ماشه سم ب sS‏ 
واشهدوا ای بریء مما دشر کون( [هود: 4 5] 


لفظا وَمَعْنَى) (خبرية معتی اه فظا) 


(التَوَشُط یی كمال ی الانقطاع کال الانَصَال) 


سر١‏ يس 
2 


التَوْضِيح: : - انَحَدَتٍ الجْمْلَتَانِ فی الحَبَرية ی 3 » فالحمْلة: 90 ای آشهذ الله) حبر مرية لمظا 


و 2 


مَْنَى وَالجَملهٌ: (واشهدوا) خبرية مَعْنَى إِنْشَائِيه لفظا فَالمُرَاُ وه ول جذ مهم 
ہے لا موک يقتضي الفه ۱ هما وَرابطه تَجْمَعْ ها وحبتیذ يُوصل بَيْنَهُمَابِوَاوٍ العَطفي. 


ومعہ 


ثالِتا: آن يْفْصَد إِشْرَاكُهْمَا في الخکم الاغراب 
یولج الأولى مَل من الاغزاب رَد إِشْرَاڈ الجُملَة اَي ها في الحم 
الإعرَابِيَء وَلَا مَانِعَ من ذلك: 
- كَقَوْلٍ الشاعر (أبي العلاءٍ المَعَرّيٌ): 
وحُبٌ العَيْشٍ أَغبَدَ کل حُر وعلَمَ ساغبًا كَل المَرار 
الجُملة الفخلية:(أعبَد کل حر) في محل رفع حر لدا د (حُبُ)ء وَقصَدَ الَا 
الجُمْلَةِ الفِعْليّة: (عَلَّمَ سَاغِبًا َكل المَرَارٍ) في هَذَا غم يت في عل رف 


ولا مَانِعَ من دلك. 


159 


ا ا يبي و كذ 


1- کمال الانقطاع 


لاختلافهما خبرا و نشاء؛ 
المرب يفضي المَصْل لِکَمَالِ 
الانقطاع ۹ مَذَا المَصْلٌ 

وم خلاف المَقصُود وَحیتیذ 
بجب الوَضل دَفْعَا هد الإيْهَام 

وَإِقَمَةلِفَصْد المَُکلم, 
- فقيل: إن أب با کر الصَدَيقَ 


23 ۳ 
¥ 


و اج ویر ا الما" . 


2- القَُوشُظٌ بَيْنَ گمال 


-وَدَلِكَ دا انَحَدتِ الجُمْلمَانٍ 
في الب أو الإنْشَائة وَل 
یوجَد مَعَهُمَا سَبَبٌ يَقَتَضی 
لتضل بیتهماه وبیتهما متاسَبة 
بط تجمع بینهمَا وحیتیذ 
۳۷ هم بواو العَطْفي. 
- انَحَادُهُما فى الخَبَرِيّة 
كقؤله تا 
(إنَ الأبرار لنی تعییرچ رات 
[الانفطار: 14-13] 
- اتَحَادُهُما ات 


[النساء: 36] 


الانقطاع وَكَمَالٍ الاتُصَالٍ: | 


- أن کون للجم الأولّى 
کل من الاغراب وَقْصِدَ 
إشْرَاكُ الجْمْلَة الثانبة ها في 
کم اي ولا ماع ین 


- كقَوْلٍ الشَاعِر(المَعَرَي): 
وعلع سا للع را 
فالجُملة الفغلية: (أعَبدَ کل 
حرّ) في محل رفع خب للم 
ل(حُبٌ)؛ وَقَصَدَ الشَّاعِرٌ 
شرا الجْمْلَة الفغلية: (علم 
ساب أكُلّ المَرَار) في هَذَا 
الحم الاغرای هي في 


معا 1 ° - وو سا.س ‏ ه 
محَل رفع أيْضَاء ولا مان من 


1 - قال تعالی: ذلك الكِتَابُ ی الکتات لارَيْبَ فِيهِ فيه هُدّى 07 [البقرة: 2] 


ل تَعَالَى :8 کان لَمْ يَسْمَعْهَا مع يَسْمَعْهَا كأَنَّ ف اَذَه وف “نمه وو فا فَبَشَرْهُ بِعَدَابٍ الي إلقمان: 7 


سے 
مه و هه و وم سو ءى و 


3 - قال تَعَالَى :طوَإِذْ ناکم من آل فزعون يَسُومُونَكُمْ سُوءَ العَدّاب يُذَبَحُونَ أَبْتَاءَكُ: 
وَهِسَتَحیُون ١‏ ذِسَاءَکم وف کم بلاء من ثْ رگم عظیم 4 [البقرة: 49] 
تعَالَى: بل قَالُوا فل ما قال الولو تاوا اذا نتا وکا ثرا وكام إن 
لمبعوثو لْمَبْعْوثُونَ © )4 [المؤمنون: 82-81] 


وق ای ف نط شن 0ری 6ن فرظ تدا [النجم: و-4] 


6- قَالَ تَعَالَى: قلت اسْتَغْفِرُ وا ریم | ِئَهُ کن غفارای6 [نوح: 10] 


7- قال تعالی: ٭. .الوا سما قال سَلام قَمَا بت أَنْ جَاءَ بء جل حنیز4ه [هود: 69] 


سے ۶ و 


8- قال تعالی: اد روخ حسن السيحّة 
9 - قال تعالی: «فلیضحکوا قلیلا وَلَيَبَكُوا کثبرا جَرَا راء بِمَا کائوا یبن [التوبة: 82] 


0- قال تَعَااً 


م ما يَصفُونَ 4 [المؤمنون: 96] 


#اللَّهُ يَبْسْط الرَزق لِمَنْ شاء ویمَدر. .. [الرعد: 26] 


.سس سوت ی 


۱ 


: کارة...4 [النور: 7-36 3] 


.یسب له فِيهَا بالْغُدر والاصال 9 رجال لا 


لى : 
7 - تال تَعَالَى: 
تَعَالَى: «#فلذلكک فا دع وَاسْتَقِمْ ما ايك .. [الشوری: 15 


الاتصال تا لِأَنْ مَعْنَى الجمْلَة الأولى: (الكِتَابُ الْذِي بلغ الدَّرَجَةَ القصوّى ِي 
الکمال) وه مَعْنَى الجْمْلَة الثانية ة: (الكِتَابُ الِّي لا طرق اه َك)» فَمَعْنَى 
الجَملا ن مُخْتلِفٌ ولکن الجملة الثازية مره[ معۂ وی فَأَشْبَهَتِ ت التو کید 
تب الجُْله التي ِنَ الأولى متزلة کید مفْصِلَ بَا لِكَمَالٍ الانّصَالٍ. 


ےت 


- فصكّت الجُمْلَةُ الأولی: (كَأَنَ لم يَسْمَعْهًا) عَن الجُمْلَة لزید (كَان في تله 
را لِکَمَالِ الانَصَالٍ بَْتهُمَاء فَالمَفْصُودُ بِمَنْ في أيه وف ولقود بِمَنْ لَه 


سم فا جه لجملة الثازية مره لِمَعْنَى الأولى فَْبَّت ت الو کید فَدَرَلَتِ | لجِمْله الثازية 
۷٣7ھ‏ یال اما 


- لالج الأولى: (شون که سُوءَ الْعَذَاب) عَن الجُمْاة الازية: (يُدَبَحُونَ 
> َكُمْ وَيَسْتَحْيُو ون نسَاء َكُمْ) لِکَمَالِ الاتصالِ بَيْتهُمَا د في اناو و کہ 
هام فلا تغرف ما هُوَ سُوءٌ العَذّابِء فَجَاءَتِ الجملة الثازية يه (يُدَبّحُونَ 
و یون نِسَاءَكُمْ ) موم ضحة خفاء َإبْهَامَ الجه ۰« 
- فصّت الجُمْلَة الاولی: (قَانُوا مثل ما قَالَ الْأَوَلُونَ) عن الجِمة الثَانَة: 
عِظامًا إن لمَبْعُوثُونَ) ِکَمَالِ الاتصال بَیْتهُمَا؛ لآ 
لخن ی تیب نالرت ,0 


(قالوا اذا متا وکنا ترابا و 


لك فصل بََْهْمَا ر برك العف فَبَيَْهُمَا کال اتصَال. 


- فلت الجْْلَة الأوگی: (وَمَا ينطق عَنِ الْهَوَى) عَنِ الجُملَة الي 


5 ور ال ره 2 م کے و رمسو ۳ و وی ره > 
لد هو جو كمال الاتصال يماي ماو الأولى شا 


را فَجَاءَتِ الجُمْه الثاني ( (إن هو إلا وي بوحی) فوضح خفاءوَإنهَا 
دا النطّق» فان بِمَنْرِلَةِ عطف البيَانِ: وَیَجُور أَنْ تَكُونَ الثاني نيه مقر رَة لمع 
وی فترَلّتِ الثاني ین الأولى مَنرلة التَوكبد؛ لك فصل بیتهمابترل لب 
سے 
- قَالجمله: (اسْتَْفْرُوا رَبَكمْ) تاه لفظا وَمَعْنَ وَالجُمْلَهُ: (إنَهُ كان عَفَارا) حَبَريةٌ 
َفْظّا و على اللي کت یل تک اش 
لا یوم خلاف المَقصودٍ. 
- فصکت الجُمْلَةُ الأولى: (قالوا سَلَامَا) عن ع الجُمْلَة الثانية: (قال سَلامٌ) 
لِشِبْهِ كمال الاتصَال الْجَمْلَةٌ الأولى مه مير سوال (مَاذا قال إِبْرَاهِيمُ؟)؛ فجَاءعت 
الجُملة لَه جَوَابا عَنِ الشُوَالِ الي تمه امل الأولى. ویر ال في 
هذا المَوْضِع هُوَ شِبْهُ کمال الانصَالِء فيقصل بَيْنَ الجُمْلتِيْن بتر ترك العطف كما 
فصل ن اب وا 
- فَالجْمْلَةُ: (اذْقَْ الي هي خسن السََ) یه لَفْظَا وَمَعتّی وَالجُمْلة: (نَحنْ 
عم بما يصفون) حبري لَفْظَا وَمَعْنَى» فَالصّلَ نها مُنْقَطِعَه تَمَامَا ففصل بيهم 
لِمَال الانقطاع وَالمَصْل لا يُوهِمُ خلات المَقَصْودٍ. 
- لضکو قليلا» نماي ولیکر کیره ندیه أي تخت اجان في 
الا نشائیے ولا جد مَعَهُمَا سیب قد يقتضي الفصل بَيْتَهما وبيتهما متاسبة وَرَابِطَةٌ 
کات رس اب 


- فالجملة الفعلية: سط الرزْقّ) في محل رفع حبر لد( للّه) . 
- فص إِشْرَاكَ الْجُمْلَة الفِغليّة: (وَيَقَرٍ وَيَقْدِرُ) في مَذَا الحم الاغرابي فهي في مَحَل 


رفع أَيْضَاء ولا مان من ذَلِكَ. 


- فصلّت الجُمْلَةٌ الأولى: (يُسَبّحُ لَه فيها بالْعْدُو والاصال) عَن الجُمْلَةِ الثانية: 
(رجال لا تهیهم بِجَارٌَ) لِشِبْهِ كَمَالٍ الاتصال الجْمْلَةُ وی مره لِسُوَالٍ 
(مَنْ یسب بِالعْدّوٌ وَالآصَالٍ؟). 
- فَجَاءَتِ الجَمْلة الثانية جَوَابًا عن السّوَالٍ ۳۹ متته کته الجمْلَةُ الأولى: 
(رجال لا تهیهم تَجَارڈ....). 
: وَسِرٌ المَضْل في دا المَوْضِع هُوَ شِبْهُ کمال الانصال. فيصل بَيْنَ الجُمْلَيْنٍ 
رك العف كما يُفْصَلْ بَيْنَ الجَواب وَالِسُوَالِ, 
- (فاذغ) إنسائية (واستقم) إنسائية أَيْصا. 


- ات رر بوج مها سیب َبَبٌ يَقنَضِي الفَضل ینم 
وييتهما متاسبة وَرَابطة تجه تَجْمَعْ يتهُمَا وحبتیذ یُوصل َْنْهُمَا بواو العَطفِ. 


8 کف تن الب لاعت 7 


تَذرِيبٌ من الحَدِيثِ الشریف عَلَى مَواضع الفَضْلٍ وَالوَضْلٍ 


مَوْضِع الفَصْلٍ وَالوضْلِ مَع ذکر السَّبَبٍ وَالتَوْضِيح. 

1- عن عبدللہ بن عام لہ عن النئ -5- 
بقارم أرب وتَامُمْ عن أرْبَع: رهم بالایمان بالله عر وجل وخ قال: هل تَدْرُونَ ما 
الایمَانْ بالله وخده؟ قالوا: اله ورَسولّه أعْلّمُء قال: شََهَادٌَ أنْ لا إلَه إلا ال وأن مُحَمَدَا سول 
اش وق الصَلاق وإِيتاءٌ الرَكاةء وصَوْمُ رمضَان» وتغطوا الم من المَغْنّم..." صحيح البخاري 
2- عن أبي أيوب الأنصاري هن الي 6 
"...تب الله لا تشرك به شیاه وتقیم الصَلاة وتؤْتي ال کات وتصل الرَّحِمَ...'' صحيح البخاري 
3- عن عبدالله بن عمر -45- عَن الزي -85- 
"ھ هی سول او صلی الله عليه وس »عن الوصال قالوا: ِلّكَ تواصل قال: إلى ل تست منک 
تی اط : م وأُسْقَى." صحیح البخاري 
4- عن سهل بن سعد الساعدي ڪه عن الذي نے 
مر جل على زسول اللو -36- ققال: ماله تقولون في هذا؟ قالوا: : خري إن خطب أن بنك 

وان سَمَمَ أ ن یشم » وان قال أن يُسْتَمَعَ» قال: تم سكت قمر رَجْل من فْقَرَاءِ المُسْلمِينَ فقال: 
ما تَقُولونَ في هذا؟ قالوا: حري إن حطب أن لا ینک وان شم أن لا یم وإِنْ قال أُنْ لا 
يُسْتَمَعَ» ققال سول اللو--: هذا حير من ملء الأزضي مل هذا. صحيح البخاري 


5- عبدالله بن عمرو -#5- عن النی - - 
"...صم وأفطن وقم وت فإن لجَسدل عَلَيْكَ حَقاء وإِن لِعَيْيكَ عَلَيْكَ کقاء وان لِرَوْجِكَ 


۲ 


$ 


عَلَيْكَ حَقا. صحيح البخاري 


اء رانا 
فجَاءّت الحملة الثانبة ية (أَمَرَهمٌ م بالایمان ر ...)مو 2 ضحة خفاء وابهام ۳۳۹ النطق. 


سر ت 


کاٹ اة عطي ايان يك شی يا برك العَطفِ لِکَمَالِ الاتصال. 
- فيلت الجذلة لاو (تعبد | ھچ الجن ات (لا تر به شين كما 


وى 0 


الاتصال بَتَهُمَاء ف فمَعنى الجملتین م رت ون اذل انب 2ے مرو ےھ 


کے 
ر صر ت اپ 


الأولى فراعم اسر تفر ير لعبَادة الله فَأَسْبَهَتَ التو كيد فَترَلتِ الجملة الثازية 


عم سے ٥#‏ 


مِنَ الأولی مَنْرلَة کید َمْصِلَ بََْهُمَا لِكَمَالٍ الاتصال. 


و صلّت الجَمْلَة الأولی: نی لت م؛ متْلَكُمْ) عَن | لجْمْلَة الثانية: (إنّي ي اط 


وأَسْقَى) لِشِيْهِ مال الاتصّال فَالجمْلَةُ الأولى م یره لوال اف يود الي لت 
لهم وهر بَكَدُ؟): فَجَاءَتِ الجملة الثازية جَوَابًا عن السّوَالٍ ِي تَضَمَتہ 


ی 


الجْنْلَة الأولى: إن ی أطعَم وأْقَى )؛ وه یز الفَضْل في مَذَا المَوْضِع هُوَ شِبْهُ کال 
الاتصَالِء فيصل بين الجَمْلتَيْنِ بَرْكِ الط گم يُفْصَلْ بَيْنَ الجَوّاب وَالمُوَال. 
- (إِنْ خطب أن يُنْكَحَ) خبرية (وإن سَفَعَ أن یم ) حبري أيْضَا 
- وَكَذَّلِكَ: (وإِنْ سََعَ نیعم ) ره (وإنْ قال أن يُسْمَمَعَ ) حبري ضا 

- اتَحَدّت ب الجُمَل في الحَبَرِيّةِ ولا يُوجَدُ مَعَهَا سَبَبُ یَقتَضِي یی المفصلء وَبَیْتھا 


ام کیا ہر قاروا رام ۰ 8 وصہ أ كه 
وَرَابطة تجمع بینهما وحیتیذ یوصل بینھا بواو العطفب. 


- اتحَدّتِ الجُمُل في الإنْسَائِيَة ولا يوج مَحَهَا سَبَبٌ يَقْئَضِي الفصل, وَبَْتھَ 
ص ے ع م رز بي رهس وم 2 ۰۰ ۔ © “سے ۳ مر وه 
ورابطه تجمع بینهما وحینید ول بينها ۳ العَطفيِ. 


تَذْرِيبٌ من الشغر العَری عَلَى مَوَاضِعِ 


ع الفْضل وَالوَصِلِ 


سخ © سم 6 


- بَكِنْ مَوْضِعٌَ الفْضل وَالوَضصِلٍ م 
1- قال الشاعر: 


مه 1 #۱۰ ٤ه‏ ا ر 9 و 
ولون اي آخیل الضّيمَ دمم 


2 قال الشَاعر 


7 رہ ہم گے 2 
3- قال الشاعرٌ 
الاس للناس مِنْ بَدْوِ وَحَاضِرَةٍ 


4- قال الشاعر: 
سم و ت م © سر ۳۲ 
ولست بهياب لِمَن لا يها بني 


5- قال الشَّاعِرٌ (أبي العتاهية): 


ا صَاحِبَ الدَنیا المُحِبَّ لها 


6- قال الشاعز: 


مَحَ ذکر السَّبَب وَالَتَوْضِيح ضيح 


سم ركس ٥‏ موادي که مس 
صدقوا ولکن غمرتي لا تنجلي 


عض لِبَحْضٍ ون لَمْ يَسْعْرُوا حدم 


وَلَسْتَ أرَى لِلمَرْءِ مَا لايرَى لیا 


1617 


سے 
۰ 


لون)؛ 


لجُمْلَة (آعغود بربتي) من مقولهم. 


۳۳ 7 ی 


کک ے 


نَّهُمْ قَالُوا 0 ني احمل الضيمَ) وَالشسَاعِرُ قال : (أعوذ بِرَبّي . ) فَلَوْ عَطف الشَاعثُ 
وم السَّامِعُ أن الجُمْلّة (أعُوذ برَبّي...) من مقولهم أَيضًا. 

- والس نيع المَصْل هو یه كَمَالٍ الاقطاع حَنَى لیر السّامعُ أن مه 
الكْمْلَةً الأخيرَة مَعْطُوفَةٌ عَلَى الجُمْلة نی ي حمل الصَيمَ) لقربها من 

- فُصِلَتٍِ الجُمْلَةُ: (صدَقوا...) عن الجُمْلَةٍ:(رَعَمَ العَوَاذْلُ...) لِشِبْهِ ال 

الاثصال ب فَالجْمْلَة الأولَى یر سوال اه قي (أَصَدَقوا فی هذا الم ام م لا؟) 

فَجَاءَتِ الجملة الثازية به (صَدَقُوا)جَوَابَا عن السُوَالِ الَّذِي َة الجُمْلَهُ الأولى. 

وَسِرٌ المَصْل في هَدًا المَوْضِع هُوَ شبْهُ كَمَالٍ الاتصَالِء فيصل بَيْنَ الجُمْلتَيْنِ بتر 

العَطفِ ما يُفْصَلْ بَيْنَ الجَواب وَالمُوَالِ, 

- فصلّت الجُمْلَهُ الأولى: (لناس للنّاس..۰) عن الجُمْلَةِ الثازية: (تخض لِبَْض..) 

ِکَمَالِ الاتصال بَیتهُمَا؛ قفي الجْمْلَةِ الأولى ما رهام فَجَاءَتِ الجُمْلَهُ الثازية 

(بَعْض لِبَعْضٍ وان لم يَشْعْرُوا خدم) مود ضّحَةَ خفاء وَإِبْمَامَ هَذّا النطقء فَكَانَتْ 
بمَنِْةٍ عطف البََانِ؛ لِدَلِكَ فصل تما رل العطف لِكَمَالٍ الاتصال. 

- فَالجْمْلَه «ولست بهیّاب) حبري وَالجَمْلَة: (وَلَسْتٌ أرَى لِلْمَرْءِ) حبري یا 

- اعت اي ال وا مج متا میب توي ي الفَصل ینم 
وَيَبْنَّهُمَا مُنَاسَبَةُ وَرَابطة تَجْمَعْ بَيْنَهُمَا وحبتیذ يُوصَل بَْتهُمَا بواو العطف. 


مس ی ۶ - 


- فَالجَمْلَة: (يَا صاحت الد المُحِبّ لَهَا) إِنْشَائیة لفظا وَمَعتی والجُملة: (أَنْتَ 
الذي لا ينقضي تَعَيْه حَبَرية لفظا وَمَعْنَى» فالصلة ما مُنْقَطِعَةُ تماما ففصل 
هما لِكَمَالٍ الانْقطاع والفْضل لا يُومِمُ خلاف المَقَصود. 
- فصل ین شطري اليج 


ر وت پک 


جَرَّى الله السَّدَائَدَ کل حيْ خير عرفت بها عدوي مِنْ صَدِيقي 
شه کمال الانّصَالٍ فَالَجُمْلَةُ الأولّى (جَرَّى الله السَّدَائدَ کل حَيْر) 7 تَضَمَنَتْ حکمّا 
مَثِيرًا لِسَوَّال كانه قبل (لِمَ تَدُعُو للشداید؟) فَجَاءَتِ الجَمْلَه الثانية: 

پر سس ںا 

جَوَبَا عن السُوَالِ الّذِی ضعَنتة مت الجُمْلَهُ الأولی: وَسِرٌ لقضل في هَذَا المَوْضِع 

هُوَ شِبْهُ كَمَالٍ الاتصال» فیفصّل بَيْنَ الجُمْلتِين ب برك العَطفِ كما يُفْصَل بَيْنَ 

الجَوَاب وَالسُوَّالٍ. 

- فلت الجُمْلَهُ الأولى: (أَصُون عزضي...) عن الجُمْلَةٍ الَنية: (لا أ 


د 


3 


لکمّال الاتصال بَبَْهُمَا قا لجَمْلة الثازية ۴ مقررة لمع الأولى فَأَشْبَهَتِ التوكيد 
لت الجْمْلَة امه م لول مك ری صل بَيْنَهُمَالِكَمَالٍ الاتصال. 


169 


ا الایجاژ وَالاظْتَابُ وَالمُسَاوَاةٌ ۳۴ 


وم تل 7 ٠‏ ره 42 ۔ 2 ٠‏ ل سے : 1 د لم > 
- فاللاعَة الا يان بالإيجاز في مَوضعه المناسب. وَبالإإطناب في مَكانه اللائق» فجين يقتضي 


42 و و 


السّيَاقُ الاطناب یکون الإيجَارٌ مُخلاه وَالحَكْسُء کل حَسَبُ حَسَبٌ مُطَابَقةٍ الکلام لمُقتضَى الحَالٍ. 


کے لا 


- فالزی اده في الکلام الي يُطَابقٌ مُْمَضَى الحَالٍ بلا فاده حَشْوٌ لا قیمة له وفص الکلام عَنْ 
تَمَام المَائِدَةٍ خلل. 


- وَگُلُ ما يَجُولُ في الصَدُورٍ من المَعَاني ودرا 
اتير عَنْهُ لا يَخْرْحُ عَنْ تلاث صو 


/ 


۳ ۳ 
1- الایجاز: 3- الاطناب: 3- المُسَاوَاةٌ: 


- هو وضع المَعَانِي الکثیرة - أَنْ يزيد التَعبيرٌ عَنْ مقدار - أن ای عَلَى 
في أَلفَاظ َلِمَع عَدَم الَفتّی بط ألَايَكُونَ في مقذا المَعّْی 
الإخلال به. هذه الرّيَادَةِ عَبَتْ. المطْلوب. 
- انْتَبِهُ: 


- لا يعر الكَلامُ في إخدی مَذِهِ الصور الثَانّة بلیغا |۱۷ 


ذا گان المَقَامُ مُطابقا لِمُقتَضَى الحَال. 


رص 6 270-7 


- فذا كان المَقَامُ یستَد يدعي الاطتاب مىلا وَأَوْ ۳ جر المتكلم فَقَد أخل وخالف مَقاپیس البلاغة. 


14 


- وَإِذَا كان المَقَامُ يَسْتَدْعِي الإيْجَارَ ملا وَأَطْنَبَ المتکلم ققد أل وَحالف مقّاییسّ البلاغة. 


ا الایجاز*۳ 
- هو وضع المَعَانِي الكَثِيرَة في أَلْفَاظ قَلِيلَةَء وَافِية بالعَرَض المَطلوب. مَمَ الإِبَانةِ وَالإفْصَاح. 


- والایجاژ عند البَلاغيّينَ نوعان: 


1- يجار القصر: 2- ایجاژ الحذف: 
ر ور 


- وَهُو تَضْدِينْ العِبَارَاتٍِ القصيرة مَعَاني - وه تَضْمِينْ العبَارَاتِ القصيرة مَعَانِيَ 


ا ا ه" مه . 891 رھ 3 1 ۶ ٠‏ 
یرہ من عير حدذف. عن طريق حذف شيء من الجملة. 


م ۶ 


- وَهُو تضهین العبارّاتِ القصيرة مَعاني كَثِيرَةَ من عير حذف. 


- گقوّله تعالی: طخز ال رم بالْعْوْفٍِ وأغرض عن الْجَاهِلِينَ©4 [لاعراف: 199] 


ت 7 ره ۹1 و 2 7 .گے 01:110 2 ر 
- التَوْضِيحٌ: - فَالمُرَادُ ب (حْذ الْعَفْوَ) مر باضلاح القوِٰ وَالطَافَةِ النمْسِيَة اي تَبْعَتْ عَلَى 
المنافع. 


- وَ(وَأَمْرْ بِالْحْرْفِ) أَيْ: بالمَعْرُوفٍ وَالأَفْعَالٍ الجَمِيلَة. 

٠۳‏ 2 اشنا بع گرگ و ste E Tose tn‏ كدي 
- و(واغرض عن ا جَاهِلِینَ) آي: أعرض عن السفهاء ولا تکافتهم على آفعالهم فهو مر 
بإضلاح القوٌة الَتِي تَبْعَتْ عَلَى دَرْءِ المَمَاسد. 


- ففي الآية ة إِيْجَارٌ بالقصّر قن مَعْنَاهَا کر وَلَفْظَهَا قَليلٌ من غَيْرِ حَذّفٍ. 


- وَكَقَوْلهِ تَا 2 لی: 9وَلَكُمْ فى القصاص حَيَاة يا أولى الاب للم کا تَتَمَونَ 409 [البقرة: 179] 


- التَوْضِيحٌ: - في الآ إيْجَارٌ بالقصر قان مَعْنَاهَا كير وَلَفْظَهَا قلبل من غَيْر حَذّفٍ. 

- فَالمُرَاد أن اسان إِنْ عَلِمَ آنه إن قل ما تَجَرَعَلَى قثل عَيْرهه وَفِي دك حَيَائهُوَحَيَاة رو 
- ققد تَصَمَّنَتْ مَذہ الجُمْلَهُ (وَلَكُمْ فى القصاص حَیَا٤ً)‏ مَعَانِ كَِيرَة وَلَمْظَهًا قلیل لد جَعَلَتْ 
في تل القَاتَل حَيَاً لِلنّاسِء فالانسان» جين يَضَعٌ في حُسْبَانه نمی فل اص من ای 


ال وَيَمْتَنِعُ عَنْهُ وَفِي هَذَا حياة له وَحَیاة لِمَنْ همم أن يقتله. 


- وَبمَُارئَِ زو الآية مح ول الب قدیما: "لقتل ی لقتل " جد أنه زغع اتمَاقهمَا في 


سیم 


الأية أكثر بلاغة واعجاوّا. ^ 


سے 
ص اس ع 


- وکقوله تعالی: ...ألا ل الق وَلْأنر..)4 [الاعراف: ہا 


- التَوْضِيحٌ: - في الا إيْجَارٌ بالقصر فَإِنَ مَعَْامَا كثِيرٌ وَلَفْظَهًا قلیل من عَيْرِ ذف. فَالمُرَادُ 


ہے 


e 


س 


اخیضاض افو اى بجويع الا شون 


(- تَجنه رب بن ثاب گيکات في جين "ليصا عیا؟' نكا أ لش فیا کرک کر لايل 
ک ۱ لَمْظ الم ا كَمَا اه پا ار ردت بان فد القصا وال فنى كما ان ال د الاية د نالعا و 
ر ص مهد في و ره 
تام خی یف مزر بلق تخر على وجو اشام ب ورف وش کک ا 
تنکیر فظ "حَيّاة" في الآية فاد التعْظيم وا ون القَصَاص هُو السَّبِيلُ ل الوحید لِمَا تشه المُجْتَمَعَاتُ مِنَ الحَیاۃ الامنق كَذَلِكَ 
ان ادا " في" عَلَى "القضصاص ب" تَجلية لِحِكْمَةٍ القصاص. ۳ ٠‏ لیس مُجَرَّدَ إِرَاقَةٍ دمای وَإنّمَا هو مَضْدَرٌ الحياق» کَمَا أَقَادَ 


۶ 
الدَقّد 


لتقییم و م وَاتَخيدُ فی ال ایس اي يُرَعْبُ في القصاص. وَتَصَمَنَتْ أيِضًا البق بَيْنَ لفْظٍ الحَياةٍ والتقصاص. 


8 كن تفن الجلاعتره ۲ 


ر رم يمار و ده 71 مہ س اه ر 1 بی ص و 5 
- وهو تضوین العبازاتِ القصيرة مَعَانِيَ كَثِيرَة عن طريق حذفٍ شيء من الجملة. 


مر اه هگ وور ہے سي سم : ۹ ل 
- بشَرْطٍ أن يدل السّيّاقُ وَالقَرِيئَة عَلَى المخذوف. ولا كَانَ الحَذْفٌ سَفَطَا يُخْل بِالمَعْنَى 


ےم وه ور و ,ف كور و وہ دده رش و 
والجزء المحذوف آنواع كثيرة فقد یکون: 


سم م 


1- حَرْفًا: 
- گقَوّله تعائی: [... ول أك یا [مريم: 20] 
- التَقدِيرٌ: (وَكَمْ آکن با 


2- أو اسْمًا مُضَافًا َو مُضَافًا إِلَيْه: 
- حذف المُضَافِ گقوله تعالی: 
لوَاسْأَلٍ الْقَرْيَة الى كُنَا فیها...4 [يوسف: دہ] 
-خذف المضاف والتقدير: (واشأل آهل الْقَریَة). 
... لمن كان يرجو الله ال الاخر...4 [الأحزاب: 1 2] 
حف المُضَافَ والتقدیر: (لِمَنْ كان يجو رَحْمَةَ اللو). 
لف بضع سِنِينَ لَه الْأمْر مِنْ بل وین بَعْدُ...4 [الروم: +] 
- حذِفَ المُضَاف إِلَيْه وَالتَقْدِي: (لِلّه لمر من قبل ذَلِكَ وَمِنْ بعد ذَلِكَ). 
لیوا نی كَهْفِهِمْ ثلاث مِامَةٍ سِنِينَ وَازْدَادُوا یَنکای4 [الكهف: 25] 


۾ 7 اع ہہ ر رايهم مه ۵ ۔ 7 
- حذف المُضاف الیّه وَالتقدِير: (واژدادوا نِسعٌ سنین). 


مر ر 2 


کی 
2 
> مم 


3- آو اشمًا مَوْصُوفا أؤ صِفَة: 


ومن تاب وَعَمِلَ ضا جا اه يَُوبُ إلى اللہ ماب [الفرقان: 71] 


- خذف المَؤْصُوف وَالتَقَدِيرٌ: (وَعَمل عَمَا صَالِحًا). 
أن اعَمَل سابعات...4 [سبأ: 1 1] 
- خذف المَوْصُوف وَالتَقَدِيرٌ: (أنِ اعمّل دُرُوعَا سَابعَاتٍ). 
ل وان وََاءَهُمْ لیخد کل سَفِيئَةٍ عَضْبَا4 [الكيف: ور 


وو هه ك ر 2 و 17 سے صم۔ سم مہ ۾ 6 2 


4 آؤ مُتَعلَقا: 
-گقؤله تعالی: لا يسال عم یفعل وَهُمْ يُسأَلُونَ©) [الأنبياء: ده 
- حذف متعلق الفعل وَالتَقْدِيرٌ: (عَمَا يَمْعَلُون). 
5- أؤ مُشتدا أؤ مُشتَدًا إلَيْه: 
وین سم من حَلَقَهُْ ون اللّه...4 [الزخرف: مه 
- خذف المُسْنَد والتقدير: (ليَقولُنَ حَلَقَهُمُ اللة). 
ول لا اذا بلقت الخَلْقُوه©)4 [الواقعة: 83] 


و وم IANS ir of‏ وم ع واه ۔ 
- حذف المسند الیه والتقدیر: (بلغت الروح الحلقوم). 


6 آؤ شَرْطًا أو جَوَابَهُ: 
1 حدّف الط کقوّله تعال ی: 


و 
سل 
او لا 


نم اد من دونه هُو ال 2 [الشوری: 9] 


- خذف الشرٴط وَالتَقَدِي: (إِنْ أَرَادُوا 357 هو الْوَإِيُ). 
- حذف جواب الشَّرْطِء کقوّله تا 
7 کری اذ و قَمُوا عل الا .ہہ [الانعام: 27] 
- خذف جوّات الشَرْ ط والتقدر: ی ا وقفوا عَلَى التار ریت آنزا عَظِيمَ). 


7- أو جْمْلَةَ أو کر من جملة: 


- حذف جُمْلَة کقوّله تعالی: 

7 .. فلا رب بِعَضَاكَ ا جر فَانْمَجَرَتْ مِنْهُ انا عَشْرَةَ عَيْنَا. ۰ [البقرة: 60] 
- خذفث جِْمْلَه وَالتَقْدِيرٌ: (قَقَلنَا اضرب بِعَصَاك الْحَجَرَ فَصَرَبَهُ قَالْمَجَرَتْ وِنڈ...). 
- حذف أكثّر من جْمْلَة 00 

فلت 0 لله امون وَیریکم آيَاتَه...4 [البقرة: 73] 
- خذفث جمْلَمَانٍ وَالتَقدِيرٌ: 

لا اضربوه ببَعْضِهًا فصربوه ببَعْضِهًا فَأَحْيَاه ال 

«هْفلتا اذْهَبَا إل القَوْم لین كذَّبُوا ياتتا قَدَمَّرْنَاهُمْ تَدْمِيرَا45 [لفرقان: 56] 

- خذقّث ثلاث جُمَلء والتقدیر: 


اھ 


عادبا إِلَى الْقَوْم الَِّينَ كَذَيُوا باياتتا أيهم فَأبْلَعَاهُمْ الرَسَالَةَ مَكَذَيُوهَا راهم تَدمِيرَا) 


1- حَزفا: گقوله تعالی: (... وَلَمْ أ بَغيّاي4 [مريم: ه2] - التَّفدِيرُ: (وَكَمْ أَكُنْ نیا 


2- آو اسْمًا مُضَافًا أَوْ مُضَافًا إلَيْه: 
- حذف المُضَافِ گقؤله تعالی: «واسأل الْقَرْيَةَ...4© :دم - والتقدير: (واسأل أَهْلَ الْقَرْيَة). 
۔ حَدْفُ المضاف إِلَيْهِ گقؤله تعالل: ط..وَارْدَادُوا يِسْعًا 


© [الکهف: و2] - والتقدیر: (واژدّادوا سم سنین). 


سے 
سے 2 
o0‏ 


3- أو اسْمًا مَوْضوفا أؤ صفه: 
5 حذف المَؤْصوفٌ كقؤله تعالی: ومن تاب وَعَمِلٌ صاشا...4 [الفرقان: 71] س وَالتَقَدِيدُ : (عمَلا صالحا). 


٥ 
و و مر‎ ۶ 


- خذف الصّفة گقؤله تعالی: « ...يَأْخُدُ کل سَفِيئَةٍ غَضْبًا43 سم - والّقدیر: (سَفِيئَةِ سَلِيمَة). 


-گقؤله تعالی: لا يأل عَم يَفْعلْوَهُمْ يُسألُونَ©4 سس - ولتفییر: (عَمَا يَفْعَلُون). 


5- أؤ مُسْتَدا أؤ مُستا إِلَيْه» كَقَوْله تالی: 
5 حرف الم لمشند: وین سا من HE‏ خلفهم 0 الله ...کہ [الزخرف: ر٤]‏ - وَالتقَدیدً: (لیق لن خلقم خلتهم). 


سے“ اس 
© 


۔ حَذْفُ المسند إليْه: فلولا إِذا ۳ بلغت اخلفوع4 [الواقعة: وو] - والتقدیر: (بَلَعْتَ الرو ح الْخُلقَوم). 
6- أو شَرْطًَا أو جَوَابَهُ گقؤله تعالی: 

- حخذف الشَّرْطِ: ... الله هُوَالْوَكُ...4 سری:ه - والتقییژ: (إنْ أَرَادُوا ول له هُوَ لول 

- خدذف جواب الشَّرْط: ولو تَرَى إِذْ وا عل الثّار...4 (لانعم: دہز - والتقدير: (لَرَأَيْتَ مرا عَظِيمًا). 
7- أَوْجُمْلَةَ و أكُثَرَ من جُمْلَةَء گقوله تعای: 

- حرف جَمْلة: ٭... فَقُلَْا اضرب بِعَضَاكَ الج فَانْمَجَرَتٌ مِنْهُ انتا عَشْرَةٌ عَیْنًا...4 ره ٠ہ‏ 

- والتقدير: (فَلنا اضرب بِعَصَاكَ الْحَجَرَ فَصَرَبَهَُاْمَجَرَتْ منه...). 

- حذف أَكْثَرَ مِنْ جُمْلَةِ: هِمَقُلْنَا ارو بِبَعْضِهَا كَذَلِكَ یخی اللّهُ الوق وَيُرِيكُمْ آیاتہ...4 لقره ده 


ی 


ص 2 0 4 0 ص رم م 0 و ۴ ور 
- والتقدیر: (فقلتا اضربوه بِبَعْضِهًَا فضربوه ببَعْضها فاحیاه اللهُ). 


272 
ابی 


- کقوّل الله تعالی حِدَايَةَ عَنْ زکرتا عَلَيْهِ السَلَامُ: 


لقال رب وم الم می وَاشْتَعلَ الس د شیبا... [مريم: 4] 
التَؤْضیح:- من المْمکن أن يُوَدَى هَذَا المَعْتى بأن یتو رگا تلن اك (رَبَ إني گبزت) 
َلَكِنٌ هَذِه الرَيادَة يََئَضِيهَا موقف بث الشَّكْوَّى واسْیَمُطَافٌ الله تََالَى َالرَيادةلِمَاثِدَة. " 


- گقؤل الله تَعَالىی حکَايَةً عَنْ مُوسى عَلَيْه سام 


و 


وما یلك بيَمِينِكَ یا مُومَی۵اقَال هی عصای وکا عَلَيْهَا وآهش بها عل عَتَمِى وَل فیها 


مار 0 خْرّى402 [طه: 18-17] 


م4 ۵ 2 - مه سم ص مر ےے۔۔ رمم وه کر سے شر ۰ 
ولكن هذه الزيادة د مَمَا اكلم مع مَنْ یهت زيادة هنا لفائدة حبا 


> اث )2 


()- عبر سیدنا رَكَرِيًا عَلَيْهِ السام عن الکبر بجماتین تفیدان مه مَعْنَى الكبر وَالشَّيْحْوحَةِ؛ وَذَّلِكَ إِظْهَارٌ للضّعْف وال وَبَتُ 


٣ 12 


الشَّكْوَى لله عر وجل وَهَذَا م مِنَ المَقَامَاتِ التي بح خسن فا الطاب وَلَوْ اي کرت فقط لما فاد |ظْهَارَ ضَحْفهِ مع تدم 
سنه فھو رید آن يد ينص عَلَى أنه ضعیف زَيَادَةَ عَلَى كبر سنه. 


(7)- فقال: "هی هي عَصايّ" وَلَمْ يقل : "عَصَاي". فَذکْر المُسْنَدَ اليه ۾ (هی) رَغبة وَحُبّا في إِطَالَةٍ الکلام مَعَ الله - ك - بل راد 
عَلَى ذَلِكَ وَذَكَرَ َزصافا لِعصاء لم يأل عنها ققال: "تا لها رامش بها عَلَى غَنَهِي وَل فیها مارب أُخْرّى ". 


1 ٥ہ‏ و کے ا 


- ودلك اذا كات الزيادة غَيْرَ 


مو نے 


أيْ لیس فی مقدورتا تَحْدِید الزَّائِدِ. 
- گقۇل الشاعر: 
إِذا 2 پر في زان ری 
3۳ 


ر 0 ۶ ر ه22 سے م۶ 
- (حظ - نصيب) بمعنى واحد وتغنِي 


رس فيو سس 


ے‫ م2 o2 ۳ ٥‏ 
وَاجدة مِنْهُمَا عن الأخرّى ولا تتَعيّنُ وَاحدة 


و م ۶ر 7 )م2 5 ۲ كو راس ےہم به 
منهما للريادة؛ الاو لا تفید ترتيبًا ولا عَيْرَة. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 
ألا حبذا هند وأرض بها هند 
ه ود ء شاع م ۶ 
وهند آتی من دونا النای والبعد 
- التؤضيح: 


- فکلمتا: (التَأي والبُعْد) بمَعْنَی واحده ولا 


سور ور م2 


تعر وَاحِدَةٌ منهما للزیادة؛ فالواو لا تفید 


کے > > مر و 
ترتيبا ولا عیر ه 


مَقَدُورنًا معرفة الرائد. 
- گقَؤل الشاعر (زهیر): 
الم عِلمَ اليوم والامس قبلَهُ 
ولكنني عن علم ما في غل عم 
- التؤضيح: 
- فَكَلِمَةُ (قَبْله) لا قَائِدَةَ فيها؛ فالأمش قبل 
17+ گے مر وص وس له 
فنحن نعرف هله الزیادة فهى متعینة. 
- وگقۇل الشاعر: 


ہےم هر و۶ 


دکزت آخي فعاودني 


فَكَلِمَةُ (الر آس) 1 فائدة فيها؟ فَمَعْرّ وف 
ن الصَّدَاعَ لا یکون الا فی الرأس فلو 


1 1 2 م ° 4 وع 
حذفها لما تغير المَعنی فهی متعينة. 
بر سک مم 


أ 


ر 


-وَ ا یی بَعْدَهُ مَا وصح 0 
- وَتَكْمُنُ بلاغته في أن المغتی يُذْكَرُ في ضوزتین: 


1 - مره في صورة الاجمال وَالوِبْهَام. 


2- ور في صُورَة التؤضيح وَالتَمسِير. 

م ا 0 
لبم 2 َشَوَّقَتِ لس إلى مغرفته»قَادا لقي مُوَضَحَا تَمَكُنَ في التفس فکان شّعُورُهَا به نم 
- كقؤله تعالی: 

ليا ايها لین آملوا هَل الڪ عل تجارة تُنْجِيِكُنْ من عَدَاب هئ مِنُونَ باللّه 

وَرَسُولِهِ وَتجَاهِدُو ن فى سُبیل الله بأَمْوَالِكُمْ وَأَنْفْسِكُْ...4 [الصف: 11-10] 
- التَؤْضِيح: -آتی بلفظ مجمّل (رِجَارَۃ) ء ٿم وَصَفَهَ بها تنجي من العَدّابء ترفن لَِلِكَ 
افش ثم جاءت اليه الثانية مُوَضْحَة لِتِلْكَ التْجَارَة: (تَؤْمِنُونَ بالله وَرَسُولِه وَنُجَاهِدُونَ...). 

لوَقَضَيَْا إِلَيْهِ ذَلِكَ لم 3 دَابرَ هَؤُلاءٍ مَقْظُو 3 مصبحین (0* [الحجر: 66] 
- التَؤْضِيحٌ: أ تى بلفظٍ مُجْمَل (الْأمرّ) ء قَتَشَوَقَتْ لِذَلِتَ اللفس ثم وم هَذَا الأَمْرَ فَقَالَ الله 


تَعَالَى: (أنَ ابر َو لاء مَقَطوعٌ مُضْبِحِينَ 


ي كن نین البلا پا 


تانیّا: وگ الخاص بَعْدَ العَامٌ أو عظف الخاص عَلَى العَاهٌ: 

- فياتي المتکَلم بَكَلِمَةِ عَامّةه تُم ب تعطف يَعْطِف عَلَيْهَا خاصا داجلا في ذَلِكَ العَامٌ. 
- والغرض البلاغی من هذا الاطتاب هُو التنبية عَلَى أَهَميَة ذَلِكَ الخاص حتی يَصِيرَ كانه یس 
- كقؤله تعالی: 


حَافِظوا عل ااصلوات و الصلا ة الو و موا لله ه قَانْتِينَ ©* [البقرة: 238] 
2-5 لاه لی وو 


(عاع) (خاص) 


(ذَكرٌ الخاص َعْدَ العامٌ) 


7 
ن٦‎ 0 


- التؤضيح: - خص الصَّلاةَ الوّسْطی بَعْدَ ذکر الصّلوَاتِ الْعَامَةَ؛ ل 


ص 


أَمَمِیة خاضَّة دا باکر وَإِنْ كَانَتْ دَاخِلَةَ في الصَلَوَاتِ الحَمْس. 


لِلصَّلَاةٍ الوسطی 


«تنَرَّلُ الْمَلَايكَة ژالروخ فیها بِإِذْنِ رَبّهِمْ مِنْ کل أئْر©»4 [القدر: 4] 
۲ ۲ 


سے 


(عاغ) (خاصٌ) 


(ذِکْر الخاص بَعْدَ العَامٌ) 


- التؤضيح ضیخ: - المُرَادُ بالرُوح هو چبریل علي السام فَحَص الله جَبْرِيلَ بالذّكْر مَعَ أنه داخل 


ص 


۶7 و 


في موم المَلانگة تغطیما له اه جنس آَحَر 


لی كف تقن الب لات پا 


تالثا: کر الْعَامٌ بَعْدَ الخاص: أؤ عَظْفُ العَامٌ عَلَى الخاص: 


- وَهُوَ عکس الصورَة السَابقَة؛ حَيْثُ ياي لمتکلم بلي ہی بالعام الَّذِي یشم 
- وَالعَرَض من ذلك م هو فا دة العُمُوم مَعَ 
- كَقَؤْله تعالی: 


عِنَايَة بشأن الخاص. 


ہے 


2۲ رَيّنَا اغْفِدُ لى وَلِوَالِدَىَّ وَلِلْمُؤْمِنِينَ ن یوم 2 1 َقُومُ ا ساب [إبراهيم: 41] 
8010 


(خاصض) (َاهٌ) 


(ذکر الْعَامٌ ب بَعْدَ الخاصض) 
- كقؤله تعالی: 
رب اغْفِرْ ِى ولد وَِمَنْ دحَل بَیّْی مُؤْصِئًا ویلمومنین وَالْمُؤْمنّات...4 [نوح: 28] 


- التَؤْضِيحٌ: - دعا لتفسه ولا لا نم الثم لأضخابه الذِينَ آرَرُوه وَتصَرُوه نَم لِمُمُوم 


المُؤْمِنِينَ وَالمُؤْمِنَاتِء وَالتَكَانَةُ داخلون في عِدَادِهِمْ لكِنّه رهم عِنَايةَبِهِمْ وتمییزا لَهُمْ 
- كقؤله تَعَاى: 


...وم يَتَبعْ خطواتِ الشَّيْطانٍ لَه يَأمُرُ بالفخشا ء وَالمُذْكر. ۰ [النور: 21] 


(خاض) (عَامٌ) 


(ذکر العَامٌ ب بَعْدَ الخاصض) 
- التَؤْضِيحٌ: - لظ المنکر أعَم من آ 


المُوبِقَاتِء وَالعَرض من ذلك هو اف دة موم مَعَ العا بان المَحْشَاء مر المنكرّات. 


لظ المَحْسَاءِ قالمنکر يَشْمَل المَحْشَاءَ وَغَيْرَهَا من 


o1» 


ي کف نین البلاغمه غ 


زابعا: التگریژ: 
- وَهُو تکریر الكَلِمَة أو الجْمْلَة مَرَتين أو أَكْر لِفَائِدَةِ مِنَ القَوَائِد مِنْهَا 
- تَفُریز المغتی أَوْ تأکید الإنْذَارِ كُمَا في قؤله تَعَاَ: 
گا سَوف تَعْلَمُونَهْكُمَ كلا سَوف تَعْلَمُونَ42 [التكاثر: 4-3] 
- المَرْغِيبُ واسْیِمَالةً المُخَاطَبٍ فیما يذْغو إِلَيْهِ المُتْكلُمُ» گما في فَوْلهِ تَعَالى: 
لوَقَالَ الى آمَنَ یا قوم ابعُون أَهْدَكُمْ سبیل الرَشَادِل2یَا قوم تما هذه ابا لیا ما 
وان تخر هى دار الْفَرَار8 6 [غافر: 39-38] 
عْدَادُ المتَعلق كَالتَكرَارِ عقب کل نغمة للتَنْبِيهِ وَالشّكْرِء كما في سُورَة الرَخمن: 


- گتَکرَارِ قؤله تعاآی: ای آلاء رد رَبَكُمَا نُكَرْبَانٍ(4 [الرحمن: 13] 


27 سول الله ء وین > مه مَعَة أَشِدّاءُ على الکمّار رک ء بَيْنَهُم. .. ہچ [الفتح: 29] 
- التؤضيحٌ: 2 00 4: راء بَيْنَهُمَ) 
لیم أن شِدَّتَهُمْ عَلَى الکفار َة فقط وَلَيْسَتْ مِنْ طِبَاعِهِمْ. 


4 ہے وه شف گیل رز ]مه ویو رع ا هم 7 


الفؤضيخ - لز ل للا نع2 مد هم هلان ذَلِكَ إِيهَامَا وت التهْمَةِ عَلَى 
يُوسُْفَ عَلَيْهِ السَّلَامُ وَلَكِنَ الله اع تخد ما و ای ااا نع نام لور 


ی ترو رمف کاو لش يقاوط ا لر ا 4 وله عَلَى لك 


- وَكَقَوْلِ الشاعر (طرفة) 

فسقی ويارَك غير ففسدها ‏ صَوْبٌ الربيع وويمة تمي 
- التَوْضِيحٌ: - فقول ا الشُاعر: چم شر سس 
الشَّاعِرَ یذعو عَلَى الدیاربأن نہ 


أن الذعا عاء لها بأَمْطَارِ دَائِمَة َيْسَتْ بِمُفْسِدَةٍ. 


ا 


- 
3 


0 ہے سے 
تسقط 


مهس ده 


تسقط عَلَيْهَا الأَمْطَارٌ الدائمة فتفسدهاء لذا جاء الاختراس لیفید 


في أثتاءِ الکلام أو بين کلامَین متَصلیّن مَعتّی بُِمْلَة أو کت لا مَحَل لھا من 


الاعراب أي : جملة ة اعتَراضية يه تاي تا الکلام قبل تمامه و لاعُراض. 


2 72 ۳ 0گ 4 ۶ روم‎ AT o 
(الشرط) (جملة معترضة بینهمَا) (جوات الشرط)‎ 


- فجملة: ( و الله له علم بما ‏ بر ل) جمله م مُخترضة بَيْنَ الط وَجَوَابه. 


- التَنْزِبهُ وَالتَعْظِيمُ: 
- کتنزیه الله تعالی عَمًا ی يبه له المُشر کون کقوله تعالی: 
وَقَانُوا ان اله و سُبْحَانَهُ سُبْحَاتَهُ بل 4 مَا فى السَّمَاوَاتِ وَالْأَرْضٍ کل له انر ن48 [لبقرة: 116] 
- الدُعَاغ: 
- أن تأي الجَمْلَه الاعتراضية ية للدَعَاءِ لِلْمُخَاطّبء کقول الساعءر: 
ونر الدُنیا اقا مُجَرّب يرى کل ما فيها- وحاشال - فانيا " 


کم 


- كَالتَشِيهِ عَلَى فضیلة العلی کقول الشاعر: 


واغلم - فعلم المرء ینف أن سَوّف يأتِي کل ما قیرا 


0 


- الإِسْرَاعٌ إلى العَرّض المَظلوب مِنْ هجاء أؤ غَيْره: 


- کقوّل الشاعر (کثیر): 


لو ان الباخلينَ - وأنتِ منهم- رأوكٍ تَعلّموا منك الوطالا © 


()- فَجُملة: (وحاشاك) ذعَاء للمْحَاطّب بعَدَم الناء وهي جُمْلَة اعَرَاضِية لا مَحَل لها من الإعْرَابٍء وَالوَاو في الجمة 
تسَمّی اعتراضیة ولیست عاطفة. 
و ەر 


© - فجملة: (وأ نتِ منهم) اغْتَرَاض أثتاءَ الكَلام قب تَمَامِه وَالعَرَضصُ مِنْهُ الإسْرَاعٌ إلى التضریح بِذَمٌ المخاطب وَهِي جْمْلَهُ 
اعََرَاضية لا مَحَل لها من الاغراب. وَالوَاوٌ في الجُمْلَةِ تَمّی اغيِرَاضِيَة وَلَيْسَتْ عَاطِفَة. 


3 کک تقن الب لاعت پا 


: زتَادَة التأكيد: 


ی 


م مه ٤ے‏ ره ره ريس اءلاه زا وم ےے لام 
- أي تخصیص أحَدٍ المَذکورَین بِزِیَادَةِ التوکيد في آمُر تعلق بهمًا. 


«وَوَصَّيَْا الإذْمَانَ بوَالدَيِْ َمََنهُ امه وهنا عل وفن وَفِصَالَهُ فی عَامَيْنِ أن اشكر لى وَلِوَالِدَيْكَ...#إلقمان: +:] 


ہے 


‘Af ٩ ۶ ۶‏ ہہ کوو 2 و ەے 12 ره ےےے او 5 ےا۔٥‏ م >٥‏ >> 42. له موم و ہن مه ما 
- فالجملتانٍ (حملته امه وهتا على وهن وفصاله فى عامین) معترضتان بين کلامین متصلین وهما: 


رام مسن إل ام ده د سم ی ار ار واس م ر ٠‏ چے ر ° 7 4 
(وَوَضَيْنَا الإمْسَانَ بوَالِتَيْه) - (أن اشكر لى وَلِوَالِدَيْكَ) وَهَذّا الاغتراض أفاد تخصيص الام بزيّادة 


| 


تأکید الاخسان إِلَيَْا اك من الأب گونها مه وآزضعته مَعَ آن الاخسان إِلَى الوَالِدَيْنِ 
کلیهما واجب. 
- زتادة التَغظيم والتهودل: 

- کان يَكُونَ اغتراض َال في اعیَرّاض آخر کقوله تعالی: 
یمه لمران كريم 49 الواقعة ویر 
(جَوّات القسم) 


و 
- آ2 


فلا آقیم بمَواقع النْجُوءِ 9 وَإِنْهُ لَقَسَمٌ لو تَعْلمُونَ ع 


(جملة اعتراضكة) 


(جنلة اغيراج) 


- فَالجُمْلَهُ (لوْتَعْلَمُونَ) اعيِرَاضِيهُ أَقَادَتِ التَعْظِيمَ وَالتّهُويلَ وهی دَاخِلَةٌ في اغتراض آخر 


ر 
بی 


و 
رك 


ر 2 م 7 
وهو: (وا 


ور >وى و وہ ۳ کي 5س عو رس 2 7 ہے سم 
هو تیب الجُمْلَة بجُمْلَةٍ تشتول عَلَى مَعتاعا تأکیدا له 
س 


َه 2 ج- کی مي سس 4 ع ⁄ ه س م مسا ر سے م 
ای ہُو الإتيان بِجُمْلَةِ عَقِبَ الجُمْلَةِ الأولى تَشتَمل عَلَى مَعْنَاهَا تأکیدا لَهًا. 


1- جار مَجْرَى المثل: 

-وَهُوَ ما یکون متيلا عَم قبْلَهُجَارِيا 

مَجْرَى المَثّل في کثرة اسْتِعْمَالِه. 

- كقَوْلِهِ تعای: 
وف جَاءَ اق رَرعَق الباِل 
إن الباطل کان َو وسر. ١م‏ 

(وَرَهَقَ الْبَاطِل)» نم جاء بالتذبيل باه 
عَلَى فَهُم ما فلا ومي :(ان الْبَاطِلَ كَانَ 


م و 9 ر 0 “o‏ َه ےہ 
زهوفا) لتأکید مَعنى الجملة السَابقة. 


۱ 
2-غْيْرُ جار مَجْرَى المَثْلٍ: 
- وَھُو مَا کات حمل غیر مُسْتَقِلَة متا 
ذلك جَرَيْئَاهُمْ ما کَفروا 
عل نجازی إلا اور 48 به 
- قالمَعْتى الأصْلِی قذ تم عنْدَ قله: (دَلِكَ 


ر موس ور 


جَرَيْنَاهُمْ بما كَمَرُوا) ثُمْ جاء بالتذيل بِجُمْلة 


9 و هب ر هج مس 6 ہے 2 به وس 


ہے يه ار ۵ص م2 ما 3ر 
على فهم ما قبلهاء وهی: ( وهل نجازي 


٥ 2‏ 3 2 رع ر و 26 ص دس 
إلا الكفور) لتأکید مَعْنَى الجملة السابقة. 


- قالخلاضة: أن یدیل هُوَ لئان بجُملَةِ عَقِبَ الجْمْلَةِ الأولى تَسْتَمِلُ عَلَى مَعْنَاهَا تَأَكِيدَ 


| 2۰ 5 اه و و هس ؟> م 28> ۶ ه ‏ ركو ره #۸ ا ۵ مم رام م2 رم ٩‏ م ر 
لها فان كانت هذه الجملة مستقلة بمعناهاء اي: مَفهومّة بدون السابقة فهو جار مجری المثل 


ون لم تكن م مُسْتَقِلّةَبمَعَْاهَا آي لا هم مَعْنَاهَا لا بِمَمُونَةِ ما قَبْلَهَا هو غَيْرُ جار مَجْرَى المَكّل. 


- ومن التّذييل الجاري مجرزی المثل» 1 ول الشاعر(الحطيئة): 


تزور فتى يُعْطِى علی الحمد مَالَهُ وَمَنْ يُعْطِ أَنْمَانَ المَحَامٍِيَحْمّد 
و اا کے و IZ‏ رز LN ۱ O°‏ رکه 
التوضیح: - فالشطر الثاني من البيْتِ توکید لِمَنطوقِ الشطر الاول. 


- فَالمَعَْی الأَصَلٌِ قد د تم عند قوله : (تَرُورُ فتی يُْطِي عَلَى الحَمد مَالَهُ)» 5 نم جَاء بالتدييل 
أن بتكام أي كك ا 


المحامد یحمد) کید مَعْنَى لجَملة السَابقة 


- كَقَوْلٍ الشاعر (النابغة): 


أ 


مث أَيّ الرّجَالِ المُهَذَّبُ 


ول ۶ پمسٹو َس ا اک 0 چ 093 
سے 


2 ۶ 


جاء بالتذييل بِجُمْلَ بجملة مُسْتَقِلَة بِمَعتَامَاء أَيْ: لا قف فَهْمُهَا عَلَى فَهُم ما ها وَهِي: (أي 


72 


لرجال المُهَدْب) لد مفتی الجُمْلَةِالمَابقَة 


۔-- تا التذیبل ِمَعْنَاهُ وَيَجْرِي عَلَى الالسنة مَعَ توکیده للكلام قله. 


مق 


0 م2 1 


م ٠‏ ر 77 ر ر ٤ہ‏ ۔ 9 
التؤضيح: - فالجملة: (ترکتنی أصحب الدنيًا بلا 


- فالمَعتی الْأصَلِيٌ قد 7 تم عند قوله: : (لم بق جودك لی سيا 


یر مُسْتَقِلَةِ بِمَعْتَامَاء أيْ: توق فَهَمُهَا عَلَى فَهُم ما له وهي: ری أَضْحَبُ دنا بلا 


| 


2 


وم 4 ثم جاءَ بالتذييل بِجُمْل 


مل) لتأکید مَعْنَى الجملة السَابقة 


- وَكَقَوْلِهِ تعال: 
ف يا موم ابو الْمُرْسَلِينَهاتَبِعُوا مَنْ لا بسا لکم أَجْرَا وم مُهْكَدُونَ 40 اس همه 
_- ول (وَهُمْ مُهْتَدُونَ) إِيعَااً 1 لیم المَعتی بدُونِه؛ إذ الوْسل لا مَحَالَة دون لکنه آتی بها زيادة في الک علی اتَباع 
الرّسل وّالاقتداء بهم. 
- قول الخَنْسَاءٍ فى راء أخيها صخر: 
وان صَخْرًا لتأتمٌ الهُداةُ بو كأنَهُعَلَمٌ في رأيه ناز 
۵ 8 رع ٠ھ‏ لا و. ۶ سم سڈ 0 کہ و ۶ رك e‏ 7 ر 8 م2 م1 5 و رم 
- فقولها: (في رآسه ناز) ایْغال یفید المُبَالَعةَ في التشبیه فلم تکتفی بأن یکون آخوها عَلَمَاء هو الجَبّل العَالِي الذي يُهِتَدَى 


به في السّیر لظهوره خی رَادَتْ علی ذَلِكَ آن جَعَلَتْ عَلَى قمته مه تارا مُبَالَغةَ في الوضوح والانکشاف. 


3 کف تقن البلا غ 


4 المُساواة ۲ 
- وهي تأيه المَعْتى المُرَادِ بوتارةمُساوية له 
- وَدَلِكَ أن تون الألَفَاظ عَلَى قَدْرِ المَعَانِي» لا يزيد بَعْضها علی بَعْض. 
- وهی أَغْلّبُ الکلام الاو وَهِي الأضْل المَقيس عَليْه. 
- قن الکلاع دا راد عنها كان إطَْابَاء ون قل كان إيجارًا. 
3 بشرط أن یم المَعْنَى في الجویع كَمَا دَكَرْا. 
كقؤله تعالى: 
...َمَا تَقَدّمُوا شیک مِن خير دوه عند الله هو خَيْرًا ۳ھ أَجْرًا...4 [المزمل: 20] 
- من السْغر گقَوّل الشاعر (طرَفة): 
ستّبدي لك الأيّامُ ما کنت جاهلا وياتيك بالأخبار من لم تزود 
- وَمنَّ الشعْرگَقَوْلِ الشاعر(التابغة الذَّبْيانَ): 
فا كالليل الذي هو مُذركي وإِنْ خلت أن المُنتأى عنك واسم 
- من الشُغر کول الشاعر(زهیر بن أبي سُلمی): 
ومَهُما يكَنْ عند افری من خلیقة ون خالها ْفى على النّاس تَغْلّم 


التَوْضِيحٌ: - لاحظ فیما سب تَأَدِيَةَ المَعْنّى المُرَاد بعبارة مُسَاويَة له وَذَلِكَ بان الأَلَفَاظ عَلَى 


1 


قذر المَعّانی» لا يزيد بَعْضهًا عَلَى بَعّْض. 
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- وله تعالى: سينا إل 


وو 


سے 
= 7 


ذَّلِكَ الامر أنَّ دابر هو لاء معط 


مصبحین(6 4 [الحجر : 66] 


- وله تعای: اوا عل 


[البقرة: 236] 


وللمژینین4 [ابراهیم: 41] 


۴ ° .۰ 77 رم رم , 

- فال تعالی: بوكلا سَوْف تَعْلمُونَ 
ی سد م و ہے 4 7 
مم كلا وف تَعْلَمُونَ» 


- گقوله تَعالى: محمد رسو 
۵ م9 ب 


الله وَالَذِينَ مَعَهُ أَشِدَّاءُ عل الکمّار 
رحماء بينهم6 [الفتح: 29] 
- قال تعالی: «وَقَالُوا اند الله 
وا سُبْحَانَهُ بَلْ 2 ما فى 
السُمَاواتِ...4 [البقرة: 116] 


- وله تعالی: «وَفل جَاءَ الح 
رعق الال إن ابال كا 
رَهُوقًا4 [الإسراء: 1 8] 


ات ىلفظ مي یہر کس کے 6م 5 کے 
- آتی بلفظ مُجْمَل (الَأَمْر) ء فَتَسَوَّقَتْ لِدَلِكَ 
3 ۶ کے ےکر یگ ہہ a‏ < . 
۱ »ثم وضح هذا الامر فقال الله تعالی: 


- خص الصا الوشطى بَعْدَ ذکر الصَّلَوَاتِ 
لاه لد بیس لاو وس أَمَميّ اس 
َفْرَدَهَا بالڈگر 


مین تکنه أفْرَدَهُمْ ناه بهم وتمیرا 
- کر الجملة لِتقریر المع 
وتأکید الانذار. 

- راد ُبْحَائَة: (رحمَاء هم هم أن 
و کے رگ کے ؟ ہھ۔ ° ° 
شِدَّتَهُمْ عَلَى الكفار قط ویس من 

طباعهم. 
- أَنَتِ الجُمْلَة الاعتراضية ليه الله تَعَالَى 


٥ 1 1‏ و س 
عا سم اله الم« : 
ما ینسم إليه المشركون. 
سے کک 


1 4 ی و مه ے م سه و 
- آتت جملة عقب الجَمَلة الأولى تشتمل 


عَلَى مَعْنَاهَا تأکیدا لها 


ز والاطتاب وا لمسا لمُسَاوَاةٍ من القزآن الگریم 


اس 


- بَيّنْ مَوْضِع الایجاز أو الاظتاب أو المُسَاوَاةٍ مَعَ بَيانِ النُؤع مَع التؤضيح. 
الی: ط أُولَيكَ هم الم وَهُمْ دون 4 [الأنعام: دہ 


رم 


لی:٭... ومن ' َضْدق م مِنَ الله ء حَدِيثًا(4 [النساء: 87] 

3 - قال تَالی: «وَجَاء رَبْكَ وَالْمَلّكُ صَفَّا صَفا(4 لفجر: 22] 

4 - ال تَعَالَى: لوَوَاعَدنتا موی تلائین له وَأَنْمَمْتَاهَا بعشر...# [الأعراف: 142] 

5 - قَالَ تَعَالَى: أن اغْمَل سابغات وَقَيَرْ فى السَّدْدِ وَاعْمَلُوا صَاطْتًا...4 [سبا: 1:] 

6- قال تعالی: #... حرم حَبَمَْا عَلَيْهمْ طیباب أَجِلَّتْ لَهم .€ [النساء: 160] 
«أَنا نکم بتأويله فَأَرْسِلُونِيُوسْف أَيّهَا الصَدِينُ أََْنَا...4 دس ه٠‏ 


لٰی: کان السّاس ا وَاحِدَۃً فَبَعَتَ اللَّهُ السَّبِيَينَ مبشرین...4 [البقرة: 213] 


ر ر 


ل تعالی:«فاضد غ بما ثُؤْمَر وَأَعرِض عن الْمُشْركِينَ 4 [الحجر: +9] 


۳ 
۱ 
O 


وم وق مُوسَى وَعیمّی وَالتَّبِيَونَ مِنْ رَبَهمْ...6 [آل عمران: 54] 


2 
1- قال تعالی: ۳ کم بمَا تَعْلَمُونَ امه كم أَنْعَامِ وَبَنِينَ 4 [الشعراء: 33-132 1] 
27 


مَنْ کان عدوا لله وُملابکته ورس سله وجبریل ومیکال ومیکال. ۰ [البقرة: 98] 


5 1 - قال تَعَالَى فان مَعَ الْعْسْرِ سرا ن مَعَ الْعْسْرِ یسم ار [الشرح: 6-5] 


م 


1 - قال تَعَالَى: #...فسَوّف 


الکافرین ن يجَاهِدُونَ فی سَبیل الله ه ولا كَحَافُونَ لَوْمَة لابير...4 [المائدة: 54] 


۶ و ه م و۶ 2 و 


ف ياتى الله بِقَوْمٍ يحِبْهُمُ وَيُحِبُوَهُ أَذِلَةٍ عَلَ الموینیی أَعرَ: عَل 


سے م١س‏ لا 


7- قال تعالی:«وما جَعَلْتا رین قَبْلِكَ ا ان مت فَهُمْ االو تفس 
ذَابِقَةٌ ذَابِقَةُ المَوّتِ رلوک بالشر وا بر فت 2 ۲ تزجعون 49 [الانبیاء: 35-34] 
ال تَعالَى: «إوَما بر تَفْيى إِنَّ تفس لاما بالشُوہ لا ما زجم ...4 [يوسف: دى 

- قال تَعَالَى: وَأَدْخْلْ ید فی جَيِيِكَ رح بَيْضَاءَ من غَيْر سُوعٍ...4 [النمل: 12] 
0- قال تَعَالَى: ا...يَوْمَيِذٍ یَضدر الاس أَشْتَانًا لوا أَعْمَالَهُمْهفَمَنْ يَعْمَلْ مِثْقَالَ درو 
خَيْرَا هرمن يَعْمَل مفقال درو هرا یره [الزلزلة: 3-6] 

- قال تَعَالَى: ّف 5 السَّمَاوَاتِ وَالأَرْضٍ زاختلاف اللَيْلٍ وَالھارِ وال الى 
ری ف البخر ماي لش ں وتا أل لین لام من 0 


لایّات لِقَوْم بیع 5058 [البقرة: 164] 
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اضر ِن مَعْنَاهَا یی وَلَفْظَهَا قَلِيلُ من عَيٍْ حذف نها 


مر مر 
سے 
کا ا 


ٿر مَحْبُوب وينتهي عَنْهُمْ کل اَم مَكرُوه. 
بْجَارٌ بالقصر فان مَعْنَاهَا كَثِيرٌ وَلَفْظَهَا قلیل من عَيْر حَذفِ نها تخول 
مَعَانِيَ كثِيرَةَ يَحْتَاجُ إلى شَرْحِهًا صَمَحَاتٍِ طِوَالٍ. 


2 


- في الآية ایجاز مُفَرَدُ بخذف جزء م من الجَمْلَه وهو المُضَاف وَالتقَدیر: 


(وَجَاءَ مر رَبكَ)ء تَضَمَنَتِ العبَازات القصيرة ای کیره عن طريق الحذف. 
- في الآية إِيجَارٌ بای جز و 2 الجا ول المُضَافُ ال ریز ۱ 


) وَأَتَمَمْنَاهَا بعَشر ال 


َع 


- في الاية يجار مد E‏ ۳ ا اشرق ر 1 


سس ہے کس م و 


اعمّل درو سَابِعَاتِ) تَضَمَّنتِ العبارات القَصِيرة مَعَانِی کثیرة عَنْ طریق الحذ 
- في الآية یجَاز مُفْرَدٌّ بحذف جزء من الجُمْلَة وَهُوَ المَوْصوف والتقدیر: 


(وَاعْمَلُوا عم صَالِحًا) تَضَمَّنَتِ العبَارَةٌ القصيرة ه مَعَانِيَ كَثيرَةَ عَنْ طریق الحذف. 


- في الآيَة ایجاز مُفْرَدُ بحَذف جْرْءِ من الجَمْلَةِ وَهُوَ المُضاف والتقدیر: رح 


لیم ول 


- في الآيَة ٍیجا بحذف کر مِنْ ٠‏ جملة جَمْلَة والتقدیر: (بتأو 


کے يدس بح ماه 


طَيْبّاتِ) تَضَّمَّنَتِ العبازات القَصِيرة مَعَانِ كير عَنْ طریق الحذف. 


ويله ون لایر 
الرؤ يا فَأَرْسَلُوهُ له فقال لَه شت کت مات مايق یر 
ريق عَذفِ اتر مِنْ جُمْلَة َير ي القَصَصِ. 
- في الآية إِيجَارٌ بحَذف جَمْلَةَ ای : (كَانَ الاس اَم وَاحِدَةَ فاختلموا کت ال 


الْبيينَ..)» تَضَمَتَتٍ العبَارَات القصيرة مَعَانِى كَثِيرَةَ عَنْ طريق حخذف جُمْلَة. 


- قفي الاي جار بلقصر فَإِنَّمعْناهَا كير وََفظَهَا قلیل من یر ذّف ها تخول 
معاني شير اج ای شزجها صَفحَات طِوَالٍ. 


کی س سے 1 


اطتَاتْ بذک دو وهر 

7" پ2 ] - دگر الله سب وس وہہ 

العام بَعْدَ 
1س َاخلُونَ في عداد الي لَكِنَّ الله أَفرَدَهُما عناية بهما وتمييرًا لَهُما ومد 


ما يُسَمّى (إِطتَابٌ بذکر الا بَعْدَ الخاض). 


ن الائیْن 


اس 


- در الله كلما مُبْهَمًا: (أَمَدَكُمْ بمَا تَعْلَمُونَ) قَتَشَوّقَتْ لِذَلِكَ التفسء تم 
مَذَا الأَمْرَ فَعَالَ الله تَعَالَى : (أمَدَكُمْ بأنعَام وَبَنِينَ)» والغرش من لك تفر ۳ 


سے کو سے سے کو ہر 6 


في ذِهْنِ السّامِع بذکرو رت مره عَنْ طَرِيقٍ الإإجْمَال وَمَرَّة عَنْ طَرِيقٍ الإيضاح. 


- فحص الله (وجبریل وم میکال) بالذکر م مَعأَنهُما دَاخِلانِ في عُمُوم المَلَائَْةٍ 
تَعْظِيمًا لِمَأَيْهھمَا كَأَنَهُمَا جنس ال وَهذًَا مَا يُسَكّى سَمّی بذکر الخاص بَعد العام فذکر 
ال: (المَلانکة) اوا کم بَعْدَ ذَلِكَ: (وَجِبْرِيلَ وَمِيكَالَ) 


کر لفظ ( يا قَْم) لِلتَرَغِيبٍ وَاسْتِمَالَةِ المُخَاطَبٍ فیما یذعو له لمکم وَحَثْهُمْ 2 
عَلَى تضیقه 


وه تَعَالَى عَلَى لِسَانٍ مر (والله 4 أَعْلَمُ بِمَاوَضَعَتْ) جُمْلَُ اْتَرَاضِيَةٌ 


ات ا 


٥ 1‏ الکلام قبل تمامه لتنزیه الله سبْحَانَةُ عَنْ عم الیلم بِعَا وَضَعْتْ. 


را ء م 82 7 ر ر وم وه 2 م ديه اس ہ۔ ع )هم 29 و پک 
-كرررت الجمله (إن مع العسر یسرا) مَرتين لفائدة وهي تقرير المَعنى في نفس 


7 ا ۶ و 
السامع وتأکیده. 


محر سم ی 


- فلو اکتفی الله 4 تعالی بقَولِهِ (أَولَةِ عَلَى المُؤْمِزِينَ) ققد وم اَن ذِلَتهُمْ ضَعْفٌ 
ذلك اخترس بقوله (أعرَةٍ عَلَى الْكَافرِينَ) لهم أن وله تَواضع. 

- فَالمَعَْی الأَصلِيٌ قد تم عِنْدَ قوْلِه: (وَمَا جَعَلًْا لیر من قَيْلِكَ الْخُلْدَ ) ثم جَاءَ 

بالتذییل بِجُمْلَّةَءَ َير مُستقلة بمعْتَامَاء أيْ: رقف مها عَلَى فَهُم ما له وهي 

فان مت فَهُمْ الْخَالِدُونَ) لتأکید مَعتّی الجملة السَابقَة ة وهو مِنَ الضرب غَيْرِ جار 


مَجْرَى المثل د ثم جاء یل آخر جار مَجْرَى امل وهو ول : (كل تفس ان 
المَوّت) لاگھا موكد لا قبلا متفه بمَعْنَاهًا. 


1 0 


- فَالمَعْتَى الاضلث قد 7 م عند زلم (وعا بر تفيي) ثم جاء الیل بِجُمْلةٍ 
مُسْتقِلَة بمَعْنَاهَاء أَيْ: لا یتو قف فَهُمُهَا عَلَى فهم مَا بل وهی: (إن افش لَأَمَارَة 
بالسُوء) لاکد مَعْنَى الجَمْلَةٍ السَابقَة وَهُوَ مِنَ الضرّب الجّاري مَجْرَى المثل. 


- فلو اكْتَمَى الله تَعَالَى بقَوْلِهِ: (رأَذخل ید في جَيبك تخرج بیْضاء) فقد یرهم أن 
رم 2 م ريه م1 و >ه ےی ہے لت م 
البياض من برص ونحوو فقال: (من غير سوء) دفعا لهذا التوهم 

- تجد تأيه المَعْتّی المراد بعبارة مُسَاوية لَه وَذَلِكَ بان الأَلْقَاظَ عَلَى قَذُر المَعَانِى 


آو ل 9 م ر ہے“ ره ۳ چھ تٹ- ۶ 
لا یز بَنْضُهَا عَلَى بَعْضء وَهي وَأَغْلَبٌ الکلام المَأَلُوفٍ. 


کہ۔ رو هام سه ره 2 پھ ۳- 4 
لا يزيد بَعْضْهًا عَلَى بَغضء وهی وَأغْلَبُ الکلام المألوف. 


3 کف تقن البلاغم؛ ع 


تَدْرِيبٌ عَلَى الایجاز وّالاظتاب وَالمُسَاوَاةٍ من الحَدِيثِ الشُریف 
- بَّن مَؤْضع الایجاز أو الاظتاب أو المُسَاوَاةٍ مَع بَيَانِ النَؤع مَعَ التَوْضِيح. 


1- - عَنْ أبي هُرَيْرَة هه عن النی -ئخ- قال: 


© نم رغم أنفف نم زغم أنفة قیل: مَنْ؟ يا رسول اللي قال: مَن أَدْرَكَ والِدَيْهِ عِنْدَ 
الک أَحَدَهُماء أو كلَيّهماء ثم َم یذ خل الحَنَة . صحيح مسلم 

2 عن جبير بن مطعم -- عن النی -6- قال: 

"لا ید خل الجن ت صحیح البخاري 


...لو نکم تَطھَرْتَمْ رٹ ھذا. مجح سم 

عَنْ أي هرئرة - روا - عن الى -عٍ- فال: 
۲ ی تل ربا تبارك وتعالی کل َيل إلى السّماء ء لیا حِينَ یی الیل الاخزه يقول: :من 
يَدْعُوني فاشتجیب له؟ من ساني فأَعْطِيَة؟ من م یستَخفرنی فأغفر له؟" ٠‏ صحیح البخاري 
5- عَنْ أبي سعید الخدري -- عن النی لغ قال: 
"لا ضرر ولا ضرا" الأربعون النووية 
2090 00 ولرسوله ولامَة المُسلِمينَ وعامتهِمْ". معی سم 
7 عَنْ آي هُرَيْرَةَ .- عن اللی جه- فال: 
"ليس الغِتى عن کثرة العَرَّض» ولَكِنّ الغنی غنی النفس " صحيح البخاري 


م9 
هو 
هو 


- في الحَدِیثِ إِيجَارٌ رد بحذف جزء من الجُمْلَةِ وَهُو المُضَافإِليْهِ والتقدِير: 


(لا يَدْحْلٌ الجَنَّة قاطِعٌ رَحم). 


سے سے سے 
و 


سم رر و 


- في الحَدِيثِ إِيجَارٌ بحَڏفِ جَوَاب الط وَالتَّْدِيرُ: (لو نکم تَطَهَرْتمْ لمکم 
هذا لکان حَسًَا). 
-قَفِي الحَدِیثِ الشَّرِيفٍ جِمْله اعترَاضِيَة وَهي: (مَبَارَكَ َعَلَى) أَنَتْ أثتاء الکلام فب 
تَمَامِهِ لِتَْزِيه الله سُبْحَانَهُ مما لا یلق به. 
عذّف ها تخمل معاني كثِيرَة تاج إَِى شزجها صَفَحَاتِ طِوَالٍ. 
- قفي الآية إِيْجَارٌ بالقصر فان متا کیین ولفظها قلبل من غَيْرِ حَذْفٍ قاتا تَخمل 
معا كَثِيرَةَ تاج إلى شرحها صَفحات طِوَالٍ. 
- قفي الاية إيْجَارٌ بالقصر قن مغتاها ڻير وَلَفْظَهًا قلبل من َير حَذْفٍ ها تخمل 


تاج إلى شرجها صَمْحَاتٍ طِوَالٍ. 


8 کف تقن الجلاعَته ۲ 
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تَدْرِِبٌ عَلَى الایجاز والاظتاب وَالمُسَاوَاۃِ من الشغر 


1 ا أو المُسَاوَاةٍ مَعَ بَيَانٍ النُوْع مَعَ التؤضيح. 
- بين موضع الایجا زا و الاظتاب أو مع ن النؤع مَع 8 
1- قال الشاعر: 

فقلت آجزني آبا مالك وللافهبنی مرا مالک 
2- ال الشَاعِرٌ(المُتَتئي): 
3 9 9ہ مب مه م فسَرَهم رھ ےہ اس 
اتی الرَمَان بو في َيه وأتيناه على الهرم 
3- قال الشاعز: 
م ماله رس ا ر ص ر2 ه کہ وش ره يب ۶ رم و 
لام ٠15‏ 5 لها بکفء والا يعل مَفرقك الحسام 
4 قال الشاعز: 
ص بے ەر ۔ م2 مگ ی 0 مان ع 
تبدل دازا غير داري وچيرة سوای واحداث الزمَانٍ تنوب 
5- قال الشاعر(المُتتي): 
کے م 4+0 مه ر ۶ . 2 2 وو 
أشد مِنَ الرّيّاح الهُوج بطسا وَأَسْرَعٌ في الندی منها هوبا 
6- قال الشاعر: 
عو سا سوام سير 
لاه ت شرق الدنيا يبَمْجَتِهمْ سمس الضحی وا بو إسحاق والقمر 
7- قال الشاعز(مروان): 
ہے بوہ هگ ضف یب تيو >> o‏ 7ت خل ع1 امه هَالمعد 
سَقَى الله تجْدا وَالسَّلَامُ عَلَى نَجْدٍ وَيَا حَبَدَا تجد علی القزب وال ر 
8- قَالَ الشاعژ[ابن نباته): 


لَه يب جُودُكَ لی سَيًْا مه تَرَكْتَنِي أَصْحَبُ الدنیا بلا 


- في الشَّطْرِ الثاني من البيْتِإِيجَارٌ بحَذف الط 
والتقدیز: (وَإِنْ لَمْ تجزني فَهَبْنِي مرا مَالِكًا). 
والتقدیر: (وَأَتیْتَاهُ عَلَى الهَرّم فساءنا). 
- في الط الثاني من الب ایجاژ بِحَذْفِ الشّرْط. 
والفییر: (وإلا تطلقهّا يَعُْو مَفْرِقَكَ الحسام). 
- قالمَعتی الأصل قَذ تم عند قَوْلِهِ: (تبَدَلَ دَارَا غَيْرَ داري وَجِيرَةَ سوّای) نم جاء 
الیل بِجُمْلَة مه ِمَعَْامَا ی لا یتو قف فَهْمُهَا عَلَى قَهُم ما لها وَهِي: 
(وأخداث الْرَمَانِ تلوت) لِتأكيد مَعْنَى الجَمْلَةِ السَابقة وَهُو من الصزب الجّاري 
مَجْرَى المثل. 
- لو اكْتَقَى الشَاعِرٌ بوضف مَمْدُوحِهِ بِشِدَةٍ البطش بقوله: (أشد من الاح الهوج 
بَطّا) لاو هم یله وجل قظ في ويم آخواله قاخترس بقَوْله: (وَأُسْرَعٌ في 


الندی منها هُبُوبًا) فأرال هَذَا الوَهُمَ بوضفه بالسَمَاحَة وَالندی. 


۶ 


- ذَكَرَ الشاعر کلاما مُبْهَمًا: (نلانة تشرق الدَنيا ببَهْجَتِهِمْ 


العلدكة فتشوقت ل للك النفسش + نم رضم پر هذا ا الامر و فقال" (شمس الضحی وَأَبُو 


إِسْحَاقٌ وَالقَمَرٌ) وَالعَرَض من ذَلِكَ تقریر المَعتّی فی ذهن السّامِع بذکرہ مرتین 


مَرّةَ عَنْ طریق الا جمال وَمَرَة ع ن طَرِيقٍ الويضاح. 


- رفظ (تَجْد) اتر مِنْ مرو لد برو 
- قالمَعْتى الاأضل قد ت عند قوله: (لَمْ يبق جودله ِي شَيْعًا أَوَمُلَهُ) نم جاء 
بالتذييل ؛ بجملة غير مستة عير مُسْتَقِلَة بمَعْتَامَاء أي : رقف فَهْمُهَا علی فهم مَا قَبَلهَا وهي: 
( تر كتَيَى أَصْحَتٌ ال یا بلا أمَل) کید مع مَعْتّی الجُمْلَة السَابقَة وَهُوَ من الضرب عير 


الجاري مَجْرَى المَتّل لاغتمّاد الشَّطْر الثاني في مَعْنَاهُعَلَى الشطر الأوَلِ. 


س ے۔ 


ونیم إلى ثلاثة مَبّاجث: 


المی< لمحف الثالث: 
(الكِنَايَةٌ) 


المَبْحَتُْ الثانى: 
(المَجَارٌ اللُقَوِيُ) 


الم لمتحث الأَوّل: 
(التضبیه) 


و ےس 
ص ۾ ۰ 


وینعیم 


و و ور ور دم ه بر ي ور في 
= هو سببية مفرد بمفرد وو جه سبد معرد. 


وه وگ کے کے امد ارم بے 
یمین أن نقول: تشبیه کلمة بکلمة. 


المفصل | | المُحَمَل الل 
e‏ و 

- هو التَسْبِيةٌُ -هُوَّمَادْكِرَثْ -وهومًا 

0 ے‎ ٠ ۳۳ ۰ ۰ ۶ ۹ 

الذى ذكر فيه فيه الاداة حذف منه 


ا(“ 2ة 2 ۱ ۶ © ونع 
۔ مو 


ا 
0 


> #و . مت 
- المشبه والمشبه به 
۹2 و ر وم ہرم ۳۲ م 


ویفهمان من المَعنی 


۹۵ 7 7 مب > موه مه سے و م > لياه و 
ES‏ م ك ۷ ۰ ‌ ہچ 3-5 ل 1 0 
التمثيل» فیقال: هذا شبه هذا ومد ؛ وشبهت الشیء بالشئء. 


ی 


6 سال که لب 7 207.1 کر جس ہے ہہ کر >ہ ٠‏ ره ° م ° 7 
- الحاق امر (المشبه) بامر (المشبه به)» ویسَمیان بالطرفين» في مَعنی مشتركٌ (وجه الشبه) 


4 
7 


موی کم زره وه ار 7 € و هه 7 ع و موا ہے 
باداة ظاهرة او مقدرة وهی (أداة التشبيه): العاف» وکان» ومثل. وتخو لك . 


ی 


وازکان الضْبیه آزنعه: 


1-المُشْیَه. 2- المُشْيَّهُ به. 3- وجه الشیه. 4- أدَاةٌ الَشبیه. 


سے 
2 م 2 


- المشيّه: هو الشَّيْءٌ المُرَادُ وَضْفَهُ لترکیز عَلَى شَيْءِ مُعيّنِ به كَقَرَته َو جماله آو قبحه. 


و ۾ دب« ۰ ۲ 5 ۹1 أ ۔ 7 u‏ رم ۵ م ۶۵ ر م 22071 ۹ 
- المُسْبَّهُ به: هُوَالأمْرٌ اي يُلْحَق به المُسَبَّهُ ویشترك مَعَ المُعْبّه في الصْفَة. 


٠ 


رده و گے ےر 7 ر و 0 و ان م هس #0 م 27 ور و 
- وجه الشبّه: هو الوصضف المشتر لك الذي یَجمم بين المشبه والمشبه به» ویکون فی 


27-1 گے گے ور ۵ 5 م7 ۱ . َ‫ >-27 2 هي ھ 2م > 9 مر 
المشبه به أقوى» أو هو المَعنى الذي يَشترك فيه المشبه والمشبه به تحقیقا أو تخييلا. 


7 
مه هم 


ع بل ٥‏ ٥ھ‏ 2 ود رت ای مره و > هم مو 
- اداة التشبيه: هی اللفظ الذی یدل على التشبيه» ویربط المشبة بالمشبه به. 
ہ٥ ei‏ ا عم سے) ت IG‏ م ع ت ص ت 1 
- وقد تأي حرفا ك (الکاف) ويّليها المشبه به» و(کان) ویلیها المشبه. 
5م و ۱ 
- او فغلا ک (يشبة» یحاکی یمائل...) 


ع ۵ 1 NS‏ ۳ م2 
۰ اواسمًا ک (مثل› شبيةه »© ممَائل» مشابه» مثیل» نظير...) 


م 2 و م 


هر أَنْ کون المُسَبَهُ وَالمُسَبَّهُ به ووجه الشبه آشیاء 9 ی: : لا د یگرب من أجرّاء. 
- کقوّله تعای: 
3 عن لت و ...6 [البقرة: 187] 
(مُشَبَهُ) مب به) رمک (مُشَبدبه) 
التؤضيح: -لاحظ أن التَشْبيه مُفْرَدٌ آي: تَشْبِيهُ لفظ بلفظ ولیس تبيه حَالَةِ بحالة. 
- به الله رل والمَرْأَة باللباس؛ فكل مِدّْهُمَا لاش للا ووه الب الملاصَعَة 
- عن أبي هريرة عن الني -ي-قال: 
"تَجِدُونَ الناس معان یرهم في الجاهِليّة خِيارُهُمْ في الإشلام...". سس دددی 
(مشبه) (مشبة ب 


التؤضيخ: - لاحظ آن لته مُْرَتّ أَيْ: تبيه لفظ بلفظ فشبة یه ال سول کل النّاسَ 


0 
2 


)( 2 


بالمَعَادن» وَوَجْهُ السبه اختلاف الّاس فى العَرَائز و الطبائع کاختلاف المَعَادِنِ فی الجَوّاهر. 


٤‏ مسر 


انت كَاللَيْث فی الشجاعة ة والاقدا 


ةي ۷ ہے 


رم (أدَاةٌ التشبيه) (مُسَبَّةبه) (وجه السّبّهِ) 


0 0 ~0 ہے سے 


8 , ور وہ ٤ ea‏ ر و 5 ۳ ی مت ر ۔ 3 
التؤضيح: - نلاحظ أن التشبیه مَفرت أي تشبية لفظ بلفظ فشبه الشاعر المَمْدُوحَ بالاسّد. 


()۔ آی کل منهما باصن ال کر عند المُعَائقَة َة ما یلاصق اللباس صَاجبه ون كلا منهما م سَتْوٌ للاخر من الفواحش ما یه سر لوب 
العورَة. 

- وَقَالَ بو حَيَاَ: وَقدمَ (هنَّ لباس لَكمْ) عَلَى قوله: (وآنتم لاس لَهُنَ)؛ لطهور اياج الرّجُل ی لو وَل بو عَنّْهَاه وال وجل هُوَ 
البادیئ بطلب ذَلِكَ الفعل. (البحر المحيط) 


ی كف تفن السلاعم؛ 2 


1 


8 اقسا قُسَامُ الَشْبِيه المفرد ۲۳۳ 
1 التَشْبِبِهَ المُفَصِلْ: 
دم ای ڈیہ ريز ضوع و 
- قال الشْاعر 


مج وه مشل الثَّهَارٍ ضباء لنفوس كالليل فيالإظْلا 
چو مد رت جج 


وت التَشْبِيه) (م مشبه به ) (وَجَهُ الشبه) ۷ اك التَشْبيه) (مُشَبّهُ به (وحه السَّّه) 


التَوْضِيحٌ: - مب الشَّاعِرٌ اجه بالتهار في ضیانه ور وَالنَفْسَ باللیل في الظلام» وهذا 
البيتٌ أيضًا ِن الشبيه المُرسل بالتسبة لكر أا الب وَمُفصّل لذکُر وجه الشَّبه. 
-عن جابر بن عبدالله -8ج- 


سے 


"اي بابي فُحَافة وم نح مَك ره سه و وَلِحَيتهُ کا 


سے 
لص سے 
4 


. مَة بيَاصا» فقال سول الله-كلة-: غيروا 


ب" 


هذا بشيءء وَاجْتَیوا السَّوَادَ". صحيح سم 
الأؤضیخ: - وجه له مَنْصُوبًا عَلَى یز وَهُوَ (ييَاضَا)؛ فَالتَِّْيهُ مُرسل مُفَصَل. 
-المشة: وَرَأَسْةُ و حت . | لمَشسه به : النْخَامَة ٥9,‏ 


-أَدَاةٌ الشَّمْبِيه: (ک). - وجه السبّه: (يَيَاضًا). 


()- (الِلْعَامَة): بت ایض الوه وثمرہ یه به ه الشیت. 


1 قال الشاعز: 


یا شبية البدر حس وضیاء ومنالا 


التؤضيحٌ پ : ذَكَرَ الشَّاعِرٌ وجه الشبه مَنْصُويًا عَلَى التمٰییز وَهُوَ (خ )؛ فَالتَشْبِيهُ مُمَصَل. 


> ےہ مدر من خلال المَعنى وهو (الحَبيبٌ المنادی في البَيْتِ). 


- شت وت البدر. کرٹ ند (خ ) المنصوبة على التَّمْييز وَ(وضياءً ومَنالا). 


- قال الله تعالی: 


- # وان ؟ SIK‏ يَسْتَغْيكُوا یکَاثُوا بماء و كَالْمُھُل ين ر ...4 [الكهف: 29] 


> 1 و ,2 9 > 
(مُشَبَدُ) (أداة التَّْبيه) (مُسَبَّدْبه) ١ح‏ ) 


کے 


التؤضيح یج: کے الله الماء الذي يعاد قبون به امه و هو ما أَفْيبَ من مان الأَرْضٍ أو الزیت 
المَغْلِيَ» وَمعتی: (یسُۃ َسْتَغیثوا)ء أي : لبون الشَّرَابَء لِشِدَّةٍ ما یجدون من العطش. 

- سن المَا الذي يشرب أل التار. - شا .. المُهْل. - د: نشي (ك). 

- رح شه الجملة الحَالية: (بن خ )»أي : الحَرَارَة وَالمَرَارَةٌ وَالِسّوَادُ المعَبْر عَذْهُ في 
الآية بقوله: (بن نی ۔ حہہ) فَالتَّشْبِيهُ مُرْسَلٌ بالتشية لذکر أَدَاة الَبیه وَمُفصَّل بالَشبة لذگر 


وجها لكيه 0 


(()- قَدْ يون وَجَهُ اه لیس مَجْرُورًا ب (من) أَوْ مَنْصُوبًا على التّمييز. 


5 كن تن ال لاه ۶ 


سے٣‏ 
م تج 
لت 


ثَانِيَا: التشبية المُجْمَلٌ: 
- هو ما ذَكِرَثْ فيه الأدَاةٌ وحذف منه * وجه امه 
- وَمِنْ ذلك التَشبیه الذي خذف مِنْهُ وَجُهُ الشُبَء گقوله تعالی: 


بالبضصر 4 [القمر: 50] 


ص 
لي 


(مُشَبَهُ ) (أَدَاةٌ التَشبیه) (مء 


مشبه به) 


)1 (لَم يُذْكَروَجَهُ الب 
0 
تن مُجْمَلٌ) 
: 
و تراص رس واه وهر "ا مسب ور کي ور گوس و س؟. ره ۹2 
التؤضيح:تشبية مُرْسَلٌ مُجْمَلٌ: مسل بِالنّْبَةِ لذكر الأَدَاق مُجْمَل بِالنْسْبَة لِحَذْفٍ وَجْهِ الب 


جر سملا 


رم و 7 رر ب 
دشد.. تحَقق ما أَمَرَ به الله تَعَالَى. - المشية ؛ ده به: لمح البصر, ”' = وا تشه (ک). 
- رجذ ثب المَخذوف المَفْهُومُ مِنَ الطَرّقيْنِ ہُوَ: (اليُسْرٌ وَالسُرْعَةُ). 


سے 
کک 52 م 8 ساس ے چە ر سر اص ص ۔ 1 


- وَلَمَا كات حَرَكَة العین أخف الحَرَّكَاتٍء وَأَيْسَرّهَا على الإِنْسَانِء فکذلك أمر الله فی الیشر 


وَالسَهو لت لا بصعت ضغب عليه شَىْءٌ ولا یمانع إِرَادََهُ مانم. 


)يار بالعَيْن؛ لا مرن أن ف پچ کرد مق اناس سی تا ين 


3 


البَصَرِ في تقریب الرَمَانِ سرخ وَأَبْلَْ ما جا جَاء في کلام العَرب. 
- وَالعرَض من التشیه بلح البَصَرِ في السُرَعَة تب ی الأَدْمَانِ؛ ل 


208 


- ومن ذلك النَشْبِيهُ الذي خذف مِنَهُ وَجْهُ الشَبَهء کقوله تعالی: 


- ...ان ا إلاكلآائف نعام بل هُمْ صل سيلا 4 [الفرقان: 44] 


( مْشَنَة) و36 ۹ ( مش 


1 


(لَمْ پذکر وجه جه الشبه) 


التَوْضِيحٌ :تب رصل خمل: مسل بِالنْسْبَةِ لكر الأَدَاق مُجْمَل بالَشبة لِحَذْفٍ وَجْهِ الب 
- ففي الاية تہ سبي للکقار في لالهم وجهلهم. وعدم اشتغلال ی حواسهم پالانعام. 
- وَوَجْه الشَّبَِ المحذُوف المَفْهُومُ من سياق الطرفین هُوَ: (الضَّلالُ وَالجَهْلُ والعْفْلة). 


- وَمنَهُ قول الشاعر: 

3 ره ےا دے 

إنما الدنیا کبیت نسجة من عنکبوت 
3ه . ,817 ووه الا وى الا وى ر ٭ ا »ر گے و ۲ ٹا" ہ۔ سے م 6 تھے 
التؤضيح: تشبيه مرسَل مجمّل: مرسّل بالنسبة لكر الاداة مجمّل بالنسبة لحذف وجه الشبه. 
حیٔث صَوَرَ السار اليا في وَمَيْهَا وَصَعْفِهًا ببيْتِ العنكبوتِ» ور ادا وهي الکاف» 


م س .ىت ر 6 م2 ر ر 28 م سم ت 2 0 e‏ 4 م2 لك وه 
وحذف وجه الشبّه وهو الوّمَنَ والضعف. غير آنه ظاهرٌ مِنَ السّياق. 


و لور 9 و سو ره >6 برو و سو ۶ے ممه 
- المشبه: الدنا. - المشبه به: بيت نسجه من عنکبوت. - اداة التشبه: (ک). 
: : به به. بہ : بيه 


م ور تير و 


- وَجْۂ التب المَحْذُوفُ المَفْهُومُ مِنْ سیاق الطَرَقَيْن هُوَ: (صعْف الذي 


سے 


راع ر ور 7 ےی م 28۶ م 2 رز ارو 
- التَوْضِيحٌ + : لا ریب أن وجه الشبه هنا الجرأة والشجاعه. 


- وَقَنْ یکون غَيْرَ ظَاهِرِء بَلْ يَحْتَاجُ إلى قربحة وفهّم: 
- وَذَلِكَ كَقَوْلِ قَاطِمَةَ نب الخزشب حِينَ سُيِلَتْ: أي: 
- فقالت:...... "هم کَالحَلَقَة الممَرعَة لا يُدْرَى أَيْنَ طرَفَامَا''. 

- المُسَبّهُ: الضویر "هم" -أداة التشبیه:(ک). -المُشَّبَّةْبه: الحَلْقَة المُفرَعَة 


/ - وَجْه الشَّبّهِ الخَفِيُ المَحْذُوفٌ: 


> 


7 5 گے أ م م. سے2 اماه لے ن 
- المُسَاوَاةء أي: تتاب الأبتاءِ» وَنَسَاوِيهِمْ في الشرّف کتتاشب الحَلْقَة المُفْرَعَدَءٍ لإ همتع 


تین طَرَفيْهَاء وَهَذَا آمز حَفِيٌ لا يَستطيع إِدْراكّه إلا مَنْ له ذهنٌ." 


ت أن ابا 


cC: 


(©) وَمَعتی ذَلِكَ أن نا لِتَسَاويهم في الشَّرَفِ ولتناشب أصولهم وفزوعهم يَمْتِمُ تین بعْضِهِمْ آفصّل من الآحَرِء كما 


الحَلقة المُفْرَغَةَ ل اسب أَجْرَايِھا وتساویها یمتنم تغبین بَعْضِهَا طرفا وَبَعْضِها وسَطا 


وو ر وم 0 ٤ر‏ بي یپ رس ه 27 وس ہے > سَّ ۔ مہ 1 
- وهو مَا حذف منه أدَاة التشبيه وَوَجِه الشبه» فهو عبارة عن [المشبه والمشبه به ] فقط. 


وَسَمى التشييه البليغ: 
6 ر ٩‏ وی مم هام ر کے م رت 24 ل ا 1 2 ت 
- لان حذف الادَاة ووجه الشبه مالغ فى التشبيه» حتى کانهما کالشیء الواحد فكأن المشبه 


م ود کے 


وم | وي سم ل ہو بے جو وو جہن شر 


)7 
مھ 


- وَمنْ ذلك ا لتشیه فَولَهُ تَعَال ی: 


نما الم ژمنون اخَوة فَأَضصْلِحُوا بَيْنَ أَحَوَيْكُمْ...4 [الحجرات: 10] 


(مُمَئَدُ) (مُشَئَدُبه) 


۰ 


ہے ۶ ۵ سس 


کا و ٤ر‏ ۶ 9 سا ص ©6 تھے 
تک اداه التشبيه ووجه الشمه) 


م 0 و 
ہے ہے ۰ ( 
مه ٭ مه 

سے 


1 ده سےا رهم و علبي ۔ ام © و۶ ۹4 ۔ مس و >> ہو دياوو > سو‎ CE 
“° التؤضيح: تشبيه بَلیغ حيث حذفت آدَاة الشبه ووجه الشبه وَذكِرَ [المشبة والمشبة به] فقط.‎ 
۳ سے‎ 


سر 


۶ے 2 4 وی سج ےم ر ا سف اي هك ره ےت 5 6+ وود 
() - آخبر عنهم بانهم إخوة مَجازا على وجه التشبيه البلیغ زيادة لتقریر مَعْنى الأخوة بيهم حَتى لا يَحِق أن یقن بحرف 


ہے 
e‏ 


له المُشْعِر بضَعْفٍ صفَتِھمْ عَنْ حَقِيفَة الأخرة 
سے لمشعر بضعفِ عن حعیمه حوہ. 


۰ ص سے ص 
ہے سے 


- ومن غأ ذلك ت التَشْبیه ه نصا فَوْلَهُ تَعَاى: 


.رانک الَذِينَ في قلوبهم مر يَنْظرُونَ إِلَيِكَ نَكرَ الْمَغْفِىَ عَلَيْهِ من الْمَوْتِ...4 [د: 20] 


- سیه: لظر الَذِينَ في فلوبهم مرض. - الب به: لظر المَعْشِيَ عَلَيْهِ مِنَ المَوْتٍ. 


کے کر 
۰ 


او ضيح: تشبية تشه بلیغ حَيْتْ خذف دا الّه 4 وَوَجَهُ الب وَذْكِرَ [المسَبّةُ وَالمْسَبّهُ به] تقطء أي 
يَنَظرُونَ إِلَيْكَ كَنَظَرِ المغشی عَلَيْه من المَوتِ من شِدَةٍ الخوف. 


۹ سه 


- وَمنْ ذَلِكَ الشبیه أَيْضًا فَوْلْهُ صلی الله عَلیّه وَسَلَّمَ: 


لي 


- عَنْ أبي مالك الأَشْعَريّ - له هه - " الطَهُورُ شط الإيمان, والْحَمْدُ لله تَمْلاً الميزانَ 


و و و 


وسُبْحانََ الله وَالْحَمْدُ له تنلکن -أَوْ تما - ما بیْنَ السَمَواتِ والأزضء والصّلاة نو 


ط 


و 


والصدفة ؛ برهان والصَّبْرٌ ضباءء والقرآن حجّه لَك أو عَلَيْكَ + کل الناس يعدو فبايع تسه 


۷پ 28 5 بي 

-- مسبت الصلاة. _ سه لے لور 
۳ م و 7 5 

7 کک مم 3 ۶ ۰ 

- بش الصدقة. - المشية به: برهان. 


التَؤْضِيحٌ: - ۳۹ ام "والصّلاة : وژه والصَّدَقَة بُرهانء والصَّبْر ضیاء " تشبية ليغ حَيْتْ 
خذف أَدَاةٌ لبه وَوَجْهُ الشّبَهِ؛ِ ممّا جع المُسَبّه وَالمُسَبّه به مُتَسَاوِيَيْنِ مُتَحِدَيْنِ كأنهُمَا گالشي« 
الو احد. 


) 6 - وَجَعَل الصَّلاةَ نورًا؛ 5 المُصَلَي تن قشم أَمَام عَبْنيهِ ظُلَمَاتُ الحياة» ویری طَريقٌ الهدَايَة وَجَعَلٌ الصدقة بر هَانًا» کته 
5لیل عَلَى صِدْقٍ یمان المُومِن» وجعل الصَّبْرَ ضِيَاء؛ لِأنّ الضَّيَاء ور مَعَ رارق وَمَکَذًا الصَّبْرُ لا ُد فيه من حَرَارَة وَتَعَب؛ 
ان فيه م EK‏ شمه کیره وَلِهَذَا گان أَجْرُهُ عير حساب؛ لِدَلِكَ کَ شب الصَبْرَ بالضيّاء. 


- ومنه قول أبي فراس الحَمُدان: 


م۳2 6 > ا لس لفط 5 ت ٠‏ ه م - 
20-0 


- المُمَّهُ: وَگُل اي وق القّراب۔ ‏ - المع به: ثراثُ. 


َشْبِيهُبَلِيغ حَيْتْ حیث خذف أداة الشبه وَوَجة السب وَجَعَل المشبة هو هو عَيْن المشّبه ر 5 


ت 


و وَجْة لسن رال ین بلاعَة یه 


- ومنه قوّل امری القیس: 


لَه يطلا ظبی وَسَاقا نامه 


تست سح صم 


- المُسَّبَّهُ: أَيُطّلا. - المْشَبَة به: ظبى. 
وصسس-ح-ح--س-جرت- سے سس — 


ےر ہے سم 


- ا عاق ا 
- وَشَبّه ساقي الفرس ي ساقي النْحَامَةٍ في صَلابتهما وَقِصَرِهِمَا 


صر 


- المشبة به: سرخان. 


سے 


0 - حَيْتُ صَوّرَالشًاءِر لیا وم ها َال الود من مَحْبُوي بالتراب؛ لِعدم يمتها حیتتذ وقَلٍَ امه بهَاء غَيرَ غر أنه 


حذف الأداء ووجة الشبه. 


۶ه کم سے 


()- (لَهُ): الضهِیر يَعُودُ عَلَی الفَرس. - (ایطلا طبی): آي حَاصِرَتَانِ. 
((۔ (ازخاء): جَرِيّ لیس بِالشّدِيدِ. - (السّرحَان): الذَمْبُ. - (التقريبٌ): :و ضع الرّجْلَيْنِ مَوْضِعَ اليَدَيْنِ في الذو. 


ن 9 


- (تتفل): هو ولد 11 5 


م حَيْث حَدَفَ أَدَاةَ السب وَوَجْة الب فقد جَمَع الشَاعِر أَرْبَمَ تَشْبِيهَاتِ 


٭ےہ ہم 


فى هذا البیت: إن لمر سه خاصرتین» کخاصرتی الظبی. وَسَاقين کسّافی النعامّة» وَرَكضا 


مر 


گر کض الذئب» وَعَدُوًا كَعَدُو ولد الثغلى. “ 


و2 6 


- كل تَشْبِيه ڈی ر فيه وجه الشبه؛ فهر تَشْبِيةٌ (مُمَصَلٌ). 


و2 سه اگ 


0 0 6ھ ی 
- وکل تشه دکرت فيه اداه اتبيه د فهو تشبية (مُرْسَل). 


وس - ۵ - 


- وکل تشه ذُكَرَتْ فيه اداه اميه وَوَجَهُ لته فهُوَ تس (مُرْسَل مُمَصَّل) وَيُسَمّى: (تَامٌ) . 
و 6 


- وکل تَشْبِيهِ خذفث منه اداه الَشبيه فَهُوَ تَشْہیة (مُوكد). 


و 6 


۲ هار مور مه 0 7 
- وکل تشبیه حذف منه وَجْهُ الشبه فهو تشبية (مُجْمَل). 


- وکل تیه حذفت مه الأدَاة ووجه الشبه فھر َه تسبي (مُوَ كد مُجْمَا) و 7 گی (بلیخ). 


وو مه 


()- أَحَدَ السَّاعِرٌ من کل حَوَانٍ ميا يُسَاعِدُهُ عَلَى الجَري» وَأَسْقَطَهُ عَلَى فرص 


يِن هَل سَألُوا الفواص عَنْ صَدقاتي 


- المُشّبّهُ: آنا (ميتدَاأ). - المُسَبَّةُ به: البح (خبر). 


- أن ن يَكُونَ ا المشَبّه اسمًا لناسخ وَالمُشَيّه به خکرا له: 


| لمشبه: نا (اسم 
3- آن يَكُونَ المُشَبَّهُ مَفْعُولَا 
- ل (عَلِمَ وَأَخَوَاتِهَا): - بنل: عَلِمْتُ السَّاكِتَ 


ور عم 
به | 


- المُسَبَّهُ: الساکت (مَفْعُولٌ به ول لِعَلِم). 


4- آن یکون الب به مفْعُولا مُظلَقًا مب لزع 


سے 


سے 
کا مر مر ۹ 


_- مثل: هجم الأَلطالُ هجوم الاسَد. 


- مثل قوله تعالى: وَتَرَى الجبّال حسبها جَامِدۂ وهی تَمر مر السحاب... [النمل: 88] 
- المُسْبَة: وهی تمر مُرُورٌ الجبّال). 
و -> ٹپ 1 2 2 و ۴ 0 
- المُشَيَةُ به المفعول المُطْلَقَ: مر السَّحَاب (مُرورٌ السّحَاب). 
مر وه 1 2 1 ۳ 
- ومنه قول الشاعر (أبي القاسم): 
07 تمد بروض زاهر مشية ا با پوحل السب :. 
از فرع کف دج )3 ع رەو 4 


و 2و ره f‏ و 21 و ۱ مه 
- المشبه المفعول المطلق: مشیه الخیل. 
۰ چ سر ص مه مہ 


ص 


5- آنْ يَكُونَ المْسَيَّه به حالا من المُشَبّه: 


80-7 سے رو رم و 
- مثل: هَجَمَ الأَبْطَالُ عَلَى العَدُوٌ سود 


ر هو 2و2 71 ۰ ۰ 
- ومنه قول الشاعر معروف الرصانی: 


م و سم يي 8 م ى سه ه و؟وے 4 0 12 
بسمث كوك وَمَرِّثْ نسیما ‏ وَشَدَتْ یفام خطیا 


2 218 مرا 2 وال > 
- المشبة: (الضمير المستير "هى"). - المشبه به الحال: كوكباء نسیما بلبلا» خطيبا. 


- وَمنه قول السار خلیل مطران: 


ى ما 4ه "مه و ۰ تم و ع ره وو ره 
یضحك نورا يُعبس ظلا یطغی عبابا همر س 


5 الم (ا 2 مير 4 "هو ). 


>> 7 2 ہی گ لے ے ر ° 
- المشبه به الخال: توراء عبابا» سيلا. 


o 


6- آنْ 


يَكُونَ المُشَبَّهُ 


ا 6 


ر هوم و ت ۱ ۰ ۱ 
- وَمِنْهُ قول الشاعر محمد توفیق في مدح الرسول -9#-: 
وق الصّمَاتِ وفوق مَا تَسْمُو له شهب النهی وکواکت الاَذْمَان« 
- المْشَنَةُ المُضَافٌ 


سے 


- المَشْمَه به 
المُشَّبّهُ به مَجْرُورًا د (مِن) البَتانِيّة التي تب المُشَبّة: 
- کول أبى القاسم الشابى: 
وَرَفْرَفْ روح غریب الجمال من ضیاء الفَمَر القَمَّر 


- المشته ره" ضاء القمر. 
۰ چ-- سے 


به مسہ مَسبوق ب (من) البیانبة ة اي ینت وع الأَجِحَة. 


و ہے 


(ٴ)- حَیْثُ مه اشَّاعِرُ النهی وهي العْقُولُ بالهب وَشَبّه الأَذْمَانَ بالکاکب بإضَاقَةِ المُسَبّهِ به إلى المْسَبّه. 


ے 
وى ۶ 


هو ان يَكُونَ ال مه والمٌ بک يه ۱ به:ووجه | 1 ان 7 4 


رہ ©6 وير 


- هو ما حُذْفَتٌ مه الْأَدَاةٌ وَوَجْه 


محمد آسد ىو 


و ے 
مثل: محمد 


- 
الشه 
© 
٭ سے 


م وس 


ب من أَجرَاء. 
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وى 
اور تر ری ے۔ 


ة أو صورة مُعَيَةِ بحَالَةٍ ۲ صورَة أخرّى. 


ىس 2خ ص نچ 
ar‏ 


كمَْتََلَى:مَكلُ الذین خلا لالم خیلوها مت انار يل انا کت ١‏ 
(المَه) (وَالمُشْبَهُ به) 
حَالَة اليَهُودِ الَذِينَ حَفِظُوا حَالَةُ الجمار يحول کب العم 


لتوراة وم ینوا بمَا فيها. لافعة ول یم بنَيِء مِنها. 


اه ر مربي ° رو کے رر ل 
- وجه الشبه: حرمّان الانتفاع مَع تحمل التعب والمَشقة. 


التؤضيح: لاحظ أن اه مُرَكٌبُ وَلَيْسَ تَشْبِي لفظ بلفظ بل تَشْبِيهُ حَالَةِ بحالة. 
>> و 2 ل رو و 2 207 ل 2 آ3 5 »یم وه ۶ )کم > ےئ ھ ہے ے 
- قلا يقَالُ: شُبّه الود بالحجِمَارء وَلَا التَوْرَاةبِالأَسْمَارِ؛ لِأنْ ذَلِكَ يُذْهِبٌ العَرَضَ المَفْصُودَ من 


- 


لته وَھُو تَشْہیه حَالَةِ اليَهُودِ الَّذِينَ فظوا التَورَاة وَلَمْ يَتَفِعُوا ما فیها بحَالَةِ الجمار یل 
كنب العِلّم النْافعَة فعة ة ولا ينتفع بشيءِ منها. 00 


: 5 ۰ . : 1 4 مے ۰ ر و 8 ےم 6 
()- قال عبد القاهر ١۷٦ھ‏ في شرح التشبيه في الآية الكريمة : " الشْبَه مُْتَرَعٌ مِنْ آخوال الجِمَارِ وهو أنه يَحْمل الأَسْمَارَ التي هي أوعِية 
و2 و و هم ۹ 2 4 ۲ ن3 وال ددھے؟ ۰ 2 ۰ ۰ لس ی رل ے 2 3 1ل : ا 
الوم وَمُستَوْدعٌ مر الول ثم لا بجس بما فیها ولا يَشْعْرٌ بِمَضْمُونِهاء ولا َر بیتها وبيْنَ سار لأحْمَالِ التي لَنْسَتْ من الیلم في 
r‏ ۳ ک کے ۔ کہ کی۱ گ۔ < 8 7 8 7 ٠‏ مه و ۰ 
شَيْءٍ ولا من الَلَالَةِ عَلَيْهِ بسَبيل لیس له یما یخمل حظ سوی آنه بقل له وَيَكدٌ جَْبيْهِ فَهُوَ كما تری مُقْتَضَى أثور مَجْمُوعَة 


ون جه جه لفیا لقن ورن ها إلى تفض. (كتاب أسرار البلاغة لعبد القاهر الجرجاني) 


ع2 


َوَلَا:- التَشْبِيهُ التَمْثِيِيُ 


سے 
مه © 


تغریفه:- هو تَسْبِيهُ َالة بحالة أو هی ية مرک من ده أَجْرَاء بهيك آخری مرب 


فيه المشبه والمشبه ر به 4 صورتین لین مُتعددتيی الأجرّاء. 


2 
ا رك ومسل ہہ 6 


و هو ما کان وجه الشْبَه فيه صورَة مُبْتَرَعَةَ من عِدَو أَشْيَاءَ أي : وجه الہ فيه رکب من 


0 سے صرجہ ہے ٭ کر سر سے 


۳ 6 مهو ر ے٥‏ وک کا 0 9 وہ 0ے ر و و ل مر 
- هنا ت* تشبية حالة بحَالَةِ و تشبية لفظ بلفظ کالتشبیه المُفرَّدِء فليس المَقصودذ تشبية الیَهُود 
رم سے صے 


کے 


بالحمّار و وک بالأشقار كالتشْبيه فده وَلَكن المَقَضوذ هو تبيه 
حَالةِ اليَهُودِ الِّينَ حَفظوا التَّوْرَاة وم وا بمافیها بحَالة الجمار الذي يَحْملُ کب الجلم 
لنافعة ولا ینتفع بشيء منها. 

- وجه الشیه: 


2 وم ےا ٠‏ 


- حِمَان الانْتمَاع مَعَ تحَمُل الب وَالمَشَقَةء تُلاجظ آن وَج الشْبه فيه صورَة مَُْرَعَةُ من عدة 
أ راو مهوم من عة امو ر وهي. 
- (حَالَهُ ود الّذِينَ فظوا النوْرَاة) «ولم وا بما فیها) 


م 2 7 و 2 2 ۲ ہے رك ۵م 2 ٥‏ 
- (حَالَة الحمار الذي يَحْمِل كب العلم النافِعَة) (وَلا يَنتَفِعٌ بسَيِءِ منها). 


- المْبَه: حالة مَنْ لفق من أَمُوَالہ في سَبِيل اللو. 


کم 


- المُسَبّهُ به: حالة من بر حه ات سَبْعَ ستابل في کل د ية مائة کڈ ہے سے 


0 


- وَجْۂ السَبه: ہُو صُورَةٌ مَنْ يَحْمَلٌ قلبلا (الإنْماق) فَيَّجُني من ثمار عَمَلِهِ كَثِيرًا (الجَرَاء). 


3 م 
الاحظ أن وجه الشبه فيه م ترعه من عد ور أو مَفَهُومٌ من عة أَمُور وَهي: 


سے 


بت سب سَتَابل) 


اضر مكل اتا اليا کماء أَنْرَْتَاهُ مِنَ السَّمّاءٍِ فَاخْتَلَط به نَبَاتُ الْأرْضٍ صب 
هَشِيمًا تَدْرُوهُ الدَيًا 4 م وان الله لَه على کل ثیء مُقْتَدِرٌ وی * [الكهف: 45] 


٥ 1۳9 


حَالَة لیا في خشنها وبهجتها وَتعِيمِهًا ثم زَوَالِهًا 


- المُسَبّهُ به: حالّة مَطر تَرَلَ مر السَمَاء ء فَأنْبَتَ زَرْعَا احضَرٌ وَتکَاّف وَرَيّنَ الأزْض بخضرته 


۰ 
سے ے 


()- تشبیة ميل حیث سب الله تایه المْيقَينَ في سبیل الله بِالحبَة عندما عرسا الإنْسَانَ فتنبت سَاقا یتفر منه 
سَبْعٌ شعّب لکل وَاجدِ نله في کل سبل مه حَبَّةِ في مُضَاعَفَةٍ الأجر. 
(7)- ت تیه تمییلش حیث سب الله -تَعَالَى- حال انیا في نَصْرَتِهَا وَتَعِيِهَا وَمَا ها مِنَ اللاك والفناء بحال مَاء آنزل من 


السَّمَاءِ فََنبَتَ رَرْعَا شدید الحْضْرَةٍ تم یس ویجف. نم بَصیر هَشِيمًا دوه الريَاح گان لَمْ یکن. 


م ه و 


به: - وجه اه صُورَةُ شَّيْءِ جویل مهج یم« 


۶ و همم طا 0 


جه الشبه فيه یس مُفْرَدًا من کَلمَة واحدة بل صورة مُنترّعَة من عِدَة أمُو 


و في 2 ۱ 
ممھوع من عدو امور وهي. 


( جَمَالُ الدَنيا وج وله (اخضرار الاب وَجَمَالِهِ) يم مَلاکَه وَحْطَامُة) 


- وَمِثْلَ قؤله 46 عن النعمان بن بشير-45 -: 
"ككل من تون رت خمهم وتََاطْفِهِمْ مَل الجَسد إذا اشتکی منه عضو تداعی له 


سائر الحسد بالسهر وَالْحَكّى". © صحیح مسلم 


۳ م r‏ ۶ و ره وو 


- المشیه: حَالَةُ المُؤْمِنِينَ في تعاونهم وَتراخوهم ن ما بصیب آحد خدهم یشعر به الجمیع. 


- المُسَبَّهُ به: حَالَةُ الجَسَد إِذَا مرض رتم عضو امن له ية الاعضاء. 


ص 
لي 


- وجه الشیه: هر سارك المُسلمیںَ الام ب ۴: بعضهم بَعْضَاء وَيُعِينونَ بَعْضَهُمْ عِنْدَ المَصَایب» 
وَيُوَاسُونَ أَنْفْسَهُمْ وَيَشْعْرُونَ بأَخْرَانِ بَعْضِهِمْ. 


اہر و 


س 9 9 ر مو 7 مم ۶ و مل الا 0 


¢ م 6 2 1 
- لاجظ آن وَجْة لب فيه یس مُفْرَدًا من كَلمَة وَاحدة بل صورة مُنْترَعَةٌ من عِدة أَمُورِ أَوْ 


۶ 


رو ۶ ہک کو ے‫ 
مفهوم من عده امور وهي. 


٥٤‏ م 


((تَحَاوْنُهُم وَترَاحْمُهُم) - (شعُورُهُمْ بَغض) - (إِذَا تألم مضو) - (تَآلْمَتْ له بيه الأعْضَاءِ) 


2 ع ۳ 0 ر مه م 0 
0 - تشبية تثبل حَيْتْ شب رَسُولُ- ي- المُؤْمِنِينَ في توااهم وتراحوهم مهم بالجَسَد فإذا آصیب عضو من أعضَاءٍ الانسَان 
ان جَسَدَهُ کاملا يسارك الأكم؛ فَْعَانِي م رم الختی ولا تطیغ ال في هل لکییت توب مین با ور کل 


في جُمیع شُؤُونِهِمْ قلعم يُحِبَّ الحَيْرَ لأخبه حی4. 


3 کف تن الجلاغن؟ ۶ 


- وَمِثْلَ قؤله يعن أبي موسى الأشعري -# -: 


"نما مل الجلیس الصَّالِح والْجلیس السّوْءِه گحامل السك ونافخ الكير» فحامل المشك: 


إا أن يُحَذِيَكَء” وإمًا آن تَبْتاعَ من وإِمًا أن تجد منه ریخا طیه ونافخ الکیر:" لا أن برق 


4 ی٤۶‏ ؟. ہے ہے ۲۱2 
ثياتك» واما أن تجد ریحا خبيثة ۰ صحیح مسلم 


4 


- خیش که ال الجلیس الاح بِحَالِ حَامِل السك الَذِي يَدْخُلُ عَلَيْه لمر ء لیشتري 
مه ؛ فان لم يَشْتر مه فان البَائِمَ قذ بهدیه میا من دك او یشم من الرَائْحَةَ الْجَمِيلَة. 
- وه حال الجلیس السوء بخال تافخ الکیر الّذِي إِمَا أن بخ يبك وم 


سے 


- وجه الشّبَه: ات وَ(الضْرَرٌ) مِنَ الصَّدِيقٍ السُّوءِ فَوَجُْهُ 


6 


له مُنترَعٌ مِنْ عدة ور 
- الحَتُ والتّرغيبُ على مُجاسة أهل الطاعة والصّلا وُجانبة أهل المّسادٍ وأصحاب 
الخلق السَیم. 


() - يُعْطِيك 
2 ہے سمه و 
()- وهو جلد غليظ تنفخ به النار. 

]6 ۶ ار ے ره ار ھ2 موه م 
()- یخبوزتا رَسول الله - كي أن الجلیس الصالح مثل صاحب المسك. اما أن تشتري من مسکه که وعطوره أو تج وَتشُمٌ مِن ريجه 
الط وكذلك الجلیش الصَّالحٌ؛ إِمَا أنْ تخد منه حَیراء وتنتفع به» أو أن تجد من مُجالسته رَوْحَا وطيبًا. 
- وَشّبّهَ -ي- الجلیس السوءَ ب «كير الحدٌاداء فنافخ الكير هذا ما أن يُحرِقٌ بدنك أو ياك من شرّره المُتطاير» أو تَجد من مُجالسته 
ریا خبيثة وهكذا الجلیش السُوء ما أن تطالّك شُرورٌ أفعاله» وإما أن رى القبيحَ وشوء الفعل. 


- وَلَيْسَ الََضود الإسَاءَة إِلَى مِهُنَة افخ الكير وَإِنَّمَا المَقُضصُودُ ضَرْبُ مثل من خلال التَشْبيه. 


- ول قؤله بل عن النعمان بن بشير -5ه -: 


ال لق على شود ا له وَالْوَاقِع فيهًا؛ كَمثْل قوم اش هو عَلَی سَفِيت فَأصَابَ بَمْضْهُمْ 


سے 
ع 6 س 


عْلَامَاء وَبَعْضْهُمْ أُسْفَلَهَا فَكَانَ الّذِينَ في أَسْمَلِها إا سْتَقَوَا من الْمَاءِ مَرُوا على مَنْ فوقهی 


- رف في یرتا عقوم وذ ن فقن بوهم ما اُراڈو مک جعيعا. 


سے 


ون اڏوا عَلَى أَيْدِيهِمْ م جوا ونجوا جمیعا .۰ رواه البخاري. 


_- ۷ شه کت کے حال القائمین عَلَى خدود الل بحَالِ مَنْ يَرْكَبُونَ آغلی السَفينة 
كيه حال الاين ف شروشک لها +۸ 
- وجه الشبه: (النجاة) المت تة تبه عی قیام القَوْمبِمَايَحِبُ عَليْهمْ ر(الهلاك) الاجم عَنْ 


- 5 ماد ۶ ا ° رہ 
تقصیرهم في مَا يجب عليهم. 


(()- ی عَلَى خذود الله): الا مر بِالمَعْرُوفٍ وّالناهي عَن المُنكر. 
- (اسْتَهَمُوا عَلَى سَفِيئَة): افتَرَعوا على الأمّاكن فیها. 


- $ ۔> وه ٠‏ سے 0 fo‏ 2 
- (أخذوا على أَيْدِيهمَ): مَنعوهم من أن يَخرقوا فیها. 


0 - وجه الشّيّه هُنَا صُورَةٌ عة مِنْ مُتَعَدُو؛ وی مُنْترَعَة في الحَالَّة الأولّى مِنْ َيةالجَاة الب عَلَى قیام القَوْم با 
يَحِبُ عَلَيْهمْء وقي الحَالَةِ الثانية من هَيَة اللاك الناجم عَنْ تفصیرهم في ما يَجبُ عَلَيْهِمْ؛ فَکَمَا آن هل السَمِيتة سَيَنْجِونَ إِنْ 
0_6 ۔ہ> go‏ 3 وم > گے ے>۔ 7 7 ۳ 7۲ سے۔ € مس ر ص 7 ر ۰۶ 

آخذوا عَلَى ید مَنْ رید خرقهاه فان النجَاة ستكون مَصِيرَ الجَوی» وَكَمَا آن الق مَیکون مَصِيرَ هل السّفينة إن تركوا مُرِيدَ 


م9 


لزق يفعَل ما يُرِيدُ فان مُجْتَمَم السّاكتِينَ عَنْ هل المُنكر سيول إِلَى مَلال. 


تب به) 


مه م 


- المُشَبَةُ: الغبار الما فى سَاحَ القتّال والسيوف اللامعة وهي تَسقط علی رقاب الأعداء. 


و س2 ۲و رم 11 > ٠.‏ سم کم وا 
- المَشبَة به: لَيّل امس الظلام تتھاوٰی فيه کواکب لامعة. 
5 ۱ ۶ ع اس ت 7 ےہ 0 
۵ حه الشبه: سقوط الشئء اللاي وسط نَيْءِ مُظلِم وَتَظْهَرٌ الحَرَكَة فيه فية. 
4 کے و ہے م نيه 


مه 1 
- لاحظ نوج له فيه صُورَة مرح مِنْ عِدَة مور او مَفْهُومٌ من عة مور وهي: 


الظّلامُ اد امس والبَيَاضُ اللامع وَالح رکه 


- وَمِئْلَ قَوْلِ الفرزدق: 


0 


.7 یک سے و 2 م لو رم ركو کمہ ام و م وي 
۶ ی و 8 ےگ رس 1 تھے 5 ےم ھ ۵ م و 5 روت ۳ و 
- المشه به: صورة بیاض النهار الذي یمحوه سواد الليل لیحل محله. 


4 


- وَجِهُ الم صُورَةٌ ءیش يُسْرعٌ في مخو شَيْءٍ اود ویختل مَكَا 


1 ۶ و و 


()- الشاعر آتی بصورة تخيلية يبه لنا فيها صورة الغبار الاشود المُتصَاعِد فِي أَجْوَاءِ المَعْرَكَةٍ والسيوف وسطه یم 
0 
تتَهَاوَى بَيْضَاءَ سَاطِعَة. 
()- وَلَم قَصد الشَّاعِرٌ ی تفبیه الم الیل وَالسّيُوفِ بِالكَوَاكِبٍ. 
- وَإِنَمَا قَصَدَ تَشْبية ية اْسّيُوفٍ اللامِعَة ة التي تَهْوِي من الأعْلَى إلى الأسمّل. وَسَط 1 الغیّار الأَسْوَدِء بهي الاب المتیرة 
حال تساقطها من السَّمَاءِ وَسَطَ یل مُظَلِم. 


3 کف تقن الب لمت ع 


0 32۳ 2 ۳7 کے .4 2 0 ہ كوس ۰ ۹ ۳ 3 ۰ 
-نلاحظ أن الشاعرَ شبه ظهورٌ الشیْبِ وعلاماته في الشباب بصورة ظهور الصبح في جَوَانب 
اللي وَوَجُْ الشّبْهِ هُوَ الصورَةٌ رکه الاج من اختلاط البَيّاضٍ بالسَّوَادِ. 
ومثل: فوّل المُتَيّتي: يَصِفُ جَيْشَا لِسَئْفٍ الذّوْلَةِ: 
هر الجَيْشُ حَؤْلَكَ جانیه كما فصن جَنَاحَیْھا الما 
- المشمَة : ٠‏ صُورَةٌ جَانبي الجَيْشر (میمنتة مه وم میسرتة وس 


- امه به: شب أي مش جهن ترک یز 


یمینا 


- وَجْهُ الشبه: القوّةٌ وَالعَظَمَةُ وَالقدْرَةُ عَلَى السَيْطرَة مخف اوت ر 


- ومثل قَوْلٍ البْخْٹري يَمْدَحُ فارسًا: 

وََرَاهُ في ظلَم الوَعَى فَتحَالة ‏ قَمَرَا كر عَلَى رجا یوب 
-المُشَبَُ: صُورَةٌ المَمْدُوح الفارس وبیده سیف لامعا یش به ظلامَ با الحَرْبٍ. 
لس به: صُورَه مر يش ظُلمَة لمَصَاءِ وَيَنّصِلُ بو گرب مضي 4 


م ه و۶ 


2 ۰ م2 ور ريه ٤4ھ‏ و 2 و و ےہ 
- وجه الشبه: الصورة المركبة من ظهور شيء مضيء يلوح بِسْيْءٍ متلالی في وَسَطِ الظلام. 
مشه متَعَلَدٍ + وجه شَبه معد + مسبو به متعدد. « 


ع وود طَرَقيْنِ آسماسییّن وَهُمَا: لمعب وَالمُسَبهُ به وال کم 


2 1 ره ٭ے oY‏ 0 مرو 2. . ر 
() - (العْقَابُ): طَائِرٌ روف قوي ضَخم یشبه انسر خفیف الجَناح سَرِيعٌ الطير. 
اگ 1 مس د 8 ر 2 و 5 7 2م :5 
رر الب ود ہج رر وک يل 
فهو غير تَمْثيلِيَ. 


َانيَا: : التَشبیه ا 1 


مه رت رام 1 > ۰ 3 ا2 ۰ 0 2 44 ل 8 357 ۳ 
تغريفه:- هو تشبية لا يوضع فيه المشبه رامشب به في صَورَةٍ من صور التشبيه المَعْرُوفَة بل 


س 


ِلمَحَانِ من التركيب» ويقهمانٍ من المَعنی؛ لذلك سمي ضمییا. 


- والسَّطْرٌ الثاني في لته الضّمْنِيَ یکون حِكمَة أو مثلا غالا وَبْرمَانًا للشطر الاوّل. ولا 
کر فيه أَدَاةٌ له اطلاقا. 
- ومنه قول أبي قراس الحمدان: 
۰ ےه ۳ 7 2 سس ب٥‏ مه س 1 
سیذکری قومی ادا جد جدهم وَفِي الليلة الظلماء يفتقد الیذره 
۱ 
۱ ۱ 
- الط الثاني: أي یہ )کت وراه تلع یط الل 
رم و و 


التؤضيح: يسمه تسه سه حير احتاجه قومه مه و وَقتَ المَصَاب والمصاعب بالْقَمَر الْذِي یفتقده 


وم 


لاس في الليلّة الظَلمَاء وَالسَّطْرٌ الثاني جَاء لیدل عَلى صِحَةِ کلام فی الط الاو 


7 44 و ° , في £ 2 صس o‏ ر 2 44 ر پ مر م 7 هر 1> مر م2 مارح ۶و 7 و 
e‏ سے سم يي ہے ھچ بی سے 
س مه ت سے ت 


شا 


في الليَه الما ولکن آشار ی مدا الّشبيه في غَيْر صَرَاحة. 


_ 
سے 


ہے مه 42 1 چ وه 2. گے ہک 21 0 ور مد مر ۔ ٤‏ ر 7ر ںاہ اه رف 
((- - يُسْتَحْدَمُ هذا التشبية؛ لیفید أن الخکم الَذِي أَسْيْدَ إلى المُسَبهِ مُمْكِنٌ» وَيْمَكنْ الكَاتِبَ أو الشاعر من التغیبر عَنْ بَعْضٍ 


0۱ 


ےئ 6 مر ۶ ؛ونہی۔ . ور مور یئ رر ہے 
فگاره اشلوپ يُوحِي بِالتَشیيه من عَيْر أن بُصَرٌحَ بو في صُورَۃ ین ور لَه الَعروقة 
(2)- إن قَوْمَهُ سَيَدَكُرُوئَُ ند اشتداد الخطوب وَالْأَهْوَالٍ عَلَيْهِمْ وَيَطُلْبُونّهِ فلا ِيَجِدُوئَكُ ولا عَجَبَ في ذَلِكَ؛ قَان البدر یمد 


وَيُطْلَبُ عِنْدَ اشتداد الظلام. 


اس 


اتقو مها الله له ان الله > تواب ب رجیم( 4" [الحجرات: 12] 


3 


3 ۳ 


التَوْضِيح: ها لآ اي اب 55 ه بل لخوه میا لِأنَ المَيّتَ لا يَعلَمُ بأخل لَحْمه 
كما أن الح لا يَعْلَمُ عة من اغتابه. 


- فَالتَشْبِيهُ هی لأن التَشْبية لم گر صَرَاحَة وَلمْتذکر الأَدَاُ فَلَمْ يقل الله له الذي يَعْنَابُ 


سے 


ک۔ 0 


آخاه ه كَالّذِي یل الميتَه وَلَكِنْ أَشَارَ إلى هذا اتبيه في غَیْر صَرَاحَة وَهَذَّا ما ظَهَرََيْسَ عَلَى 
صور التشبيه المَعْرُوفَةِ. 
- وَمِنْهُ حدیث الر سُول -ه- عَنْ أبي الدزدَاءِ --: 
"ما من ثلاثة في قرية ولا بدو لا تقامُ فيهمٌ الصَلاء إلا قد استحودٌ علیهم الشيطان فعليكَ 


0+ 9 2 
بالجماعة فإنما یاکل الذئب القاصية " صحح أبي داود 


التؤضيحٌ: صَدَرَ الَّذ دین استحود عليهم الشَیْطانَ من ترکهم صلاة الجماعت بالشاة القاصیة 


صر 


التى الْمَرَدَتْ عَنْ جَمَاعَةِ العَتَم فَمَكَنَتْ بزَلِكَ الذذثب مِنْ تَفسها فَأکُلھا. 


سے 
ګر 5 


سام امس ر‫ 


عبت به ہم جب اق لخم من ری کل ما ات رت انب 


6 م 


()- آزشد ال -26 - امه بِقَوْلِهِ: "فَعلَيَكُمْ بالجَمَاعة" آي: اموا صَلاةَ الجماعة؛ حَتّی لا تَسَلَط عَلَيكُمُ السَّيْطَانُ نم عَلّل 
ذلك بقوله: "تما کل ال الما صية" أي : الشاء البعيدة عن الاغام؛ لبعدها عن رَاعِيهًا. 
- وَفِي الحَیِیثِ: حت | لمُسْلِمِينَ عَلَى التَجَمُع عَلَى الخیر في الصَّلاةٍ وغیرها. 


اس 


o ¢‏ ۔۔ رر € ر ر رة َم را موه رمه 
- وَفِيهِ: أن مقر عَنِ الجَمَاعَة يَكون أَقرَبَ إِلَى تَسَلْطٍ السيَاطين وَالمُغْوِينَ علیه. 


المعی: أن الط ان یتسَلّط علی تارك الجماعة لني اعتاد الصَّلاةَ منفردا ولا يُصَلَي مَعَ 


سس كاعر 2 ٹہ و ےک م او سے 2 ہے < 
الجماعة؛ كما يَتسَلط الذئت على الشاة المنفردة عن قطیع الغنم.”" 
0-1 ب ٠‏ 0-1 0-1 کت ۔ 


- فَالتَمْسِيهُ ضِمْييٌ: لا ال سُول -5- لم پذکر التَشْبیة صَرَاحَة وَلَمْ يَذْكْرْ دا الب 


- ولو ذَكَرَ الر سول -- التشبیه يه صراحة حَةَ لَقَالَ الَّذِينَ اسْتَحْوَدًَ عَلَيْهُمُ الشَّيْطَانُ مِنْ ترکهم 
صَلَاةَ الجَمَاعَةء كَالَّاةٍ القَاصِية ايرد عَنِ اتمه وَلَكِنْ لک أَشَا ر إلى هَذَا التشبيه في غیر 


۲ صَرَاحَةٍ وَهَذَا کمّا ظَهَرَ لیس عَلَى ضور التشبیه المَعْرُوفَةِ. 
- کقول المُتَنئي: 
من ن ھن ید هل الهَوان عَلَيْه ما جرح بمیتِ بمیّت | یلام" 


ہے ٠‏ سے 


: یه الشَّاعِرُ الإنْسَانَ الذي يقب اذل والهَوَانَ بالمَیّتِ الَّذِي إذا جُرح جَسَدَهُ لا 
اء لیدل علی صِحَّةِ کلامه في الشّطْر الأوَّلٍ. 
مھ و وي 
تیر ہد بكرتي سو عبت 


س 


كَالْجَسد المَيِّتَ مہ ألم لا جرح بل عم بِالتَّْبيهِ في غَیْر صَرَاحَة وَهَذَا کما 


1 


7 


ن التَشبيه حلا من أَداۃ التشبیه والمشبه والمشبة ب به يلمَحَانِ من 
ا هت وَالسَّطْرُ الثاني جاء بُرْهَانًا عَلَى صحَة کلامه في الشطر الاوّل. 


۳ م کو پ رن 7ه م ۶ ۶ ر ٦‏ سنہ سے مه ا مر و م 6 کر لے ےہ ہے 
()- تجد في هَاتيْنِ الصورتین تَشْبيه] ضِمٰیًا فهمَ من سياق الکلام والصورتان من وَخي الثقَاقةٍ الدينيّة المُتَمَثلَةٍ في الَرآن 
لَب ال لت فيه المزاعي الم الب علاط من ترا في تفس مان 


۳7 
ر و 


()- يَقُولُ اَن من اغتاة الهَوانَ يَسْهُلٌ عَلَيْهِ تمه ولا تلم له يويد هذا الادعاء أنَّ الميّت إذا جرح لا تلم 


6 


- وَمِنْهُ فول أبي تما 


لا تتيري عَطَلَ الکریم من الغِنى فالسّیل حَربٌ للمکان العَالِي”" 


التَوْضیح: شه به خر الكريم من المَال والفتی بقِمَم الجبال العَالية لا يَسْتَقِرٌ فيا ما السّيْل. 
- فَالتَّمْبِيةُ ضمیی: لا الشاعر لَمْ يَذْكُر الَبیه صَرَاحَةٌ وَلَوْ ذَكَرَ تیه صراحة لقَال لو 
الکریم م من المَالِ كَخْلوٌ ِمّةٍ الجَبّل العَالِي من المَاءِء وَلَكِنْ شا ی هَذًا التشبيه في غَيْر 
صَرَاحَة وَهَذَا كُمَا ظهر لیس عَلَی صور التشبيه المَعْرُوفَة 
- ومنه قول الشاعر محمود غنيم: 
هُمُو حیبُوا مضر صَيْدًا سَمینا ‏ وقد تقنص الْأَسْدُ صَبَادَمَ 

التؤضيحٌ: تب بل مضر بالاشود وَذوَلَ العُدُوَانٍ بصي ِصَیًاد منْدَفِع مَعْرُور لم عل سود 
حُسْبَاتًا عند اضطیادها فک وَالشٌطر الثاني جَاء يدل عَلی صِحَةَ کلامه في الشَّطْر الاول. 
- فالتشبية ضِمْييٌ: أن الشاعر لَمْ کر تیه صَرَاحَة ولو ذکر له صَرَاحَة لم 1 
ضر گالاشرو عد ییک ون از التي فى غير ا 
عَلَى صور التَشْبِيه المَعْرُوقَةِ. 


()- بريد الشاعر أن یو لِمَنْ بُحَاطِبُھا: لا تنكري غل الرّجُل الگریم من التي فَإَ دك یس غَرِيباء لن قمم الجبال وهی 
الى او اب یه خر لوحي سر میرم 2 ل مَثلا: ل إن تج گرم شنز 


ص 


o 2‏ و r‏ 
۰ مھ مه ۵ ۵ | 2 


مه و و 


تعریفه: 


سے 


وہہ سے 


- هو ما كان وجه الْبّه فيه صورة مَنَرعَة من عدة 


و 
وی 


هم ىع ولو ہہ . وے مو موه شو .و اذى ی 
هو تشبيه لا یوضع فيه المشبه والمشبه به ني صورة 


مِنْ صوَر التشبه المَعْرُوفَةِء بل يُلمَحَانٍ من 
لترکیب. ويُفَهَمانِ من المَعْنى. 


هو ۵۵ ۰ 2۶ 
- تذکر اداة التشبه فيه غالبا. 


7ه 


و 2 ۶ ۰ ب 

يصرح فيه بالتشبيه. 
- يَحْتَوِي علی حَرَكَةٍ َو لَوْنِ و صَوْتٍ. 

- مثل قول سے 

السب یمه هش في واگ 
النؤضیخ: 7 ری وعلاماته 
فی الشاب بضُورة ظُھُورِ الصّبْح في جَوَانب اللَيْل 
وَوَجَهُ له هُوَ الصورَة المُرَكبَُ النَاتَجَةُ من اخلط 

البیاض بالسُواد. 

- ولو أَمْعَنَا النظر لَوَجَدْنَا أ 


و مه وا وَالمُسَّبّه په صُورَتَانِء وَوَجْه الشّبْهِ صُورَةٌ 


ا 


ت يم 442 ره و ر 
ن اداه التشبيه موجودة. 


و ہے م ۶ 


رة من عِدو مور وَالتَّمِْيهُ صَرِيمٌ» كما اشْتَمَل 
عَلَى لَوْنٍ ك(السّوادٍ ) وَصَوْتٍ ک (یصیح). 


- لا تذکر فيه اداه الشَيه (طلاتا. 
- لا يُصَرّحُ فیهبالتشبیه یف مِنَ الکلام. 
- المُشّبَةُ به حكمة وب مَان. 


أ 


7 ای 7 ” م #ر 
ن التشبية خلا من اداة 


- ولو معنا النَظَرَ لَوَجَدَنَا 
التشبيهء وَالمُسَبّهُ وَالمُسَبهُ بوه يُلمَحَانِ من خلال 
الکلام ولا پُصرخ بِهِمَاء وَالمُسَبَّهُ به جَاءَ جكمة 


رانا عَلَى صِحَّةِ کلامه فی الشطر الاوّل. 


3 كن تفن البلاعم؛ غ 


o 2 1‏ سے ۳ سے 
فا التشسه: االمشته والمُشته به) ا[ ۰ 


صے 


ینقسم م التَشْبِيهُ من حَیّت الطرفان (الحسی وا والعقلی) إلى 1 زبعه a:‏ 
أوّلا: تشبیه المخقول بالمخشوس: أي المُشَّبَّهُ عقلن وَالمُشَبَهُ به جسّئ: 


- کتشیه: - العلم بالنور في الهدَاَة. 
وله تعالی:«والّذین كَفَرُوا آغ اه گتراب پیت َيعَة يَحْسَبّهُ الَكمْان مَاء...6 [لنور: ود] 


(المشة) 0 به( 


8920۰ 


(مَعْقَولٌ) (مخشوش) 
س 


7 و ر ٥‏ م ه و 


ے 


التؤضيح: - سب الله أعمًا تال انا ات ال وي کی 1 


محسوس یری بالعیّن. 


()- (السَّرَابُ) شعَاعٌ یْض یرّی في البر عِنْدَ امْتِدَادٍ الحَر گالْمَاءِ السارب. 


8 کف تن الصلاعۃہ 3 


- کقوّل الشاعر: إن حطي گدقیق في يوم ربح تثروه 


(المُسَيّهُ) (المُسَبّهُ به) 
7 لا 


(معتول) (مَحْسُوسٌ) 


سر 0 
7 ۶ 


© ور ٥‏ ر هفو 


اور 


3ه . ۰ > ل ر مر 2 م ھ 0 ۹۹ 4 ۸ 
التؤضيح: - شب حَظَهُ وهو شَيْءٌ مَعْقَولَ بالدقیق وهو شَيْءٌ مَحْسُوس پُڑی بالعَيْن. 
- قول الشَّاعِ: وال كَالطَّفْلإِنْ هلب عَلَى خب الرّضَاع وَإِنْ تَمْطِمْه یط 


کے و کم ۔ 2 ۹ ور وه ب 4 ل ورام > عع م ۰ و ۶ وہ o‏ 


45ے ح و ے ۵ و ت و ۶ ٥۶‏ راك ۹ > ہے و ۳ > ہے و 7 
تانیّا: تشبيه المَحسُوس بالمتحسوس, أي أن يَكون المُشبّه به والمشیه حسیین: 
سس 6 م كك 4 
- كتشبيه: الخد بالورد. 
سے س 


سے ه 1 و عو ےم ەہ هم اه ۰ئ f‏ وص > 
- کفول الشاعر: سل رفعة وضیاء تجتليكَ العيُون شرف وغربا 


( المُسَبَهُ) (المشبه به) 

(محسوس) (مَحشوس) 

ت کس 
سد 


ماو ور و و ے٥‏ و 
. ۳ چ لام 2 و ر وه م و 1 مس كس ۵ مارم ٥‏ ۶ ° مس ی مه .1 
التو 4 : - شبة الشاعر مَمْدَوحَهُ ب النجم وکلاهمّا مَحسوس يدرَكَانٍ بِحَاسَّةٍ النظر. 


صہ 
2 و هرا ےا 
ذه ظله و 5۴ 


-کقولهتعاکی: ول تتفتا ابل توقهم کا 


سے کے 
م ۰ ر > سے سے 0111 صے کے ۵ 2 م ©6 ص ۰ ° ر ۰ سے ت ]0و9 
التؤضيح: - شبه الجَبّل بالظلةء وکلاهما مَحْسُوسَانٍ يدرَكانِ بِحَاسّة النظر. 


ی ن3 بهم ...4 [الأعراف: 171] 


3 كن نین الب لاعَمه ۶ 


7۹ ےچ ۳ 4 ۳ 4 ۶ ۵ 076 ۳ ۹ ۳ کت c=‏ 
ثالثا: تشبیه المغقول بالمغقول: آی أن يَكُونَ المُشَبّهَ به وَالمُسَبّهَ عقلیّن: 
سمه 0 ؟ سس م2 ره 0 
- كَتَشْبِيه العلم بِالْحَيَاة وَالجَھل بالمَوْتِ. 
ں٥٥‏ 1۱4 2 هم 1 2 ]> > € ۱ مار گه که هر 
- کقوله تعالى: ثم قَسَتْ قلوبُکم من بَعْدِ ذلك فَهى كَالحِجَارَةٍ أو اشد فَسوة...#4لبره: +7 
اه و 2 کے ساےہ لو و رم 28 2 م0 م مه .-# > ہے 5 
لتو 4 : - شبه الله (قسوة قلوب الکفار) ب (قسوة الحجارة) والقسوة شيء عقلِيٌ. 
2 ۰ ۶ ۶ مور ه 7 که مم و م2 ۰ 2 o‏ 
- كقول الشاعر: العشق کَالمَوتِ ياتى لا مَرَدلَهُ ما فيه لِلعَاشق المسكين تدبير 


(المشیه) (المُّشمَهُ به) 


J‏ لا 


و و فى 
(معقول) (معقول) 
سا 
° ور هه ر 
(تشبیه مَعقول بمَعقول) 
التَوْضِيحٌ: - شَبَّه الشَّاعِرٌ العِشّْقَ بالْمَوْتِ وَكِلَاهُمَا معقولان يُدْرَكَانٍ بالعقل والوجدان. 
زابقا: تَشْبِيهٌ المخسُوس بالْمَعْقُولٍ 
- كَقَوْلِهِتَعَالَى: «طلنها کان رون الشَيَاِينٍ 


4 [الصافات: 5-4 6 


(المْسَبَّهُ) (المشبة به) 

(مَحْمُوسٌ) (مَعْقَولٌ) 
لا 

(تَشْبِيهُ مَحْسُوس بِمَعْقَولٍ) 


ہے ر 4 کر کو ور 7 ہم 7 12 1 و 7 د 
التؤضيح: - فالمشبه: (طلعها) حِسَيٌ يدرك والمشبة به: (رؤّوس الشیّاطین) عَمَلِيٌ. 


أُوْلّا: النَشْبِيهُ الملفوف: 


6ه هو 


دیجتَمع مُشَبّهَانٍ ن أو اتر مَعاء نم المُسَبَهَانِ بهما أو أَكْثرُ معا أَيْضاً. 
- کول الشّاعِر: ل وب دروغض تن تفه ووج وق د 


کا لا ل لا پا پآ 
(مشبه) (مْشَبَه) (مسَبَة) مشبه به) (مَسَبَة به) (مُسَبَه به) 


ثازيا: ال لتشبية ا لمَفْرْوق: 


- أَنْ يَجْتَمِعَ كل مب مده 


- کول الشاعر: ھا اش گاج ولول م سر وج کته اف نت 


۳ 7 به( شڈ (مشبة به) 5 7 


235 


تعدد المسَيَةُ) 


رَابِعَا: 7 تشبیه | لجَمُع: 


ول کے حل رھ 6 و موجه سح دسم 23 7م ہم 
- هو أن یتعدد المشبه به دون المشبه على عكس تشبيه التسوية. 


سے 
سم سک 


- کقوّل الشاعر: كَأَنَمَا 5 عَنلَوْلؤو 


وج نو off‏ 
(المشبه: الاسنان) 


و ور ۶ 
٠‏ سے 


۰ 7 3 م) م۵ م ۶۱ , ۔ مه ہو 15 احم 5 آذ سه مس 0 
(1)- (صُدغ) بضَم الصّاد ما بَيْنَ الاذن والعین ویطلّق عَلَى الشْغر المْتَدَلي عَلَى هذا المَوضم. 
1۰ م ۵ م 8 .۰ 77 ت سے 2 من ودره 4 د روس م م 7س عراس ے ت 4 
(7)-(لۇلۇ) الجوهر الصافي. 5 (منضد) اي: منظم. _- (برد) مَاءٗ جامد پنزل من الشخاب قطعا صغارًا يسَمَى: حب الغمّام. 
- (أقاح) جَمْع "أَفْحُوَان". وَهُوَ ور ینیم كالوزد أَوْرَاقه في شَكْلِهَاء تشه الأَسْنَانَ في اعيِدَالًِا. 


٤ وم‎ o 2 


- هو جَعْل المع مها به بادعَاءِ آن وَجْة الشّبَهِ فيه فوّی وَأَظْهَرٌ. 
...لك ر 3 6 هم قَالُوا | تما لبم مِغْلُ الربا وَأَحَلَّ اله الله بيع وحرم الرَمًا...©”" [البقرة: 275] 


لس مه ۶ .20-7 سے 
- المشبه: البیع. - المشبه به: الربا. 


التَوْضِيحٌ: - الأضل رل ربا مثل ابيع (تشیۂ تشه الژبا بالبيِع) فعَکَسُوا الکلام الوا 
الي مثل الربا) رَعْمًا اَن الرّبا وی بالحل مس الب ؛ لِيَصِلُوا ای غَرَضِهِمْ ور تخلیل ما 
حَرَمَهُ الله. 
- وَكَقَوْلٍ الجمْيّري: 

وا الا کان وَجْهُ الكَليفَة جين يلخ 


سے سس 


م و 


- امش غ رة الصباح. - المَشبه به: وجه الخليفة. 


و 


٠ ۶۶2 ۳ ۰ 2‏ £ لس سم 9 ہے 0 م مه a‏ 4 س 00 30 7 - 
التؤضيح: - المألوف أن ن شمه که الشاعر و جه الخليفة بعر بغرة الصباح ولکن الشاعر عکس 

9 ر >> مم ی 4 سس ےم 0 بخ میس >> ۵ 2ے هو ۶ 7 
التشبية فشبه غرة الصباح بوجه الخليفة فصدا وادعاء | أن و جه الحَليفة أَكْمَلُ من غُرَّةِ الصّباح 
في الضیاء. 


()- والاضل آن يُقَالَ: الرّبا مثل الم وله بل من اغتقادمم في حل اڑب آن جَعَلُوهُ أَضْلا یاس عَلَيْهِ وا به ال 


2 و رم ٤‏ سس تير . سه رو 
()- (غرّة) آي: بیاض الصبح وَإِشْرَاقَة 


(3)- - وجه الحَلِيمَة مه بعرَة الصاح في الحَقیقَة لَكِنَّ الشّاعِرَ عکس التَشرية قضدا ای ادعَاءِ أنه کم مِنْ عر الصّبّاح في 
الصياءِ عَلَى قَادة ما يده اتمه من گون المُشَبّ به في الکلام أقْوَى من المُشَبَّهِ في وَج الشْبَه. 


ِ: و ري في راه مگ سكس 
هو تشبیه صورة بصورة أو حالة بحالة. 


و a‏ 
و كن أن نقول: 


سم 6 و 5۹2 


3 
سم[ 


6 و 


وه و گے 
٠ .‏ و مه © bh“‏ 
یمن أن نقول: تشبیه 


الشبّه فيه صورة 


٭ سے کر ر 


مُتزَعَة من عِدة مور 
وَيَحْتَوِي عَلَى حَرَكَةٍ 
أو ون أو صَوّت 
تک أَدَاةٌ التَشْبِيه فيه 
موم م م فيه بالتشبيه. 


۱ 1 کی و مهم 
یی اخوتهم وتعاونهم 
كَمَكَلَ الجَسَد إِذَا تلم 


و و ه فى لع 


و mio‏ ری 
سے 


- المَشبَه وَالمَشبَه به 
يلمَحَانِ من التزكيب» 


ویفهّمان مِنَ المَعْنَى 


سے 70 


س عه 
- لا تذکر فيه أدَاة 
۔ ےھ و م مس فير . 
الشبه ولا يصرح فيه 


ه0 


1 
مہ 


سے 


1 - قال تعالی: ورمن آیاته الُوَار فى لبخر كالأغلاء ©4 [الشوری: 32] 


ال تعَالَی:همُهْطِمِینَ مُفْنِجى رُُوسِهِمْ لا یرت هم طَرْفهُمْ وَفْيدَّهُمْ راء [براهم: دا 


۱ 
۲ 


3 - قال تَعَالَى:طتَنِْعٌ الئاس كَأَتَهُمْ أَعْجَاز ل مُنْقَمر 460 [لشر: 20] 


تال تَعَالَى:طا... هَن لباس لم وَأَنْتُمْ لباس لَهُن ...4 [البقرة: 187] 


۱ 
مھ 


5 - قال تعَالَی :وفحت المّمَاءُ فَكَانَتْ یشرت الْجَِالُ کاٹ سَرَابًا 49 [النبا: و20-1] 


مهم و 


6- قال تعالی: مت الّذِينَ اخَحَدُوا من ون اللّه أَولِيَاءَ کمقل الَْکبُوت اندّث بَا وان 
أَوْهَنَ یوت لَبَيْثُ الْعَنْكَبُوتِ لو کَانُوا يَعْلَمُونَ400 [العنكبوت: 41] 
7- قال تعالی: 0 2 اد ور السعاوت 27 مَل ورو گرڈ کرو ۰ 4 [النور: 35] 


8- قال تَعَالَى:ظاعْلَمُوا نما اه لا مب ولو وزينة وَتفَاخُرٌ پيڪ وَتَكَائُرٌ فى 


مر “ou‏ م م ہم 8و مر کے اہ وو م م2 ےہ و ٠۔6‏ ہے ع ما ام 
الامُوَالِ وَالاوْلادٍ كُمَثَلٍ غيّثِ اغجَبَ الکفار تبانه ثم هيج فتراء مُصمَرًا تُمْ کون 4 لاما 


9- قال تَعَالَى:أَلَمْ کر كي صَرّبَ الله مكلا كلِمَةٌ طَيَبَةٌ كْمَجَرَةٍ طَيَبَةِ ....) [إبراهيم: 24] 
ہا fir‏ ا 2 ے > و هر كوه ےح۔۔ ی سم 67 سا وه )ل ۔ے بے سا > ور و 
0- قال تعالی:#والذین حفروا اعمَالهم کسراب بِقِيعَةٍ یحُسَبْهُ الظَمَان ماء حی إذا جاءه 


لم يجذه شَیکًا وَوَجَد الله عِنْدَهُ فوفاه حِسَابَهُ وال سر يم ا لساب 4 [النور: 39] 


سس 6 
ےی وھ ی ھ من 
سيه صورء یصور 


سے ل © و 


لئے , و ر له 
ووحه الشبه فيه صورة 


و سم 28 


ےر ۵ 
> 0 ی عو 
منتزعه من عدة آمور. 


افر ہلا 7 کے“ 
الاداةي 2 لم یذکر 
وَجَهُ امه 


سس 6 
© هه ور ور 
سے سے 
ر ص © و 


4 و ۰ م 
ووجه الشبه فيه صورة 


و ٥ے‏ اس 6 


مُْترَعَةٌ من عة أمُور. 


سم 6 
ا ماع و هم میم هه ہے 
سه صورو پصورہ 


رص © و 


7 سے ۰ ع 
ووجه الشبه فيه صورة 


ور و رد رو و 
مَنظره ویسوء مُْرَعَةٌ من عة أمُور. 


3 کف تقن ابلاغ ع 


م 71 77 


نف 


تنيوب مِنَ الحَدِيثِ الشریفِ عَلَى التشبیه 


1 


o 2 ۳ 


- بين آزگان التَشبیه ثُمَ بن نَوْعَ الَشبیه: 


8 


1- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ :+- عن الني -ع9-: 
"المؤمنٌ مر المؤمن ہ والمؤمنٌ أخو المومن یف عليه ضیِعتّ» ویحوطه من ورائه". برد« 
2- عَنْ أبي هنر ہہ عن الئی ول 

"...والصّوْمٌ جه وللصّائم فرحتان: فرح جين فطل وفَرْحَة جين يَلْقَى رَبَهُ..'". صحح البخاري 
3- عَنْ گغب بن عجرة تن الني -5 
'...والصدَفة تطفيٌ الخطيئة كما يُطفيحٌ الماء ۲۰.۰ صحيح الترمذي 
4- عَنْ عبدالله بن عمر -45د- عن الني -۶-: 
''اجْعَلُوا ي بوتکم من صلاتکم ولا تتَجْدُومَا بور" ٠‏ صحيح البخاري 
5 عن أي موسی الأشعري وه عن الني -: 
"تل المُؤْمِنِ الذي يقرا قرا القرآن کل ترجه ریخها طَيْبٌّ وطَعْمُها طیبّه وم المُؤِْنٍ 
الذي لایقرا لقن کل ار لا ریخ لها وطَعْمُها حل ومکل المُنافق الذي یر مرا 
کل الرَيْحائَةه ریخها یب وطَْمها مره وم المُنافق الذي لا يَقرَا رن كمل الحنظطلّ 
ليس لها ریخ وطحْمُھا مر" . صحح البخاري 


6 عَنْ جابر بن عبدالله -#5- عن النی -ع9:-: 


0 م2 سے ص2 کے ےے رر سے و سير و‎ 2 31 ٦ 
تی بأبي قحافة یوم فتح مكة وراسه ولحیته کالْعَامَة باه ضَاء فقال رسول الله : یروا هذا بشيء.‎ " 


واجتنبوا السُوَاد''. صحیح مسلم 


1 

و سم ص 

2 ه ۵ 
ووجها لشبه فيه صور 


© سے 


5 
و ہے م 


5 ۶و 
منترعه من ء 


٭ سے سے ج ‏ سم 


و اه و مہ سی 


صوره متتر عه 


بح 6 
8 و 


۹" عو مر 4۸۹ م 
تسه ۵ 


سے سے 6 
و 


.5 .0 و و مس و سم 
تشبيه صورة بصورة 


4 كف تین البلاعم؛ پا 


o 2 3:‏ 
تن لنمسه بن ٥م‏ ے مه مع 


1- 5 الطاعزلأبو بكر الخالدي): 
آنت مثل الوَرْدِلَوْنَا ‏ ونسيمًا وملالا 
2- قال الشاعز: (ابن الروي): 
اول بء المَشِيبٍ ٠وَاحدة‏ تشعل ما جَاوَرَتْ من السَّعْرِ 
مثل الحریق العظیم تبدژه 
3- قال لاوز ابر (ابن الروي): 
يسيب شيب الفتّی ولیس عجيبا 


نف 
3 
92 
ا 
(n‏ 
9 
کے 


4- قال الشَّاعِرٌ ا 7 نت ہے 


5- قال الشَاعِرٌ (أبو العتاهية): 
ترجو النّجَاةَوَلَمْتَسلفْ مسالکها إِنْ السّفيئة لا تَجْري عَلَى اليبَسِ 
6- قال الشَاعِرٌ: (البحتري): 
ور كَالكَوَاكِبٍ لَامِعَاتٌ ‏ يكذ يُضِئْنَ لساري الظلاما 
7-قَالَ الشَاعِرٌ: (المُتَدی): 
ضح شري نما في تگازہ ‏ وفي عي احَسْناءِ تخس الود 


ی کف تقن البلاعته غ 


8- قال الشاع(محمود غنيم): 
وا كَالأَسْدِ إِقَدَامَا وَفَروا ‏ وَہُم مِْلُ الا في الفرار 
و قال الشَاعِرُ[البحتري): 
حول ی الأبطَالِ وَهَيَرُومُهُمْ ‏ وَلِلِسَيِفٍ حَدٌ جین يَسْطُو وروی 
0- قال الشاعر(المعز): 
َكَأنَ البَفْسِجٌ الم يَخکي ئر الم في دود الفید 
1- قال الشاعِرٌ: 
کم وجوه مثل التهار ضِيَاءَ لنفوس گیل فی الا 


2- قال الشاعر : 


اك 
0 


وَالبَدَرٌ في کید السّمَاءِ کدزهم مُلْقَى علي دیبَاجَة رَرْفَاءَ 
3- قَالَ الشَاعِرٌ: 
وأشد ما لاقیْتُ ین ألم الجَوّى رب الحبیب وَمَا له وُصُولُ 
کالعیس في البِيدَاءِ یلا الظّمًا وَالمَاء قوق ظهُورها مَحْمُولٌ 
4- قال الشاعر[(بدر شاکر): 


5- قال الساعز(آحمد شوق): 


وه س ۶ ر ° ه. 
مرسّل: ذكرت فيه 
ادا 


سر 6 

پیک و و ہے ۶ ت مھ 

سيه صورء پصررہ 
سد صم ۵6 و 


۹2 ۰ و را 
ووجه الشبه فيه صورة 


و م 


مس فير 
6 ° 
منتزعه من عدة آمور. 


- هوالعب 
صور التشبیه العف 
بل فهمًا من المَعیی 
ول تذگر الب 


صُور التشبيه العف 
ر ## رم مره 

بل فهمًا من المعنی» 
ولم تذكر داه الب 


م 6 و 
والمشبه به حكمّة 


و و لا 


مُفصّل: ذکر وَجْهُ 


- له واه 
وهر ہے و لاي 0 
به ليسا في صورة من 
صُوَرِ التشبيه المَعْرُوفَة: 
999 
بل فهمًا من المَعیی 
ر1 کے ک2 ں۱٤‏ 
ولم تذكر أدَاة الشبه 
والمُسَبَهُ به حكمة 


ليزه دب ی 
ویرهاد. 
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سس 


0: 


سے 
07ي 


٠ ص‎ 


به لَیْسَا في صَورَةٍ من 
صور التَشْبيه المَعْرُوفَةَ 
ره ۶ ر مر ور وم 


6 


£ 2 
وَلمْ تذكر أَدَاة الشبه 


© ہے 


لیف ولد 


و ره 


القتالِ لَه رى 


و ٥ص‏ #8 
والم* به به حكمة 


ہوو م # 
وبرهان. 


ل ےل 


ودج« نر ار و و 
مفصل : دکر وجه 


ده الألم ین 


الوصول إلى 


ما و ر و 
سبية صوره بصورو 


دي 6 وھ ر ۰ ۶ 
وَج اه فيه صو 


ەس ساسا 


6 
؛ رع ري و 
.- بی يو 
تسه صو 6 
مو رو تصورء 
م م ۵6 و 


ووجه الشبه فيه صورةً 


ومسلا اليا 6 


رَه من عة أمُور. 
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۱ - فَإِسْنَادُ الإنْبَاتٍ إِلَى الرّبيع مجَازي؛ 
أن المنبت الحقیقی لِهَذَا الرَرْع هُوَ ال 


جاز - مجاز 


هو تفل ال من حَقِقَه لوب إلى مَعْنَى آحَرَ وَيَكُونُ فِي المُفْردِ وَالْتَرکیب. 


لو ما وص 5 1 
0 ة الم 3 شاه 34 س رہ ۳ 7 3 1 0 


مانعة 4 من از راد 1 


مر عوك ون دول ۱ 
- مجاز مؤسل: - مج زٌ اشتعاري: 


٠ 


گا کف تفن الجلاعته ع 


7 المجاز ۲۴ 


۱ له مع قرينة مَانِعَةٍ مِنْ إِرَادَةٍ المَعَْی الأصلؿ. 


- قالاں ستعارة: - فَالمَجَارٌ المُؤْسَل: 


و 2۵ م 


- هي مَجَاز لوي تكون العَلا - هُومَجَرٌ کون للم فبه غير 
ین المَعْنَى الحقيقيٌ بر المشابهة »سمي کیک لم یذ 
المَجَازي المُشَابَهَة. بعَلاقة المَشَابَهَةَ 13 لَهُ علاقات شتی EA:‏ 


اشفا تما سیفا. - شرت مَاء النیل . 


4 
رات 


7و وه ہد ھا چک کو ساٹ ری جم سے می کے ات کے - ` 
اشتعمل لفظ: (أَسَدَا) في غير مَا - استعمل اللفظ (مَاءَ الثیل) فی غير 
و ح هر کو ٢ہ‏ ۔؟ ہو ر ۶ ٤ر‏ و ٥ 5 e‏ ۳4 ص 2 
وضع له؛ لا نه لم یقصد أنه ای اسدا ما وضع له؛ لانه لم یقصد آنه شرب 
تس E‏ کی ہہ “اص 0 و هار 0 ۳ 0 
بل رجلا شجاعا. مَاءَ الثيل كلها بل جَرْءًا منها. 
سر رھ س را ۵ ع رہ ر يام ی سا o‏ م ص سے 
- والعلاقة المشابهة بين المعنى - والعلاقة عير المُسَابْهَةِ: وهي 


4 7 و 
ڑچ حم ے ر ص و ا ۶ کے بر ۳ 
الحقیقی و المجازي وجي الشجاعة. الكلية؛ لانه وج بر بالكل وراد الجزء. 


و 


#* العلاقاث فی المَجَازِ المُرْسَلٍ “* 


سے 


3 موه كر oro‏ ار م ا له کہ 
- وهی العلاقات التي تجمع بين طرفي المجاز وهی كثيرَة منها: 


- وهي أَنْ تَذْكْرَ لفظ السّبب وتریة د امب (أي: التَتِِجَةُ المْترَتبَةُ عَلَى السَبّب). 
-كَقَوْلٍ النَّىَ -6- عَنْ عائشة أُمَّ المُؤْمنينَ (رَضِيَ الله عه 

-" أَسْرَعُكُنَ لَحَاقًا بي أَطوَلْكنَيََا...''. مسح سم 
- المَجَارُ المُرْسَل: (ھَدًا)ء وَالمَقْصُودُ: (المُبَادَرَةٌ ای الصَّدَفَةِ). 


سے کل 


- العَلَاقةُ (السيَيَة) - لن ال میب في العَطَاءِ والصَّدَقَِه وراد بطول اليد المبَاَرة ی 
الطَدقة؛ لانها تسار في بَسْطًِا بالمال» کر السَّّبَ وَہُو (طول اليّدٌ) وراد المْستّت آی: 
الََِجَةُ: بسَطها بالمال وَالمُبَادَرَة إِلَى الصَّدَقَةِ). ” 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر (المُتَنّي): 
- المَجَارُ المْرْسَل: ( اد الط : (العَطَايًا). 

َه (السّبَبِيُّ) - لان ال سَبَبٌ في العَطَاءء ذَكَرَ السَبّب وهو (اليد) وَأَرََ 


۱ ۳ لنتيجة: (العَطَاءٌ). 


(ٴ) - فَوَجَدُوا سود بنتَ رَمعة رضي الله عنها أطولَهُنَ دا ظنًا منهُنٌ أن المراد طول اليد حَقيقة ء ثم تین لهُنَّ بغد موت زَینبَ بنت 
جحش رضي الله عنها مقصده -36- بأطولهن یداه وهي أَنَا رن صَدقة؛ وأراد بطول يدها کثرة |نفاقها وصّدقاتِها. 

- والقَرينةٌ هنا أنه لمّا ماتت رَيْنبُ بلْتُ جخش رضي الله عنها بعد التب -6- علموا المُراد اّما هو الصّدقَة؛ لها كانت أكْثْرَهنَ 
صدّقة» وكانت سوه رضي الله عنها أطُولَهنَ یا نظرًا لطُولِهاء ولم تلحَق به قبل رَینبَ. 


ی کف تقن الام ۶ 


- وگقوله تَعالى: 
لن الَذِينَ ع يبَايِعُونَكَ نما يُبَايعُونَ الله ید الله وق آیدیهم...4 [الفتح: 10] 


- المَجَارٌ المُرْسل: (يَذ) وَالمَقَصُودُ: (القوة). 


- العَلاقة: (السَببِيُ)؛ أن اليد سب في القذْرَة ذَكَرَ السّبَبَ: (اليَد) وَأَرَدَ المُسَبّبَ: (القوَّة)م 


6 


- وَهَذَا مُخَالِفٌ لِمَذْمَبِ هل لته لن صِمَةَ اليد تاب له بِِجْمَاع هل السّنَّة وَالجَمَاعَة. 


- المَجَارُ امرس : ( 


- العلاقه: (الس سب 


لب 
4 


أن اس سَبَبٌ فی العَطَاءء در السّبَبَ: : (اليَدٌ) وَأَرَادَ المُمَبّبَ: (العَطَاءٌ). 


1 


- المَجَارٌ المُرْسل: (العَيْتْ) وَالمَقْصُودُ: (التََاتٌ) 


ص - 
4 


مم مر 2 7 ےم کے م ص ۰ 2 2 راع سه کے اا-ص۔ 
- العلاقة: (السَّبَبيّة)- لان المَطر سَبب فى وجود النبات الّذی تَا کل المَاشية» ذکر السب 


سے 


وَهُوَ (المَطَرُ) وَأَرَادَ المُسَبَبّ أي التَتِيجَة: (النْبَاتَ). 


()- قال الطبري: في قَوْلِهِ: ( يد الله فوق أَيْدِيِهِمْ ) وَجْهَانٍ من التأويل: آحدهما: ید الله فوق أَيْدِيهِمْ عِنْدَ البْعَةَ؛ لأنهُمْ كَانُوا 


يعون الله س بيْعتِهِمْ نيه صلّی الله عَلَيْه وه 
وا :ةله ق وتوم في مرو زشرلہ صلی ال لوس + لانم إنَمَا بَايَمُوا رَسُول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وس على 


0 م2 


- وهي أن تذكَرَ المُسَبّبَ أي (التَِِجَةَ) وَترِيدٌ السّبّبَ (عکس العَلاقة السّابمَة). 


وى رین ناه تن من شام .4 زغر: د 


- المَجَار المُرْسَل: (رژقا) وَالمَقَصُودُ : (المَطرٌ). 


کے یں" 


م9 ر 
- العلاقة: (المسےة))؛ ۹ 


سے 5 


ن الرزق تاج عَنْ ول الط دک المسَبّبَء أي: الَّيجَة: (الرَزْقَ) 
وَآَرَاد الكّے: (المَطر). « 
وَلَْمْتَعْفِفِ الّذِينَ لا يجدُونَ نکاحا حى يُغْنِيَهُمْ اللَهُ من فَضْلِهِ...4 [النور: 33] 
- المَجَارٌ المُرْسَل: (نکاا) وَالمَقْضُودُ : (المَهْرُ والنفقة). 
- العَلَاقةٌ: (المُسَبيةُ)؛ أن النگاح تاج عن مهر وق در المُسَبَبّ أي: التتِيجَة: (النَاع) 


وَأَرَادَ السَّبّب: (المَهْرُ والنفَقَة), « 


۶ و ۔ ۳ 
301 2 طالت النکا اح ء وَهَذَا من طلا المُسَبّبٍ وَإرَادَة سَببه. 


- وفي هذا المَجَاز اٍیجاژ في الَعبیرء مَعَ الإشَارَة إلى ۱0 


8 كيل تن الب لاح + 
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- وَكَقَوْلٍ الشاعر (شوق): 
ولد الهدی فالکائنات ضياء ۰ وفم م الزمان تبسم وثناء 
- المَجَارٌ المُرْسَل: (الُدی» وَالمَقُْصُودُ : (لْ 2-). 


- العَلَاقَة: (المْسَيَيَة)؛ لِأَنْ الهُدَى تاج عن التب -6- ذَكْرَ المُسَبّبَ 


وراد السَبَب: ال ج3-) 


٠‏ آي: التتِيجَة: (الهّدی) 


- المَجَاز المُرْسَل: (خَيْرًا)» وَالمَقصودٌ : (المَطْرٌ). 
: (الشْسَیّيَة)؛ لن الجَيْرَ اتح عَنْ ول المَطرء در المُسَبِّبَ» أي: الَِّيجَة: (الخَيْرَ) 
-- (المَطَرٌ). 


ثالتا: الجَرئيّة: 
سے ۰ حي 


- وهي نکر اج وني د الکل. 


...ا و يسوتهم أو مخریر رَبة 
- المَجَارُ المُزْسَل: (رَقَبَةِ)» وَالمَقَضُودُ : (ال 


(الخْبد آو الاه مهي © 


()- قَالْمَقَصو د بفظ الرقبة العبد أو الأَمَة الذي يُحَورُهُ لماتل» غیر آن الله - سُبحَانَه وَتَعَالَى - ذگر رَقبةء وهی جزث وَأَرَاد الکل 


والقرینه أنه لا ي يصح تحریر الرقبة حتى يَتَحَرَّرَ العبد 0 


- وَكَقَوْلٍ التي يل عَنْ جابر بن عبدالله -#-: 


-"جَاءَ رَجُْل والني -- يَحْطبُ النّاس یوم الجْمُعَة فقال: أصَلَيْتَ يا فلان؟ قال: لاه قال: 
قم فازگع کین ". صحيح البخاري 
- المَجَاز المُرْسَل: (ارْكَعْ)» وَالمَفْضُودُ : (صَل). 
- العَلَاقَة: (الجُرْئِيةُ)؛ لن ال -9#- عبر بالجُزء وَهُوَ (الرّكُوعٌ) وَأَرَادَ الکل وهي (الصَّلَاةٌ). 
فالرکوغ جَرْءٌ من الصلاة. 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر (مَعْنِ بن أؤس): 

وکم علَّمْتُه نظمَ القرافی فلمًا قال قافِية مجاني 

- الما المُرْسَلُ: (القوافي)» وَالمَقْصُودُ : (القَصَيدَةٌ). 


- العلاقة: (الجزتية)؛ لاله عَبّرَ بِالجَزْء وهی (القَوَافِي) وَأَرَادَ الکل وهی (القَصَيدَةٌ). 


- انتبه: 
- يُشْتَرَط فى الجُرْء الَّذِي نَعَبَّرٌ به عن الكُل: 
1- أن کون له علافة يالغ الوه يثل: أألق الشلطان رياس 

َقصِدٌ الجَوَاسِيسَ؛ لأن العَیْنَ هي التي يُنْظَرٌ بها وَأمَمُ مِيرَةِ في الجَاسُوس؛ وَلِهَذَا لا يَجُورُ أن 
۳ 1 2 مک 2 ررس مرو و و سدس م > 

ل: أَطْلَقٌ السَّلَطَان يَدَهُ في الناس» وَيَكون المَقصُوذُ بها دلك. 

۔ب ۔ 5 روص ده 52 ٥‏ کہم 2ے ہے 

2- أن يَكُونَ جُرْءًا مُهمًا ولاز يتحقق الكل إلا به. مثل: نظمت قافية. 
لاف هي أَهَمُ جَزْءِ في القصيدة ولا يُمْكِنُ وَجَودُ قصیدة بدون قافية. 


- فالمَجاژ: (فافِیة)ء والمقضود: (القَصِيدَة کاملهٌ). 


- وهي أن تَذْكُرَ الکل وَتَرِيدَ الجُرْءَ (وهي عَكْسٌ العَلَاقَةِ السَّابقَة). 
كَقَوْلِهِ تعای: 
اتی ما دعر هم لکفیر لَهُمْ جَعَلُوا أ اأصَابِعَهُمْ فى آذانهم وَاسْتَعْسَوًا ثَِابَهُمْ. .€ [نوح: 7] 


ف 


- المَجَاز المُرسل: (أَصَابِعَهُمْ) وَالمَقَصود : (أطر اد ف اصابعهم). 
- العلاقة: (الكلة)؛ لا تیال تی : (أَطْرَافَ الأصَابع)؛ ل E‏ 


#وَالسَارِقٌ وَالسارفة ق قاقطعوا أ 1 ایدیهما ج جَرَاءَ بما كَسَبَا تکالا من اللّه. ۰ [المائدة: 38] 
- المَجَارُ المُرْسَل: (أَيْدِيَهُمَا) وَالمَقْضُودُ : (الكَف). 
- الْعَلافَةُ: (الكلية)؛ لر نَهُ عبَّرَ بالكل : (اليْد) وَأَرَادَ الجُرْءَ : (الكَف) وَلَيْسَ اليد کَامِلَة. 
- وگول النی يله - عن أبي هردرة -:-: 
- المَجَارُ المُرْسَل: (أهل اليمَن)ء 0 : (جْمَاعَةٌ مِنَ هل اليَمَنْ). 
- العلاقة: (الكُلَيَهُ)؛ لته عَبَّرَ بالکل: هل الیْمَن) وَأَرَادَ الجُرْء: (جَمَاعَة من أَهْل اليْمَن) 
- فَالمُرَادُ الَذِينَ جَاؤُوا من هل اليْمَنِ لیس کل هل الیمن. 


3 102 ۰- رس ۳ رز م2 مم 
رق ید الفقَهُ يَمَانِ والحكمة يَمانية". صحيح البخاري 


()- قالمُرا: جَعَلُوا أَطْرَافَ أَصَابِعِهِمْ في آذانهم؛ إِذْ لا یمک آن يَضمَ الانسان إِصْبَعَه كله فی دنه ومَقْصُودُ الآية الاغزاض 
م واس 0 پک“ 2 ۳ و م رم م9 سه 2۶ چم 70 2 و اس 
نت الو نوج عليه اسلا وضو المُشركين عن لها نت الآية ك الماع هر آله یجتلون أصَابَهُمْ جويعهَا 


ہا وم 


في آذانهم مِنْ شدَّة حَوْفِهِمْ مِنْ سَمَاع ما ول وَالمَِيئةُ هنا اسْتِحَالة إذحال الأَصَابع کل في لین 


گا کف تقفن احلاص 2 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 


أرَى الخب دَاء قد تمَكنّ بالخشا ولیس سوی حبي طبیبا مُداویا 


- المَجَازُ المُزْسَل: (الحَسًا)ء وَالمَقَصُودُ : (القَلْبُ). 
- العَللاقَة: (ا لكَلية)؛ لاه عبر بالكل : (الحَسًا) وَهُو تجُويف البَطن وَآَرَاد الجُرْءَ : (القَأْتُ). 


قالمَلب جزء مِنَ الحشًا. 


حَامسًا: اغتباز ما کان: 

- وهو أن تذكر الشيءَ ۶ باغتار ما گان عَلَيْهِ سابقا. 

- امج اتا (نا) وَالمَقَصُودُ : (القَهُوة). 

- الْعَلَاقَةُ: (اعتباز ما کَانَ)؛ لن القَهْوَةٌ کات * نا قبل طَحْيِهًا وَتخضیرها. 


کے 
۳ 


- المَجَاز المُرْسل: (مُجْرمًا)ء وَالمَقُصُودُ : (الَذِي كان مُجرمّا في ادن 
- العَلَاقَةٌ: (اغتباز ما كَانَ)؛ لاله سمي مُجْرکًا باغتبار ما كان عَليهِ في الڈنیاء قلا و صف 
اسان بالإجُرام بَمْد مار لِلْحَيَاةٍ لا مَجَازآ؛ ان لاب وَالعِقَابَ عَلَى أَعْمَالِهِ في الذي 


عم رالقريتة هي اس سْتَحَالَة الاجرام في الاخرة. 


بی 
ص 


«وَآنُوا ایام ول ۴ لوا ابیت بالظيّب...4 [النساء: 2] 


- المَجَازُ امس : (اليَتَامَى » وَالعقَضود: (البَالِغِينَ الَّذِينَ كَانُوا يَنَامَى ). 
- العَلاقة: (اعتبار ما کان» فَالمَقَصُود بالیامّی هنا مَنْ كَانُوا يَتَامَى قَبْلَ ذَلِكَ؛ اذ لای 
الأَطْمَالُ الَذِينَ مات ولمم فإذًا بر لمْ يَصِرْ يتِيمًا. " 
- وَگقَوْله تعای: 

لوَالَدِينَ یوق مِنْحكُمْ وَيَذّوُونَ أَْوَاجًا...4 [البقرة: 234| 
- المَجَارُ المُْسَل: (أَرْوَاجًا)» وَالمَقْصُودُ : لارام اللّاتِي كن أَزْوَاجا). 
- العلاقة: (اغْيَبَارُ ما كَانَّ) لأَنّهُ الله سُبْحَانَه وَتَعَالَى ء عبر ب (آزواجا) باعتبار ما کن عَليْهِ قبْل 
يموت آَروَاجَهرٌ؛ ؛ ان المَرَْة اي مات رَّوْجُهَا تَسَمّى (َرمَلَةً) وَلَيْسَ رَوْجَة. 
- وَكَْقَوْلِ الشاعر: 
لین نا وَهْوَّمَاءٌ والطینْ في المَاءِ دایب 
- المَجَارٌ المُرْسّل: (طیر ) وَالمَقْصُودُ : (الإنْسَانَ). 


- العَلَاقَة: (اعْيِبَارُ ما كَانَ)؛ لاله عَبَر بالطین) باغتبّار مَا كان عَلَيْ؛ لأنْ الإِنْسَانَ 
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(ٴ)- وَالقَرِية: إِعْطاءٌ المال ند بُلوغ النكاح؛ فان اليم إذا كان صَغيرًا لم يُعطِه الوص ماله حتّی بل لش فيُحيِنَ 


التَصرّفَ في ماله. 


آن 


سَادِسًا: اغتباز ما سَیکون: 


- وَهُوَ اَن تَذْكُرَ الشَّيْءً باغتبار ما میکون یه في المُسْتقبّل. 
وَدَحَل مَعَهُ السَّحِنَ فتیان قا 
- المَجَاژ المُزْسَل: (حَمْرًا)» وَالمَفْضُودُ : (العتبُ). 
- العَلاقَةٌ: ل ناژ تا میرن - ميد له -مُبْحَانَة وَتعَالَی - بالخمر وَأَرَادَ العِنّبٌ باغتبّار مَا 
َك إن دهم لوا بادك ولا دوا لا قاجزا كارا [نوح: تا 
- المَجَازُ المُرْسَل: (فَاجرًا کفازا) وَالمَقُضُودُ : (المَوْلُودُ الصَّخِيدُ). 


- العلاقة *: (اعْتِبَارُ ما سَيَكُونَ)؛ ان المَوْلُودَ الصَّغِيرَ لا يُوصَفُ بالکفر او الإِيمَانِء وَإِنَّمَا عر 


ار 14 س 


یں ار مس ۶و وی 


7 سیدتا نوخ - عليه السام اعبار ما سَيَكُون عليه لا دهم يَعْلَ دك © 


()- قالّذي يُعْصَرٌ هو الب فَإِذَا عصر صَارَ حَمْرَاء قَسَمّاه باشم ما سيون عَلَيّْهِ بعد عَضْرِهء وَالقَرِينَةُ اسْتِحَالَة عَضْرٍ الخفر؛ 


- لَمْ يُعَيّر عَنْ هَدَا المَعْنَى المُراد ال المَوْضُوع له في عرف ال ور المَجَازِ ان لعفود من العَْرٍ وَهُوَ أن 


يَصِيرٌ فی المَآلِ حَمْرًا. 


(7)- فإن المَولودَ لا يُوصَففٌ بالفجور ولا بالکفی وإِنَّما وصّفه على ما سيول إليه أمرّه في النّهايةَ» وهذا تن ین نب الله وح 


عليه السَلام بعدّما يِس من إِيْمانٍ قؤمِهء وقد مکٹ فيهم أَلفَ ستَة لا حمُسین عامًا. 


263 


- وَكَقَوْلٍ النی يه - عن أي قتادة الحارث بن ربعي --: 


یں۔ قله سم سم 


۵۹ ہے هس هي 1 ہم ۰و ۔ وو ۱۱ 
... من قتل فتبلا له عليه بينة فله سلبه... . صحيح البخاري 


ر مج ور 1 ۲ : 2 
- المَجَاز المُرْسَل: (فتیلا) وَالمَقصودٌ : (الانسّان الحَیْ). 

ديمس جم مہبو۔ ع سس .ےم ک>رہں 1 ہھوئہ؟ > ہمہ لا : را رس مٴ اه ر ۶ 
- العلاقة: (اعتبار مَا سیکون))؛ فالقتیل لا يقتل» فعبر سح - باعتبار مَا سیکون عليه الانسان 
و ره a‏ کل و : 67 م ه ر و ۳ 
الحيٌ بعد فتله؛ لانه -وي- يتحدث عن رَجل حي . 
- وکقوّل الساعر: 

کی را ر سس رە ° کے مه ۶ مر سم 

رگ ةا ډه ر رد و و 07,1 
- المّجاز الم رسل: (میت). والمَقصود : (الإنسَان الحیْ). 

رم 22 5 مهو م ررد 3 ہے بے 7 و 07 ے٥٥‏ © م م2 ر رو و اه 22 ۶ ر وم 
- العلاقة: (اغتباز ما سیکون) عكر الض اعر بلفْظ (مَيْتَ) باعتبار مَا سَيَكُونْ عليه الانسَان بَعْدَ 
لك وَآَرَاد: الانسّان الحَىّ). 


سَابعًا: الحالْمة: 


«إنَّ الأَبْرَار فى میم 4 [الانفطار: 1] 
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- المَجَارٌ المُرْسَل: (في تعيم)» وَالمَقَصُودٌ المَحَل وَهُو: (الجَنة). 


- العلاقه: (الحَاليّة) عبر الله - سُبْحَاتَهُ وَتَعَالَى- بِحَالّهِمْ (في تعیم) وَأَرَاد: (الجَنْة) فالنعیم 


- وَكَقَوْله تعالی: 


سے 
گج سے 


وم الَذِينَ بيصت وُجُوهْهُمْ نی رُخُة الہ هم فیهّا خَالِدُونَ4 [آل عمران: 107] 
- المَجَازُ المزْسل: (فی رَحْمَة الله وَالمَقْصُودُ المَحَلّ وَهُوّ: (الجَنَّم. 
- العلاقة: (الحَالَيّة عبر الله - سُبْحَانَه وَتَعَالَى- بحالهم (في رَحْمَةِ الله) وَأَرَادَ: (الجَت 
فبدخولك الجَنَة فَأَنْتَ في رَحْمَةٍ گبیرۃ من الله. 
- وَكَقَوْلٍ الشَاعِرِ: 
ہجو سرجه" هَل آنت من شرك الم تاج 
- الْمَجاز المرسَا ل :(سَرْجُة وَالمَفْضُودُ المَحَلّ وَهُوَ : (الحِصّان). 
- العَلاقةٌ: (الحَاليَه عبر بالکال وَهُوَ (السّرْجُ) وَأَرَاد المَحَلّ وَهُوَ: (الحصان) فَالسَّرْحُ ال 
ارس محل له 
- وَكَقَوْلٍِ الشاعر(آیی الطیب المتنی): 
اي رلت بکذابین ضیفهم .... عَنِ القری وَعَن التَرحَالِ مَحْدُود 
- مجز نمرشا : (كَذَابِينَ)» وَالمَقْصُودُ المحل وَهُوَ :رض الکذابین). 


سے 
۹ سے 3 


- ایو (الحَالَة) عبر بال هل هذه و الأزض (گذابین) وَأَرَادَ: (زض الكَذَابِين) فذکر آنه 


27 3 7 اھ کے1 


رل ضَيًْا بكَذَابِينَ وَمِنَ المو کد آنه اد | رل بأزض فِيهَا الكَذَابُو ۲ 2 


()- فَِْعَالُ سَرَجّ الجضان أي شد عَلَيّْهِ اسر أي: الرَّحْلَ الّذِي يُوضَعٌ عَلَى ظَھُرہ فَمَعَدُ 


8- ني لی بل لوٹ في مکو كاب أو لعي راءک نار لال اگل ىن ال اراد أ 
ری اض فیها الكَذَابُونَ فقَد دگر مَنْ يحل في المَكَانٍ لله إِذَنْ؛ٍ فان العلاقة بن 7 الط المَڈگُور (گذابین) وَالمَعْنَى 


المُرَادُ (أَرْض الکذابین) هي عَلَاقَةٌ له وَالمَجَارُ الّذِي يُذْكَرُ فيه الحال؛ لیدل عَلَى المَحَل هو مجاز مُرسَل علاقته الحالیة. 


- وهی أن تَذْكُرَ المحَل أي: (المَكَانَ) وَتَرِيدَ الحَالٌ (عَكْسٌ العَلَاقَةِ السَّابقَة). 


لوَاسْألٍ الْقَرْيَةَ الى کتّا فِيهَا وَالْعِيرَ الى بت فیها وا لصادفُون إيوسف: ده] 
- المجاز امرس : (القَرْيَة)» وَالمَقصوة: (أَهْل القَرْيَة). 
- العَاقَة: -- بر بالمَحل وهو لري وراد أَهْلَ القَرية؛ لاله لا یک سوال الفَریَة 
وَإِنَمَا أَهْلَّهًا. « 
- وَكَقَوْلهِ تعالی: 


«فَلْيَدْعٌ تایه 4 [العلق: 17] 
- المَجَارُ المْرْسَل : (نَاحِيَةُ) فَالنَّادِي هُوَ(ِمَکَان اجْتَمَاع النّس) وَالمَقْصُودُ: (أَمْل تادیه). 
- العلاقة: (المَحَلَيّ) عبر ِالنَادِي وَھُو مُجْتَمَعٌ النّاس وَمَجْلِمْهُمء أَرَادَ - سُبْحَائه وَتَعَالَى - 


لدم ۳ نادیه. 2 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 

بلادي وَإِنْ جارث علي عزيزةٌ وَقَوْمِي وان نوا على کرام 
- المَجَار المُرْسَل : (بلادي) وَالمَقصودٌ: 0 لبلاد). 


- العَلَاقَةٌ: (المَحَلَيةُ) عبر بالمَحَل أي المَكانِ وَہُو البلاد و 


) ()- - فان وة يُوسُف لَمْ يَطْلَبُوا م من آببهم آن سل القَْيةَ جُذْرانًا وئیوتا وازضاء وإِنّما آرادوا سوال أَهْلِها من الناس» وسُؤال 
أضحاب العير والرّاكبين عليهاء لا سُوْالّها نفْسَّها وهي لا تعقل. 
()- فالتادي هُو مُجْتمَمٌ الاس وَمَجلسَهم أَرَادَ سُبْحَائَة: فَليدْعٌ أهْلَ اديه والقرینةُ هي اسْتِحالةٌ دُعاءِ النّادي وَهُو المكان. 


266 ظ 
نَاسعًا: الدَليّة: 
- وهی أن تذکر اشم الال 


- کقوله تغل 
«واجْعَل لي لِسَانَ صِدْقٍ ف الاخرین 48 [لشعراه: 4:] 


#82 ہے * 7 ۲ 7 9 00 در 2 
- المَجاز المرسَا : (لسَان) وَالمَقصود: (قول صدق أي دک حسر). ‏ 


- الْعَلَافَة: ( ال عبر باللة وهي اللَسَان وَأرَاد الذَّكْرَ الحَسَنَ الّذِي ی عن اللّسَانٍ. 


- وَكَقَوْلِه تعای؛ 
ومن آیاته ه لی السَمَاوات ررض واختلاف تیم 12 [الروم: 22 


- المَجَارُ المُرْسَل: (أَْستتکم) وَالمَقْصُودُ: (اللْعَاتٌ 
- الْعَلَاقَة: (الآلِيّه) عبر بالل وهی (اختلاف الْيِسيِكْ) وَأَرَادَ (انحتلاف اللَغَاتِ) 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 
كَفَى بِالْمَرْءِ یبا أن تراه لَهُوَجْهُولَيِسَ لَه لسان 
- المَجَاژ المُرْسَل: (لِسَان) وَالمََضود: (البَيَان ۰- 

- العَلَاقّة: (الآلِيَه) عبر بالْآلَةٍ وهي اللسان وَأَرَادَ القدْرَةَ عَلَى البَيَانِ القَصيح؛ لِأَن السا 


سے و 7 ه و مهم أذ ۶ ےے ۳ 
الآالة التي یِنتح عنها البیّان الفصيح. 


()- قول صدق أَيْ (ِکْرا حسّنًا)» واللسان از 


يَجِعَل الله تعالى له لسانا بعد انقضاء أَجَلِه في الآخرين. 


9 م و ذا الذَّكْرِ فلا یکون الذّكرٌ إلا باللْسانِء والقرينة هنا اشتحالة تصور أُنْ 


ی كن تن السلاعم؛ 3 


عاشرا: المُجَاوَرَةٌ: 
- وهی أَنْ تَذکر الشیء وترید ما يُجَاوِرُهُ. 
- گقؤله تعای: 
#... انها ينها الْعِيرُ إِنَكُمْ لَسَارِقُونَ 4 [یوسف: 70] 
- المَجَازُ المُرْسَل: (العيرٌ ) وَالمَقَصودُ: (أَصْحَابُ العیر). 
- العَلَاقَة: (المُْجَاوَّرَةٌ) عبر بالعير وَأَرَادَ ما يُجَاورَة وَهْوَ أَضْحَابُ العير. 
- وَكْقَوْلِ النی عم - عن أي سعيد الخدري کا و 
۲ -" ذا وضکت الحَنَارَیَ فاحتَمَلها ارجا على أَعْنَاقِهِمْ :» فإن کات صَالِحَة قالت: : قدمُوني» 


قَدَّمُونِي» وان كَانَتْ غیرَ صَالِحَةِ قالَت: يا ویْلھاء ین ی هبون ہا؟ ۰ صحیح البخاري 


- المَجَارُ المْرْسَل: (أَعْنَاقِهمْ) وَالمَقَصُودُ دُ: (كَوَامِلهُمْ)ء وهی أَعْلَى الظهر معا لي الع 

- العلاقة: (المُجَاوَرَةٌ) عر ل - بالاغتای وأَرَادَ الکوامل فَالجَتارَةُ تحمَل عَلَى الکرّامل لا 
عَلَى الأعَتَاق. 

- وَكَقَوْلٍ الشاعر (عنترة): 

- المجَار ر المُرْسَل : (بِيَابَهُ) وَالمَقصُودٌ: (القَلبُ). 

- الْعَلاقَة: (المُجَاوَرَة) ع بر بالثيّاب وَأرَاد ما يُجَاوِرُهَا وَهُوَ القَلْبُ. 

(0)- یصف الشّاعِرٌتَفْسَه الفُرُوسِية فَقَد شك عَدُوَه رفح وَهَدَ السك لته ونم اي له هو أن ارم لي قلي 


۶ ہے م9 وم 


مرت فى ما ات نی مج الَف في ناه یلا ودام تست الايد العامة ِن الات 


تجَاوز القَلبُ فَعبَر بالثیاب وَأَرَادَ القَلْبَ. 


- ذَكْرَ السَّبّبَ: (الید) 


وَأَرَادَ المُسَبَِّبَ: (القو6). 
- ذَكْرَ المَسَبِّبَ: (الرزْقَ) 


وَأَرَادَ السَّبَب: (المَطر). 


سے 


- عبر بالجُزء: (الرَقبَه) وراد 
الكلّ: (الغد أو الامة). 
- عبر بالكلٌ: (الید) وَأَرَادَ 


الجِزرْءَ : (الکف). 


سے 
م6 مه 6 


«أؤ کسوئهم أو ريز 


رقبه [المائدة: 89 


©وَالسَارِقٌ وَالسَارقة 
فَاقَطعُوا ی هگ امندتدوو] 


ما کان عَلَيّهِ سَاہقا. 


- عبر الله ب (آزواجَا) باعتبار 


5- اغتباز مَا 
کان: 


ما كن عَليْهِ وآراد: (أَرَامِلَ ). 
عبر ب(الِحَمْر) وَأَرَاد: (العتَبَ) 
باغتبار ما میکون علیه. 
- عبر اله الم (في 
تعیم) وَأَرَادَ المحل: (الجكة). 
: عَبر بِالمَحَل: (القَوْيَة) 
وآراد: (أَهْلَ القَرْيَة). 
- عبر بالآلَة: (لستکم) وراد 
(لْعاتئ). 
- عبر ب (العير) وَأَرَادَ ما 


یجَاوره: (أَصْحَابُ العير). 


6- از ما 


[الانفطار: 13] 


وسال الْقرَة ی 
کت فیها # [یوسف: 82] 
ط واختلاف أليئيك:» 


[الروم: 22] 


لَسَارِقُونَ 4 [يوسف: 70] 
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تَذْرِيبٌ من القَرْآنٍ عَلَى المجاز المُرْسَلٍ 
ن المَجَارَ المُرْسَلَ واڈگڑ علاقته: 


قال تعالی: ڈیا د ی آدَمَ خُدُوا تم عِنْدَ کل مسجد. .. [الأعراف: 31] 
2- قال تعالی: «فْم الیل إلا قلیلای4 [مزمل: 2] 
3 - قال تَعَالَى: لوَابْتَلُوا ای حَقی إِذَا بَلَغُوا الاح ...4 [النساء: 6] 
4- قال تَعَالَى: قَبَشَرْنَاهُ بِقُلام حلي 4 [الصافات: 101] 
5- قال تَعَالَى: وَإنَّ الْفُجَارَ لی جَحير©) [الانفطار: 14] 
6 - قال تعالی: طومَا سل مِنْ رَسول إل يِلِسَانٍ ومه... [إبراهيم: 4] 

تَعَالَى: «قالوا وا به عل آغین التاس للم يَشْهَدُونَ(؟ [الانبیاء: 61] 

8- قال تعالى: ٭. .. أو جَاءَ ء أَحَدٌ نم من ن العابط. .€ [النساء: 43] 
و- قال تعَالی:٭... َقُولُونَ بافواههم مَا لیس ف فلوبهم...4 [آل عمران: 167] 

تعالی: ٹیا نی آدَمَ قَذ تا عَلَيْكُمْ لاس واری سَواتکم ۰ [الأعراف: 26] 
- قال تعالی: دا آقیثم الَذِينَ كَفَرُوا فضرّب الرقاب...4 [د: +] 
2 - قال تعالى: ٭. .. عون أَصَابعَهُمْ فى آذَانهِمْ م مِنَ الصواعق حَدَّرَ الْمَوْتِ. .. [البقرة: 19] 


3 - قال تعالی: بل رخ لك صَدْرَكَ4 [الشرح: 1] 


عبر بِالحَالٌ (الرَيَة) سس یں ہے 
المتاست للصَّلاة فَالْرینةُ حال فى الاس اتيف 

رس رو و ۶ > إل رقف و م ۶ 7 

والقرينة خذوا فالزينة لا تؤخذ بل اللیّاس. 

بر بالمل (مَسْجِدِ) وَأَرَادَ الحَال (الضّلاة) 
تَا كال في المشجد قلعت ذو زیت 
عبر بالجزْء 2 ار 5 5 

جر من أَجْرَاءِ الصلاة بل رک من أَرْكَانِهًا. 
عبر ب (اليَتَامَى ) باغتبار ما كَانُوا عَلَيْهِ وَأَرَادَ (البَالِغِينَ 


گے الث رز 2 گ2 7 5 
الذينَ کائوا ات سس الطفل اذى مَات وَالِدهُ 


عبر ب( لع بی هر 
سَیکون عَلیه الغلام بَعْدَ ذَلِكَء فالعلام لا يُوصَفٌ 
بالحلم في هَذه الْسَن. 


6 بحالهم (في جحیم) وَأَرَاد: (جَهنَم) قالجَحه 


عبر بالْآلَةِ: (لسان) دا (اللَعَةٌ) فألَةُ الکلام اللْسَانُ 


ےہ م 1 ٥ے‏ 1 پ٤‏ ہے 


عبر بالاة: (آَعین التاس) وَأَرَادَ: زی الناس) 


سدس ور 7 


فالاعین هي الله التي 7 تَحْدثْ بها ری فالمَعتى 


عبر ب (العائط) و هر المَکان المُنخنض لتَضا 
الحَاجَة وَأَرَادَ د: (التبرر) فَعبّرَ بالغائط لِمُجَاوَرَتِهِ قضاء 
الحَاجَة. 
عبر ب (الأَفْوَا) وَأَرَادَ لاس فک المَحَل أي 
المَكَانَ وم الأَفْوَاهُ المَوْجُودُ ها الألْيِبَكُ فالمول 
بالالسة لا بالافواو. 
تیر بال (للباس) و راد السَبَت: (المَاء) 
فال لا زل مِنَ السُمَاءِ ون المَاء الّذِي يسبب 
7 لَرْعٌ الْذِي ُصنع منة الملابس. 
عَبر بالسیّب: (فَضَرَبَ لرقاب) وَأَرَادَ اسب 
(القتل) صرب الرّقاب سَبَبٌ في المَوْتِ. 
عبر بالکل: (الأصَايع) وود الجر : (أطْرَافٌ 
الصَابع)؛ لاله لا يُمْكِنْ لانسان أن يَضَعَ صابعة 


- سے _ ر۶ ٤‏ رہ لير ے ٥ر‏ وم م۶2 o‏ 
عبر بالمحل اي: المّکان (صدرلد) واراد : (القلت) 
قالقلت مكانة الصدر. 
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تَدذرِيبٌ من الحَدِيثِ عَلَى المجاز المُرْسَل 


- بن المَجَارٌ المُزْسَل واڈگز علاقته: 

- عن آي هربرة -4- عن النی-95- قال: 

"ما لأحدٍ عندّنا يد لا وقد كاقَيناةُ ما خملا أبا بكر فان له عندنا يدا يُكافيه الله بها يوم القيامف 
وما نفعني مال أحدٍ قط ما نفعني مال ابی بكر ..." صحح الزمذی 

2 - عَنْ عبدالله بن عباس -م- عَن النی-ئك- قال: 

-"عَينانٍ لا تمَسّهما الثارٌ: عينٌ بکت من خشیة الله » وعينٌ باتت تحرس في سبيل اللو" ٠‏ ےر سني 
3- عَنْ أي هريرة -م- عن النی-ئك- قال: 

"أَصْدَقٌ كَلمَة قالها الشَّاعِرُ كَلِمَةُلَبيدِ: آلا کل شيء ما حلا الله باطِلُ ...". صحيح البخاري 

4- عَنْ زيد بن ثابت -#- عن النبي- يل قَال: 

"طُوبى للشام إن ملائكة الرحمن باسطة أجنحتّها عليه". صحح الزغیب 

5- عَنْ أبي هريرة -- عن النبي-و- قال: 

-مَن اعتق رقبة مُوَمِنة) اعت ی الل بکل إِرْب مِنْها ربا منه من التار ". صحيح مسلم 

6- عَنْ عبدالله بن عمر -ڪ- عن النی-ئك- قال: 

"فیما سَة سَقَتِ السّمَاءُ والعُيُون أو كان عَثريا ال وما ی بالنضح نضف العْشْرٍ" ٠‏ صحيح البخاري 
7- عَنْ عبدالله بن عمرو -ع- عن الني--: 

"...ثم مسح برأسه» ودل إِطْبَعَيْهِ السبَاحتَيْن في ديه ومسخ ببهامیّه على ظامر أذَه 
وبالسبّاحتیّن باطن اَذه ثم غسَل رِجِلَيّه ثلاًا ثلاناء ثم قال: "هكذا الوضوث فعن زادَ على 


هذاء آو نقص وقد آساء وظلم". آو "ظلم وأساء" تخريج سنن أبي داود 


ره مسب 
(العطا قال صت فى اتمه 


عَبَرَ -- بالجُزء وَهي: (العَيْنُ) وراد الكل وَهُوَ 
(الخارث)؛ ان العيْنَ هي التي بنظر بها هم مير في 
الخارث فتعتبر جَزْءًا منه. 
عبر -- بالجُزء وَمِي: (كَلِمَة)» وَأَرَادَ الکل 
وهی: (کلمّات). 


عم - الل وهي لن وار (َمْل الشاغ) 


عبر -- بِالجْرْءِ وَهُوَ (الرَقَبَةُ) وَأَرَادَ الكل وَهُو 


نم عبر ا بِالمَحَل و َه هو (الِسَمَاء) وَأَرَادَ (المَطرَ) 


فَالْعَلَافَة مَحَََة؛ لن السَّمَاءَ لا َسْقِي بل المَطرٌ الذي 


ام . 


- بل المجاز المُرْسَلَ واڈگز عَلَاقَتَهُ: 


1 - قال الشَاعِرُ (عمرو بن كلثوم): 


لا لا جهن أَحَد علینا فَنَجْهَلَ فوق جَهْل الجاملی 


2- قال الشَاعِرُ (عمرو بن کلثوم): 
آکلث دم إن لم أَرْعْكِ بِصَرَّةٍ بعيدة مَهوّی الط طیبة اسر 


3 - قال الشاعز (امرؤ القیس): 


4- قال الشُاعز: 
گم یعاجش جرّاراً 2 اسلا لت 
- قال الشَاعِرٌ (المتني): 
أكَمْتُ بض مضر فلا وَرَائي ... تخب بی الرکاب ولا أَمَامِي 


6- قال الشَاعِرُ (ابن حمدیس): 


لا رکب البخرآخشی عَلَي مِنْهُ المَعَاطِبٍ 


طی آتاوهوماء ‏ والطينُ فی المّاءِ ذاب 


3 كن تن الس لاعت ۶ 


2275 


.٠ 
7 


0 


72 


لعجا المؤصل: 


بر الشاعر ب بالشب کے وَأَرَادَ المستب 


(العقوبة 2 لأ الجَهل مب في سول لوب 
کیت نس ہے اة َجهر) 
مَجَازٌ؛ لته ی عقاب الجامل عَلَى جَهْلِه جَهَْا. 
جح (الدُم) وراد المْسَتََ (الرَّيَةُ) 


ر ر کو 


َالدّمُ سَبَبّ في خروج الديةء فالشاعر يَدْعَو عَلَى 
یه آن یل له قتیل ويَعْجَرُ عَنِ الأَحْذ بال 
فیرصی بالدَيّة کل منهاء وَهَذَا مَعْتّی (أكَلْتٌ دمَا). 
عبر الشاعر بِالجُزْءِ (القلب) وَأَرَادَ الکل: (ذَائَهُ) 
فطل (الْقَلْبَ) وهو جَرْءٌ منف وراد کل دانه. 
عبر بِالْجُرْءِ: (العْيُونِ) وَأَرَادَ الكُلّ: (الجَوَاسِيسَ) 
لعج ین الجَاسُوسِ لها سان گییڑ فنه. 
عبر الشَّاعِرٌ بالکل: (اض مَضر) وَأَرَاد الجُزء: 
(مکانا فيها) لاه میقم في ازض مضرّ بِكَامِلِهًا. 
بر الشّاعِرُ بِالمَحَلٌ أي المَكَانِ (البَحْر) وَأَرَادَ الحَال 
(السّفِيئة)» قالخ هو محل جَرَيَان السفن 
عَبَر الشْاعر باعتبار ما كان عَلَيهِ (طِينٌ) وَأَرَادَ ما 


عليه الآن. 


۱ ۱ ۱ ۱ ۱ 


كن تقن ال لاعته ۲ 


سے 


- هو تاد الفغل أو مَا في مَعْنَاهُ ” إلى غَيْرِ ما هُو لَهُ مَعَ قرينة مَانعة من إِرَادَة الاشتاد 
الحقيقء ولا یکون الا في التَرکیب. 


لزع هو الله تَعَالَى ات ربیخ مَجَارٌ عَقلي» والقريتة یذ کها العقل. 


| 


- يَكُونُ في الاشتاد؛ بِمَعْتى: أن کل کلمَة یراد بها المَعْتّی الأضلی» لَكِنْ إِسْنَادُهَا إِلَى الکَلِمَة 
الاخری عملي > یمه العقل» مثل: َفْی الطبیب المریض. قالشَافي ہُو اللہ والطبیب سَبَبٌُ. 


۶ م مره 2 و ۵ ہپ ۳ 7ے ل مہ 0 ر اه 001--4 0 و 2 و ۰ 4 ه ماه < لد 


۶ ه ‏ ۶2۶و م ه26 ر2 ۵ رە 2 


-قإن كات علافته المُْسَابهة »فهو اسْتِعَارَةٌ وان كَانَتْ علافته ه غَيْرَ المُشَابَهَة فهو مَجَارٌ مُرْسَل . 
- مَجَارٌ لْعَويٌ + عَلَاقَةً غَيْرا لمُشَابَهَة = (مجاز مُرْسَلُ) 
- أَكَلْتٌ جملا. - العلاقة (كَُيةُ) لا مَُابَهَةُ) ذکر الكل وارید (جُرْ زءا من آخم الجَمّل). 


- مجاز لَقَويٌ + علاقة مشابه بهه = ( سَْتِعَارةٌ) 
- رَأَيْتُ أسَدَایخمل سَيْقًا. 2 - شب الرجُل بالاسد وَالعَلَاقَةُ المُسَابَهة بيْنَّهُمَا: (الشَجَاعَة). 


()-وَالعفُْوۂ د ب (ما في )هي المُشْتقَاتُ التي تفمل عَمَلَ الفغل وَهِي: الحَضْتَرُ وم الفَاعَلِء وام الول 


كف تفن الس لاه 2 


ج* علاقات المَجاز العقل ۳۴ 


و م و 


۔ ۵ ھ1 ہہ 15 ره لس ٠‏ ° 2ه ےا و لام اس ہے٥‏ ہے ہ۔ 1 °1 < . ۵ ەر و 


چج ص ره ل م کے ےے مہ کے of‏ و ۶ 2 رم 9ے 
مَقَامَه» والعلاقة بين المشند والمشند إِليْه تدرّك بالعقلء ومنها مَا يَلي: 


ٍى ۔ 0 9 ست تہ ے۔ 1 
- أَسْیْد المَکُر لِلَيْل مع آن الیل لا یَمْکر بل یَمْکَر 
لاس فیه؛ فَإِسَْادُ المَكْر ی (اللَيْل) مَجَارٌ عقلی» 


م9 و ه 


- ور هو 
والقرینه يدركها العقل. 


- کقول الشاعر (طرفةّ بن العَبْدِ): 


ستبّدي لك الأيَّامُ ما كنت جاهلا ويأتيك بالأخبار من لم ترود 


7 r 
ہیف سن لحلاعس؟‎ : 7 
ثانیا: المکانیة:‎ 
وهی إِسْنَادُ الفعل أَوْ مَا يَقُومُ مَقَامَهُ إلّى المکان الَّذِي یم فيه الحَدَتُ.‎ - 
]6 وَجَعَلْنَا الأنْهَارَ تجُری من تختهم... [الأنعام:‎ ...« 


ا 


ِسْنَادُ الجَرَيَانِ ای انار مَجَارٌ عَفْلِتٌ؛ يدرك بالعقل 


ن الَّذِي يَجْري الما وَالأَنْهَارُ هی الامَاکن الَيَى 


يجري المَاء فیها. 


م > ی هك 4 رم ° م ر ۹ 1 ر ا 
شناد الب إلى المَجلس وَهوَّ ن الجلوس مَجاز 
“٥و‏ ر رح كوو دو 2 1 م ت 
عقَلِئٌ» فلا یسب المَکان ولا يمدح» وإنما اراد سب 


الجلوس نفسه بعده أو سب الجالسین فيه. 


- کقولت مثلا: 

-ازدَحَمّت شوارغ المَِينة. 

7 و ره رس سو ےہ تو ر برےە 7 3 € 
٠‏ رم مه ہم ۰ 8 ا هھ مه دو ۲۶ سی ٩ ٩‏ .۰ ۰ م يعي ع ے ہے ت ۰ 
فالمُجاز العَقلِیُ: (ازدحمت شوارع)» علافته المَكانية» فاسند الازدِحام إلى الشوارع مع ان 
2 ۔ ر رص مول رز رز و ہے فير ۶ 7 ع مار سار رو ور م 

الشوارع مان تزدحم فيه السیازات او الناس فالمجار ليّ؛ يدرك بالعقل. 


قدا نفخ فى الصور تَفْحَه وَاحِدَةّ@) [الحاقة: 13] 


إلى تب ال الحقيقى أي نیقی مار له 
لعَلاقة المَصَدَريّة 


- کقول الشاعر (أبي فراس الحَمدان): 


م۰2 و مہ ° ٠‏ ے ت س 8 7 7 343 1 و ۳ 
سيذكرني قومي إذا جد جدهم" وف الليلة الظلماء يفتقد البدر 


- ضل الکلام: (جَدَ القْمُ جذا) فَأَسْنَدَ الشَاعر 
الفغل: (جَدَ) ی العضدر (جذًا) قَقَالَ: (جَدَ 


حِدَهم) على طریق المَجَاز الم الجد لا 
سب له حل عَلَی الحَقيقَة. 


()- فَقَد أَسْنَدَ الشَاعِرٌ الفغل: (جدَ) إِلَى المَصْدَرِ (الجد) أي الاجتهاد وهو لَيْسَ باعل َه بل فَاعِلَه القَوْمُ فَأَصْل الکلام: 
(جد الت م م جدا) فحَذف الشاعۂُ الفاعل الأَصْلِيَ هو (التوم) وَأَسْنَد الفعل إلى المصدر (الجذ) فقال: (جد جدهم). 
والخلاصّة: أن اليْعْل ها شید ای المَصَدَر وهو (الجذٌ) لا ی القَوم الّذِينَ يَكُونُ مِنْهُمُ الجد. 


گی کف نین ال لاعت ع 


- هون يُطلَقَ اشم الَفعول عَلَى اشم القاعل أو يَكُونَ اسم المَفْعُولٍ بِمَعْنَى اشم القَاعِل. 
- کقوّله تعالی: 
#... حجاپا مسو رای [الاسراء: 45] 


ف (مَ: مَسْتوژ) هتا بمعنی ساتر؛ ؛ لن الحجات سات 


5 مَسْتورًا» سس ہہ 2 


7 .. اه کان وعده مانب 46 [مریم: 61] 


اوعد لیس مایا بل هو آتٍء فَاسْمُ المَمْعُولٍ 


)تا بِمَعْنَى اشم الفاعل(آتیّا) وھو مَجاڑ 


رو 


۰ 1 علا تة 75 0( 
عَقَلِيٌ علا قته الفاعل ۱ 


- الضَّوْءٌ مُضَادٌء قالأصضل: (الضَّوْءُ مضی* ) قاشم المَفْعُولِ: لمُضَاء پت اما 


(مضی:). وَهُوَ مَجَارٌ عقلخ عَلاقته الفاعلية؛ فَالضَوْءٌ لا یُضَاء بل يْضي 


و وب 


(- الأضل فیها: "وده آي ' ؟ قن الوَعْدَ يلا يُؤْتَىء که سبح عدل عَنِ ادام اشم الاعل إِلَى اشم العَفعول. 


8 کف قن الاب لام پا 


خامسّا: المَفعُولیّ 
هر أن يُطْلَقَ ا شم القَاعِل عَلَى اسم المَفْعُولٍ أ يَكُونَ ام م القَاعِل بِمَعْتَى اسم المَفْعُولٍ. 


فهو فى عِيشَة رَاضِيَة4 [الحاقة: 21] 


سے 


تاد الرّضًا ی العِيسَّةٍ شناد مَجازي؛ فَالعِيسَهُ 
لا ترضی, وَإِنَمَا الذي يَرْضَى هو صَاحِبُّهاء فَهِي 
فی الأضل مفعولة ول 


- کقول الشاعر (الحُطيئة): 


ت 


دع المکارم لا ترحل لبُغيتها واقعد فاك أنت الطاعم الکاسے © 


4 


الکاسی اد سم ال الا اش 
المطُْوم وَالمکسو؛ لان السّاعِرَ يَهجوه فار 
(مَطْعُومٌ وَمَكْسُوٌ) kD)‏ 


(3)- قَالَهُ الحُطيئة في هجَاء رَجُل وَيَصِفة باهذ يطلب مِنْه آنْیظل قَابعَا في بيه وَيَكْتَفِي پان یجلس في بت يأكل ویلبس 
والمّجارٌ هنا في قوله: ( نت الطَّاعِمْ الکاسی)» فحوّل الصَیغة م مِنِ اسم الفاعل | إلى اسم المَفعول على سَبیل المَجاز العقلیع» مُبالَعْةٌ في 
السخریق والقرينة المانِعةٌ مِن [رادة المَعْنى الحقیقیع هي حال المتکلم من الهجاء والشُخریةء ما يُناني أن يَصِمَه بالإطعام وكسوة الغير. 
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سے سب س27 
م سے 
کقولت مُثلا: 
un‏ 
۰ 
سے 


قالأضل: (َرْفَةُ مُضَاءَةٌ) قاس العَفُْولِ: (مُضيتة) تا بِمَعْتّی اشم القاعل: (مُضَاءَةُ) وَهُوَ 
مَجَارٌ عَفْلِنٌ علافته المَفعولية فَالعْرْفَةُ تضاءُ ول 


سَادِسًا: السَّببيّةٌ: 


سے سے 3 


- وهی إِسْنَادُ الفغل إلى مَا هو سَببٌ له أي اشنا تاذ الفعغْل إِلَى ما گان میا في حدوئه. 


و ل فِرْعَوْنُ یا هامان ابن لى صرحا 2 بل الْأَسْبَابَ 46 [غافر: 36] 


سید الفعل (ابْنِ) إِلَى مَامَانَ مَمَ أَنّهُيَسْتَحِيلُ 


3 


اصرح بتفسه وَإِنَمَا سَيُضْدِرٌ أَوَامرَ لاله سَيَقَومُونَ 
7 لعَمَا ؛ فَهَامَان مُرَا لسّبّبٌ في بِنَاءِ الصرح. 


فالرئیس لم د ین القَصْرَ نفسو وتا باه اعْمّالُ وَالمُهَئِْسُونَ وهو السَيبُ؛ لأنْهُ الآمرء فاشتاد 


الفغل له مَجَارٌ عقلی قر يتنه سب بُذ رها العقل. 


1 ‌ 0 3 1 7 7 ۹ 7 04 ا ے ے‫ 
(1)- أَسْیْدَ الفغل (ابْن) إِلَى المَاعل المشتیر العَائِد ای هَامَانَ وَهَامَانْ لیس الفاعل الحقیقی بل الماعل الحقیقی هو العْمَال 
لک هامان هو السبب قالعلافه سب 


1- الزَّمانيّةٌ: : ںہ 
| ر | ایو 


عم ۔ 7 3 
َجَعَلْنَا الْأَنْهَارَ | شید الجَرَيَانُ ای الاھَارِ 
7 0 ° 4 > کہم > o‏ 6 
ری ين تن فالانهاز لا تجري بل هي 
الأنعام: 7 0 
[الانمام: 6] الماک الى يَجْري المَاء فيهًا. 
۳- 4 و۶ وھ ے 4 
القع ق اشر ا افلا 
تفه وا یدج المَصْیْر(نَفْحَةً) ولم يُسْنَدُ 
[الحاقة: 13] إِلَى تایب فاعله الحَقيقي آي 
ور ہے ے 1 
ید ی عير مَا هو له. 

و کے ؟ و2 رمو 4 س رھ ار یود مره س ر وه 
- هو أن يطلق اسم 7 ور4۵ فالحجاب سَاتَر ولیس مستورا 
المَفعُولٍ عَلَى اشم اسراء: فاشم المَفعول (مَسْتَورٌ) 

الفاعل. بمَعْتى اسم القاعل( سَاتِر). 
فَالعِيسََةٌ لا تر ضَىء وَإِنَّمَا ۳۹ 
ره > رام م 04 1 
زضی هو صاجبها هي في 
الأضل مه مفعولة لیس فاعلة. 


- وَهِي شناد الفعل إِلَى 
ہے 2 ی 

ما کان سَبَبًا في خدوثه. 1 1 بنقَیث وَإِنمَا سَيُضْدِرُ ابر 
ماه فَهَامَانَ ہُو السَّبَبُ في 


0 ۳ 
٠‏ سے 
سے ۳ 


3 كن تن الس لاعت ۲ 


سے لمَجَاز العَقَإِيَ 
5 وال لا عَاصِمَ الْيَوْمَ من مر الله | لام 7 من رجم. ۰ [هود: 43 


رل مک لَهُمْ حَرَمًا آمِنًا. .. [القصص: 57[ 


: لقَلْينْظر الإنْسَانُ ن مم م خْلِقَ خلق من ماء ماءٍ دافق @4 [الطارق: 6-5] 


2 32 ) ۹+ 7 


ب من السمّاء مَاء قَسَالْتْ ودب بقدرها گے [الرعد: 17] 


5- قال تَعَالَى: «...يُدَبْحْ أَبْنَاءَهُمْ وَمَنْتَحْی ذِسَاءَهُمْ رنه ان من الْمُفْسِدِينَ ©4 [القصص: +] 


6- قَالَ تَعَالَى: «فکَیّف تَتَقُونَ ِن کفرثم ما يجْعَلُ الولدان شِيبًا ® [المزمل: 17] 


تكادُ عطاياه يجن جُنونھا ‏ إذالم يُعَوّذها بنَعَمَة طالب 


3 کف تفن ال لاه 2 


- الأضلٌ: (لَا مَحْصُومَ) أط اسم الاعل عَلَى 
اشم المَفَمُولِء فالعاصم هُو الله 
- الأَصْلُ: (مَأمُون) فَ(آمِنٌ) بِمَعتّی (مأمون) 
َالحَرَمُ امن یس یه ذأ الأ إلى 
الحرم وان > تة أن ینت إلى ال الحَرَم. 
- الأصل: (مذفوق» فَالمَاءُ مَذفوق وَلَیْس دافقًا؛ 
اَن الذي یف المَاءَ هُوَ الانسان. 


سے 


ند الَلانَ إلى الاودیق قالاودية لا تسیل بل ھی 
الأَمَاكِنُ اي يَجْرِي المَاء فِيهًا. 


کیک 
3 


سد الفعل »ای فِرِعَوْنَ مَعَ م آنه لم یذ 


تسه وَإِنَمَا فزعون كان هُو الامر في أء عمال تذبیح 


89 اش ضع ماه 6 س ارام ے ۔ فين 


ی لفل (يَجْعَل ) ی (اليَوْم)» وَاليومُ لیس هُوَ 
الذي يَجْعَلُ اون شیبا بل الم هو مَنْ یو فيه 
لولْدَان شیب هو زَمَنْ للشیب. 


2 
7 


- الأضل: (يُجَُ عَطَايَاهُ جنوتها) شید الفعل (بُجَنُ) 
إلى المَصْدَرِ (جنونها) مَع أنَّهَُيْسَ الاعل الحقیقی. 
ولو راد الاسئاد الحقیقی لَقَالَ: (تَجَنّ عَطَايَاهُ) 
قَالفَاعِلُ الحقیقش (عَطَايَاهُ) ويس «الجُْونْ). 

سد الف (يَِيظٌ) ی لیم الیرم یس و 


ِي یفیظ الحاسِدِيْنَ لالم هُو الزَّمَانَ الَذِي 


رەو رم 9 
و کم ہے م 9 رم ت ر ° - صس کے ص ع بس کے ہم“ 
بحري ك |فالفعل (صدحت) اسند إلى (الايكة) فاسند إلى غير 
م2 ماع و 
صدحت ایكهة سے 1 سے سے ر 2 ا سے و 
فاعله؛ لآن فاعلة الحقیقی هو (الطيور) التی تتخذ 
(الصدح): رفع 


الصَّوْتِ بالغناء. 
: 1 7 ے و 2 7 سم سم 
(الأيكة): الحَدِيقَة مَكَان الطيور التي تصدح. 


4 ھ رگ ۔ 
دات الاشجار. 


من الأيكة مَكَانًا لھا ته تصدح من فوقه؛ لآن الایکة 


5" الاسْتِعَارَة ۳ 


6 ے ۶ ہے ۶ر و و ی 
- هی تسب لیغ خذف أحد طرفیّه: (المُسَبّهُ و المُسَبَّهُ به). ” 


ہے 
۶۶ 


ےم ہم توه ے ر که ٤ر‏ 7 . مركي ء و ۶ 9 ع 27 0 
- فاذا قلت: رایت أسَدَا في المَعْرَكَة. كان أصل الكلام: رأيت جنديًا أَسَدا فى المَعر كة. 


مه و ِنَ الکلام السّابِقٍ أ التشبية لا بد فيه من ذكر الطرفين وَهَما (المُشْبَهُ وَالمُشْبَه به). 
7ھ و .م #۶ رم وه سس رك ماه ° 
- فَإذَا حَذِف أحد الرکتین لا يعد تشبيها بل يُصبخ اسْتَعَارَة. 
- فْمَثَلَا عندما تقول: 
_ 555 ۵ رھ , واه - فال ق 4 " الاستعادة 
۔ شيخ شجاع فی المسجد. سک فالمعنى حَقيقَيٌ و خال من الاستعارة. 


ےہ اه رم گر ۶ , مداه ور و ر ۷9 0 مه مه ص و م/ لا 
موت ۰ و 
التوضیح: 


ہے 
ہے|أ م 


۰ م دسم > ا 1 کے, o7‏ م 0 o‏ َه ۵ رم الم 
- فانت سُتعزت كلمَة (أسَد) لها علاقة بالمَعنی المُرادِ توضیحه وهی الشجاعة. 
f FITNE RLS CISA OLN eI FIN AY _‏ 
فالعلاقة ہیں الكلمَة المستعارَة والمعنی المراد توضيحه علاقة مشابهة؛ فالخطيب والاسّد 
یتشابهان فى (الشجاعة). 
۶ کک و 


۴ ام زرط © مهم ه268 مص ل م8253 ٤‏ ؟۔ ° م 7 ۶ ف اه ۰ 
- والقرينة المَانِعة من ارادة المَعنى الحقیقی استحالة أن خط الاسد ومعروف أنه 
الخطيب ولیس الأسَد. 


(1)- آو هی استغمال اللفظ في غیر ما وضع له لعلاقة المُشَابَهَة مَعَ قريئة مَانِعَةِ من إرَادَةٍ المَعَْى الأضلكء فَإِذَا فَلنًا: ری 


۷ 


۰ 


23 1 ر ہکےہ و 72 ۰۲ ھ 23 1 7 7 ر OS‏ > رمه ره > و مره م 0 ۱ راسم 
سَدّا في المَعْرَكةء استَعمل لفظ: (آسَدا) في غير مَا وضع لَه لِعَلَاقَةِ المُشَابَهَة بيه وَبَيْنَ الجنيي في الشجاعة. 


والقريتة المَانِعة من إرَادَةٍ المَعْتَى الأضلیع: (في المَعْرَكَةِ)؛ مَعْرُوفٌ أن الجُنْدِيٌ هو القاتل وَلَيْسَ الأَسَدَ. 


2 و رای ھ۔ > 
1- المشتعار منه: هو المشبه به. 


۱-3 و ه تغاز: 


4- القرینه: مي اي تنم 


2- المُسْتغاز له: هو الم ا 


محر 


هر اللفْظ المَْقُولُ بىْنَ َ المُكَيَه وَالمُکَبَه بوه آو الَلاقة بَيْتهُمَاء أو وجه السَّبَه. 


من ارادة المَعنى الحقیقی فتغیر فت 0 


- متال: الطفلة تہ الطفلة ترذ في الاناشید فَإنَ الأضْلّ: الطَمْلَهُ تعتی غتاء حَسَنًا ا کتغرید العصافیر. 


04 و گے 9 71 و صب هوه 
- فالمستعار منه: (تغريد العصافیر). 


- وَالمُسْتَعَارُ: (جمَال الصَوّت). 


1- اسْتَعَارَةٌ تم 


تغریفها: ۰ - وهی ما صر - ح فيا بلفظ المَكَبه به 


o و‎ ۲ 


ي: ۱ ر منه. 
كقؤله تعالی: 
الظْلْمَاتَ ال التو نو رہہ [البقرة: 257] 


و 


التؤضيح: 
سه الله الضلال الظُلْمَاتِ وش الهدى بالنورء 


« يخْرِجُهُمْ ین 


وَحَدذّفَ المُسََّهَ وَهُوَ: (الضَّلَالُ وَالهُدی) 


- وَالمُسْتَحَارُ لَهُ: (غتَاء الطَفُلّة). 


- القريتة: (الأنَاشِيدٌ) مَعْلُومٌ أن المُنْشِدَ (الطّفلّة). 


تغریفهّا: ۰ - وهي ما حذف فِيها المُسَبَهُ به 


رو س 


ورمز له بِشَيْءِ من لوازمه. 
«والصبح | ادا که نس 402 [التکویر: 18] 


و 


التؤضيح: 

م ر وهو ر 

شب الله | بان * إِنْسَان يَمْكِنْهُ التنفس 
وذکر المَكَبة وھو الصَبح وَحَدَّفَ امه 


ی 


ر له بشیء من لوّازمه 


8 كن تفن ال لاعَته 2 
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| © موس ٤اا‏ ته دق 
7 الاستعارة لتصربحيه i‏ 


۔ 2 و ص پچ . rG‏ ر فقو هم نی 
- وهي مَا صرح فیها بلفظ المشبه بهء و حذف المشبه. 


- وَالمسْبه يسه : (المُسْتَعَارَ لَهُ). والمشبة به فى الاستعارة يسه : (المُسْتَعَارَ منة)» 
ہے 9۵ م ركم ھ. هم ے > 2 ی ۵ ے7 رضم فى ۔ و > ساےہ , ر 4 
-فإذا قلت: رایت نحرا. سس - كان أصل الکلام: ریت زجلا کالبحر في سَخائه. 


وه .> ے و و و سے و 4 1 م لام و ے : 1 ر ۶ م ه 
- فحذف الر جل وهو المستعار له (المشبه). ودکر المستعار منة (المشبة به)وهو (البحر). 


«... قد جَاءَكُمْ مِنَ اللَّهِ نور وَكِتَابٌ مُبِيں لہ [المائدة: 15] 


۲910 (المَسْبَهُ به) 


مر هد ,الہ م ورام * و 8 ور راوس * و 
( محذوف وهو النبیٌ) ( مَذكور وهو النوز) 


0 9 ر 9 ام 
(استعارّة تصريحية) 


المُسْتَعَار له: المُسْتَعَارُ منه: 
(المُشَبّه). (المُسَبََهَ به) 


عم و 


- تشبیة لنب 6 بأنه نون وف صرح 


دھ و گے ور 1 2 
بذكر المستعار منه وهو المشبة به: (نوز). 


- کقوّله تعای: 
م۱ اه اه MEN <. MZ LE‏ اد 
#... كاب آنزلتاه إِلَيِْكَ لمخر جح الئاس من الظلمّات إلى النور...4 [ابراهیم: 1] 
المُسْتَعَارُ لَهُ: | المُسْتَعَارُ مِنْهُ: 
(المَسَبَّه). (المُسَّبَّهَ به) 
0 ره ۶ مه )دو اور 7 ر ر ےر .اه 
حيث شبه الله الکف بالظلمات» وصرح بذكر 
عر ٥و‏ ر ور ۳ و 
المُسْتَعَارِ مِنْهُ وهو المُسَّبّهُ به: (الظلمَات). 
مه 7 7 م ۱ 12 س ص ص ص »ر 
حیث شبة الله الریمّان بالنور وصرح بذ کر 


م م ۴و ر > پ2 ٣‏ 
المستعار منه وهو المشبه به: (النور). 


َه e‏ سے 1 
- كقؤله تَعَالى: 
ر رو 


#وَاعتَصمُوا بحبل الله جمِيعًا و کفرگوا...4 [ال عمران: 103] 


کہ مھ مھ 


م م فى > و ۶ 
(استَعارة تصریحیه) 


الم ستعاز لة: الم متعاز منه: 
(المَْسَبّه). (المُسَّبّهَ به) 


- شب الله -تَعَالَى- الدينَ بالحَبْلِ» وَصَرّحَ 


»ر م م ٩و‏ م و م 7 نی 2 
بذكر المستعار منه وهو المشبة به: (الحبل). 


وام مود فهَدَیْتاهم فَاسْتَحَبُوا العَمتى عل الْمُدَى...4 [فصلت: 17] 


(المْشَنَةُ) (الْمْسْبَهُ به) 


(مَخذوف وهر الِکَفْر) (مذگوڑ وَھُو العَمی) 
سح وهر ر منود ہو سی 


ماس ہہ ۵ 7 
(استعازة تصريحية ) 


1 


المُسْتَعَارُ لَه | المستعاز منه: 
(المُشَبَّه). 0 لمُسَبَّهَ به) 


الف - يه الله -تَعَالَى- الكُفْرَ بالحَمَى» وصرع 
بذكر المُسْتعَارِ مِنه وَهُو المْسَبَةٌ به: (العَمَی). 


- وَكَقَوْلِهِ -ِ- عن النعمان بن بشير: 


01 ك9 سے : 27 کی ے 4 م ٥‏ م 4 ام أ و وت 0 ہس © رم مس م2 و وه 
"...الا وإن في الجَسَدٍ مضغة : إذا صلخت صلح الجَسَد کله وإذا فمّذت فسَد الجَسَد كلف 


المُسْتَعَارُ له: | المستعاز منه: 
(المُشَيّهُ). (المُفَبَهُ به 


هه کل - القلب بالمضغة وصے بذک 
سے کے کے کس ۱ 
۰ 1 ۰ 2 ۶ و € و2 


المستعار منة وهو المْبَهٌ به: (القلبٌ ). 


۰ 
ہے 


8 کف تن الجلاعة 0 
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- وَكَقَوْلٍ الشاعر یه تصف مَحَبُونَته: 
هپ م4 ه ۸ 4 و 2 2 ۰ ° 7 
فامطرت لولوّا مِن ترجس وسقت وزدًا وعضت على العناب بالے د © 


المشتعاز له: | المشتعاز منه: 
(المُشَبّه). الفشبه به) 


- نجد في هذا لت خشن اشتعاز زات: 


- حیث مه الشَّاعِوٌ الدَمُوعَ بالولق 
م ووو )ج ضف“ ہر 2۶ھ ے موه 
والعیون بالنرجس» والخدود بالورد. 


وَالأَتَامِل بالعُنّاب» والأسنان بالبرد. 


نّم حلّف في کل مِنْهُمَا المُشَبّه: 


ثُو و ,وو ۶ و و < 
(الدموع. العیون» الخدود » الانامل» 


لول اجس الور العنَابُء التْلْحٌ). 


ورے ره ار موس ہا حم ی زف ادلی ں فق را مر مان الك ٹوو ہہ رقو مر ے کے 
( )-یصف جَمَال وہ وهي تبكي: فعَينها تمُطر لَولَوٌا لا دمُوعاء وعینها کنباتِ النرجس تخرج منها الدمُوعٌ فتشقي خدها 
الّذِي یه الوزت ثُّمَّعَضَّتْ أَطْرَافَ آصابعها التي تَشْبهُ تبات الاب في الحفرة باشتانها الي تشبه البرَد وهو لح 


- فهو يريك ول آن مَحْبُوبتَهُ عندما بَكَتْ أَمْطَرَتْ لالح لا مطراه وهَذِه الموع ترث من الرجس لا من العيُون وَسَقَتْ 


72 و 


وَرْدًا لا غذاه ثم عَضَّتْ عَلَى غتاب لا علی أَطْرَافٍ آصابیها نم عَضَّتْ بالبرد لا بالأشتان. 


گل کف تن البلاعم» پا 


: وَكَقَوْلٍ الشاعر ( لمتنغ): 


سے رہ © 
و سے 0 ون ٠‏ ے 


1ك م سك ہہ مه 2 ۶ وم ۔ و ہے 
تعرض لي السحاب وقد قفلنا فقلت إليك إن معي السحابا " 


المستعاز له: | المستعاز منه: 
(المُسَّبَّه) (المُشَبَّهَ به) 


کے سے 2 ر و 9 ۳ و م مر مر کی سے 
- شبه الشاعر المَمُدوح بالشخاب؛ وصرح 


»ر و #م ٩و‏ م ۶ م 30 سَ اس هو سم 
بذكر المُسْتَعَار من وَهُوَ المع به: (السَّحَابَ). 


: وَكَقَوْلِ الشاعِر (المتنبي): 
که كر مه ار هرج لس موم مرو ےک وی شر هر مور و 
فلم ار قبلي من مَشی البحر نحوه ولا رجلا قامت تعانقه الا سد 


المسشتعاز لَهَ: | المشتعاز منه: 
(المشیّه) (المشیّه به) 


کے اناس تير م2 مر 6 ہے ص سے ۰ھ 

شبه الشاعر المَمَدوح بالبحر» وصرح بذكر 
م م فو م وم کت م ° 

المستعار منه وهو المشبه به: (البحر). 


م ام ت و ۳ 2 0 
__ ۸ ۸۱۱7۳ و ٠ه‏ س ۰ و م ماس شم ؟ 
شبه الشاعر الفرسّان بالاسود. وصرح بدکر 


۵ م ٥و‏ م وم لا 
المشتعار منه وهو المشبة به: (الاسود). 


سے سے صر 


1 ه- ِ و م ی سر مدي م وار ۰ و ابلس ے۔۔ سه ۳ 0 چە مر مله ؟ له سوم 21 TK TT‏ 2۱ 
()- قَالْمَعْتي أن السَحَاب الحقیقی تَعَرّض لَه وَهْوَ راجغ في طریقه وَمَعَهُ المَمْدُوخ فقال له إِليْكَ عني أي ابْتَعِدْ لا حاجة لي إِلَيْكَ الآن لأن السَّحَابَ 
الحَقِيقِيَ مَعِي فادْعی عَلَى سبیل المُبَالََةٍ أن المَمْدُوحَ هُوَ السَّحَابُ وَهُو أَوْلَى من السَحَاب الَذِي تعرّض له 

ر ١‏ ےہ > ۔ اص و A‏ ہے ہے ہے کڈ تھے ریو دی 8 ِ 5 

- وَالشَّاهِدٌ في قَوْلِهِ: (السحاب الثانيّة) وَالِمُرَادُ به الرّجُل الکریم وَالعلاقة ما المُسَابَهة فَالسَّحَابُ يَجُودُ بالعَیثِ وَالرَجُل الكَرِيمُ يَجُودُ بالمَالِ 
م رە ۔ ک بیو واص ۰ 2 ور < ے کےے ر مه م ساي ۔ 2-1 ر 2ے ی 1 1 9 م کے 
فالجامع بیَهماالعَطاء الکییر في کل منهماه ثم َّف المُسَبّه وَهُوَ (المَمْدُوحُ) وَصَرّحَ بالمُسَبّهِ به وَهْوَ (السَّحَابُ) التي في آخر البَيْتِ وَالقَرینة قَوله 
(مَعي) لان السَّحَابَ الَّذِي في السَّمَاءِ یس مَعَهُ وَإِنَمَا الْذي مَعَهُ هو المَمدوخ. 
و مار مر مه ور رم ےر ۹ ب ۰ و و 7ے ب مر و مر هر 1 4 o‏ و 0 1 1 
- فَالاسْتِعَارَةٌ مَجَارٌ مُرْسَل عَلاَقتَهُ المُشَابَهَة: (العَطَاءٌ الكثيرٌ في كل منهما المَمُدوخ والسحات). واستعمال اللفظ في غير ما وضع له لعلاقة المشابهة 


مح قَريَة مَانِعَةِ من إِرَادَةٍ المَعْنَى الحَقِيقيٌ: (إِنْ مَعِي السَّحَابَا). 


ی كن تقن السلاعت؛ ۲ 


۳۹ 


٤‏ 4 ر ور سر مھ .ےھ ے> 
- هى الْأَمْرُ الذي يجعلة المتکلم دلیلا على أنه 


رَاد باللفظ غير معتاه الأصليٌ. 


ے2 2 ۵ 


لا القَرِيتَةُ اللَفْظِیَهُ 


20 گر في الکلام؛ لِيَصْرفَهُ عَنْ إِرَادَة مَعْنَاهُ الحقیقی. 


4 


کے >> رم ھ كس كرس و 6 ر ے كر ره 0 
- مثل قولك: رَأيت اسدا یعظ الناس. - کَلمَني بحر في العلم. 


- التؤضيح ص : - استعارّتان تضریحیتان حَيْتْ خذف الب وَصَرَّحَ ب بالمَمبه به: (أْسَدَاه ب تحر ). 


- والقَریته: (يعظ كَلَمَيي)» وَنَوْعْهَا: (لَمظِيّة). 


اد 


نه ذکر لفل پا ِم المُسَبَه في الکلام؛ صَرَفَهُ عَنْ إِرَادَةِ مَعتاه الحقیقی: (يَعظ - - کَلَمَنی). 


سے 


- مر غَيْرُ اللَمْظِ يَضْرِفُ الکلاع عَنْ راد مَعْنَاهُ الحقیقی وهی نَوْعَانِ: 
()- خَالِيّة: - يُرْشِدُ لیا الحال أو تَفْهَمُ من سسيّاقٍ الکلام. 
- وَذَلِكَ عِنْدَمَا تقابل رجْلا شجاعا فتقو قول: - ریت أَسَدًا. 


- التؤضيح: ؤَ(أَسدًا) إسْتِعَارَةٌ تصريحية حذف المَسْبَهُ وَصرّحَ بالمشْبه به: (أسَدَا). 


کف تفن ال لاه 2 


(ب)- استحالة المَعُی: - اسْیَحَاله النطق بِمَعْنَاهُ الحقیق. 
- تَطَمَتْ حَالِي بالشکوی. 
- التؤضيح: - اِستعَارَۃٌ َصْرِيحِيّة خذف المُسَبّه: (المتَكَلّمُ) وَصَرَّحَ بالمُشَّبَّه بو: (حَالِي). 
- وَالقَرِينَةٌ: اْتِحَالَةُ النطق بِمَعْنَاهُ الحقيقيء وَنَوْعْهَا: (اسْتِحَالَةٌ المَعْتّی). 
- لاه ستحیل أَنْ تنطق الحال بالشکوی؛ فهی لا تملك لِسَانَاء وَإِنَمَا بنطق المتکلم. 
- وکقَوله تعالی: تا لَنَا طَتَى الْمَاءُ حلاصم فى ا اریَة ید [الحاقة: 1 1] 
- التؤضيح: - اسْتِعَارَةتَصْرِيحِيّة خذف المُسَبّه: (رَيَادَةُ الماء) وَصَرَّحَ بالمعَبُه به: (الطَعْيَانِ) 
مِنَ الفغل: (طَعَى). 
- وَالقَرِيِنَة: استِحَالَ النطق بِمَعْنَاهُ الحقیقی. وَنَوْعهًا: (اسْتِحَالَة المَعْتَى). 
- لن يَسْتَحِيلٌ أن يَضْدُرَ لین مِنَّ الما اد هو من ۱ شان نِ الانسّان. 
: التَؤْضِيحٌ وَالتَأكيدُ والایجاز 7 نصاف عَلَيْه واحد مما یلي: 
-التشخيص: إِذَا شبّة غَيْرُ الإنْسَا 
- ےم اھ یں م 
-التجسيم: إذا شبه شٴء معن 


ہے 


رضي :اغا لك 


(ادّا مه م ر ه و مقو ل مق ل- مده + مُعقہ ل) 
إذا سبة مَحْسُوس بمَخسُوس معفو بمعفور محسوس بمعفول ۰ 


سے 


خلاضه القَوْلٍ في (قريئة الاسْتِعارَةٍ) 
و 5 عَلَى أنه اراد باللفظ َير ماه الا صلی وتنقسم إلى : 


- هي الم الَذِي يَجَعَلَه الم 


س © في م ت بتكو ص 
- لفظ يلام | لمشبة يذكر في الكلام؛ 
٦‏ 3 

م 0 94 2 ه ومس مر 9 و حم مه 
لیصر فه عن ارادة معناہ الحقیقی. 


ی مو ا م 9 17 م 


٩ 2‏ )ہے سس ره و سم یر ے حل ب 2 
عن إِرَادَةٍ معناه الحقیقی وهي نوعان: 


f‏ وا مار ر و 
- رايت اسّدا يَعظ الناس. - حَالِیّڈ: - اسْتِحَالَةٌ المَعْنى: 


- کلم تخ ف العلم. 
بحر في 27 o‏ وس سے 7 of‏ 2 ھ .م 21 4 و 
1 ي بحر فِي الجاع - يُرْشِدُ ایا الحال أو تُفْهَمُ - اسْیِحَالَه الق بمَعْتاه 
- ف «أسَدا بَحْر) إسْتِعَارَتَانٍ 7 ۱ 
سس من السیاق. ۱ مةه 


و 
1 قح و م ۶ هم و 2 2و 
تِصْريحِيَنَانِ حَيْثْ خذف المع 


- 9 


سے وم و > 1 1 کے > ے٠‏ وہ ۔ 
وصرح بالمشبه به: (اسَداء بحر). ےی کے ۳ يعدو ۔ 
سب س شجاعا فتقول: - استعارة تصريحية حذف 

3 


ك 


- رایت ٠‏ و وہ و سے 
دک لن اد اله ز 1 المشبه: (المتكلم) وصر 
نه دک لفظ بلائم المشه Sh‏ 620 ہ۔ )ےل 
وله دور لفظ يلام المشبة في - والقرینه: (حالیه) 


سيوك ايك 2.2 
- والقریقه: (لَمطِيّه) 
م2 ريو 2 ١‏ ار اي رہ۶ امه له . (حالی). 
الکلام؛ صر فه عن ارادة معناہ ق (أسدا) اشتعارةٌ 2 2 ٦‏ 
000 و ره 
الخقیقی: (یعظ كلمَني) o‏ کے ذف 2*1 تم 
مر و4 و کے مر سلسم هو ات مج م2 
7 أن الاسد لا تعظ | 7 و کے > 
و یعظ والبحر وصرح بالمشبه به: (أسَدا). 


ما ام مه 6 
لا يتكلم. ٤‏ ,. ۔ ‏ وه رہ ےی 
1 - لان الحال يدل على أنه 
e‏ ۶ م 
3 وء ۶ را مس تملك لسانا. 


لك عِنْدَمَا قاب رجلا -تَطَقَتْ حالی بالشَّكْوَى 


سے 


- وَالقَردِنَةُ: (اشتحالة انی 
- لاله جيل أن تَْطِقَ 
الا بالشکوی؛ فهي لا 
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2 الاستعًا سْتِعَارَةٌ المَكْنيّة 0 


- وهي مَا حذف فيها المُسْتَعَارٌ منه (المُسَبَهُ به)» وَرُمِر إِلَيْه بِشَيْءِ من لوازي أو الصَّمَاتِ ابي 


و 
2و سرک og of‏ ويو ا کے 0 م ال 


- لت مت 

1 مَاتَ الأَمَل . 
- شه الأمَل بانسَان يَمُوت وَتَمٌ حذف المُسَبَّه به: (الإنْسَانُ) مره بیع من از مه أو 
الصّمَاتٍ الي تذل عَليْه: (المَوْتُ) عَلَى سَبيل الاسْتِعَارَةٍ لك 


- وَالقَريئةُ المَانِعَة مِنْ اراد المَْنّى الحقیقیع هی شاد الفغل (مَاتَ) ای لفظ (الأَمَل)ء فَلَوْ 


مر 


كو ۹۹ 


سَأَلْتَ تَفسك وقلت هَل يَمُوتُ الامَل؟ فَالإِجَابَة (لا)ء فَالأَمَلُ سىء مَعْتَوئٌ لا يَمْلِكُ جَسَدَا أَوْ 


29 016 س م2 ی 0 و 
(اللازمْ: ابنَسَمَتْ) (المُشَبَّهُ: الحيّاة) (المشْبَه به: الانسان) 
کہ 21 -2 ۰ "ہے 
(لازم من لوازم المشبه به : مَحُْذُوفٌ 
المَحْذُوفِ وَهُوَ الانسَان) 


(استعارة مكنيّة 


3 كن تن الجلاعَته ۶ 


«وَاخفض لَهُمَا جَنَاحَ ال مِنَ الرَّحْمَةِ ...4 [الإسراء: 24] 


(اللّازمُ: جَنَاحَ) (المُسَبَهُ: الذل) (المَعْبهُ به: الطّايرُ) 


و ۶ 


1و. عه ۰ 1 و“ ےب مس © ١‏ ۳ 
(لازم من لوازم المشبه به مُذکوڑ محدوف 


2۰ 2 
المحذوف وهو الطائر) 


المُستعاز له: | المسشتعاز منه: 
(المُشَبّه) | (المُسْبّه به) 


کے کے 27 2 و ہہ 21 
- ذکر المَشْبَه (الذل) وحذف المشبة به (الطائرٌ) 


ہے 


ل عم > 21.01 ہے مدي فيه وم ۔ کم 
وابقی شيئا من لوازمه (جناح) لیدل عليه.”" 


کر کہ ا 1 ا و ALN ACL IA E 0 A7 acl‏ 
()- شبه الذل بطائر له جناح وَحَذْف الطائرٌ ورمز له بشيْء من لوازمه وهو(الجناح). فقد اسْتعَارَ الجَناحَ من الطائرء 


وَالِمُسْتَعَارٌ له الل والمُسْتَعَارٌ الجَتَاخ. 


ولم مکت عَنْ موسّی الْعَضَبُ...* [الأعراف: 154] 


ہے 


2 2 27 7 24 ۰ھ 
(اللازمْ: سکت) (المُسْبَهُ: الغضب) «(المشبه به: الانسان) 
۵ و و یئ 


کی ۶ کہ اف i ١‏ مه 
(لازم من لوازم المشبه به مُذکوڑ محدوف 


المحذوف وَهُوَ الانسَان) 


المُسْتَعَار لَهَ: | المستعاز منه: 
(المُشَبَّه) | (المُشْبّه به) 


اسب 


کہ اطغض >> ٩‏ هه کے اوه کے ر. 
- شمة الله الغضت بإِنْسَاقٍء ثم حذف المشبة به: 
١‏ ۰ سح 2 سے 


ور كم گی o Og‏ 
(الإنسَان) وابقى شیئا من خصائصه 


وَھُو (السّكوتٌ)." 


()- وَالقَرينةُ المَانِعَةُ من رَادة المَعْنَى الحقیقی هی إِسْنَادُ الفغل (سَكَتَ) إلى لَفْظٍ (العَصَب»» فَلَوْ سألت تَفْمَكَ وَقَلْتَ مَل 


یسک القَقَبُ؟ فالاجَابَةُ (لا)ء فَهُوَ لا يَمْلِك لِسَانًا آصلا. 


-والبلاعغة هنا تکمن 


ر و ۶ ل تھے سط ۳ 44 5 م 1 6 . 717 5 1 7 
حیٔث صور الله شعور الغضب الذي أَصَابَهُ بشخص یملك عقلا وَإِرَادَةَ قو 


۔ و وس سم 


o ۰‏ ر r‏ 51 ۶ے ر ۳ مھ 1 9 رم سے > ۵ رم وھ > To‏ 
فی تصوير مَدَى العَضب الذي أَصَابَ سيدا مُوسَى عليه السام عندما وَجَدَ قَومَه يَعبدونَ العجل 


سے 
۶ و > وگ 
9 
ر7 
سے 


یه 


و ۶ 


(اللازم: واشتعل) (المشْبه: الرّأس) 2 (المُشْبَهُ به: الناژ) 
ر يه م © ۰ ۰ 
مد کور محدوف 


م و 5 و موم لو 
المحذوف وهو النار) 


م 


المُسْتَعَارْ له: | المسشتعاز منه: 
(المُشَبََّ) | (المُشْبَّه به) 


- ذكر المشبة: (الرّأس) وَحَدّف المَشبهة به: 


ر3 2 ر عم > ۵ و ۵ 4 1 1 
(وقود النار)ء وَابقی شيا من لوّازمه (الاشتِعال) 


() - شه انیا لیب کته باشْتِعَالٍ ار في الحطب. وَاسْتْعِيرَ الاشتعال للانیشار. 


- وَالقَرينَةُ المَانِعَةٌ من رادة المَعَْی الحقيقیع هی شاد الفغل (اشْتَعَلَ) إِلَى لَفْظٍ (الدَ أس). لو سَأَلْتَ نَفْسَكَ وفلت هَل 
يَسْتَعِلُ الرَأْسُ؟ فالإجَابَةٌ (لا). 


- وَكَقَوْلٍ الرَسُولٍ و عَنِ أبي هريرة -4- 


کس 


رصاع ہے 7 و ےم ر رو و ر 8 > 2 > + ۔ ۲ رم ۔ 
"بدا الإسلام غریبا وسَیعود كما بدا غریبا فطوتی للغرباء . صحيح سم 


المُسْتَعَارُ لَهُ: | المشتعاژ مثه: 
(المُسَبّهُ) | (المُسَّبّهُ به) 


2 ل موه Ff‏ ه و رت راع را وہ ل کہ 72-1 ۳ 1 ہے 4 
- ان الدین يسر ولن شاد الدین أحد الا غلبه» فسددوا وقاربواء وآیشروا» واستعینوا 


هم م علس ےه 
بالغدوة والروحة وشيء من الدلجة . صحح البخاري 


المُسْتَعَارُ له: 
(المُشبّه) 


المسشتغاز منه: 
(المُشبّه به) 


- ذَكْرَ المُسَبّه: (الدين) و حذف المسّبَة به: 
صٍ قاس ؟ یہ ولا ہہ ؟ یر کے 2ه 0 
(کائن ضخم أو رجل ضخم). وابقی شیٹا من 


ی 
سے 4 


2 "0ہ سم رھ 0۲ 
لوازمه (المشادة والمغالبة) لیدل عليه. « 


4 مر گر و ہے ۶ 2 م ۶ م 1 4 ۳ 4 7 رع ب ے‎ 1 To o 
حیث شُبّة الإِسْلَامُ بالرّجل الغريب» وحذف المشبه به وهو «الرجل) وبي شیء من لوازمه (ندا غَرِيبًا)» فشخص‎ -)( 
الاسلام بالرّجُل الغریب في ول آمرو وآخر مر‎ 


سے سے 
سے >2 


کرو رگ حادم > ° کم هه ركس ر ویس هم ھ. ے وم > ؛ وگ لمعا 
2 0 ے رم > 92 2 وم رسي مر 7 ۹ ساب سم 271 ۳ و 2 ۔ و ا 2 و و2 ره م 
۱ لضخم) وذکر الم لمشبه: (الدين) وقد وَرَدَ في الحدِیثِ صفه متعلقة بالمشبه بوه وهي (المشادة والمغالبة) التي تحصل بین 


لجا وَالجَامِع تما وَهِي ال العَظِيمَة. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر(آي دوب الهُذَنَ): 


ع م 81 س سے سے or‏ 


ادا اذا المنة نب أَظْمَارَهَا 


© 
مئه 


المُسْتَعَارُ له: | المستعاز 
(المُسّبَّهَ) | (المُسّبّه 7 
سے ک نے _ ے2٤‏ 0 ہے هم .> 1 
- ذکر المَشبَة: (الْمَنِيّة أى المَوْت) و حذف المَشبهة 
به: (الأسَد)»ء وَأَبْقَى شيا من راز (إِنْشَابُ 


وت“ 


الأَظْمَارِ) لیدل عليه 


ےہ 


- وَكَقَوْلٍ وراد ا 


و سس ہے 2 
ترتع بت 
(المُسَّبَّه) | (المُسَّبَّهُ به) 
- ذَكْرَ المُشَبَّه: (المَشیت) وَحَذْف المَشبة به: 


س 


ر 


ور روم هه هس ه 6س 2 1 
(الإنْسَان)» وَأَبْقَى شیامن لوازمه (الصحك) لدل 


2 ہکم 


e 
سے‎ ۵ 


لمَييه ا 


()- حَيْتُ سَبّة المَيَة أي المَوْتُ بالَسّد الّذِي يُدخل أظفاره في فَرِيسَيهِ وَيُعَلَقُ بهاه وَحَدَفَ المُسَبه بو وَهُوَ (الأسَدُ)» وی 


گا 


سيا من لَوَازِمو ليل عَلَيْهِ هي (إِنْشَابُ الأَظْمَار) عَلَى سیل الاسْتِعَارَ ة المَكنِيّة فلو سَأَلْتَ تَفْمَكَ وَقُلْتَ هَل يْنْيْبُ المَؤْ 
َظْمَارَهُ؟ فالاجَابةٌ (ل) فالمَوّت لیس له ار بل لأسَدٌ فالقرينة هي المَانِعَةٌ من إِرَادَةِ المَعْتى الحَقَيقي. 

()- حيث صوّر الشَّاعرٌ الشّيبَ بالإنسانِ» وحدّف المُسْبّهِ به وأتى بما يدل عليه» وهو الضحك. فَالمُسْبَعَارُ من : الانسان 
مخذوف وَقَدْ کی عَنْهُ بشَیْءِ من خصائصه (الضَّحِكَ). 

المُسْتَعَارَُهُ : الشّيبُ مَذْكُورٌ. الجَامِعْ بَيْنَّهُمَا : لدم في ظهور البَيّاضء القريتة: الضَّحِكُء فلو سَأَلْتَ تَفْسَكَ وَقَلْتَ هل 
يَضْحَكُ المَشِيبُ؟ قاجا (لا) بل الإنْسَانَ قاری هي المَانعَةٌ من رَادةٍ المَعْتّى الحَقيقِي. 


- وَكقوْلِ الشاعر: 
ہل مرو کو مب م 7 ۔ سس کے ىع . ”م © کی سه 1 ۱ 
كحل البدر لهم جفن الدجی وعدا فی وجنه | لصبح لثاما" 
المُسْتَعَارَ لَهَ: | المُسْتَعَارُ منه: 
(المُسَبّهُ) | (المُسْبَّهَ به) 
شم 1 روم م وم 21 
- ذکر المشبه: (البدر) و حذف المشبه به: 
۳۹ 4 ۔ع۔ هب ۵ ے ۵ #م ۶ و ۶ 
(الانسَان) وأبقى شیثا من لوازمه: (الکحل). 
1 و تو 2 ۔ م و و .> > #6 و 
- ذکر المشبه: (الدجی) وحذف المشبه به: 
م 7 ر مب + ۵ سىس ۵ 4 ° 
(الا نسان) وابقی شیئا من لو ازمه: (الجفن). 
مسر وا سو 0 م و + .> مور > و 
- دذکر المشبه: (الصبح) و حدف المشبه به: 


ہے 


م 4 ل عم > > و ے ۵ 4 
(الانسان) وَأَبْقَى سيا من لَوَازْمِه: (الوَجْنَةُ). 


- وَكَقَوْلٍ الحجاج بن يوسف الثقفي: 
نہ3 5 و2 تا ور تی 27 ولاف ساٹ ۲ س ۵۸۶ ں 

ني لاري رؤوسًا قد ابنعت وحان قطافها وإني لصاحبها . 
المُسْتَعَارُ لة: | الُشتعاژ مثه: 
(المُشْبّه) | (المُشْیّه به) 


e 


مر > تپ و ۶ 2 > 2071 
- ذكر المشبه: (الروّوس) وحذف المشبة به: 


5 2 هيب 4 ۵ ے ه 4م - +ھ 
(الثمَار)» وأبقى شینا من لوازمه (آینعت. قطافها) . 


7۶ ع ۳ مهم و 


(1)- قفي قَوْلِهِ : (كحل البَدْرُ) استعَارة مکی فَقَد مبّه البَدْرَبإِنْسَانٍ نم عَدَقَه وآتی بِشَّيْءِ من لوازیه وَمُو (كحل) وَأَسْنَدَه 
بر فَالَّذِي يَكَحَل الإنْسَانَ ویس البذْرُ 

- وکا (جفن الدجَی) اسْتِعَارَةٌ نی فد به الدجی بإِنْسَانٍ ثم حدق وی بِشَيْءِ من لَوَازِمِهِ وَهُوَ: (جَفٰنُ العَيْن). 

- وَكَذَا (وَجْنَة الصّبّْح) اسْتِعَارَةٌ مکی فَقَدْ مب الصّبْحَ بإنْسَانٍ ثُمٌ ده اتی بِشَيْءِ من لوازمه وَهُوَ: (الوَجْنَُ) أي الحد. 


م_ ےی ۔ یو وھ رو لس اسمس 4ه و وہر امقس ف وو ہیں 
()- شبه الحجاج رَؤُوسٌ مخاطبه بالثمَارِ اليابَعَة ثم حذفه واتی بشیء من لوازمه وهو: (نضوجه وَحِينَ القطاف). 


کی کف تن ال لمت 2 
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9 الاسْتِعَارَةٌ التَمْثْيلِيَهَ “* 


1 وو 7 . يمل ۔ ہ اس 4 5ة ليشاريئة مه ص م 2017 
- هی ترکیب استغمل فی غير مَا وضع له [ لماه مع رید تة مَانِعَةٍ من إِرَادَةِ المعنی 
الحقیقی والمشبة والمشبة به مر 


- گقؤلك لِمَنْ يُسِيءٌ وَتنتظز الاخسان: 
"نك لا جني من الشُوْك العنب". 


(اشثغمل في (علاقة فرته مَانعة من ارادة (وَالمُشَبّهُ و المُسَبّه 

غتر ما وضع له) المُشابهة) المَغی الخقیقی) به مَرَکَبّان) 
7م ممه 1 . 4 ر م ° کی ei‏ 
اشتعول في غير ما وضع فِعْلٌالشَّرٌ القريتة ال موم رن أي تشبية حالة بحالة 


صد 1 


2ه و 
که فهر لا يقصد انه لن وان ۳ از سياق الکلام والخال أو صورة بصورة 


بجي الب بر از ھا رَلَيْس تَشْبِيه لفظ بلفظ. 
0 الو حساك اتی قِبِلَتْ فیها العِبَارَةُ 9 

< ه مه 2ه م گے ۳ ھ 2 

فلم يُستعول المَعنى وه يشب من یرم 7 7 7 سيه حال مَنْ بسي* 
۳ و ۵7 مر 4 ملع ار اده | مع ر هم 1 ۔ 

۱ قیقی بل | : 1۳ ۳ ممعت راد لمعنی ویر الإ مان ب 7 ل 

راع ۳ رع ۳ الوك وی لر اة ته ٍ7 

مَجَازِيا للذاي يفعل الشر »مه و۔ مر دي من یزرم الشوك وََتَظِرٌ 

أن یحصد منه 


تَظِرٌ الاخسّان. 7 آن بَحصّد العتت. 


- المْشَنَةُ: حا ل مَنْ ُسيء ویر خسن الجَرَاءِ. سے (مَحْذُوفٌ) 
- المُشبَهُ به : "نك لا تَجْنِي مِنَ السو العتب". ي (مذکوژ) 


ر و ماص 


- العلاقة: المُشَابَهَةُ في ففل اسر وَانتِظَارِ الاخسّان. 


- القَرِيئةٌ: حالية تفْهَمُ من سياق الکلام والکال. 


8 کف تفن ال لاه 2 


ومن خصایّص هذه الاشتعارة: 
- شَائِعَةٌ في الما السائرة نٹرا وَشْعْرٌ 
- المشبة والمشبة به مر مرک بان کالتشبیه ۾ الیل 
- تحلّف اداه لب وَيُحْذَّفٌ المشبه عادة ٥ة‏ ویذکر المشبة 4 به کالاشتعار رة التضریحة. 


- المُشَبه لا يذْكَرٌ في هَذِهِ الاسْتِعَارَةِ اما همين سيّاقٍ الکلام وَدَلَالَةٍ الحَالٍ. 


0 2 و ,ت . ° و“ الم هگ 42 و ۰ 
- إدخال المشبه في جنس المشبه به مبالغة في التشبيه» فتذكر بلفظها. 


- گقَؤلك متلا: لِمَنْ يُظْهِرُ الخَبْر وَبْطِنُ ال 
- ید س السُمٌ في الدّسَم". 
م ص م 0 و ي مه ےم و ے؟ م6 سوہ “٤‏ 
- وهذا مَثل يطلق في وَصفِ مَنْ يظهر الخیر ويبطن الشر. 


کے ہے و م 


التَؤْضِيح: - تَقدِيرٌ الکلام: یہ مَنْ يُظْهِرٌ الخیرَ ویبطن الشر کمن يدس السم فی الدّسَم". 


1 
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- فحذف منه الم وهو : (مَنْ يُظْهِرٌ الحَيرَ یبط الشَرٌ)ء وَأَدَاةٌ له مَحذوفة یاه وَلَكِنْ 


0ہ شم في الدّسَم) ومد هت المُرَاد من امكل وَهُوَ المَعْتَى 


لمَجَازِيٌ لا المَعْنَى الحقیقی بواسطة القريتة و السّيَاقٍ. 


- المُسّبّهُ وَالمُسَبَهُ به مُرَكْبَانِ: قَشْبّه حاله: (مَنْ بظهر الحَيْرَ یبط الشَّرّ) بکا 


ل 


(یدس ا لمم لمسب کر المُسّبهُ به والجامع فیها حاله لا صفه 


مسر ايه 


بها؛ لذلك سمیت استعارة تمثيلية. 


سے 


ہے ہو 
۳ ہس 2 
ويتمثل 


و 


- الب (حَالُ الرَجُل الذي رَجَعَ ای وَطَنه فد طُولٍ الكَد). سے (محلُوت) 
- المع به: (حال عة لس إِلَى قرابه). سس (مذکوژ) 
- تیه ال (الرَّجُل الَذِي رَجَعَ ی وَطَنه بَْدَ طُولٍ الكَدّ) بحال (السَيِْ الذي اسل لِلْحَرْبٍ 
عتی إِذَا ظَفِرَ بالتضر عَادَ إِلَى عَمَدِهِ). ” 
- كَقَوْلٍ النَّاسِ إِذَا رأؤا اجْتِمَاعَ جِمْهُورٍ عَلَى غالم» أ گثرة إِقَيَا 
- "وَالْمَوْرِدُ الْعَذْبُ كثيرٌ الرَحا 
- المشیه: (حَالٌ الاس اه 


- المُسّبَّهُ به: (حال امد لدب كَثيرٌ الرّحَام 


مور ةروسو رم( دمل وه رده ل )4 2 lC‏ م ۵ ٩‏ ے : م4 .ره 
- والعلاقه يََْهِمَا علاقه مُكَابَهَةَ؛ فحَال (الناس إذا تجَمّعوا حول عالم) پشبه حَال (المَورد 


ت 


الْعَذْبٍ کثیر الزّحَام) قا فالناس يَتَجَمَّعْونَ حول العَالِم لِلْمَائِدَة وَالناس يَتَجَمَعُونَ حول مَوْرِد 


2 مه 0 ہے 2م ى و ه 2 ۳ 
الماء العذب للفائدة ايضا وهى. (شرت الماء العدذب).© 


(1)- قحیتما عاد اج العامل إِلَى وَطَْهِ لَمْ ید سیف حَقِيِقِيٌ إلى قرابه» وإذ التَرْكِيبُ لَمْ بُسْتَعْمَل في حَقيقته بل مَجَارٌ. 
- وَالقَريئة حَالِيّ ولاف ما عَلَاقَة مُشَابهَةٍ فحال الرّجُل بَعْدَ عَوَْيهِ ی وی بعد تب وَعْرْبَةِيُِْهُ حَالَ رُجُوع السّيْفٍ 
ی قرابه الیل م الأَعْدَاءء وَحُذْف المُسَبَّهُ وَذْكِرَ لمعب به رَالجَامُ نیال صفة. 


()- والقرينة حَالية إذ لیب (وَالْمَوْردُ لب كَثيرٌ الزحام) لَمْ يس مَل في حقیته ۲ حَقیقیه بل جازم آن شود مر 


( هُوَتَجَمّعْ الناس حول عالم أو مان ما لِلْقَائِدَّة). 


: وقوه تعای: 
لَه ال غُتْقكَ ولا تَبْسَظْهَا کی الْبَسْط ....) [الإسراء: ود] 


ع 


سے 


مر ہے تھے ) بل ه سيو مه ماه ٠‏ ے2 وم سے م02 و سم > ٠‏ 5 ر 5 رہ 2 
- وشبه الله شبحانه حال المشرف الذي یضیع كل مَا يَمْلِكَ للا خرین بالزي يبسط يديه على 


- لا حظ: حذف المُسَبّهُ في كلا المَبَهین: (حال البَخِيل - حال المُشرف» وَذکر المع به: 
(الإِنْسَانْ الحُقيّدُ بالأغلال إِلَى غنقه الذي َبْسط يَدَيْهِ عَلَى طولِها). 
- وَكَقَوْلٍ -ي- عَنْ أي هريرة - ه- قال رَسُول اللہ -:-: 


مه ) 


٥ 0 7 0‏ 
- لا يلدع المُؤْمِنَ من جخر واحدٍ مربین " 2 صحيح البخاري 


ہے 2 سے مه و 1 0 کہی۔ o‏ 6 ی 
5 حَالٌ م مر يخطيئ مره فیستفید من خطئه فلا عو د إِلَيْه. سه (مَحْذوفَ) 


( > شب تج سر ہر رہ نز ین ال 


اھ هم 


0 سب حال مَنْ خط قد : یدمن حَطَيِهِ بحال مَنْ يُلْدَعْ مره مِنْ جخر فلا يَعُودُ له مره ة تانبه. 


- وَگقوْلِ المتنی تصف : ۵ أُولَئِكَ الذین يَعِيبُونَ عَلَيْهُ شغْرَهُ لعیب فى دوه 


۵ رم 


مم ماو 5075 برك ° و ور ر 
وَمَن يك ذا فم مر مریض جذ مدا بو الما الله ٠‏ 


ہے 


ر ےو 


وج هو لم ر هر کے همس سس یھ ك م ۵4 م ]أو 2 
- المسْیه: ال مَنْ يَِيبُونَ شِعْر الم ي الَذِينَ یس لَدَيْهِمْ مَلَكَة درل الشَعْرِ الرّائع. 


ہے مر 


- الم به: حال موف المَريض الَّذِي يد المَاءَ الب الزلال مُرّا فِي فَمه. 


سخ هذى 


- عللاقة المُشَابَهَةَ : (فساد التذو ق). 


- القَريئة: حالية تفه من سياق الکلام. 
- وَحُذِفَ المُسَبَّهُ وَدْكِرَ الب بی والجَامع فیها حَالَة لا صفه (حَالَةُ المُقَم وَقَسَادُ التَدَوْقِ). 
- وكَقَوْلٍ الشَّاعِر لِمَنْ يُبَعْيْرُ فیما قرئه عَنْ وَالِدَيه: 
منم اباد ميرب هو يليم الاو" 
- الب حال الوارث الَّذِي بر فیما ور عَنْ وَالِدَيْهِ. 


عه م 


وت م4 ۔ م ۵ ۲ ے سے ۳ سے 
- المشه به: حال مَن اسْتَوَلَى علی بلاد بغیّر تعب وقتال فهان عَلیّه تَسَلِيمُهًا لِأعَدَائه. 
ر م ° 7 . ل تك رهس 1 > 6 
- علاقة المُشا و ريط ؤي ا قب في تح 


- وَحذْفَ المع وَدْكِرَ لمعب به والجَامع: (التفريط فیما لا يَنْعَبُ في تخصیله). 


سس ہے صے 


()- الزلال : المَاءُ العَذْبُ الصَّافِي البَارِدُ السَلِس. 

- فَھَذَا ی یل وَضْعُْهُ الحَقيقَيٌ علی آن المَرِيصَ الذي يُصَابُ بمَرَارَةٍ في فمو إِذَا شرب المَاء العَذْبَ وَجَدَهُ مُرّاء وَلَكِنَ 
يلم له في هَذَا المَعتی بل اسْتَعْمَلَهُ فیمن يَعِيبُونَ شعْرَهُ لِعَيْبٍ في ذَوْقِهِم الشغري. 

(6- المَعْتّی الحَقِيقِيٌ لیب هُنا هُوَ آن مَنْ يَسْتَوْلِي عَلَى بلاد بفیْر تعب وفتال یهُون لب تسلیمها لاأخدای لَكِنَّ لشاعر لَمْ 
يَسْتَعْوِل البَيْتَ في عَذا المَعْتى الحقیقیع. بل اسْتَعْمَلَهُ مَجَازِيً لِلَّذِي يبَعِْرُ فیما وَرِنَهُ عَنْ وَالدَيْه لِعَكَاقَِ المُسَابِهة هة بینهما. 


لمعب به وَرُمِرَ له هب 
بش من لوازمه. المشتعار منه. 
-کقوله تعالی: کقوّله تعای: 
«والصبُح إِذَا تنمس ©4 ..يخْرِجُهُمْ مِنَ الطلْمَاتِ 
[التكوير: 18] ل الثُور...» [البقرة: 257] 
التَوْضِيحٌ: 
- شْيه الله اسلا بالظَلمَاتِ 
تب الهُدی بالنوره وَحَدَفَ 
لته ور 
(الصَلَالُ وَالهُدی) 


سے نسم ک تام ر 8 م 
وحذف المشبه به وهو 
رو م 


الإِنْسَان وَرْمز له بشیء 


7 7 
من لوازمه وھو التتقش. 


َه ا 0 ۰ ول ۳ 
- هي تريب استعول في غير 
۶ . م 6ع 12 مه و و مرح عه مر هه کی 
سے اہ س مہ س م م سم ای 
مَانِعة من إِرَاد المعنى الحقيقيٌ 


وَالْمْسْبَهُ وَالمَسْبَهُ به مُرَكبَانٍ. 


- وَكَقَوْلٍ :3 عَنْ أبي هريرة: 


"لايُلْدَعْ المؤْمِنُ مِن جح واج 


2 ر م1 ہے ° : کپ صص ۶ 0 
-شبه حال مَنْ يخطئ فيستفيد من 
٦‏ 0 ےر ° 6ل 8 ري 0 © ہے 
خطيه بال مَنْ يلدع مره من جخر فلا 
2 1 
غود له مره ای 
اه ۰ ظ8 ماهد ر 7 وم 
- استعول في غير ما وضع له فهو 
كله و م ۵ ت س مه مھ ° ۵ م ۶ 
لا يقصد المَعنى الحقیقی مَنْ يلدع 


ت م و °0 ميي رو و1 ۳ o‏ ۵2 م1 
مره من جحر فلا يَعود له بل استعمّله 
و 2 


مَحَاءنًا للّذ و و مر وا ° 
مجارد للدي د يخطئ فيستفيد من 


7" أَقْسَامُ الاسْتِعَارّة بخسب اللَفْظِ المشتعار * 


- تنقسم الاسْتعا عَارَة الْمَفْرَدَةَ : بحسّب اللَّفْظٍ المُسْتَعَارِ إِلَى : (أضلية وَتَبَعِيَه). 


>£ 


َوَلّا: الاسْتِعَارَةٌ الأَصْلَيَّةُ: 


٠ 


- وهي ما گان اللَمْظُ المُسْتَعَارُ اشم جنس أي: اما جامِدًا غَيْر مُشمَق. 
- سَوَاء أكَانَ انم ات كَالْبَدْر وَالأَسَدٍ والتهر وَالقَمَرِ وَالسَّمْسِ والبخرٍ والفرس والغزال. 
- أَمْ اسم مَعْنَى (مَضْدَرٌ)؛ گالجمال والکرم وَالشجَاعَةٍ عة والیلم والجهّل." 
- كَقَوْلٍ المتَتي يُخَاطصِبٌ سَيْفَ الدولة: 
أَحِبّكَ يا مس المان ودره وَإِن لامَني فيك السَّهَى والمَراقِدٌ” 


سے سے وه 
٥ 5‏ ہے 
سے 


- في البَیّتٍ رب اسْتِعَارَاتِ تَصريحية صلية 


يحية أصلية لفاظھا المُسْتَعَارَةَ جَامِدَة: 
= استعا رَتَانِ لسَیّف الدولة: (شمس- البَدر). 


سے بے 


- شه سيف الدولة مره بالشْمس؟ وَمرَة ابر بجایع الرٌ عة والظهُور ثم حَدّف الب 
(سَيْففَ الدَوْلَةِ) وَصَرَّحَ بالمُسَبًه به: (شمس- البَّدر). 

- واشتعارتان لمن دونه: (السّهى - الفراقد وَهَمَا تجمان). 

- وَشٌبَه مَنْ دونه مَرَةَ بالسهى و مر بلاق وهي النْجُومٌ بجایع الصْعَرِ وَالحَفَاءِ. 


ص کے مہ 
نام 


- الاسْتِعَارَاتُ تصريجية أَصْلِيّة؛ لأن قاطا جَامِدَةٌ وهي: (سّمس- البَدْر السّهَى- الفَراقِدُ ». 


(0- ویلحَق ب بالاشتعارة الأضليّة ة الأعلامُ ۳ ارْتَبَطتٌ بأَوْصَافٍ مُشْتھرقِ كَالعَلَم (حَاتِم ازتبط بصفة ة الكرّم) و(وعنترة ازتبط 


بصفة السَّجَاعَةِ وَالقُوَة) ؛ لأن السخص المُشْتَھر , بصِفَة حاص يَصِيرٌ كانه جنس صالخ لن بطق عَلَى کثیرین كَقَوْلِكَ: 
"سَلَّمْتُ عَلَى حاتم ' تقصد رَجْلا كَرِيمًا اسْتَعز رت له "اما" بجامع الكرّم في کل مِنْهُمَاء کون اسْتِعَارَةَ تریح أصلیّة. 


()- السّهًا: جه حَفِيٌ يمحن الئاس به أَبْصَارَهُمْ. - راد جَمْعٌ (قَرْقَدِ) وَهُوَنَجْمٌ قَرِيبٌ من القطب الشمالي. 


«... قذ جَاءَكُمْ من الله ور وَكِتَابٌ بين 6يَهْدِى به الله مَنِ اتَبَعَ روات سبل السَلام 
وَيُخْرِجُهُمْ مِنَ الظَلْمَاتِ ت ال الور باذنه. .. [المائدة: 16-15] 


کے کر 


- المشة: (النْبينٌ یی ۔) - المشبة به: (نود) - خذف المُسَّبَه وَصرّح بالمَشبه به. 


و ۔ سو َه 1 و > شو 2 7 7 
- المشيه: (الشرك) - المشبة به: (الظّلْمَاتَ) - حف المَشْبَه وصرح ب بالمشبه به. 


- المشْبه: (الإشلام» -المُشَّبَهُبهِ: (النور) - خذف المُسَّبَهُ صرح بِالْمْسّبْهِ به. 


o َس‎ 


لفاظهًا جَامِدَة وهی : : (لنوژ- الظَلْمَاتُ الألمَاتٌ) کته أَسْمَاءٌ 


و م۶ 


و مر للك هو لام 0 
- الاستعازات تصريحية صلة؛ لا 


مه 


ن أَلْهَا 
معان (مصادر) وَلذَلِكَ کات الاسُتعا 7 أصلية. 000 


- قوّل المعرّي في الرناء: 
فتی عَشْقَتَهُ البَابليّة حقبة َم يَشْفْهًا مه بوشف ولا لّثم © 
شَبّهّتِ البَابليّه - وَیقصد يقصد بها الْحَمْرَ - یام مره ٿم حَذّف المَشَّبَهَ به وَرُمِرَ له بشیء من لوازمہ 
7 : عشقتة) عَلَى سَبیل الاسْتعًا ستعارَة المَكنيّة. 
- المُشَبَّةُ: ی الخَمْرٌ. - المُتَبَه به: (امْرَأةٌ). 


ا 2 و ۵ )ام 2۶ سیم م2 ۶ 3 0 دوه )2 42 
؛ لان اللفظ المستعار : (البابلیة) جامد (اشم ذاتٍ). وَلِذْلِكِ کانت 


()- حَیْث اسْتَعَارَ النُورَ في الاية الأولى یی -ي-. نم اشتعار الاب في الآية الَانية لس رل وَالضَّكَالٍ وَالجَامِلِة 
اوه للاسلام والهداية للحق» وهذه الا (النوژ- - لمات أَسمَاءُ معا (مصادر). وَلدلك كَانَتَ الاستعارة ة أصلية. 
()- (الحقبة): المُدَّةُ مِنَ الزَّمَانِ. - (بِرَشْفي): ورف الماء أَيْ مَصّة. - ڑ(اللئم): التقبیل. 


کف تن ابلاغ ۹ 


ثانیا: الاسْتعَارَة التَيَعيَة: 


- وهی الى يَكُونُ اللَفْظ المُسْتَعَارُ فيا فغلا آو اما مُشْسََا 


«وَلمّا کت عَنْ مُوسَى الْقَضَبُ أَحَدَ الا لاح وق ُسختها هُدّى وَرَحْمَةً...4 [الأعراف: بود] 
- (سکت عَنْ مُوسّی الْعَصَبُ) اسْتعَارَۃٌ فَالقَضَبُ لا یشک وَلفْظ الاسیََارة: (سَكَتَ) فعل 
ماض, لیس اسم داب وَلَا اسم مَعْنَىء فکان مِنَ الاسْتِعَارَة و التبَعِيّة لا الأصلية. 


1 وَكَقَوْلِهُ تعالی: 


«إنَا لا ی الْمَاء حلاصم فی الْجَارِيَةِه4 [الحاقة: 11] 
- (طَعَى الْمَاءُ) اسْیْعَارَ قَالمَاء لا يَطْعَى بالانسان وَلفظ الاسْتِعَارَة: (طَعَى) فعل مَاضء لَيْسَ 
اشم ذَّاتِ ولا اسم مَعْنَىء فکان من الاسْتِعَارَة التبَعِيّة لا الأصليّة. 


- وَكَقَوْلهِ تعالی: 


... ۲ وَجَعَلَ جَعَلنَا أيه التهار مبصرة 3 ةَ لِکَبْتَعُوا وا من رد نکم. 0 [الإسراء: 12] 
رو صرة» تقار هٌ فالنهار لا ینصر حه قاط نیاو نت یره من 


1 ۳ تعالی: 


طف عاد إِذ آزسلتا عَلَيِْمُ الریح 3 الْعَقِيهَ©4 [الذاريات: 1 4] 


- (الرِيحَ ری ناذا اللخ ۰۱ تنجب. وَلفظ الاشتعارة مسر 


رم التي م 


یت مَا حل بتابة « 
1 م 


ص 2 


7 لمت موم مم رس ماه ہا ری مه of "o7‏ 1 1 
- (عضتا الدهر) فالدهر لا يعض وَلفظ الاسْتِعَارَةِ: (عض) فِعْل مَاضء لیس اسم ذَاتٍ ولا 
اشم مَعْنَى» فَكَانَ من الاسْتِعَارَة الب لا الأضليّة. 


ژد هم ر م ۶ ٥ر‏ مس 4~ مس ۴ 2 
خلاصه آفسام الاسْتَعارة بحسب اللفظ المُشتعار 


سے سے 


7 7 7 ہے > 2 ۵ سی ۔ بے کی 
: بحسب اللفظ المستعار الی: (أصلية و تنعبه). 
۳ 2 ٦ے‏ 


e‏ سر e‏ ے 


وو 
لك 


آوَلا: الاستعَارَةٌ الأَصْليّة: نَانِيَا: الاسْتعَارَة التَّبَعيّةَ: 


۰ م 


2 رو تك هم 2 ف مس م م ص 2 2 2 ما و م o‏ مرا 
- وهی مَا كان اللفظ المشتعار اسم جنس - وهی التى یکون اللفظ المستعار فیها فعلا 


أى: اما جامدا غير مشتق. أو اسمًا مشتقا. 


ہے 


- كقَوْلٍ المَعَرّي في الرثاء: 


0 ك 


مج سر هو 


< و اس کم 
فی عشقته التابلبة حفره 
سے بح مہ سی سے ۰ 


و 


- (عَهَنَا الدَّهْمُ) فَالدَمْرُ لا بعض ولفظ 


ر لا 9 2 
لا ا 7 الاشتعارة: (عض ) فعا ماف لس ا 
المُسْتَعَارَ: (البَابلَِة) جَامِدٌ (اسْمُ ذّاتِ) تَعَارَةِ: (عض) فعل مَاض» ليس اسم 


ذَاتِ ولا اسم مَعْنىء فکان مِنّ الاسْتَعَارة 
روه ورگ سے کے م مر ۶۶۵ o‏ 
؛ولذلك كانت الاستعارة أصلية. 


مب 


ص کل > 2 کی 
الشعة لا الاصلة. 
٭ صر ەر ر هه سر 


1 ہے هو مم مه وه ۳ ٥‏ ء 2 ہے و. .- ,روم سو مو 7 > ° 4 7 )2 
( )- شبه الدهر بحَيوانٍ مفترس بجامع الويذاء في 3 حذف المشبه به ورمز إليه بشيء من لوازمه وهو (عض) 


o ے2‎ ° 


فالاسيعارة مكنية أصلية. 


ہے 


- کل اسْتَعَارة يبعي َم بصح ان یکون في قریتتها اسْتِعَا سْتِعَارَةٌ «مکنیة»» غير أنه ٠‏ لا یجوز لتا اجراء 
الا ستعار رة لا في وَاحِدَةِ منهما لا في کلتیهما معا 
- کقوله تعالی: 


۰ م م و‎ ٩ م کے > هم بير س‎ o 
]154 #وَلمًا سکت عن موسی الغضب گے [الأعراف:‎ - 

4 ۵۶ مم 22 > فا ور چپ ھ. ,2 رو کھ ٤ے‏ ., عو > وه 
- فیجوز آن تقول: - شبه (الخضب) بانسَاب ثم حذف المشبه به: «الانسان» ورمز الیه 
4 ۰ 7 م کے ر ص بسك او مار 2 رص > 

بشیء مِن لر ازمه وهو «سَکت». فتكون اسْتَعَارَةٌ (مکنیة). 


سے ت و ۶ه © ۰ 2 بو ٥‏ ر £ ص ه 2 
تجو ضا أن تقُول: - ُب انا الب عَنْ مُوسى «بالشحُوت» بجايع اذو في 
e 52‏ کح مويه ره و د لله م 9 م 
کل ثم | سُتعیر اللفظ الدال على المشبه به وهو «السكوت) للمشبه وهو «انتهاء الخضب)ء 
٠ 1‏ هه ۳ له ) ۵ ی oN‏ ا ہہ 6 مهو َه ف >( کے 2۹ 
فقي هله الاية الكريمة استِعارَة (تصریحیه) تبعیف وذلك للتصريح فیها بلفظ المشبه به. 
- وَكَقَوْلهِ تعالی: 
لإا ما طی الْمَاء لام فى ااریة> [الحاقة: 11] 
و ع ۵ -9 


- فیجوز أن تقول: شه «المَاءُ بالط ی لمجاوز لحد و حذف المشبة به» وَرَمِرٌ إليه بشی ء 


من وّازمه وَهُوّ «طمّی» فتکون اسْتَعَارَة ‏ 


سے 
مكننة 


مکنیه). 


: وَتَجُورٌ E‏ ُن تَقول: > َه فيهًا «الرَيَادَةً) یاطعا بجایع تجاوّز الحد في کل 3 اشتق 


من لین ال طَعَّى بِمَعْتَى راد عَلَى ہیل الاستعَاَة ة التصريحية التبَعِيَةء ففي لَمْظَةَ 


(طغی) اسْتعارَۃ تصریحیة تبعية . 


سس تقسيم الاستعازة بحسب المُلائم 3 


6 سے سے سا‎ ٥ 
سس ہم 7۹ مم‎ 6 


- تنقس ایتا بحتب وك ماه اة حَدَ طَرَقَي الاستعازة و عَدَم ذكره إلى ثلانة قسام : 


ہے 


سر 2 


َوَلَا: الاسْتِعَارَةٌ المُرَشَّحَةٌ: 


- وهي التي تَْرَنَبمَايُكَاتمُ المُسْتَعَارَمِنْهُ: (المُشَبّهَ به). 
- کقوله تعال: 
اوليك زین اشْتَرَوا مره ا الصََّلَالَةَ بالهدی قَمَا رَبِحَتُ ربحث مجارتهم وم کانوا مهتدین 40 [البقرة: 16] 
نع الا ستعازة: 
م )وت المسْبَه: 
(اسْتَبْدَلُوا)» فَکَبَه الله اسْتِبْدَالَ الکفر بالایْمَانِ بالشراء." 
- لا اللَفْظً المستعار: شْتَرَوَا) فغل. 


2 


َه ذكِرٌ فيها ما يلام م المُسْتَعَار مِنڈ: (رَبِحَت ). فَالرَبْح 
يلانم الشرَاءَ. 
_- اسْتعَارَ لفظ الشراء: (اشتروا) للاسیبدال * دم م ر اده 


go> .‏ و 0 1 07 روه 
توضیحاوترشیحا بقوله: (ِفماربحت تجارتهم). 


()- وَفِي لس الآيّة استَعَارَتَانِ تَصرِیحَِِانِ أَصْلِيتَان: (اشٹر روا الصَلَالَة الصّلَالَةَ بالهُدَى) فَقَدْ خُذف المع لمشبه وهو ہُو (لکَفْرٌ) وضو 


بِالحُشَيّهِ به وَهُوَ (الضَلالة » وَخْذْف > المُمَبَه وَهُوَ الایمَان) وَصرّحَ بالم" مشب به وَهُو الهدی). 


5 که للت مک 
۰ 
- سَلَّمْتُ على آسد یزار 


5 و هگم هم ركش في دو ہے روم كو و وه 
-لان | لمشبة به: (الأسد) مَذکون وحذف المشیه: (الرجل). 


سے ۰ 


ہے 


ہے م سے 


کت ثور .۔ 7 ص دس ° م2 ۲ 
- لانه ذكِرٌ فیها مَا يلائم المستعار منه: (یز ار) فالزئير بلائمہ 


المَشبه به: (الاْسْذ). 


- ومنه قول الرسول يله - عن أي ذر الغفاری: 
"من فارق الجماعة شير فقذ خلع ربقة الإسلام مِنْ عنقه ۰۳ صحم اي ده 


سے سے 


حکام الاشلام بالربقة وَحَذف 


سلام). 


€ و مس وس ا م سے و 0 
چھ ن اللفظ المستعار: (ربقة) جامد اسم دات. 


ع رم . م ۳ 1 >> لام ۶ ۶ ر ۶ے و سم وی 
- لاه ذكرٌ فيها ما پلائم المَشْبَة به: (عنق) وهو یلائم الْمُسَبَّه 


7 
7 مم 


1 مه م 771 گا 6 مي هه 2 س 6 ۶ ور ۰ 2 جح سے مھ 
به: (ربقة) لان الربقة عروة في حبل تجعل في عنق البهيمة. 
ے 


۵ سوس ۱ ميس وم ات 0 م ° ےم و 4 و 0 0 ام ے‫ 7 2 72 م سم 
()- اسْتَعَارَ -ي- الرّبَْةَ لا في ذِكَةِ الانسان من لَوَازِم الإشلام » وَالربقَة تم الحَيّوانَ من الشْرُودِ وَتَمْسِكَه وَكَذَلِكَ 
اليم این َأخكامة تنتع صاحبها من القع فيا رم علي ور اق في 36 کلام تریح للاسيعَارَةه لان له 
۰ 5ه 1 ۶و مد 2ھ ۶ ور ۰ و 9 رب 2ه ٠‏ صس ”0 2 2 ہر هم ۳ سے 1 0۵ ساي ےط 2 
في الأضل: عروة في حَبْل تجعل في عنق البَهِيمَةِ آو في يَدِهَا تفسكة وَتَجْمَع الربقة على رب مثل كِسْرَةٍ وَكِسَرِ. 


7 و عر کور ر ے ر و 

لي فی مد ديحك یا رَسُول عرائس تيّمْنَ فيك وَشافهن جَلاء 
٩ 93 3‏ م رو ر 

هھ" الحسّان فان قبلت تكرمًا فمهوزهن شفاعة حَستاء 


- كيه الشاعۂ قَصَائِدَهُ بالعرائس وَحَدَفَ المُسّبّة: (القصًائد) وَصَرَّحَ بالمُسَّبَّهِ به: (عَرَائس). 


775 چ ام رم رمع ہے 30 مه م2 و 
- لان المَشبه به: (عرائس) مذکون وَحَذِف المُشْبَةُ: (القصَائد). 
€ 09م ۵ )م ۳ 1 ه 3 
ل ل اللفعظط المستعارَ: (عرائس) جامد اسم دات. 
م رر وم 2 1ک م گے 0 کے >> 2 
- لِأنْهُ ذکر فيها مَا پلائم المشتعار منه: (عرَائِس) فالعرَائس 
ائ ما: ( ت“ فك 7 2 - و و ۳ 20 
يلائمها: (تيمن فيك - وشاقهن جلاء- هن الحِسّان - 


7 عع م کے ٭ کہ رز رف ار 
فمهوزهر ). فهذه الا وصاف للنساء. 


سے 21 ۵ ه وم ل رهم 24 ۳ 
- له دکر المشبة: (الدهر) وحذف المشبه به: (الجَمل) 


6 


إل بشيءمن لوازي کیل ج س2 هو الصدر. 


سے 


كر سس ےت (الجَمَل)ء وَهو (َنَاخَ بَحَرِینا) 


حر 


بے 
عم في ره 


م 07 2 وم ےی ۳ 2 ے .> 
-رَأَيْتَ بحرا پشرح كِتَابَ كيف تتقن الصرف؟ 


1 4 


ھ7 ِا x‏ م ےار ° 1 25> ےھ 14 +6“ 2 2 و 
2 تصردحیهة: 3 لان المستعار منه المشبه به: (نحرا) مَذ کون وحذف المشبه:(الر جل ). 


- أَضَلِيّة: - لن اللفظ المُسْتَعَار مِنْهُ: (بخرا) جَامِدٌ ام ذات. 

0 و مر ,مر و و روم وول ر صر۔ مت و ¢ 
- مجردة: - لانه ذکر فيها مَا يلائم المشبه وهو: (يشرح کتاب كيف تتقن الصرف؟). 
مر ول و ار #8 ماو تا 2 و ہی ےی ک ار هو ور در فا ۱2 و 
وهو یلائم ویتناسب مع المشبه: (الرجل العلامة)» فالبحر لا پشرح بل العالم. 
1 کقول الشاعر: 


م ص ور و کار 04ے م > رم ہے و و وير 
وعدالبدر بالزیَارة ليلا فاذا ماوفی قضیت نذوری 


ع 


و سے سر 


معي ه س 0 ي چ سے هار ٥‏ مہ ر 9 4 وم 8 2 
- استعارة تصريحية حيث شبة المحبوبة بالبدر بجامع الحسن في . 
سے 


2 > هم ره 2 ر .ہے ت رده 2 
- لان المَشْبَه به: (البدر) مذكور وحذف المْیَه: (المحبویة). 


€ ,۵9 2 م سار ره م و و > 
- لان اللفظ المُسْتَعَارَ: (البدر) جامد اسم ذاتِ. 


و 


ا 7 ےس »ار ص > هر ۔ ورام کے ا ر ام و 7 
- لاه دکر فیها ما يلِم الب وَهُوَ: (اليَارَة وَالوَفَاء) قَهُمَا 
یمان (المَحْبَوبَة). 


مو ہے مم سر 


1 ر ° و ر ° رار مهم 7 م سوس 95 اص ۶ ه 093 7 
()- اشتعیر الْمْسَبَهُ به: (البدر) للمْیّه: (المحبوبة ) على سَبيل الاستَعارَة التصريحية الأصليةء والقريئة المَانِعة من إِرَادَة 
و 7 


وه ه کس ۰ ای ۔ ےہ م ل ۳ ل كس هك اس ركوس کو ےہ ۶ 6س > 5 > 
المَعتی الأصلت هنا لفظية» وهی: (وعد). فَالْقَمَرُ لا عد ولکن ادا تأملناها راینا أنه قد دکر مَعها شیء یلائم المشه: 
(المَحْبُوبَة) وَهَذًَا الم هر (الرّيَارَةٌ وَالوَقَاءُ بها). 


- کقول البخاري: 


۵ ی اه 2022 
دون ال کل يوم إلى قمر یر الانون باد 


و سے کم 


۵ ی سا 9 ا مه م2 ر ۶ 17 مه 2 ۳ ۵ و و 1 2 
- استَعارة تصریحیه حيث شبة المَمدوح بالقمر بجامع الحسن والظهور في کل. 
تُوْعٌ الاسْتِعَارة: 
€ >> لام مر ر أ ہے لا ر و بر 
- لان المشبة به: (القَمَر) مَذکون وحذف المشبة: (المَمدوح). 


سے 


- لن اللفظ المُسْتَعَارَ: (القَمر) جَامِدٌ ام ذَاتِ. 


- لاه ذکز فيها ما لاله َو 
يَُائِمَانِ: (المَمْدُوحَ) د (الایوان) هو القَضْرٌ (بَادِ) أي: ظَاهِرٌ. 


2 ہو 
۳ سح ه 


(رحم اله امْرَا أَلجَم تسه بابعادها عر شهوانها). 


4 سس > لام کے ہے کےے > اناس ۳۲ 04 ۲ 14 
- لانه ذکر المشبه: (تفسَه) وحذف المشبة به: (الحصان) ورمز 


له بَيء من لرازیه: (لجَم) وَهُوَ ما یوضع في فم الفرسٍ. 


مر 


€ 4 ۰ ۵ گے ر 0 7 ۶ 
- لان اللفظ المستعاز: (نفسه) اسم جامد. 


۴ 


- لاه ذکر فیها ما لاثم المُسَّبَّ: (النّمْسَ)» وَهوّ: (بابْحادها عَنْ 


هرن قَذَّكَرَ الابْعَادَ عن الشَّهَوَاتِ وهو منم للتفس. 


سے 


et 2027‏ كله 22 سے 6 ا ۔ o”‏ م عت ۵ 2 ٠+‏ ےو لو .؟ 
(7)- فَاسْتَعَارَ لفظ القَمَر لِلْمَمْدُوحء ثم رن الاسْتِعَارَةَ بمَا يُلائْمُ المَمْدُوحَ بِأَئَه من بَنِي البَسَرِء وهو أنه ظَاهِرٌ في الایُوان و 
و سل 


7 2 ۔ 0 ۳ 1 .1 ۰ 2 هم و - 8 زر 2 ۰ سے ه مت و ۵7 م 
(الایوان) هو الَصَر (بَادِ) اي: ظَاهِرٌ ذ الم لا يَسْتَطِيعٌ أن ینظر من القصْرٍ بل مدوخ وفل استوفتٍ الاستَعارة قرينتها 
o7‏ وو 2 1 2 کے 2 ےک ت کہ ك3 م ۶پم 1 
بقوله: (یُودُون التَّحبَّةَ كل يوم) فالذي يوَّدَّى إِلَيْه لتحي اسان ویس قَمَرًا. 


7۳۹ ۵ ہے 9 م م 
ثالثا: الاستعاره المطلقه: 


o 4‏ ہے سے 


سے 5 1 م , و م و 2م کے ام و م ت ص وم 
- وهي التي خلت عما يلائم أحد طرفي الاستَعارة المشبه به والمشبه. 
ل ر 1 آل ک لام ار ىه 
- أو مَا ذكر مَعَهَا مَا يلائم المشبة به والمشبه معا. 
- كَقَوْلكَ مَثلا: 


نوع الاستعازة: 


سے سے 


2 کے o‏ رز وم ی ر و و 
- المُسَّبّهُ به: (أَسَدَا) مذکون وَحَذِفَ المُسَّبّهُ: (الرّجْل الشجاع). 


- لم پذکر فیها مَا يلائم لمعب به 


٠ 


۱ : 


ری ھ ار كر رتور دای ت 
- رايت اسدا یزار بخطب في الناس. 


ی هر ےر 9۰ ر و وم 1 م وه ره ر و 
- المشبه به: (اسدا) مَذکون وحذف المشبه: (الرجل الشجاع). 
6 2 .1 و سار گے كم رگد ان و > 
- لان اللفظ المستعاز: (اسدا) جامد اسم ذات. 


۱ و1 و >>“ 2-1 کی و و 
- ذکر فیها مَا بلائم المشبة به والمشبة معا فدکر ما یناسب 
1 


کے زر * وم سا کے 7 ٗ 15 2 
المشبة به: (يزار) وذکر ما ياست المشبّه: (تخطب فی الناس). 


- فَالتَرَشِيحٌ + التجرید = في زتبة (المُطْلَقَةِ). 


دی اد شاکی السلاح مُقَدّقٍ لالب آطفازه لم تلم 


ت 3 ۷ م وم رم هم ر 7 ۱ 
- المُسَبُّ به: (أسَدِ) مَذَكُورٌ وَحذِفَ المُسَّبّهُ: (الرَجْل الشجاغ). 


۹ مس وس ۴ ما امہ‎ 1. 0 x 
لان اللفظ المستعار: (اسد) جامد اسم ذات.‎ - 


2ت٣‏ ً7 9 9 9 ہب و 
- ذکر فیها مَا يلائم المشبه به والمشبه مَعاء فذکر ما یناسب 
سے 


کے 4 مر له 49 ل سكس 7 سے 
المُّشبّه به: (له لبد أظفاره) وذکر ما يتاسب المشبّة: (شاکی 


وان فد م کے 6 و وه مر ور 2 
السّلاح مقذف). فالترشیح + التجرید ‏ في رتبة (المطلقة). 


سی ر 9 9 , م م و 0 Xf‏ 2 ۹ صر مر و سے و 
ه 0 5 ,و هر ایر 9و ر وم 2۳ ن 
دصر بحيه . _- لان المشبه به. (سهم) مذکون وَحَذَْفٌَ المشية: (الطرف). 


بي 


ر و ”> ه ۶ ر o‏ م۶ 9 7 2 و ۵ سار ر ° 
وهو يك جَفن العین» واصلیه: - لان اللفظ المستعار: ( ¢ 


1 


1 و َه 7ک #4 ےمكمے 7-7 بے 171 1 م 
(7)- (شاكي السلاح) أي سللاحة ذو شوکد. - (مُقَذفِ) يُقلّف به كثيرًا ای الوَقَائع. 
2و 7 وور 7 , ره رام 7 ے 
- (لبّد): جَمْع (لبدة) وهی الشغر المتراکم بَيْنَ كفي الأسَدِ. 
و سار ٤٢٥٢‏ گم > 2۱ 2 7 هم ام ۵ سوم ۲ 0 7 0077 ت 
- اسْتَعَارَ الشاعر الأسَدَ لِلرّجُل الشجاعء وَدکر مَا اسب المُسْتَعَارَ لَهُ: «شاكي السّلاح مُقَذْفٍ». وَهَذَا هو التجرید 
و ےر ° را ۔ ور ع ت ر برس ەم 15 7 َه سی - 2 
يتاس المُسْتَعَارَ منه: (الأسَدَ)» وهو: اله لبد آظفازه لم تقلم» وَهَذَا هو الترشيح» وَاجْتِمَاعٌ التجرید وَالتَرَشِيح يودي إلى 
۳ ےا يراه e‏ م نے کو موه ¢ < رھ / 211 
تعازضهما وَسُقوطھماء فكَأن الاستَعَارة لم تفترن بسي ءِ» وّتکون في رتبة (المْطلقة). 
7 يه 7 1 7 ل رم 1 2 مر مر مر ٤‏ ےپ 7 ر و م م ام »و 9ے 
()- شب نَظْرَتھا له بالسَّهُمء بجَامِع التأثير وَاللإضرَارِ في كل» وَصَرَّحَ بذکر المُشَبه به: (السُھم)ء وهو المُسْتَعَارٌ مِنه ثم آتی 
رز وگ هو رور شي و ےم 7 ۶ جم ه )وم یر ۲ 74 2 
بِمَا يؤكده» وهو ذكر الزیش يوضع للسهم لیوفر له الثبات. 
ر و o‏ ەه ۶ 2 i2‏ ر ۳ 5 ےس روس ۵ و سس کے 5 ۹ ره ۶ ی سم 7ے سر م2 
- يتكون السّهم من عودٍ خشبيٌ على رَأسه قطعة حادة من المَعدنِ وَفِي مؤخره ثلاث ريشاتٍ مَوضوعة بشكل یوفر الثبّات 


لِلسَّهُم عندما ینطلق في الهَوَاءِ. 


سے سب سس مه سوام و1 و و تہ ے وو > شل ےر سم ۳ و و و . لام ر يس 
- مطلقه: ذکر فيها ما يلائم المشبه به والمشبه مَعاء فذکر ما يناسب المشبه به وهو (ريش) 


د مر ہے وه سر مر ام ھ2 7 ر الى م 3 و ۶ھ دهم 6 12 
وذکر ما ناس المشبه وهو: (الکحا ) لان المشبة (الطرف) وهو تخريك جفن العين یناسبه 


ما 1 


34 چ ار م 8 ےس ےس ار هو .> 27071 ۳۹ و 
- لان المشبه به: (سَهم) مَذْكورء وحذف المشية: (الطرف). 


ص 
کے انا 


- لأن اللفظ المُسْتَعَارَ: (سَهْمٌ) جامد اسم ذَات. 


6 و + 


- لانهُ ذکر فيها ما پلاثم المشبه والمَشبه به مَعَا: 
مر رو 2 ۲ 
گر ما اسب المُشبة به: (سَهْحُ) وَهْوَ (ریش). 
ص سے ۔ و و وے الل 7 او ر و ۶ م ۶ 
- وذکر ما يناسب المشبه:(الطرف)وهو (الكحل). 


س 


م > هم 7 ور ر ور اه عو اه ره ۳ 
- لان المشبة:(الطزف) وهو تخريك جَمن العين یناسبه 


1 ۰ (5 و‎ 12 0 GS 
وَالمُشْبَهُ به: (السهُم) يُنَاسِبَةُ : (الرّيش)؛ لأن السَّهُمَ في آخره‎ - 
م > و‎ 2, o 7 أ ىہ رم و ر م9 ر کی‎ 

ر ر ۳ ہے 
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7 هم و 
- وهي التي تفترن يما 
پلائم | لمستعار له: 


7 0 رهر و 
- وهي التي تقترن 
بِمَا یلائم المشتعار 


- و مَا ذکر مَحَهَا مَا 
يلائم المُسّبّهَ به 


- وهي لی خلت 
عَمًا يُلائمُ أَحَدَ 
طرفي الاسْيَعَارَة 
المشبه به 


(المشیه). 


منه: (المشبة به). 


والمشبة معا 


والمشته. 


© سے 


27 مر . ل 
-لانه دکر فیها ما 
پلائم المشبة به: 


لت مثلا: 


م 
رم 


(یزاز) فالزئیر یلام 
المُسَبّهِ به: (الأَسْدٌ) 


ص ےر ورام 
يلائم المشبة وھو: 


بي 


عم و ۶ ے 


رو - ذکر فیها ما یلام 
(يَسْرَح الدزس ) 

o 2 ۱‏ وه و سو سس المشته به وَالمشة معا 
-۔۔ پل فیها ما ۰ ہے ۰ 


يلائم المشبه به أو 


و 


م ۶۵ م و4 


وهو پلائم وَيَتَئَاسَبٌ 
مر رر ھ7 و ]و 
المَعَلَمُ. 


ہے فذک ما ياست المُشْنَهَ 
- وا مشبه به: کر و سب ۰ 
به: (يزار) وذکر مَا 


(الاأشد) مذکوڑ. المسشبة. 


و و مور ۶ 
یتاسب المشبه: 


ه و 7 
(یخطب في الناس). 


8 کف تفن ال لاه ۲ 


7" سیم الاسْتَعارة باغتبار الطرفین والجامع "۲ 


- تسم الاسعَارَةٌ باغتبار الطَرَقَينِ والجایع" إلى حسيّة و 


اولا: اسْتِعَارَةُ مغقول لِمَحْسُوس والجامم عفلن: 


- قال تعالی: «عَاضدغ بما ثُؤمَر وَأَغرض عن امش کین" [الحجر: 4:] 


-المُسْتَعَارُ لَه (الحُسَبهُ): لت جَھُرَا. سس «معقول). 

-َالمَسْتَعَارُ مه (المْكَبَة به): صَدْعٌ الزجاجت أيْ: کنزها. سه (مَخْسُوسٌ). 
-الجَامِع بَِنّهُمَا: هلر في کل ملهما. سي (حَفَِنٌ). 
اِيًا: اسْتِعَارَة مَحْسُوسٍ لِمَحْسُوسٍ والجامغ عَفَلِي: 


- قال تعالی: راي هم ال سل مِنْهُ التَهَارَ فا هُمْ مُظْلِمُونَ 8" [يس: 7:] 


-المُسْتَعَارٌ له (المُسَبَّهُ): کشف الضوء عَنْ مَكَانِ اللَيْل. سس (مخشوس). 


و و و دو و 2 و ۱ ر‌ ور مه 1 کے 8 ر 0 
-المُسْتَعَارُ مه (المُضَبهُ به): (السَلْحْ) وَهْوَ کشط الجِلْدٍ عن الذبيحة. سه (مَحْسُوسٌ). 


- و ےه م ۶ 2 کے > وي fol‏ 
-الجَامِع تينهما: ظهور الشيعء المختفى شيا فشيئا. 


٠ ۳‏ م سوم كمس ام ° تھے 1 2 ع ر 9 م5000 
()- الجَامع في الاستعارة: بِمَثابَة (وجه الشبه) في التشبیه أو هو ما فهم من طرفي الاستعارة. 
> ير اءناه > سوس 2ے 2 ۔ مه ر ٭۔ ۳ 1 32 1 # ريه 77 عرسم يي ° 9 م رت 
()- شبة التبلیغ جُھرا بکشر الزجَاجَه (صَذعها) بجامع التأثير الشدید في كل وَاسْتَعِيرَ المُكَبَه به وَهُوَ «الصَّذْعٌ) لِلْمُسَبهِ وهو 


ی ۶ ر هم 0م هه م سوس 2 5 کے ا ت 
«التبلیغ جَھُرَا) على طريقة الاسْتِعَارَةٍ التضريحية التبعية. 
3 هھ كم يم ا يي "ا و رو توس عد ہے4 > ه٠‏ اکر روو وچ ہ۔ھہ رم گم مه 3 أ 
(()- استعارة تصریحیه سعيه فقد حذف المشبه وهو: زوال ضوء النهار» وصرح بالمشبه به وهو السلخ (أي كشط الجلد 


سے یر 2 ت 


1 ہے ہن۔٥‏ ۲ہ مه 2 چ ر و ۵ 9 ديم ^ 4 8 کے مج رم ۲ 2 مم وا ىا ر۵ مه ہے ه 3 و 
عن الحَیوانِ بعد ذبجه)»ء فقد شبه سبحانه وتعالی زَوَال ضوء النهار بروّال الجلد عن الحَيوَان بَعْد ذبجه » وَوَجه الشبّهِ ظهور 


2 و - 4 ۰ > و ی 
الشیء المختفی شیثا فشيئا. 


3 كيف تشن الب لام پا 


َانا: اسْتِعَارَة مَحْسُوسٍ لِمَحْسُوس والجَامع جسئ: 

- قال تعالی: لوَتَرَكْنًا جُعضهم یو مَیذٍ یَموح فى بِعض. ۰۰ [الكهف: وو] 
-المُسْتعَار له (المُسَبَّهُ): حَرَكْهُم المُضْطربَة وَحَيرَتَهُم. بهي (مَحَسُوسٌ). 
-المُسَعَار من المع به): حركة المَاء (مَوْحٌ البَحْر). سس (مَحْسُوسٌ). 
-الجامع بَينْهِمَا: شدة الحَرَكة والاضطراب. سي (حسيٌ). 

- قال تعالی: «تأخرَع هم عِجْلا جَسَدا له خُوا ر ...4 © [طه: 38] 

-المُسْتَعَار لَه (المُشَبَّهُ): الحَیرَانْ الَّذِي صَتَحَهُ السَّامِرِيُ. سس (مخشوش). 
-المُسْتَعَارٌ مِنْهُ (المُشَبّهُ به): ولد البَقَرَةِ. س (مَحْسُوسٌ ). 

-الجامع بَبَْهُمًا: الاتقاق في الشكل رالخوار. س (حِسّنٌ). 

مَغقول لِمَعْقُولٍ والجامغ عَفَِيٌ: 


- قال تعالی: «قالوا یا وَيْلَنَا مَنْ بعنا من مَرْقَدِنًا...4© [يس: 52] 


رَابِعَا: ٠‏ أيه تَعَارَةٌ ho‏ 


-َالمُسْتَعَارُ لَه (المُسَبَّهُ):المَوؤت. سه (مَعْقَو قولٌ). 


و 


-المُسْتَعَارُ مِنْهُ (المُسَبّهُبهِ): الرْقَاد. يه (مَعْقُولٌ). 


3 ےر 


-الجامع بَیْنَهْمَا: سُرْعَة الائتیاه لِمَا حدث لهم أو وْعَدَمُ ظهور الفغل. س (عقل). 


(7)- اسْتِعَارَةٌ تصريجية شَبَهَ حرکتهم وکترتهم وتداخلهم بموج البَحْر والجامع شدة الحَرَكَةِ والاضطراب. 

۹)- اسْتِعَارَةٌ تصريحية د شب الحَيّوَانَ المَصْنوعَ من حُلِيهِمْ بولد البقَرَق » فَالمَشْمَهُ والمُسّبَّهُ به حِسّيَّانٍ والجامع حِسّىٌ كذلك. 
7ص 00" 

()- اسْتِعَارَة ريحي فد اسْتَعَارَ الرّقَاد مت والجامع: عَدَمُ ظُهُورٍ الل لا کلا من الام وَالمَيّتِ لا يَظْهَرٌ فيه فخا 


خَامِسّا: اسْتِعَارَةٌ مَحْسُوسٍ لِمَعْقُولٍ وَالجَامِغ عَفْلِيٌ: 


- قال تَعَالَى: نّا لا ی الما مَلْئَاحُمْ فی الْجَارِيَةه4 [الحاقة: 11] 


و و رو وو و ۰ وھ ۹ 1 تم دی ان 
-المْستَعَاز لَهُ (المْشَبَّهُ): الطغيان أي التَكَبرّ. سي (مغقول). 


1 


رج مداه 0 5 د ی اس اس ره * 
-المشتعار منه (المشبه به): زيادة المّاء. سي (معقول). 


-الجامع بَينهمًا: مُجَاوَرَةُ الحَدٌ في کل مِنْهُمًا. جي (عَمَلِيٌ). 
سَادِسًا: اسْتِعَارَةُ مَحْسُوسٍ لِمَحْسُوسٍ والجامع جسی وَعَفِْيٌ: 
- مثل: ریت السّمْسٌ بَاهِرَة تدم الیش 

-المنتعار له (المْشَبَّهُ): القائد. سه (محسوس). 

-المُسْتَعَارٌ مه (المُشَبّهُ به): الشّمْسُ. ي (مَحْسُوس). 


و رەل ر 1 ۴ .ف 
-الجامع بَيْنَهْمَا: (مُخْتَلِفٌ). 


- وهو حَسْنُ الطلعَة (وَهَذَا مر مَحْسُوسٌ بالبصر). 


لزق بن الاسفعارة الأضريجية الاشيعاة ال 


التؤضيح: 
مک .۹ 9 NN‏ 
- تلاحظ أن المشبه: (فتاة) والمشبه به: 


(القَمر) مفردانِ غير مركبين» آي: تشبية 

نظ کپ م ۵ م2 و ےر ۵ ےم c4‏ و. مج 

ل بلفظ ولیس صورة بصورة» ثم حذف 
المُشَبَّهُ: (فتَاة) وصرح بالمشیه به: 


(الَمَر). 


سے 


ہے 
2 سے 


سس 6 ۳ م 0 موقم يعسي 0۶ 
- مركبة: أي غير مفردة: (تشبیه حالة بحالة أو 


وري و ریم م .هلل Br‏ رفک ۔ 
صورة بصورَة)» ثم تحذف الصورة الاولی وهي 


و ر ۹ے و 7 مس و 
۱ لمشبه وتذکر الصورة الثانية وهی ا لمشبه به. ‏ 


- مثال: 


ت 


- مَنْ يَرْرَع الشوك يَجْنِ الجرّاح. 


کر لهسا گم رای Ein‏ 
- الذي یعمل الشر یلقی الشر کمثل 
مَنْ یزرع الشوك يَجَن الجراح. 
التوضیح: 
- تالاحظ آن | لمع حال: «الّذی بَعْمَز ال 
يَلْقَى الشّرّ) وَالمُسّبّه به: (مَنْ يَزْرَع او يَجْنِ 
ام و ےا . ور . 1 ۰۶“ م رع 
الجرّاح) صورتانٍ مركبتان» ثم حذفتٍ الصورة 
ہے ۳ و 2 هو ےر و ہھ تر رو 
الاولی وهی المشبه وَذكرتِ الصورة الثانية 


: وم کھ اللا ٥‏ ل 2 


سے 


1 َك و و م ع سے وم م8۵ م2 ° ۲ ٠‏ ره لي م هم م ۰۰ و و ِ2 ۶ م > و کو مره ود دو 
()- هی تشبیه صورَةٍ بصورة لما بَِنَهُمَا من صلة من حَيْث المَعنی ثم تخذف الصورَة الأولى أي المشبه ويبقى المَشْبَه به. 


الفزق بَدْنَ النَشْبِيهِ التَمئِيِيَ وَالاسْتِعَارَة التَمْئِيِيّة 


کو۔ 9 ور سا ه > هو 

- فهو تشبیه صورة بصورة. - مركبة: أي غير مُفردة: (تشبية حالة بحَالَةِ أو 
تا كان وَجْهُ اه فيه صُورَةٌ مُترَعَةٌ | صُورَةٍ بصُورة» ثم تلف الصّورَةٌ الأولَى وهي 
© 02 

من عدة أمور. المشة وَتَذْكَرُ الصُورَةٌ الثانية وهي المْكَبَهُ به. 


ر ۶ م 


وهو 


سو گے کو 2 26o,‏ تر كج 
- تذکر اداة التشبیه فيه غالبا. - تحذف اداة التشبیه. 

۹ے 2 2 رو و 4 بو مرح روا 2 
سک امه والخحمة یو _- ویحذف المسبه عادة ویذکر المَشبه به. 
وشعر| 


- شَائعَة في الامتال السَاترة ر 


يل الحقيقة» - يتاج إلى قَرینَة ری سین 


میم ۳۵ کے 


و 2 و و ره ,۲و ۳ 
- المشبه به: شرا ور انم 
تلاحظ أَنَّهُ: ذکر المع وَالمُسَبَهُ به 


وَأَدَاةٌ | ئااحظ أَنَه: خذف المَکبه وَأَدَاةُ لتَشبیه. 
- وَذْكِرَ لمعب والمَعنی مَجاز ي قرينتة 


- والمَعْنی حَقيقي 


o 2 
© © 


الفَرْق 2 ا( < ديه الضُمٰنی وَالاستعَارَة التَمْثِيليّة 


- هُوَتَشْبِيٌ لا یوضع فيه المُسّبَهُ وَالمُسَبّهُ به 
في صُورَةٍ مِنْ صُوَر التَشْبِيه المَعْرُوفَة بل 
- امب والمُسَبّهُ به مُوْجُودَانِ همان من 


1 


5 


5 7 ۳ 6 ۶۶و و 
المعنى. والمشبة به 2 او برهان. 


- لا صرح فيه بالتۂ بيه یم من الکلام. 


سے شمہ سے 


- مثال: 
من يهر د ۶ الهَوان عله 


ر ر ه o7‏ سے 2 َه o‏ 
- مركبة: أي غَيرُ مُفْرَدةِ: اي (تشبية صُورَۃ 
و ر 1 2> ,و سے سے 
رَةِ)» ثم تحذف الصورة الا ولی وهي 
ا م ٩۶‏ و 7ہ کے > وہ 
المشبه وتذکر الصورة الثانية وهی المشبه به. 
خصانصهّا: 

و 2 9 > ي ل كت لا ۹ے ي 
2 ف المشبه عادة ویذکر المشبه به. 
7 7 کے 7" جج 2 0 
- شَائِعَةٌ فى الْأَمْمَال السَّائِرة ترا وَشْعْرًا. 


- يَحْتَاحٌ إلى فرينة (مِنْ قبيل المَجَاز). 


| ويڪو و لس ۵ 2 و پەر ای 
المشه: صوره من بعیبول م ۳ ي 
و - ےو ۲ و ر3 سے ٠‏ سے و ل ام ول 
1 به به: صورّة المریض یجد الْمَاءَ مرا. 
و کو 


ور ۱ 2 و. 50> هس ے ےر سم ی 
نلاحظ انه: حذف المشبه وذكر المشبه به» 


> ۶ - 


خیم یو E2 N TITS‏ و نت 
حي ص > مه ہے۔ ص ۳ م ۳ ۲ 
2ت لئ FO RITA Orr) 4G A‏ و 22 - 


ای e‏ سر ى ت میحر م۰ ۳ ۳ ۳ .و 2 ۳ ۰ مه 
o PY‏ تیگ لیا TE‏ بم لحب و كني اش کا یے۔ نراک 


۰ 
- 


يسيس AT FE‏ مس قوسب سر وج ۱۳۳۲ 9و مه CA‏ - 
¢ ۰ - ۰ کي هو م 


3 


سے 
مك و 


Ce | DS O INET ۱۳ FD EF JIT ا‎ 


1 


۱ 


هه 


اله 6 معا 


3 


تسے 


2 


IFS 2)‏ مد لان 0ج :2 ۴ عد 1 


- 272 بو کم مک بط و‎ OD 


- ARA FF IRTP EA xh ود کتک ار د‎ 


و 


تَدْرِيبٌ من القزآن الكريم عَلَى الاشتعارَة 


أذْكز طرفي الاشتعازة ول وعها مع التَْضِيح: 


1 - قال تعالی: 90 مَنْ گان میا قأخییتاه وَجَعَلْنَا لَهُ ورا ینمی به فى الاس ...4 [الأنعام:122] 
2- قال تعالی: ...رجا فیها جدَارًا برد أَنْ یلق فاه 

3 - قال تَعَالَى: «اهدتا الصراط الْمستقیم »6 [لفاتحة: 6] 

4-قال تعالی :ظالّذِينَ يَنْقُضُونَ عَهْدَ اللَه من بَعْدِ میقاقه قه وَيَقُطَعُونَ ما مر له به...6 ریہ ره 
5 - قال تعالَى: «والصبح ! إِذَا کف سس( [التكوير: 18] 

6 - قال تعالی: وق عاد إ رد رسلا عَلَيْهمُ ال یح الْعَقہ [الذاريات: 41] 

7- قال تعالی: «... ولا تأ لوا آنوالهمٍل آموالم إِنَّهُ كن حوبا گرا4 [النساء: :ا 
8- قال تَعَالَى: الما طنی الْمَاءُ حمَلْنَاحُمْ فی ا جاریة 4 [الحاقة: 11] 


9 - قال تَعَالَى: ٭ حَق اذا رکه الْغَرَقُ قال آمَنْثُ...4 [يونس: 90] 


0- قَالَ تَعَالَى: ادغو الله وَالَذِينَ آمَلوا وَمَا يَخْدَعُونَ الا أَنْفْسَهُمْ وَمَا يَشْعْرُونَ 4 


[البقرة: 9] 


المُسْتَعَارُ له: 


(المشَبّه). 


المُسْتَعَارُ منه: 
(المُشَبَّهَ به) 


س سے 
ہف : الحلا حس؟ 


> 


- سب الله -تَعَالَى- الضلال 
مه وَهُوٌ مب به: (المَوْت). 
- سمه الله - تَعَالَى- الهداية 
اليا وَصَرٌح کر المُسْتعَاٍ 
ِنهُ وَهُوَ لمعب بو: (الحَيّاة». 


مےے واه هو موم ۔ وم 
- ذکر المشبه: (الجدار) وحذف 


2070-71 .ت- 4 م م > > ماس 
المشبة به: (الاِنسان) وابقى شا 


من لَوَازِمِهِ (انقض). 
- شه الله -تعالی- الاسلام 
بِالصّرَاطِء وَصَرَّحَ بذکر المُسْتَعَارٍ 
ر ور و > تو گے 4 
منه وهو المشبه به:(الصراط). 
مس 0 مره دم مر وم و 
- ذکر المشبه: (العهد) وحذف 
> 1 ر و۶ ر ۶ > 7 
المشبه به: (الحبل). وابقى شيئا 
من امه 9 بنقضو ن). 


نَقَض الحبل. أي : حل الحَبل. 


- ذکر المُكَبَةُ: (الصّبْحُ) وَحُذِفَ 
الُشبّةُبهِ: (الإنمَان)ء وَأبْقَى ی 
مِنْ لْوَازْمِهِ (تَنَفْسَ). 
- ذُكرَ المُشَبّهُ: (الرَيحُ) وَحُذِفَ 
المشَبَهُ به: (المَرْأَة) وَأَبْقَى شی 
مِنْ لوازمه (عقیم). 
- در المَبّه: (الأَمْوَالُ) وَحذف 
المَشَيَه به: (الطعَام) وَأَبْقَى شش 
من لَوَازْمِهِ (تَأكُلُوا). 
- ذکر المُشَبّةُ: (المَاء) وَخْلْفَ 
ابه به: (الإنْسَانُ)» وی سي 
مِنْ لوازمه (الطَفْيَانُ). 
- در لمََه: (لعرق ) وخذف 
المُكَبَة به: (الإِنْسَانْ)» وَأَبْقَى یا 


مِنْ لوّازمه (الإذْرَاك). 


و ار ا oe‏ ہے ص )بل صّه 

شبه حال المنافقین مَع الله كونهم 
و.ا و الا مو ةم کے 
یظهرون دیمان ویخفون الکفر 


بحال الرَّعِيّةَ المخادعة لسلطانها. 


o و‎ 


- اكز طَرَقي الاسْتِعَارَة وَبَيْنْ نَوْعَهَا مَعَ التَوْضِيح: 
1- عن عبد الله بن عمر -چ٭- عن التي -ق - فال: 


- بی الاسلام على خمس: شهادة أن لا إِلَهَ إل الله وأن محمدا رَسول اللہ وإقام الصلاة 
وایتاء ار کات والحح. وصوم رَمَضان"'. صحیح البخاري 

2- عمر بن الخطاب -#2- عن النی ف قَالَ: 
37 طلم علینا رَجْل شَدِيدٌ بَياض الثیاب» شَدِيدُ 
سواد الشُعَر؛ لا يْرَى عليه گر السَفَرء ولا يَعْرِفهُ متا أحَدٌ حذ....''. صحیح مسلم 


3- عن عمرو بن أمية -#- عن النی -9۶- فال: 


... بینما نحن عند سول الله -ي- ذات يو 


هك 


- "قال جل لب صلی الله عليه وسلّم : آرسل ناقتي وأتوكّلٌ ؟ قال ( اعقلها وتوكل )". 


4- عن العباس بن عبدالمطلب -#- عن الى -6- قَالَ: 
-"ذاقٌ طَعْمَ الایمان من رَضي بالله رَبّه وبالاشلام دِينَاه وبِمُحَمّدٍ رَسولَا". صحيح سل 
5- عن العرباض بن سارية -- عن الني -:- قال: 


- "..قَمَنْ أَذْرَك ذَلِكَ منکم فَعَلَيْهِ يُسَنَتِي وَسُنَةِ الخلفاء ء الرّاشِدِينٍ المَهديّين عضوا عَلَيْها 


بالئو اجذ . سنن الترمذي 


6- عن أي مالك الاشعری -#2- عن النی يه - قال: 


-"الوضوءٌ شَطرٌ الایمان » والحمد له تملا المیزان...". صحيح 


7- عن أبي ذر الغفاري -#- عن الىئ -ي- قال: 


سے یں کے 


-" اتق الله لله حيثما كنت » وأتبع الس الحسَنة تَنْحْهَا ء وخالق التاس بخْلَقَ حَسنٍ" ٠‏ صحيح الترغيب 


8- عن أي سعید الخدری -٭۔ عن النی ے۔ قال: 


س 7 جره وما ده م ت 2 ت 
- "إن ادن حَلْوَةٌ 5 خضرّة وان الله مُسْتَحْلِفَكُمْ فيهاء فينْظَرٌ كيف تَعْمَلُونَ» قاتقوا انیا وَاتقوا 


الساء؛ فان أو فِْنَة بي إِسْرَائِيلَ كانت في النساء . وفي رواية: لِيَنْظْرَ كيف تَعْمَلُونَ". صحيح سد 


36 


المُسْتغاز له: | المُشتعاز منه: 

(المُشَبّهُ). | (المُشَبّهُ به) 
بی مو و ہی م6 
- دکر المشبه: (الإسلام) وحذف 


9 ره و ےر کے سے 
المشبه به: (البیت))ء وابقی شیتا 


من لوّازمه (البنا). 
- به يك - (ظْهُورَ الرجُل 
بطلوع الشمْس)» وَصَرٌح بذکر 
المُستعّار منه وهو الْمَسَبَة به: 
لطع من الفغل (طَلَمَ). 
- يقال لِمَنْ يرك العَمَل راعم آن 
انز الاب و تفت التق 
عقال وَاعْتَمَدْتَ عَلَى الله في حفظها 
ی رو 
قب ئ-۔ حال مَنْ ُجتھد نم 
تد عّی لله بخال من یل 


یو گے ےر ے2 ے کے ۷ 
نافته ثم یت وکل على اللّه. 


1 1 و م هه 3 ےس لم .تس 
- دکر المشبه: (الریمان) وحذف 
و هو را ووا f‏ 
المشبه به: (شی ۶ يۇكل)› ابقی 

یا من وّازمه (ذاق طَعْمَ). 

1 4 و سو و مه ل رم مج 
- ذکر المشبه: (رالسْنه) وحدف 
و 7ھ مہ عدو 2 o‏ 

المشبه به. ( شع يؤكل). وابقى 


یا من امه (عضوا). 


: 2-1 ۱ 
- ذکر المُسَيّهُ: (الحَمْد لله) 


وَحَذِفَ المْمَبه به: (جشم له 


حَجْع) وَأَبْقَى سینا من لوازمه 
مه 
(تملا). 
يم وي کھ ل ل عد ل هرو ىتس 
- ذكِرَ المشبه: (الِحَسَنة) وحذف 
20 2 2 و ه و 
المشبه به: (الإنسان) وابقى شيئا 
o °‏ ر 
من لوازمه (تَمْح ) فالحَسنة لا 
کر و 007 2 و 
8 1 و تو و ل رم .سس 
1 ذکر المشبه: (الدنیا) وحدف 


چ 6 مب 2 وب + م و 
المشبه به: (الفاكهة)ء وابقی شيا 


من لَوَازِمهِ (حُلَوَةٌ حَضِرَة). 


مر سے کی ۱ 


كت 


َدرِيبٌ عَلَى الاسْتِعَارَةِ من الشُعْر 


صر 


1- قال الشَاعِرٌ (المتني) يَصف فلماً: 
يمج لاما في هار لِسانّةُ ‏ ویفهم عمّنْ قال ما ليس يُسمَعْ 
2- قال الشَاعِرٌ (التهامی) في رثاء ابنه: 
يا کزکبا ما گان أَقصَرٌ عُمْرَهُ ‏ وَكَذَاك غُمْرُ گراکب الأشکار 
3- قال الشاعز (شؤق): 
ریم علی القاع ین البان وَالعَلّم أحل سك دمي في الأشهر لحم 


4 قال الشاعز: 


أ م بير مرلو ۳ ۳ ۳ و م لو 7 
فام .العو 2 ۰ ۰ : 1 4 مھ ۰ ۰ ۶ ۱ 0 0 
ري وس ۰ ۲ سس لا ہب مر . 


5- قال الشاعر: 


عضنا الدهر بنابة ليت ما حل بنابة 


6- قال الشَاعِرٌ (المتنبي): 


2 


۳.2 مغ مر کے 
عيذها نظرات منك صادفة 


7- قال الشاعژ(بشار): 


سے 


المشتعاز له: المشتعاز مه 
(المُشَبّه). | (المُشسَبّه به) 


ےر ٢‏ و ےت موم ل پ؛ 
- ذکر المشبه: (المَلَمُ) وَحذف 


1 7 2 2 وب عم ے 
المشبه به: (الانسان) وابقى شا 


م کے 2 و 
من لوازمه (اللسَان). 


کر 


شه الابْنَ بالکوکب. وَصَرَّحَ 
بذكر المُسْتَعَارِ منه وهو لمشبة به: 
2 هو 2 رھ م و 
(الكَوْكَبٌ)» والقرينة ناوه . 
- شه الفتاة بالريم» صرح بذكر 
و م ۴ م ۵ م 1ہ 
المشتغار منه وهو ا سی 
06 وہ ر ۶ م ہے يض 
ع تہ م ۵ ۵ سم 5 ص ہس بی 
بذكر المُسْتَعَار مِنهُ وهو لک 
(الشمس). 
1 7 و مع 2 ه و ر ور هم .تس 


۱ لمَبهُ به: (حیوان ترس )» 


بی شیامن آوازمه (عَضّ). 


سے 


۱ و ه تعاز له 
(المشبّه). 


و دي 
2 م ۵ مه 2 ۰ ره 


سر و 


ا وفرینتھا 
لمْسَابهة هة (الانخداع في المَظْهَرِ). 


م کے ہہ فو ر 
بذكر المُسْتعَارِ مِنه وهو 


قالى: «أولیك الذین اشْتَرَوا الضَّلَالَةَ بالهدی فَمَا رَبِحَتْ جارئهم .. 


- باغتبار اللْفْظ 
الم لمٌشتعار: 


و 


- لانه ذکر مَعها 
ما ائم المْبه 


الاشتراء. 


سم 2 و 
o‏ 


ذشتروا بایانی ثمَنا قلیلا وَإِيَاىَ فَانَمَونٍ(4 [البقرة: 41] 


سر هه 
سے ت 


ذکر مَعَهَا مَا 
ء وصرح المُسْتَعَارَ فل لاتم المشبة 
(تَمتَرَو). | بِوَهُو(الْمنْ) 


الاشتراء. 


مر 


202 


ی( [الحاقة: 11] 


مي 
سے 


5 و 


- للم بذک 
معھا ما یلائم 


ے ہے 


ره جر ار کے کرک زاره هم وبر وه 
وعد البدر بالزیارة ليلا فادا ما وفی قضيت نذوري 


(مُْجََمَة) 
وم صر ھچ سم )| سر 
- لانه دکر فیها ما 
لا ابه وهو 
(الرَيَارَةَ وَالوَفاءُ 


(المحموبة). 


رو رهم 
(الِدر) مُذکون 
وحذف المشبة: 


(المَخوو بة). 


- لن الاشتعازات 


۲۶ ر مر ق 
٠ ||‏ ۵ سر مه ٠‏ | ۳ ۳ 
سے 


پلائم المشْبه أو 


ذکر ما پلائم 
له وَهُو 

( إلى هلك يَصِيرٌ) 

وم ۶ ر ور و ۶ 

فالهلاك وهو الممَوت 


وهر (العَمُودُ). يلام المُسَبّة. 


مه سے 


- شمه (العَبَرّات) 
۹ ہے 2 ے۔ ت 


۶۶۰ 
رک 


امه به (الانسَان) 


مه بش يءِ من 


لوازمه وهو لین 


و کے۔ مر وه و 
- لانه دکر ما یلام 
> ر ر هام 
المشبه وھو 


و تہ SS‏ 4 
المشبه به (الإنسان) (التهابا) فالالتهات 


ورمز رَ له بشي نء من 


لَوَازْمِهِ وو لفغ 


لها تَجْمٌ ولا 


(مُجرَدَة) 


و ل روک و 
نه دکر ما پلائم 


المُسْبَهَ وهو 
(فلا يُضيءٌ لها نج 
لا قَمَرّ) فَعَدَمُ الضیاء 

د (الظّلام). 


- قال الشاعز: سَقاك وحیانا بك الله إِنمَا على العیس نور ور والخدور کمائمه 


- ذكر ما پلائم المشبة 
03 م لئے ے ود ورام 
)ا وز) وهو سر مد 
وذکر ما پلائم م المَشبة به 
(الکمانم) وهی وعاء 
الطلم وغطاء الثور. 


o £‏ يُذْكَرَ فيهَا الصف 

6 سے © اس ۶ - أن يل ف 

آن بُذکزفیها - ان یُگئی فيها عَنِ 5 
- أن ید کر فر 


والمَؤْصِوف ولا صرح 


ف وراد ۱ مُوْصوفِ وہ وه م4 ا ص فة إلى 
المَؤصوف ودراد لمو تصرح 5 


لصفة المَؤصوف. 
غ فيهَا بالصفة. ۱ 
الصف. فِيهَا ب 


5 کف تقن الحلاعَرّء غ 


و 
۶ ۔ 
۱ 


رید به غیر معا الحقیقی الّذِي وضع له مَعَّ جَوَازِإِرَادَة ای الحقیقع ؛إذ لا 
توجد قَرِيئة تنم مِنْ إرَادَةٍ المَعْنَى الأضلیت. 
مثل: أحمد بيته مفتوح . 
- قفي الوثال کلام رید به یر متا الحَقيقي. س - اة عَنِ الکرم. 
- وَیَجُور را المَعَْى الحَقِيِقِيٌ للکلام. ڪڪ هرا 


ہے 2 ر ةي و و © »هم م حي اص 
- فلا توجد قرينة تمنع من إِرَادَةٍ المَعنى الحقیقی. 


۳ 


کلام 


ر اعد مد کٹ لک رنه ہو۔؟ 


7 3 ۳ َشْعْربالفُخر والاغترّاز. 


ص 


- لا توجد قَرِيئة تَمْنَعُ من إِرَادَة المَعْتَی الحَقيقئء قالوثا 


۳ 
0 وا فد ی مه 


بي راسه مرفوع حقیقه. 


اب 


قریته تَمْتَمْ من إرَادَِ المَعّْی الحَقِيقِي إِذ يَجُورٌ | 59 


٠ 


مفتوځًا. 


(( القرق بَئْنَ قردتة المَجَاز وَقربتة الكتاتة )) 


- مَانِعَةٌ من إرادَة المَختی الحقيقي: 
- رَأَيْتٌ أَسَدَا یکلم الناس. 
قالق ره هَُا مَانِعَةٌ من رَادة المَعْنَى 
الحَقیقی قالأسَد مستحیل أن یکلم 
الاس جرج شجاء؛ ان صِفَة 
الکلام مَنَعَتْ من راد المَعّْی الظهرٍ 


- غَيْرُ مَانعة من إرَادَةِ المغتی الحقيقي: 
كمَوْلِكَ متلا 
- ساره ووم اضحی. 
فالقريتة لَيْسَتْ مَانِعَةَ مِنْ إِرَادَة المَعْنَى 
لحقیقي فَالمَعْتى الَفِيُ: نها مدا 
وَالمَعْنَى الظاهه : أنه تتام وت الضحَى 
اذ ِلی وَفْتِ الضُحَى وَالقَرِيئكمْ نف 


ما ےہ :2 آ ص 0 


2 


- أن یکنی فيا عَنٍ - أن يُذْكَرَ فيهًا الصمة 
مَوْصُوف ویراد الموصوف وَيَصَرّحَ فیها والمَوْصُوف ولا بے صرح 


ِسْبَةٍ الصّفَةٍ إلى المَوْصُوفٍ 


کر الوصو ف (رَيْدٌ) مَمَ إِحْفَاءِ الم ودک ما يذل لیا کوک ابه َو خ) دلیل عَلَى 
EE 9 7 CE‏ 


صِفَة الکرم مَع جواز إِرَامَة المَعْنَى الحقیقی إذ لا توجد قريئة 


سے 
اع 


1 . فَأَصْبَحَ یب كَقَيْهِ عَلَ ما أَنْقَقَ فیها .. [الكهف: 42] 


سے ۳۳ 
۵ ۰ ۶ 


ست وس ر ۵و م 7 و م 


- کقوّ له -ع- عن عبدالته بن عمر -:#ك-: 


وه 


"الْمُوْ من :اگل في مِعّى واحد والکافر يَأَكُلُ فی سَبْعَةِ آمعاء ۰" صحيح سد 


١ 
ا‎ 

۹4 
72 
7 
۳ 
11 

- 

3 
کہ 

8 

۱ 


مسر رہ و مه و وه في اس ايوم ےا کی مر_ وله رعمر هه ,. م 

ذكِرَ المَوصوف (المؤمن- الكافر) مَع إخفاء الصفة وَذْكِرَ مَا يدل عليها (یاکل في معی واجد) 
دلیل علی صفة القَنَاعَةٍ ماک ي سبععة سَبْعَةٍ أمْعاءِ) دلیل عَلَى صمة الشَرَامَة مَع جواز ارادة المَعنى 
الحقیقی إِذْ لا توجد فرينة تمه 


()- وَالمرَاڈ: أن المُؤْمِنَ يكل أدب الشَّرْع» قیال في مِعى واجبه وَيَارَك لَه في القلیل» والگافر یال بِمُقتَضَى الشَّهْرَة 

ر 1 کے 7 . ر 2مس 72 ره ٤‏ سم ۶ 2 5 رمرم 7 0 ت 

والشراهة والنهم فیاکل فى سبعه امعای حتی يملا طبقات امعائه کلها؛ وَهَذَا َمل لرضا المؤمِن با 1 لیس من الدنیاء وحرص 
الکافر على الکثیر منها. 


2 
کف تقن السلاعته ع 
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- كذلك قول الخنساء تزف أخاها صخرا: 


طویل التّجاد رَفِيعٌ العماد . کثیر الرّماد إذا ما شتا " 


رہ ٦س‏ ہم رک م و ره 4 ار 7 
(كناية عن الشجاعة) (كناية عن علو مَنزلته) (کنایه عن الکرم) 


- (طویل النّجَادِ) 
- يَعْنِي آن حَمَالَة السَيْفٍ یل یسم ذَلِكَ أن يَكُونَ الرّجُل 
یل عَلَى شجَاعته وَهَْرَتهِ عَلَى القتال. 


- (رفیع العمّاد) 


يعني أن أَعْمِدَةَ حَيْمَتِهِ عالية وَرَفِيعَةٌ» دا يَعْنِي أذ 


مر 


لرفيع المَنزلة وکیبر القوم. 
- (کثیر الرَّمَادِ) 


يعني ره (خرای الحَطب تخت القدُور ء لدا گان رَمَادُهَا كَثِيرَا ٹ ٿم يَعْنِي ذَلِكَ أن کثرة |خرّاق 


0 


الطب للطهي الکتیر وبالتالي کترة م ۲ مُوفِه» فھو كريم. 


()- الحَنْسَاكُ فی هَذا الب د نیت اما لات یقاب مي: لجع - علو المنزلة- الكرم) كنا لت من 
لتضریح بِھُذہ الصَّمَاتٍ ای الكِنَايَة ية عنهاء فقالت: (طَوِيلَ النجَاد- رفیع العمّاد- > كثِيرٌ الرمَاد). 
له يَْرَمُ من طول النجاد د أي (ِحَمَالَة السَيي) طول صَاحبهء وشجاعتة عاد * مه یرم من گونه رفیع العِمَا لعمَاد أَيْ(أَعْمِدَ 


۷ 
3 


حَيْمَتِهِ عَالیة) أَنْ يَكُونَ سَيّدَا عظیم القذرِ وَالمَكَانَةِ في وم كَمَا ائه یلم من کثر که ة الرمّاد کر (خراني الَطب تَحْتَ القدُور, 
م کشر الم لصَّيمَانِء نم که الكرّم 


ہے 
آنضا [ 


صَايَجُورُ حَمل المَعْتى عَلَى جانب الحَقِیقَةء قَونَ الجَائز آن یکون آخوها حَقِيقَة طویل النجاد أيْ: (حَمَالَةُ یه 
یل رَفِيعٌ العماد أي (َعْمدة حَيْمَتِه عالية وَرَفِيعَة)) كَثِيرٌ الرَمَادِ آي(کترة إخْرَاقٍ الحَطب). 


م ۶ - 
- وهنا ايضا 


3 
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ي ما یل ال فیها من المَعْنَى 
الأَصْلِي ی المَعتّی المَقصُودٍ بلا 
وَاسطةَ أيْ: تکون وَاضحَة اهر 
و و ہک fos‏ 7ھ 
یسهل على معظم الناس إِدرَاكه 
المَقصُودِ مِنْهًا. 


ِثْلَ: (طویل النَجَادِ) 
- يَعْنِي آن حَمَالَةَ السَّيْفٍِ طَويلَة 
یرم ذَلِكَ آن یکون الرجُل طویل 
القَامَةِ مُبَاسَرَةَ دُونَ لوازم أَوْ وسَائط 
مد الطُولَ يذل عَلَى جاع 


سس 2 سے سے 


مره ّمه ور ار بر وم 
- هي مَا ینتقل الذهن فيها من المَعنى 
الأضْلِيٌ إِلَى المَعْتى المَقصُود بواسطة 
و 2 


کنر الوَسَايط الي 


- مثل: (كَثِيرٌ الرَّمَادِ) 
-َلَوَازِمُهَاالذَهْيِيَةٌ کیره 


سے 6۱ بنا ھ سوہ مل ‘USM‏ 
فکثرة الرمّاد تستلزم كثرّة إيقاد النیر ان» 
سے میں سے .4 سے 

۶ 


ر و سے و س 


وکثرة إيقاد النیران تدل عَلَى کثرة الطب 


م وه 


و ره الطبخ تدل على کثرة الا کلین 


۲ كَنْرَه لاکلین تذل عَلَى كَرَمِه. 


گل كن تن البلاعته غ 
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تانّا: الکتاية عَنْ مَوصوفِ: 


- وَهِي أن تَذْكَر صفة أو کر ِلْمَوْصوفٍ مَع إِحَفَاءٍ المَؤْصُوفِء أيْ يُكَنَى فِيهًا عن المَوْصُوفٍ 
ویصرح فِيهَا ر با 7 مَة. )1( 
۔ كَقَوْله تَعَاى: 

9فَاصَيرٌ کم رد بك ولا تن کصاحب الوت کصاحب الخوت ! إِذْ ادى وُو مکضوم م2 [القلم: 48] 


- (صَاحب الْحُوتٍ) كِنَايَةٌ عَنْ مَوْصُوفٍ وهو سيدا یوس عَليْهِ السلا فتلاحظ أن الصمة 


2 
و > o‏ ”مه 


زر ه روم 2 ره 1 0 0 1 
يرث کی عن شون لس تاه ومين عن يرو 


ب 6 2 وو 


()- - يشرط في تلك الكناية أن تکون بخَصِيصَةٍ تميرٌ المَوْصُوفَ من غَيْرِو أي : : تکون الصّفّة حَاصَة بِالمَوْصوفٍ فقط ميزه 
عَنْ غَيْرِِ؛ لصح الاننمال منها إِلَيْه؛ فلا بقال: "ذو الاب" کنايةٌ عن الْأَسَدٍ مثلا+ لآن أكْثرَ الحیواتات لها آنیات فهّذه الصّفَةُ 


4 2 یھ گے ص ص o ٠. 8 ۵4 o‏ سب 2 7 ا ےہ ص <s‏ زر ۶ یھو ۔ ۵ مه 
لا تمیز الاسَد عَنْ غيره بخلاف لو قلنا ملك الغابة فهّذه صفة خاصة به وتمیزہ عن غيره. 


کی کف تشن ال سے لاعت 3 


- کقوّله -:- عن سهل بن سعد الساعدي ...و 


(مَن يَضْمَن لي ما بِيْنَ لَحْيَيْهِ وما ین رجلیی أَضْمَنْ له الجَنَة) . صحیح البخاري 


- (ما بِيْنَ لح ) - كِنَايّة عن اللْسَان. 


و م o‏ کہ مر له م2 14 
- (ما بين رجلیه) س - کنایه عن الفرج. 


التوضیح: 
۰ م2 خر ےہ و ره 1 ٦‏ ۹ ۵ م ۵ مه 7 2 7 f‏ 
- فی الکدیت: ايان عَنْ مَوْصُوفِه الأو : (ما ین ِحيله) ية عن اللان؛ لش 


7 و و 


الواقع ین اللّحمَيْنَ والثانية : (مَا بَيْنَ رجلیه) كناية به عن المَرْ ؛ لا نه هو الواقع بين الرجلیّن. « 
- كقَوْلٍ الشاعر (لبید بن ربیعة): 


وکا ہے ا و2 2 
آناس سَوف تدخل بَيهُم دويهية تصفر منها الانامل 


کے ہہ 


(تصمَّرٌ منها الأنايل) كِنَاية عَنْ مَوْصُوفٍ وَهُو المَوْتُء وَالمُرَادُ بالاایل الأَظْمَارُ؛ فَإنَ 


صُمٰرَتَھَا لا تکون لا بالمَوت. © 


(1)- - من فَضْل الله عَلَى الاس آن جَعَل لک مِنْهُمَا ججابا یه ویر ستره+ فجعا لال حِجَابًا وَحِجَارًا فا ریما عن 
الام وَهُمَا اسَّعَنَانِوَاللَحيَانِ يُلْجِمَانِ اللّسَانِعَنْ هة الکلام وَالمَرْجُ مَحْبُوءٌ مَسْتَورٌ بَيْنَّ رِجْليْهِ وبلبایه. 


- وَلَوْ قَالَ المُضْطَمّى-5-: (من يضمن لي لسانه وفرجه أضمن له الجنة) لَمْ يَكُنْ ف مدا نی س0ت 
لسن حِجَابٌ لِلسَان وَحِجَارٌ وَأَنْ لرَجْلَيْنِ حِجَابٌ لِلمَُج وَحجَارٌ فَحِفْظَهُمًا يَسِيرٌ: ابق قَمَكَ تحفظ لِسَانَكَ راطق 
رجلیك تخفظ فَرْجَكٌ. 

()- بخلاف لو قَلْتَ: اصْمَرٌ وَج لالب فَهَُا كِنايّة عَنْ صفة وهي الخَوفْ ؛ لاه در المَوْصُوفُ وَهُوَ (الطَالِبُ) وَحْْقَتٍ 
الصّفَة وهي (الخَوْفُ) ور یل لیا وه «ضفراژ الوَجْه). 


- وهی مَا كانت الکنایه عِبَارَةَ عَنْ 


مم م2 2 - 2 سے ے٥‏ و ۰ 
صف و با توت 
1 رم ۶9۵ و ے و 


رهي ححصٍیصة تَمَيْرُهُ عَنْ یرو 
کقول الشٌاعر (حافظ إبراهيم): 
وبُناة الأمرام في سالف الذهر 
كَمَوْني الکَلامَ عند التحدّي 
۶/0 نا الأأمرام) كنايةٌ عن 
المصریین ٠‏ القَدّمای وقد أتى الشاعۂ 
بصفة واحدة تذل على المُتَصِفِينَ بها 
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» ف ا[ :(( 


ح مس ی ۶ 9 


- وهی ما ات الکنَايهة ار عن کت 


کقول الشاعر (أحمد شَوْق): 

لے بَيْنَ الضلر 

مُمَا الواهي الَّذِي تَكِلَ السَّبَابا 
(بَينَ الصَلُوع دم وَلّحمٌ)کتی عن 7 
ہ ات تن اللو ا لحم و ھا 


()- ولو اقتصَر عَلَى لدم لحم ما صَلّحَ أنْ يَكُونَ كِنَايَةَعَنٍ القَلب؛ ان اليد وَكثِيرًا م مِنَ الجَوَارِح دم وَلْحْمٌ » وَلَكِنْ مَجْمُوغ 


تلك الصَفتین لاب يُصَدَّقُ إلا عَلَى القَلْبٍ. 


- کقولك: (حَيٌ مُستّوي القَامَةِ يَمْشِي عَلَی رجلین عریض الاظفار) فَهَذِهِ الصّمَاتُ كُلَهَا كنايةٌ عن الاْسان إِذْ لا يَجُورُ اَن 
کون صِمَةٌ وَاحِدَةٌ اة ن الإنْسَانِء فَلَيْسَت کل صِفَة مِنّْها بِمُفْرَوِهًا حَاصّة به فلو نی عَن الانسان باسْوَاءِ المَامَة كط 


لا رَكَهُ السَّجَرٌ في هَذِه الصّفَةٍ وَلَوْ نی عَن الإنْسَانِ برض الأَظَافِر وَحْدَهَا لها رکه الجَعَل. 
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- وهي أن يُذْكَرَ فِيهًا الصّفَةُ والمَؤْصُوفٌ وَلا يُصَرَّحٌ بنِسْبَةِ الصّمَةِ إِلَى المَوصوف ” ولا يَجُورٌ 
إِرَادَةٌ المَعْنَى الحقیقی في هذا انوع مِنَّ الكِايّة. 


- گقؤلك: الجُودُ في ركابه. >> - كتاية عَنْ یِسْبَة الود له 
وضیخ: 
کرت الصّمَةُ (الجُوذ) وَذْكِرَ المَوْصُوفٌ وَهُوَ الضیر الاد له وَلَمْ يُصَرَّحُ بنِسْبَةِ الصّفَةٍ إلى 
المَو صوفٍ فلم يقل الجُودُ فيه وَلَكِنْ ق ل في رکابه. 
-گقؤلك: الصدة ق يحل في با ِيْتِ المُژین. سے - ايه عَنْ نسبة اتصَّافٍ المُؤْمِنِ بالصَّدْقٍ. 
التَوْضِيح: 
ذَكِرَتِ الصّمَةُ (الصَّذْق) وَذْكِرَ المَؤْصُوفُ وَهُوَ (المُؤْمِنُ) وَلَمْ يُصَرَّحْ بنِسْبَةِ الصّمَةِ إلى 
المَوْصُوفٍ فَلَمْ يقل الصَّدْقٌ فيه وَلَكِنْ قَالَ في بَيْتِ المُؤمن. 
التؤضيح: 
- تُلاحِظ أن لا من الصّمَةِ وَالمَوْصُوفٍ مَوْجُودَانِ في الجُمْلَةَ فَالصفَةُ (المَجْدُ) وَالمَوْضُوفٌ 
وَُو الصَّمِيرٌ العَائِدُ إِلَيْهِ وَلم يُصَرَّحْ بنسْبَةِ المَجْدٍ مُبَاَرَةَلَهُ َل يقل المَجْد فيه مكلا بل کتی 
عَنْ ذَلِكَ؛ لکونه بين بردي 
()- أَيْ لا تسب هَوہ الصّمَةَ المَذْكُورَة ّى صاجبها مُبَاَرَة انا نها إِلَى شَيْءِ آخر لا يَصْلّحُ أن تنب له یلک الم 


a‏ ۰ - کے و ۶ , سے 


- كقؤله -- عن آنس بن مالك --: 


الیل مَخْقَودفی تَواصيها الخَيْرٌ) . صحيح البخاري 
۱ 


(المَوْصُوفٌ) ا (الصّفَة) 
و س ۔ ۶ > ى و س م 
سر دیس سر 

یں ہرد گل حم یں ہہ 


بالمَو صوف الصفة إلى بالصفة 


4 


وهو الخيّل. نواصي الحَیٔل. ‏ وهی الخير. 


۱ 
ےر 7 0م o7‏ 0 ۹ 
(کنایة عن ذ نسبة الحم ل ۴ ( 


و صرح بالموصوف: (الحَيْل) و بِالصّفَةِ: (الحَيرٌ) وَلَکِٹھا نبت إِلَى (نَوَاصِي الخَیْل) » رم 
تسب ی الیل تساه لیر مَنْسُوبٌ ی شَيْءِ صل ِالمَوْصُوفٍ وَهِي: (الََاصِي) 
وَلَيْسَ المَوصوف تَفْسْهُ (الحَيْل » ولو قیل: (الحیُول فيها الحَیر لَمَا كَانَتْ کناية عَنْ نشبة). 
- كقۇل الشاعر: 

نيب ظِلّه ‏ والجُودُيَمْشي في ركابة 


0 
3 


(كِنايةٌ عَنْ نسبة اليمْن إِليْهِ) (كنايةٌ عن نسبة الجُودِ إليه) 
- لَمْ يُصَرَّحٌ بنِسْبَةِ (اليّمْنِ والجُود) للِمَمْدُوح مُبَاشَرَة بل کنی عَنْ ذَلِكَ؛ تسب اليْمْنَ إلى 
ظِلَّهِ وَالْجُود إِلَى رگابه. " 


()- لم تنسب الصّفَتَيْنِإِلَى المَمْدُوح مُبَاَرَة وَإِنَّمَا يبنا ِى شَيْءِ آخر مُتَعلَقي بالمَمْدُوح لا يَصْلْح أَنْ تنْسَبَ له لك 
الصّمَنَانِ في الحقيقة معا يعْنِي في العقل أنه صد صَاحِبَهَا ویس ظَلَهُ وکاب 


مد > 
1 اسلا 2 
358 اله ۱ 


لح الكتايّة *۳ 


غير 


معناہ می الَنِي و وضع ی رپ 7 


من إِرَادَِ المَعْتى الأصْلِتء مثل: آخمّد یت مت 


۶ ا 1 0 e‏ س 5 

ا اب + وہ © 1 مت ۱ 
وركنن حم ال یا اي 11 
ا ض سک و یک میں یا ي1 سا با ےلت 2 - 

عر ۱ | من ١‏ هر 


2 
سے فى كك ے٤ E‏ ر عحہ ها هد سو كاه 3ه مهمد - 


ں۔-ْٗوصمبووو سم ووسےب۔ Ca r‏ ہت LOY TAO eh‏ سم ساد ہیں 


َر أن کر فيها اضق مه 
المَؤْصِوفٌ المَوْصوف وَنُصَرَحَ فِيهَا والمَوْصوفٌ ولا يُصَرَحَ بنشبّة 
6 


ال الصِفَةٍ إلى الموضوف. 
مان متال: مثال: 
همع اس سے الق یل في بت روي 
9,۹۵ (زَيْدَ) مَعَ - (صاحب الخوت) کی 


ر گر ےم یں از سے 


07 و من تن 2 
۴ یه عَنْ - دکرت الصفة (الصدى) وذکر 
وس س و 
اخفاء الصفة. وذکر ما يدل 


5 ہے 1 ےھ ۔ و ۶م o7‏ 
َيّها: اه مفدُوحٌ) دی عَلَى مَوْصُوفٍ وهو سيدا يوس عَلَيْه المَوْصُوفٌ وَهُو (المُؤْمِنْ) وَلَمْ 
به متو دل ۔ 1 
2 المّلا م فتلا حظ ان الصفة دک ت و ۔ e‏ 
۳۳ ار تر أن متت زر اف ار 1 اك صرح بن بنِسْبَةِ الصَّفَةِ إلى 
صفة الکرم مَعَ جَوَاز إِرَادَة 
۲ ے2 7 نی عَن المَؤْضُوف؛ لان الم ر . 2ه یڈ س2 . 
المَحَّْى الحَقِيِقِيٌَ إذ لا توجد ر المَوصوفِ فلم يقل الصدق فيه 
040 خاصة به وَمَيرَتَهُ عَنْ عَيْرهِ . 
و 


بی 


وَلَكِنْ قال في بَيْتِ المُؤمن. 


5 کیک تفن البلا غ 


o 


- وَهِيَ مَا كَانَتِ الکنا 
ية عِبَارَةَ عَنْ صفَة 


واحدة یعرف ا ی 
: یرف بِهَا لوف وهي 


وب اروت 


کس 2 ۱ 2 4 
اليو (مناة الأهرام) كناية عن 


۱ و ے ات 
لمصریین القدمای وفد 1 العا و : 
لی لاع وچ 


واحدة تذل علی 
حجده ل عيك ام ے اب و 
المتصفین بها. 


أخرى, 5 نم إلى اة وَتَحْو ذَّلِكَ. 
کقول الشاعر (أحمد شَوْق): 
ا لضلر 
ہو اه 
لوع دم وَلَحمٌ)کتی عن القلب يانه 
اا سی 3 و ۱ 98 
َ الضلو 0 ۶ 9و 
ہیں الهاو بان دم وحم وََحَاتَانِ 


الم یں : 
ہنیز ین ا نک 
2 عَن القَلْب. 


کل کف تق ال بلاغ ہا 


َذْرِیبٌ عَلی الكنايّة من القَرَآنِ الگریم 
- بين الكتَايَة وَنَوْعَهَا مَعَ التؤضيج: 


1 - قَالَ تَعَاَى: لوَحَمَلَْاهُ عل دات لر ج ودس 4 [القمر: 13] 


سے 


م من اْابط أو لامسثم الیَساء... [نصاء: ده 


3 - قال تعالی: «ولا كَْعَل يَدَكَ مَغْلُولَةَ ال نك ولا تبسظها كل الْمَسْط...4 [الإسراء: وم 


رم 


4- قال تعالی: يا یا الاس انوا رَبََكُمُ اذى خَلَقَكُمْ من تفس واحدخ ...4 [النساء: :] 


اھ 


5 - قال تع لى: ويو عص الال 0 يَدَيْهِ...4 [الفرقان: 27] 


الملل 


1 مر 


6- قال تع لى: ولا سقط فى یر يهم ور ۹1 ق صلوا... 4 [الأعراف: 149] 

7- قال تعالی: ... کم پیش الکمّار من أسحَابِ المبور48 [الممتحنة: 13] 

8- قا تعای: متشون والمتافقاث بَعْضْهُمْ من بَعْضٍ یمرو بالغنگر وَيَنْمنَ عن 
الْمَعْرُوف رَيَقَبضونَ ید هم ذسوا الله فَنَسِيَهُمْ 6 الْمْتَافِقِينَ هم الْمَاسِفُونَ )»4 [التوبة: 67] 
9- ال تَعَالَى: اومن یم فى الْيليّة وَهُوَ فى الخِصَاءِ عير مُبِينٍ(4 [الزخرف: 18] 


0- قَالَ تَعَالَى: [... قَمَا استنتعنم به مهن فَاثوهُن أَجْورَهْنَ ...4 [النساء: +:] 


مای: إ... وقد ی بَعْضُحُمْ ٍل بَعْضٍ...) [النساء: 21] 


وه وهو (الجماع). 


- كني عَنِ المَوْصُوفٍ وَذكِرَ ما يدل عَلَيه 

وَهُمَا الصَّمَنَانِ (أَلَوَاحٌ - وَدُسْرٌ)ء فَالآلْوَاحُ 

ال سر أي السامیر د تختّص بِالمَوْصُوفٍ. 

- كني عَن المَوْصُوفٍ وَذْكِرَ مَيَدُل عَليه 

وهر (العَائط)ء وَهو المَکان المُنْحَفِضُ 

أي کو اضرف وک ماک لہ 
وھ هو (الملامَسة لوجي مه 


و ر 2 
- کتي عَنِ المَوْصُوفٍ وَذکر مَا یل عَلَيْهِ؛ 


لهم ص کے 2 هم و مه ۳ ی مر 
اننا جویعا خلقنا من نفس واحدة وهي 


>“ عو راع مر ہہ Sg‏ 
نفس شیدنا ادم عليه السلام. 


ےہ ر 


ستل بل مه يَعَض يده غ 


٥‏ سر و 
شک برک بے 


اشتد ند 


و ۲ ره 1 9 2 o‏ 
- كي عن المَوْصُوف وك میالع 
آم وو © 


ہُو (امتلاك القيور کاتھا بو 


6 و ہے کے 5٩‏ مرو که 
- أخفى الصفة وَذکر ما يذل عَلَيْهَا؛ لان 


مه > و ت 2 , 5 
بی الابّدي يَدَلْ عَلَى شدة البُخلء وَالأَيْدِي 
8 جک و > وه ور ۔ 2 1 
حِينمًا تقبض لا يمکن أن یخرج منها شيء. 
227 1 ره و ٠‏ 07 وه ہ oq‏ 
کی عن آخوصوف ودر ما جک ر 


f 


لته بنشا أنَ في الحليّق 


أى : 


وهر (المَهُوز). 


کنا 


كناية عَنْ مَوْصوفٍ 
وھ وهو (الجمّاع). 


- ین الکتایه وَنَوْعَهَا مَعَ التَؤْضِيح: 


1 - عن عائشة أم المؤمنین - ون - عر" عن الي خخ - 
"أن رفاعة القَرَظِيك تو 020+0 تحر فآنتِ النبی -6- فَذَّكَرَتْ له أنه لا 


و 


رگ عکو, ۔ 2 5 > هار و 
ياتيهاء وأنة , معة إلا مثل هُدْبَتَ فقال: لاه حتى تذوقی عَسَیْلَتَهُ ویذوق عسَيلتك . صحيح البخاري 


2 -عن العرباض بن سارية - #- عَنِ الني -5آ4- 
ر۲ تم 5 - ۳ 9 و 1 

" وعظنا رسول الله -25ةْ- یومّا بعد صلاة الغداة موعظة بليغة ذرفت منها العيون ووجلت منھا 

القلوبُ فقال رجل إن هذه موعظة مُودٌع فماذا تعهد إلینا يا رسول الله قال أوصيكم بتقوى اللو 

والسمع والطاعة وان عبدٌ حبشيٌ فإنه من یعش منكم یر اختلافا كثيرّاء وإياكم ومحدثاتٍ 

الأمور» فإنها ضلالة فمن أدرك ذلك منكم فعليه بستتي وسنة الخلفاء الراشدين المهدیین 

عضو | عليها بالنواجل". سنن الترمذي 

3- عن أبي سعيد الخدري -ے- عَن الني -5آ8- 

-إذا أتى أَحَذُكُمْ أهْلَه نم آراة أن يَعُودَ» فَلْمتَوَضَاً..." صحيح سلم 

4- عن عائشة آم المؤمنين - «- عَنِ الني -5آ4- 

-دَحَلَتْ على يَرِيرَةٌ وهي مُکَاتبَة فَقالَتْ: يا أمَّ المُؤْمِنِينَ اشتريني» فان أَهْلِي يَبيعُونِي» 

فأعتقيني قالت: تَعَمُ...". صحيح البخاري 

عن ابي هريرة- ے۔ عن الني -35- 
۲ آنا وّلی الناس با: بن مریم الأنياء ألا عَلاتِ ولیس بيني ويبته ِب ) قال : فكان آبو هِرَيْرَة 


یقول : قال رسول اللو : (متلی ومتا الأنبياء كمَكّل قصر أُحیىن بنيانه...' " تخریج صحیح ابن حبان 


> 7 و 


وَهُوعَدَمُ القَدْرَةِ عَلَى الجماع وَالهُذْبَهُ 


ماو ٭,. کے و ٣٥م‏ در ه مور تہ 
خيوط في طرفي الثوب. لم تنسَج. فهو مثلها 
في عدم الصلابة. 


- كني عن الوصو ودر اذل علي 
ےر و و 


ر کے الا مه ہہ اوہ 2 
وهو توق العسَل» فش ت اللدة بتذوق 


لعشل. 


6 م 


- أَحْمَى الصْفَةً وَدَكَرَ ما یل عَلَيْهَا وهو 
(ذرفث منها العيُونْ) وَالمَعْتی سَال دَمْعْهًا. 


ني عن التؤضوف وا تیلقا 
وه( 7). زور 5 
1 هو (وجلث منها القلوت)» آی: رَ فت 


ہی 


وَفَرِعَتِ القلوب من شدة التأثر. 


سے 8ا سه م 

کنایه عن صفه - خی الصّفَة وَدَكَرَ ما ید عَلَيْهَا وَهْوَ 
وهی (الثبات). ۳ یز کہ 
۱ (عضوا علیها بالنواجذ) والنواجذ هي اخر 
الأضراس؛ فهي كاي عن الثباتِ وَشدة 


اتمم لتَمَسّكِ بالشیء لِدَرَجَة العض علیه. 


و ر ۱ 2 
- کي عَنٍ المَوْصُوفٍ ودر ما يدل عَلَيه 
ر ور ر وه رم ۳1 وه سے 
وهو وصفها بام المومیین. 
وه 2 ره و 1 و وم م جه 
- كني عن المَوصوف وذکر مَا یدل عليه 


رور ر ەو صر © سا سے 


وهو وصفه بابن مَریم. 


ت 2 1 2 
- کي عن المَوْصُوفٍ وَذْكِرَ ما يدل عَلَيْه 


رھ۔ ے ەبو 


وم وَصفة بأبي هْرَيْرَة. 


8 کف تن الجلاعة ٤‏ 


1- قال الشاعز: 
الصَّارِبِينَ بل نی مخْدّم والطاعنینَ مجامع الا ضغان 

2 قال السَاعز(البختُریَ): 

فأنبمنھا أخرى فاضلأث تَصْلّها بحیث يكونٌ اللب والرّعبُ والحقد 
3- قال الشاعر: 

إِنَّالسَّماحَةَ والمُروءَة والتّدی في فيه ضْرِبِثُ على ابن الحشرج 
4- قال الشّاعِرٌ: 
فما يك في ین عَيْبٍ فإنّي جَبانَ الکلب مهزول القصيل 

5- قال الشَّاعِرٌ: 

فما جَارَّهُ جُودٌ ولا حَل دونه ولكن بَصیر الجُودُ حيث يَصِيرٌ 
قال الشاع(المتنی): 


إن ني توبك الذي المَجْدٌ فيه لَضِيَاءً يري بكلّ ضیاء 


6 


7- قال الساعر(" شوق): 


إن الذي مَل اللَعَاتِ محاسنا ‏ جَعَلَ الجَمَالَ و سره فى الضادِ 
8- قال الماعز: 


٣ر‏ ت لم مره روو م سا لپ سا تر ىم مره وو مر و 
فمَسّاهم وبسطهم حرير وصبحهم و ویسطهم تراب 


وَھُوَ (القلب). 


سک و کے 0 
ثلاث کنایات عن 
ره و ۰ 
مو صوب 
CUN <F‏ 


(السُماحة والمروءة 
والنّدی إلى 


الممدوح). 


کي عَنِ المَضوف وَدُكِرَمَ يَدُلَ عَليه 
وَهُو (الأضغان) فالقَلبُ يَجْمَعٌ الأضغان 
والأحقاد. 
و 1 وو ۱ و وت 2 o‏ 
- کنی عن الممَوصوف وَذکِر ما يدل عليه 
وهو (اللت والرّعْبٌ والحقد). 


0 ۲ و 7 س 6 


للب وف عله وم تحل لعب 
والخَوفِ والحقد والضفينة. 
- لم ُصَرّح نسب (السماحة والمروءۃ 
والنّدى) إلى المَمْدُوح مُبَاصَرَةَء بل نی عَنْ 
ذَلِكَ؛ قَتَسبَهَا ای قبيْهِء ففي هذا البيْتِ كناية 
با بها نِسبة السّماحةٍ والمُروءة والتّدى إلى 
الممدوح. وهو ابن الحشرج. 
- خی الصَفَة وَدگر ما یل عَلَيهَاوَهُوَ وله" 
(جَبان الکلب) برد اَن كَلْبَهُ صَارَ انا لا 
یب عَلَى غریب؛ وذلك لِكَثْرَةِ ضیّوفه حتى 
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ے0 م 


- أَحْمَى الصْفَة وَدَكَرَ ما يدل عََيْهَا وَهُوَ ۶,۷ 
تهزول الفصیل كِنَايَهُ عَنْ صفة وهي (تهزول القصيل) وَالمِل من ال 


7 ۳ 


ضعيفاء و وستب ب لح هو 


- آم يْصَرّخ بنسْبَةِ (الجُو ۳ امت 
الجُود ای المَكَانِ الَّذِي يُوجَدٌ فيه المَمْدُوحُ. 
لم صرح بنسبة ِب (لمجر) إلى العندوج 
المَجْدَ إلى توب 


- کی عن المَوْصُوف وذکر ما يذل عَلَيْه 
وھ هر قو له (الضَاذ)؛ لن حرف الضاد رمز 


الل العرَبية ة لاه مو جود فيها فَقَطْ. 


ىد 6 مس 


. ۰ کی 
- آخفی الصفَة وَذَكَرَ ما يذل عَلَيْها 


ع ه م 


1 کے ے مس 
- أخفى الصَفَة وَذکر مَا يَدل عَلَيْھَ 


وهو قَولَهُ: (الذَُنُ). 
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_- اصِفد وجه رید عند الامتحان. 


ما 
^ 6 م 


- ايه عَنْ موف وَهُوَ (الله سُبْحَانَهُ وَتَعَالَى). 


ا۔م 


- كتاية عن موصوف وهو: 2 


ہے م9 ےو 


- فلات نوومُ الضحَى. 


ور ,وو مس ۶ 
- فلان ثوبه طويل. 


سے لانيو 
^ © س 


- كتاية عن موصوف وهو: (القلے). 


دلي ن اش تم ولخ 


کتا يه س 6 


E‏ وهي : غل 
اة عر مو وهه نت 


- كناية عن مَوْصوفٍ وھو: 


: ار رق وَھُو: (النْسَاءُ). 


سے 


- كِنَايَة عَنْ نس نسبة (المجد) ِلمَنْدُوح. 


و کف تن البلا پا 


- قَالَ الشاعژ: فالازش ياقوتةٌ والجَو لو ولو والشت قير تج وا 
لا لا لا VV‏ 


CE: 2000 0 


(تشبیه لیغ) 


jy Fr 1‏ ر 
بمحسّوسّة) 
- ع و سر مه 
- (فالازض بالياقوتة). 
۳ و قو EAE‏ 
و امم 
- (الجو باللۇلۇة). 
1 ور هو مر ۵ و 
(زائیٹ فوج ۲ 


وَوَجُْ الشْبَه؛ فَسَبّهَ الأزْضَ 

بالیاقوتف واج لو 

لت بل رز والماء 
بالبلور. 


3 رز ۳ ر 8 تر ( 
سس محس وس بس مسر سس 
- (والماء بالبلور): 


3 كن تن الجلاعتره ۶ 
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قال الشَاعِوٌ: العُمْرُوَالإِنْمَانوَالدَنْيَاهُمُو کال ظل في الإفبال وَالإذبار 
FT‏ ٭ TY YY‏ 


متاق ن و )مب بو (وجة الشَّيّهِ) 


(تحدد المَعْیَهُ) 


( ہچ‎ 7 r 
ا ( سبية محسو س بمحسوس‎ Er 
2 فصل 2 کے مد سے سے ست سير‎ 


_ و۶ ء ک2 مهم "22" 


- تشبية شا ن حم سے ۳ 
ا بالثْبة لذکر - لاد تَعَدد الم که 
6 


وَالانْمَان ' اسو سی ورالد 
الا وَمُمَصَّلٌ بالسبة لذکر 7 

۳9 'محسوس" )ء والمشبة به: 
وجه الشبه. 1 


اضغ و "( 
کرڑ ھی کی IARI FN‏ سس 
- فالمشبه: (العمر والانسان 


َالْڈنیا)ء وَالِمُسَيَةُ به: (الظّل) 
واا (فی الاقبال بال 


وَالإِدبَار) 
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- قال الشاعِرٌ: كَمْ نعمة مرَّتْ بنا وكأنّها 


(المشة) مه د (مشبه به ان) 


> وہ یہ 
(مشبه واحد) 


(تشبیةُ الجَمُم) 


ات سر 0 
( تسه نہ و ه 4 (تشبه | ۳ ( 


2 چو کر با مر‎ o 
مر بِالنسْبَةِ لذکر - لانه تعدد المشبه به‎ 0 


دون المشيه على 


ری م اهم گے سے ہے 
الادَاة ومجمَل بالنسْبَة لحخذف 
5 ای سر 6 ۳ 


وجه الشبه. 


1 سے سے سس ص 
- امش (نعمة)» ال مک به 


097 5 


فرس پھرول أو نسیم سَار). 
< ال دا (کآن) ووج الت 


نلك ,ف9 
(محذوف). 


- قال تَعائی: 


...وم یش لك باللّہِ فَكَأَتّمَا حر مِنَ السماء ر أَوْ تَهُوى 45 الحج: 31] 


(المَْة) (المْعَبَه به) 


حالم اداه حال مَنْ حر مر السَّمَاءِ فَاحَتَطَمَهُ الط أو 


يشر ك بالله. التشسيه 


ے٠‏ ٥ے‏ ° س ع 
(وجه الشبه مر مرن عة أمُور) 


- التؤضيح: حَيْث د شه حَالَةَ المُشْرِكِ لیس له أَصل يَعْتَمِدُ وب و قف عَلَيْهِ في کفرہ من یَسقط 
ی الأَسْمَل م مر السَّمَاءِ ویکون مصیره ان تخطمۂ الط سو م إلى مَکان 
عید يَضْعُبُ الوصُول یه فَوَجْهُ الب اليه وَالىْخبٌط وَعَدَمُ الحمّايّة الإلّهيّة وَالمَصِيرُ الس . 


- قال الشّاعِرٌ: 
وین نطقت بشكر بر رك مُفْصِحًا فلسان حَالِى بالشّكاية أَنَْطَي 


سے کے وك 


رڈ crs rf‏ ةع .2 رف ور و > 2و 
(لاز من لواز المشبه به المحذوف وهو الانسان) (المشبه) 


(اشتعارة م مكنیة مر 


070.7 م > سم ع ؟ تخ ۰ و اه .> > بے ر ۶8 م ۹ 2 ذم کل 1> 
- التوضیح: شبه الحال بانسّان متکلم ثم خذف المشبة به وهو (الإنسَان) ودل عليه بلازم 


و ر ر ور 2 و و ثرر . مر وه و سر ° > هم ےم م 
ین لوازمه وَھُو (اللسَان)؛ لانه دکر فيها ما بلائم المستعار منة المُسَّبّه به: (أنطق). 


3 كن تقن البلاعمه 8 
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... لِيَدُوقُوا الْعَذَّابَ...4 [النساء: 56] 


امن لوازم المُمَّهبهِ . (المَّ لب بو 


الہ لمَحْذُوفُ هُو الطّعَامُ) (مَدگوڑ وَهُوَالْعَدَاث) ( مَحُذُوفٌ هر لس 


- التَؤْضيح: حَيْتْ 
مِنْ لوَازِمه 5 زل ليذو ون الاشیتارۃ رة اشم جامد فهي (مَكنية 


9... وینبه بع کل شَيَطَانِ مَريدِع)4 [الحج: 3] 


(المَشْیه) الب به) 


ره ےر ۔ o‏ 
( مور وَهُوَ الشَبْطّان) 


3 کف نین الجَلاعَره پا 
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- قال تَعائی: 


ص 
سے یں 
مه 


اذا ادت الأخض 2 يَنّت ...4 [یونس: 24] 


| مر 1 


(المَشَنَةُ) (المشنَة 6 (لازمْ من لوازم (تزشیخ) ذکر (ارَيَنَتْ) 7 ترشیح 
مَذُكُورٌ وَهُوَ مَحْذُوفٌ وَہُو المُسَّبَّهِ به المخذوف ‏ لِلااسْتِعارَة؛ لأن الین تلائم 
الأزض. الآ وهر المَرْأَةٌ) المُسَبَّهبو: (المَرْأةً). 


(استعارة مَكزية اَصلية مُرَمجڈ) 


- التَؤْضِيحٌ: شُبَهَتٍ الأرْضُ زاو حَذِفَ المُكَبَة به وَرُمِرَ إِليْهبِسَيْءِ من لَوَاذِمِهِ وَهْوَ 
(ُخُوُهَا) والرّخْوْفُ: اشم لب وأَطلِقٌ عَلى ما رین ہو ما فيه دعب وتَلوِينٌ من الاب 
والحلت» وذکر (ازینث) عقب رخ فھات ترشیح للا ستعارة؛ 08۷0880)/ 
- قال المُتَنئي في وضف ذخول سول الوم لِسَيفٍ الذُوْلَة: 


فأقبل يَمْشِي في البِسَاطٍ فَعَا دَرَى إِلَى البَحر يَسْعَى أَم ی البذر يَرتَقَي 


ريرم ہے وم ر e‏ (استعا تان تم سح تان أَضْلکان) 
- ولا القَریْنةُ ما عَلِمْنا أنه راد سس ا تت 
م 6 س )وم 9 ہے 2 ۳ (المشة) (المَسسدُنه) 
بِالبَحْر وَالبَذْرِ سيف الدولة. ۱ یڑ 


ہے 


(مَخْذوفٌ هو المَمْدوم) (مڈگو مڈگوڑ وَمُو البَخْر/ البَدْرُ) 


ا کف تین البلاعت؛ پا 


۹ 


غَفُورٌ رَحِيء 46 [التوبة: 99] 


- المَجَاز المُزْمَل: - العلاقة: 


(في ر حمته) (الحالة) 


9 
- اوه الحا - عبر الله - سُبْحَانَةُ وی - 


مه سے ےگ م ٤‏ 2 
وهو : (الجنة). بخالهم: (في رَحْمَتِهِ) وَأَرَادَ: (الجَنة) 


لیم الهم في الج 


- قال الشَّاعِرْ(شَْق): 


027 ۳ 1 و ور ٩۰ ٩‏ م 2 ۳ 0 
كنت فی عاصفي سَللت شراعی مِنهُ فانَلت البوارج إثري 


- المَجَارُ المُوْسَلٌ: - العلافَة: 
(شراعی) (الجزئيّة) 
- وَالمَقَصُودُ الكل - لاه عبر بِالجُرْءِ وَهُوَ (الشَّرَاعٌ) 


وَهُوَ: (السّفِيئة). وَأَرَادَ الكلّ وَهُوَ (السَّفِيئَة). 
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0 ور ہم سے ؟۔ ا 1 ۔ ا کم ال 
یدیهن وَكلِنَ حاش لله ما هذا بگرا...4 [یوسف: 31] 


سے 


- العلافة: 


۶ و 


(الكلية) 


کو وه ليو - هم اس کہ گا 
- لانه- سبحانه - عبر بالكل: (الایدی) 


وَآَرَادَ الجْزْءَ : (الأَصَابعَ). 


- قال الشَاعِرِْشَؤْق): 


و 


س یں 


م ل و مره ا وی هام )م يت , سير و 
یخترم الجسیم نحافة ويشيب ناصية الصبی ويهرم 


و 
مه 


- المَجَارٌ المُزْسَل: - العلاقة: 
(الهَمُ) (السَّبَبيه) 
- وَالمَقَصُودُ: عبر السّبَبٍ وَأرَاد المُسَبّب 


(المَوَض). 


| 


۳ اليتِيجَةَ (المَرض)؛ لأن الهم 


راص فهو م الہر ذ 


3 كن تفن السبلاعم؛ ۶ 


378 
- قال تَعَائی: 


التّار ویوم م الْقيَامَةٍ ١١‏ بنصرون ©4 [القصص: 1 4] 


- المَجّاز المُرْسَلٌ: - العلاقة: 
لا (المُسََبية) 
ل 


- وال و : - لاله عبر بَالحُسَبِبٍ (النّار) 


(الضلال). وَأَرَادَ السَّبّبَ (الصَّلَالَ). 


تک 01 بغلام علیم 4 [الحجر: 53] 


- المَجَارٌ المُرْسَلٌ: - العَلَاقَةٌ: 


(علام عَلیم) (اعَِبَاژ مَا سیکون) 
7 و و و مس ۵ سم رع عو ۔ سم 
- والمقصود : - لانه عبر باعتبار مَا سیکون عليه: 


(المَوْلُودُ). (المَوْلُودُ) بَعْدَ لِك وَهْوَ (عَلِيمٌ). 


4 کف تفن اللاك 7 


- عَنْ حکیم بن حزام -ڪ- عن النبي -یؤ- 


" اليْد العُلَيًا خيرم اليّدالسفلى..." 


7 رت وف ۳۹ 


ہے 


م6 ط2 م 4 > كمه 7 وه وم ر ذه 
خحَذِفتٍ الصفة في كلا الکنایتین وَذکر مَا يدل عَلَيْهَا فاليد العليًا هي 


و 094 سے سے 


أي تغطي وَاليدٌ ای هي التي تون امل للع 
- قال الشَاعِرٌ: 
غتزیآزعاعهم یز وی شمو بمََاطِن الكثمَاد 
عن وف وَهُوَ(القَأْبْ). 
یه عَنْ غیرو وهي الکتمان. 
- ال الشَاعِرٌ البحتري). 


آو ما رأيتَ المجد ألقى رحله في آل طلحة ثمٌ لم يتحول 
تايه عَنْ يسبَة المَجْ إلى آل طَلْحَة) 


كرت اف مج وور لصوف وه (آل طلحة) رلم صرح نيالم َه إلى 
لوف فَلَمْ يقل: المَجْدُ في آل طَلْحَةَ وَلَكِنْ قال المَجْدُ ألْقَى رَحْلَهُ في آل طَلْحَة. 
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4 2000-7 6 م به سے ° عو اس 
للا يانخلة من ذات عرق عليك وَرَحمَة الله السَلام 


کات ی * مه 


َه عَنْ مَوْصوفي وَهُوَ (المَرْأَةٌ). 


7 ۶ رە ۲ و ور 4 د ىن مد دہشم سے مه و ٠‏ 


کے گے د وه 
- فلان عريض القفا. 
ره o‏ کہ م2 ۰ مس و 
- كنايّة عن صفه وهي: (الغباء). 


ية حفية لا هم الم الک > 7 لس 
هم الممقصودٌ منها | شیء من التفکیر. 


ور فو ۔ 7 ۲ 
- فلان غليظ الكبد. 
ية عَنْ صِفَةٍ وهی" : (القَسٰوَ٥).‏ 


ام 2 1 و ۳ 9ے م م 
كناد خفية لا د یفهم | لمَقْصُودُ منها إلا مَعَ شَيْءِ من 


رده ع ٩‏ م 


سر مه الل فانحتی رأسی فکانت اغلی ما 


کتا ۶ م 6 


يه عَنْ صِفَة وهی: (الاحِْرَام وَالإِجْلَالٌ). 


وا سے د چ و و 2 و و کم 
كناية واضحه يفهم المَمصود منها بسهولة. 
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الفصل التالتٌ: علم البَدِيع 


2 
هج 


0- الجَمْع وَالتَفْرِيِقٍ وَالتَقسِيم: 


ےچ 1- الإرْصَادٍ: 


کیو ` AP‏ وود ا ا ا 


4 3- مراعاه النُظير: 


عم ا 


Temer? 
ہے‎ 


1- الطبّاق: 


2- المُقَايلَة: 


و ابو 
یچ 4-حسن التعليل: 


5- المقاكلة: 


6- التؤريّة: 


7- المُبَالَعَة: 


7- تأکید ٍ المذح 
بما بشبه الم 
وَعَكُسه: 


سے | صم 


€ 8- اللفٌ وَالنَشْرِ: 


و الجَمْع 
الق 
والتقسیم: 


0- الازصاد: 


تَمْهِيدٌ للْمَئْحَث الأوّل: المْحسّتات المَعتَونة 
دمهید للمیحت الاون: - ون 


- وهو الجَمْم بَیْنَ الشيء وَضِدَّهِ في الکلام. 


اس 


هي کلعتان أو اکر مُتَوَافقَتَانِ ضد کَلِمتیْن او أَكثرَ في المَعْتى عَلَى التوَالي. 


- وهي أن يُجْمَم بيْنَ آمر وَمَا ما اسب لا بالتضاڈ. 


- هو أن یی لضف عله من سبة له باغتبار آطیفی» عير حَقِيقيَة. 


۳ ۰ و | 1 سب مه 1 و 2 ۰ و ۵ م 
٥ -‏ و 
وهی ذكر الشئء بلفظ غیره؛ لوقوعه في صحبته. 


- هی أن یذ کر لفظ له معن مع ن: قريب ب ظاهر غير مراد وَبعید خف هو المَراد. 


اہب 


ع أ شين ای ملف السَّدَةٍ أو العف خَذدا 
حیلا أو مُسْتبْعَد وه و مه 


م 2 اه ر 2 وم سس ت 2 6 6 و >8 >,> 
- هو ا يبالغ الم م في المَدح؛ فيأتي بعبا و یتوهم السَامع منها أنه ذم» فاد 
2 ,م 


ها ا يُجْمَعَ بين مُتعددٍ في خکم وَاحِدٍ 


2 اير وى ره ب 
مرف ماع تین ين مرن ِن وع وَاجدِ 
لے 


۱ 
2 
۰ 
اہ وھ 


و 


ی 


لتقسیم:- هو ذکر مُتعددِ ٹم کر ما لکل اد عَلَى سَبیل این 


- أن يُجْعَلٌ قَبْلَ العَجُز من الفقرة و مِنَ البَيْتِ ما یل عَلَيْهِ إ٤‏ اعرف الرّوي 


گی کف تن ال لاه 2 


ك [العَدم وَالوجود - طويل وَقَصِيرٍ - يُحْبِي وَيْمِيتَ 
1 وَنُسَمَى: المَطامقك وَالَضَادٌ وت 


و ٥‏ 
مُوَ داغتتا 
سے 


1 نطابقة بت -ه > 


9* الظباق ۲۴ 


2- مُطَابَقَةِ بين 
فغلين” 
- كَالْجَمْعَ د نت 
[دخل وَخرج] 
يحي ويُميتُ] 
گقوله تَعالى: 
نگ 4۵ 


[النجم: 43] 


8 مه و 
- اضحک صده 
سے 


کی وَهُمَا فَعْلانِ 


م05 أ . سے 
حل فبه آه اللمفظ 


- وَهُوَا جنع ین الشي وله في لام 


و 


۳ نت 
لها وَعَلَيّهَا] 
لهم وعَلیهم] 
گقوله تعالی 
« لها ما گت 

ها ماس 
[البقرة: 286] 
- التَوْضِيحٌ: 
- لها ده یه 


ر 3ر اف 


بحب وَيَكْرَهُ ] 


را 82 
اانکه أقسام: 


۷ 


سم هم ۵ ساح ہے 
4 مطایقه بسن 


[الاسم والفعل] 
[نوم ويَسْتَيْقظ ] 
کقوله تعال 
« اون ڪَانَ منت 


[الانعام: 122] 
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3 کف تقن البلاغمه ۲ 


مم 


2 بس ات 0 9 7 9 
- تنقسم المطاتقة باعتتار حال الضدین أو الاثتات والنف | 


1- طتاق الایجاب: 2- طباق السَلْب: 
- هو ما کان طَرَقَاه مین مَعَا و مین - ہُو الجَمْع بَيْنَ فعلین مِنْ مَضدر وَاحِدٍ 
مَعَاء آي لم یختلف الصَّدَانٍ إِيجَابًا وَسَلْبًا. احذهمامُنبت والاخرمنفی. 
١‏ تأزتيك یل الد سانهر « فل هل یشوی ان يموت 
حسم [لفرقان: 70] وت لا كمون [الزمر: 9] 
- وم لطباق بَْنَ ضِدَيْن مين معا التَوْضِيحٌ: : وَقَع الباق ق بَيْنَ ین من 
- وق وله تعالی: مُصدر واج أَحَدَهُمًا مت بت والاخر مَنفيٌ) 
وتات دن ڈو لثما عافد فا فا الب زی الت 
9 عم [يونس: 18] بأدَاة اي (لا). 
- وَقَعَ | لطباق يَيْنَ ضِدَيْنِ مَنفیین معا - وَكَقَوْلٍِ الشاعر (ژهیر): 
- وَكَقَوْلٍ الشَاعر(الفرزدق): أخو يِمَةٍ لا تلك الخَمْرٌمَالَهُ 
من الله ني کیب نم كن قد يويك ال ناله 
ايَعْدرُونَ ولا يود لِجَارٍ التؤضيح: وَقع الطباة نب این ون 
التَؤْضِيح: وَةَ وقح الطباق بين ضديْن منفیّن مُصدر واحد أَحَدمُمَا م بت والاخر مَنفىٌ) 
کا کل طاق لم تلف فيو الضّدَان ما شب بانب وه الي 
ایجابا وَسَلَبًا تما طباق انجاب. بأداة التفي (ل۷). 


کی کف تشن ال لاه ۲ 


6 


کے المُطَائَقَةٌ ناغتتا 


1- الطَّبَاق الحقيقه: 
« ربا اک نار ما فى 
وما ند 7 € [ابراهیم: 38] 


ما كان طرفاه من قبیل الحَقيقة. 


التؤضيح: فََیْنَ الطَرَقيْنٍ (نُحْفِي 
وَْعْلنُ) طباق وهما حقیقیّان. 


1 و کقوّل الشاعر: 
لين سَاءَنِي اَن نلتني بمسَاءَة 


کے ر وی ےم م بير ہے 


التؤضيح: 
ہہ ے ےرت م 
1 ين الطَرَفَیْنْ (سَاءَنِي وَسَرَني) طبّاق 


وَهما حقیقیّان. 


ہے ہے مم 


ص 
َه هن ۵۹ 
ن ط فبه م“ 
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: 


مس المت ال الور که [البقرة: 257] 


التَؤْضِيح: 0 الطرفیّن (لظلْمات 


2 2 م 1 مه 
والنور) طِبَاق فَهُمَا من قبيل الاستعارة. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 
حلو الشمَائل وھ م باسل 


م0 ام ہے و نیا ا وا ۵ م 
- فين لو و ۳ مر طبَاق فَهَمَا من قبیل 
الااشتعارة.« 


0 ل تو ليث واکان اعد رت ةالح مج 


یع رت ملا لزي يل امجار شی ید ره بنذ ره 


ت و 


كَلمَةَ ةَ "بكى" على الحقیقة ونم ضحك هنا بمعنی 5 للك یوهم لفط المطابقت وسَمی ايا یهام التضاد. 
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8 کیک نون الب لاعت غ 


1- مُطَابَقَةٌ بَيْنَ 


اسم : سْمَيئنٍ كقؤله تعالى: 
روم و 


وهم رفود 


$ ۳ 1۹۳۹ 4 [الكهف: 18] 


2- مطابقه د ار“ بَيْنَ فغلین كَقَوْله تَعَالى: 
اتد هُوَاَضٌعلک وای هم #[النجم: 43] 
3- مُطَابَقَةٌ بَئْنَ حَرِفَيْنِ کقوّله تَعَالَ: 
«لها ما کت وکیا ما ےک ےرس 286[ 


4- مُطَابَقة بَيْنَ مُخْتَلفَينِ کَقوّله تعای: 
« ون ان منک یه 4 زع 122] 


1- طبّاق الایجاب 


- هو ما کان طرفاه مین أ نت وه ی 


ع + 7 
0 2-7 دل الله سََاتهِمَ حستت 4 [الفرقان: 70] 


ص 


2 وس 


ئ 0© ص 


- هو الجمع بَينَ 
مُتْبَتٌ والاخر من 0110000 


سے ص 0 


« ان كوت ولد لا مون [الزمر: 9] 


۳۳۹ 


6 ۳۹ ۱ 


1- الطبّاق الحقیقی: 
- کا كن امن یل له ای 


# ار م E‏ وما رد که | ابر اهیم: 38] 


2- الظیاق المَجَازِىٌ: 
- ما گان طَرَفَاُ مِنْ قبیل المَجَازِ کقوله َعَالَى: 


یرهم رت الطامت ل الور 4 [البقرة: 257] 


ےرم روف 

7 المقابله ۲۳ 
- وهي آن يُؤْتَى بِمَعْتَييْن متوَافقَيْن َو آکتر نم یز تی بما يقابل لك عَلَى الترتیب. 
أَيْ هي کلمتان أو ار مُتوَافِمََانِ ضد کلمتیّن أَكْيرَ في المَعْتّی عَلَى التَوَالِي. 


(مَعْيَانِ مُتَوَافِقَانِ ضد مین ترفن فَالضَحِكٌ يقابل البكَاءَ وَالقلة تَقَابلُ الکثْرۃ) 
لضي - اڭ اليا نكاد ب فان وَالبْكَاء وَالكَثْرَةُ كَذَّلِكَ مُمَوَافِقَانِ وَقُوبلَ بَْنَ 
الطَرَقيْن عَلَى اتیب فَالضّحِكُ يقابل البکاء وَالقلَهُ تقابل الكثْرَة. 


م 9ے 7 سے 2 ۔ ساسم م 
ورم م الخلبتَ 4# [الاعراف: 157] 


ب ص ت و ۂڑ > 4-0 
- وکقوله تعالى: # ويل لهم الطینت 
مرحم - 


سے سس لو 


لاه مان مَُوَافمَة) لاه مَعَان مَُوَافقَة) 


لاه مان مَُوَافقَة ضد ئلائة مان مو فقة قاب جل ب (يُحَرّم) رهم بِعَلَيهمْ وَالطَبَاتِ بالخَبا؛ ئث) 


لتق - ول یم لیس آلا تتا تافقو يُحَرّمُ عَلَيْهِمُ الخَائت) تلا مَعَانِ 
مَوَاففَة أنِضًا وَقُوبلَ بَيْنَ الطَرَقين على اتیب بل یل ب (يُحَرّم) وَلَهُمْ بعَليهم لطاب 


سالختائ5* 
لے 
۰ ھ سے ہے 
سے 


۰ م مه م سر ثور ومه سے وام کی 
الق بيت ا ى والمقابله: 
۰ 


ء و 4 2 مم 1 ۰ و مه دم 
اولا: الطباق: نانیا: المقابله: 


o 2 77‏ ره 2 0 کے ؟ 7-7 2 2 سه ره ۔ ور ری 2ه 2 
و 


7 و / 2 ¢ 0٤ 7 2 2 o‏ م رم سے و .هم م 
2- لا کون الا بالاضداد. 2- تکون بالا ضداد وبغیر الا ضداد. « 


3 - رخص ° ھر وه 3- تاتے المہع کے افۃ ۸۰ھ 
يحصل فيه جمع بين صفتین ني المَعَانِي متوافقة اولا ثم 
ہے ے ٠‏ سے و ے 7 ه ۳ و ۶ م - و سے 0 ۵ م و 
باه مه مسر مہ دتین. یحصل بَينهمّاالتنافى والتضاد. 

ہے سے مه 


0 ہے ص ور سر ہے و 7 
# زی خلق الموت واه سرد 


یرو ر [التوبة: 82] 
ار أَحْسَنُ عم # [الملك: 2] التََوْضِيحٌ: 


2ه 1 و 
التوضيح: ر ٥‏ 7 و کے ودس 7ج0 ر ی 
00 ۱ ۱ - (فلیضحکوا قلیلا) مُتوَافقان (وَليبكوا 
سے شین الطرفین (الموت وَالحَيَاة) کے 26 > وحم ۰ ۳۹۹ سے ” ہ7 7 
9 1 ۰ ور ۰ 2 ہے 
طباق ونلاحظ آنهما ضدان فقط ند ۳ بَيْنَهُمًا فالصحك يقابل البکاء 


0 
ھ ص ر ص م9 ہ۔ 


1 کسر و ا و و مه م 
بين صفتين متضادتین. والقلة تقابل الكثرة. 
ہے سے ۰ 

سے 


()- فَالمُقَامَلهُ بغَیْر الأصدادِ. كَقَوْلِهِ تَعَالَى: ٭ منوا رهق یه 4 [التوبة: 67] 
رە مھ و موه fo (o,‏ م 27 7 6. : 2 ریم ےم )8 م ہے 1 مرحم : 0 
- حَيث قال سبحاتة بين نسیانهم له بعدم عبادته والخوف منه والإشرَاك به وَبَيْنَ اهماله وّترکه لهم وعدم مَغفرته لهم 


2 سے و 
سدس © م إن کے کپ کو > ° وم کو ۰ ے 2 0 ي م لے 2 م , 4 ت 7 رت لمع لثم 
ور حمیر بهمء فانزل ذلك مَنزلة النسيانِ» وهو سْبحانه وتعالی جل عن النسیانِ فلا ضل رَبي ولا يَنسَى. 


صُوَر المُقَابَلَهُ: 


۰ [الأعراف: 157] 


هي وَالَعْرُوفَ يقابل المُنْكَر) 


یا © # [الشمس: 10-9] 


ےر رو 


(ثلاثة مَعَا ن مَُوَافقَة ضد لاه مَعَانِ مره قاب بُجل ب(یکرم) وَلَهُمْبِعَلَيهمْ وَالطَيبَاتِ باَب ئڻ) 


- وَكَقَوْلهِ تعالی: ‏ إن 


ا 4# زآں عمران: 120] 


3 كن تفن البلاعم؛ غ 


ی © صد باق © سیت لأسي © ما من بل 
جک تی © سیر إلخترئ © وبا ی عته مال 15207 11-5] 
۰- أرَعَة مَعانِ ية مَعَانِ: 
- أَعْطَى يقابل بَخْلَ 
م2 ر و ره م 
- اتقی يقابل استخن 


2 2 ر ھ بے 

۰ ہصح م ۲۶ 6 

- کدب يقابل صسدی 
ہے 


اف و ۔ وم 7 1و و 2 
- للیشری يقابل للعسرزی 
سے 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (جرير): 


بيمينه وبشماله 


لديف سے مم سے سے 


4- مُقَابَلَهَ خَمْسة معان بِحَمْسَة معان: 
- کقوّل الشاعر (صفی الدین): 


زا اراك 4 ۰ 
كان الرّضا بدنوي من خواطرهم فصار شخطي لبعي عن جوارهم 


- الرَضا وَالسخط 
- الدنو والبعد 
ین وعن 


- خواطر وجوار 


5 مُقَایِلَةُ ستة مَعَان بستة مَعَان: 


- كَقَوْلٍ الشاعر: 


1 2 >6 و گے و 6 9 و 0 1 7 و 
على زاس عبدٍ تاج عز یزینه وفي رجل حر قيد ذل يَشينه 


د 
مقابله معني ل ٥و‏ ے٥‏ ىه 
1- مقابله معنیین بمعنیس: 
د +میں یں 


-كقوله تعال _ 
252 و 1 ک٢‏ ہے 
[الاعراف: 157 


2 مُقَابَلَهُ ثلائهُ مَعان بلائة مَعَان: 


- کُقوّله تعای: 
7ص 00 


[الأعراف: 157 
3- مُقَابَلَة أَزبعَة مَعانِ بِأَیَعَة مَعَانِ: 
ETA‏ 3 ۳ 
- وکقول الشاعر (جرير): 
وَبَاسطً حير فيكم یمینه 
ہے ھ پ و لسع ىل 
وقابض شر عنكم بِشِْمَاله 
4- مُقَابَلَهَ حَمْسَةِ مَعَانِ بِحَمْسَةِ مَعَان: 
- كَقَوْلٍ الشاعر (فی الدَّينِ): 
كان الرّضا بدنوّي من خواطرهم 


و a‏ ابی سے 1 ابی سام هم 
5- مقابله سته معان بسته مَعَان: 
1 1 £ 0م 2 


7 مُرَاعَاةٌ النظبر ۳ 


- وهي آن یْجمع بَيْنَ مر وَمَا یتاسبه سبة لا بالتضاڈ. 


- سوام گات الجُنَاسَبَةُ لَفْظًَا لمغتی أَوْ لَفْظَا للفظ أو مَعْنَى لِمَعْنَى. 


وی 1 يُسَمَّى : الائتلاف والتوفیی وَالمُوٌَاخاة. 


بان لا € [الرحمن: 5] 


- حَيْتْ جَمَع بين ارين من سِبَيْن: (الشَّمْرِ وَالقَمَرِ) وَهمّا من الکواکب. 


1- آن يُجْمَعَ بَيْنَ أَمْرَيْن مُتَنَاسِبَيْن أو کر 

- گقۇلە تعالی: ویر كروت الزْهب وَالْفْضََةً...4 [التوبة: 34] 
- حَيْثْ جَمَع بين أَمْرَیْن ع متناسبین: (الدَّمَتَ وَالفْضَةً) وهمّا مِنَ الْمَعَادِنِ. 

- وَكَقَوْلهِ تعالی: « يحرج منهما لور لمران 4 [الرحمن: 22] 


- حیث جَمَعَ بين مرد بن مَتَنَاسم یین: (اللؤُْوُوَالمَرْجَانُ) وَهُمَا مِنَ الأَحْجَار الکريعة. 


- عن أبي هُرَيرَةَ ست عَن اي قال: 


لها 
لها 


یه المُنافق لاٹٰ: إذا حَدّت کذت واذا وعد خلت وإذا اؤْتمِنَ خان خان" صحيح البخاري 


کر 


- حَيْثْ جمَع بين ال 
الصفّاتِ الذَّمِيمَةٍ َة المَنهی عنها. 


مور متناسبة: (الکذب وَالاخَلافِ بالوعدِ و خیانة الأَمَائَة) وهي من 


- کول الشَاعِرِ(أبي نواس): 


یکی فيذري ال ِن تُرجس ویلطم الوزة باب 
لتَوْضِيحُ: حَيْتُ جَمَع الشَاعِرُبَيْنَّ(المَأنَم اذب وَالسَجُو وَالبكاءِ وَالَطْم)» ومي كله 
مور متا ہر رش شس نم اسب كَذِلَكٌ بَيْنَ (الثرجس والوزد والغتاب) 


2- اثتلاف اللفظ والمغی: 


2 ه م و مس 62 


- وَيُرَادُ به آن تکون آلْاظ المَْنَى المراد یلام بعصا بَعْضًا بِحَيْتْ إِذَا كَانَ المَعنَى غَرِيبًا كَانَتِ 


2 سم 


الأَلَقَاظ غَر ية وَإِذَا كان المَعْنَى لدا كانت الأَلْفاظ مُوَلّدَةَ وَمَكَذًا. 
من له ؟ قَوْلّهُ تَعَال عَلَى لِسَان إِبْرَاهِيمَ عَلَيْه السَّلَاهُ: 


۳ کلت 2 اف أن مَك عَدَاب ص حم فتکون شین ولا © € زمریہ: 45] 


- اداه ب (یا) بت لِيَلْفتَ انامه بنداء مه مُحَبّبٍ إلى النفُوس ٍ یرل مَشَاعِرَ لو 


- نلاحظ أَنْ الألمّاظً جَاءت في غاي يك ال َاللّطْف لتاس المَعنی؛ لا في مقام الدغوَة 


وحسن الدب مع الأك. 


گی كن نین السَلاعَرَه ۲ 


6 ےہ os os e‏ 
3- انتلافٌ اللفظ مع اللفظ: 
ہر کے LC‏ کا لوسرم سف I‏ کے OF u“ Tm‏ 
- وذلك بان تكون الالفاظ يلائم بعضها بعضا وذلك بان يقترن اللفظ الغريب بمثله 


۳ سے ۶و 0 ۳ ۶ ر ۶2 ۶ صس > ب ر 
والمتداول بمثله بحيث یسیر الاشلوب على نمّط متلائم. 


گقوله تعالى: « 2 2 وو" 
- التَوْضِيحٌ: يٿ چيء بأل روف الم يمالا ور (5+) و تبعَه المَجيء بأغرّب 
اللاظ الدَالَة عَلَی الاشتمرار وَهُوَ (فت) وَعَبَرَ بآغرب الأَلْمَاظ | لاله على لاه ور 
(حرضا) لاحظٌ جيء بِاللَفْظِ العرٍیب مَم مثله في فس الآية. 


4 انُتللافُ المغتی مَعَ المَغتی أؤ تَنَاسْبُ ہو 
- وَهُوَ أن يُحْتَّمَ الكلامُ بما يُنَايِبُ أوَله في المَعْتى. 


گقوله تعای: ‏ 


3ه . بث ره 2 34 7 ریو ياوه و چ م ۵ 2 15 3 ٠‏ > و و ر 2 و 
4 ر 7 سے صر و سے 
الاتصان وَالخبيرَ يَناسب الادراك؛ فالمدرك للشيء خبیر به. 


سے ۹1ک 


-گقؤله تعالی: ان روز سال ان تفز اهز کت میا لذكز 46 د هه 


2 ۰ ۳ ر و ۶ 4 و ۳ س 1 0 م >٥‏ و سے لیا ےھ >> 
- التؤضيح: حَیْث ختم الکلام بمَا یناسب آولهٌ في المعنی؛ فانهُ قد يُنَوَهُمْ أن تکون فاصلة 


الآية: "العفو الرَّحِيِمُ ء ۱۱ لکِن ذکر العزيز زأَبلَعْ؛ لا نهآ لا يعفر لِمَنْ بَستَحّ العَذَابِ الا مَنْ یس 
حَد یرد له خکمه وَهُو العزیز الغالب ثُمَ نَع دك آن يُوصَفَ بالحكيم؛ للا يُظَنَ 


ه 2ه 


ن الغُْرَانَ حارج عَن الحکمةه بل کل شيء عِنْدَه لِحِكْمَةٍ ظَهَرَتْ او خفیث. 


۰ 
7 


E 


0 


:وو ردام 


سے 


و 


1 


8 
پ5 

۱ 
1 
٠ o 
ب اء‎ 


۰ مت - : 


فيح _ .7 


° ۵ 
2 


چا میم 


سے ی 
سم ہے 


1- آن يُجْمَعَ بَيْنَ أَمْرَيْن مُتَنَاسِبَيْنِ َو اکر 
- ػقَوْله تعاآی: 
این نوت اه والس [التوبة: 34] 


- جَمَع بَيْنَأَمْرَیْن مُتتَايِبَْنِ وَهُمَا من المَعَادِنِ. 


2۔ انْتلاف اللَفْظِ والمغتی: 


- كقؤله تَعائی: وب إن لعف أن سك عَدَاتُ 


2 من احم کون لسن 
: ۳ فی عَايَة الوق 07 اسب المَعْنَى ؛ لاه 


في مقام الدعوۃ وَحْسْنِ الدب مَع الأب. 


3- اثتلاف اللَفْظِ مَعَ اللْفْظ: 
- گقوله تعالی: «تاوأ تلو كر يوست حى 


ڪون حصا...٭ [یوسف: 85] 
- چیء ة بقل * حروف اسم اسْيِعْمَالَا (التَاء نم بأَغْرَبِ الأَلْفَاظٍ 
الدَالَةِ عَلَى لائیٹر ار 5 2 م بر ب الما الله د على الهلاك 


4- اتلاف المعتی مَعَ المغتی أو تَتَاسٌبٰ الأَطرَافِ 
-گقؤله تعالی: « الوأ ماه فوا نکر يوست 


حي کون دَضًا... 4 [يوسف: 85] 


مأ 5 تذركة الأنصَاك واه اه ناس الادرال؛ قًالمدرك للشىء 


سے ۳ 
حم يه . 
نے و 


- هو أن دى لوصف عله مُنَاسبَة به له باغتبار آطیف. یر حَقيقية. 00 


سے ەس e‏ ے 


- آي: يَُلَلُ السَّيْءٌ عة یال یر حَقيقِية تَحْتَاحُ إلى تأمّل في درا که 


- كقۇل الشاعر(ابن المعز): 


قالت گبرت وَشْبّت فك لھا هذاعباروقائم ال دشر 
- التؤضيح: رَد السْاعر عَلَى مَنْ عَابَنهُ بالكبر والشیّب بعلة مُنَايِبَة غیر حَقِيقِيّة وهی بان ما 


2 وم 


علاه لیس مِنْ آثار الكبر والشیب کا تَدَعِيء ولکنه عبار وقانم ال ومذه ما تری عله 
له لا ساس لها من الحَقيقةء وَلَكِنْ فيا لطّف وَطَرَاقَة. 

- لاحظ في البَيْتِ السّابق أَنْکَر الشَّاعِرٌ ال المَعْرُوفةَ وهي (سَبَبُ كبرو...)» وَأنَى بعِلة 
ریا أدبي طريفة عير حَقیقية وَهِيَ: (السّبَبٌ في كبرو عبار وم الدَهْرِ). 


- قول الساعر: 
مَا فصر العَيْتْ عَنْ یضر وتر رها طبعَا وک تَعَذَا 


- التَوْضِيح: نکر الشَّاعرٌ هتا الأسْبَابَ الطَبيعيّة في قل المَطَرِعَنْ مصر؛ قله ما قل ببب 
الطَبِيعَةَ» وتا جل من آن يَنْزِلَ باأزض يَحُّهَا فضل ذَلِكَ المَمْدوح. 

7 خم 7 ر 1 م2 0 ص۰ ماه 3 2 2 ه ی ے۔ ے ہے 
- لاحظ أَنْكَرَ الشَاعِرٌ العِلَة المَعْرُوقَة (في قلة المَطَر عَنْ مصر) اتی بِعِلة آخزی دب طريفة 


0 


عير حَقيفيًة ومی: (خحجل من آن ينز بازض يَحْمّهَا فضل ذلك المَمدوح). 


- أو أن نکر -صَراحَة أو ضِمْنًا- عِلَةَ السَّىءِ المَعْرُوفَة و یی بعل نخری أدبي طریفت ها اعبار آطیفت وَمُسْتَمِلَةِ عَلَى 


5 0 ام 9 7 ۲ 
دفة النظر؛ بَحَيّتْ تتاسب الغرض الّذِي يَرْمِى الیه. 


4 كين تن الب لاح ۲ 


- كَقَوْلٍ الشَاعِر (المُتَنئي): 


2 26 2س 12 5 3 ز .> ے ےه و ہے و 


- التَؤْضِيحٌ: يَقْصِدُ الشاعر آن َثْلَ المُلُوك لِأعْدَائَهًا نز شاع جَرَتْ به العَادَةُ؛ للم من 
رورم ودام كن مسي في لت اله عن الکن وتجعل لا له غر 
رهي أنه تلهم لِيْحَقَنَ للذتّاب ما تزجو؛ فهي تَطْمَعْ آوقات الخروب في آن تنال من دماء 
الاعداء ولحومها. 

- لاح أن الشاعر أَنْكَرَ العلَّةَ المَعْرُوفَةَ: 


(أَنْ فقل المُلوك لِأَعْدَائِهاء لِتَسْلَمَ من شورهم وَأَذَاهُمْ) وَأَنَى بعلَة رى أدبي طَرِیفة غَيْر 
حَقيقيّة وَهي: (لِيْحَقَقّ للذتاب ما تَرْجُو؛ فهي تَطْمَعُ آوقات الخروب في آن تنال من دماء 
الأغداء ولخومهّا). 

- كَقَوْلٍ الشَاعِر (أبي العلاءٍ المَعرّيَ): 


ص ے 2ھ ر ° و م مه 1 کے ۰ 277٦17‏ و 
وما كلفة البدر المنير قَدِيمَة ولکنها في وجهه أثر | 


- التَوْضِيحٌ: يَقْصِدٌ الشَّاعِرُ أن الحُزنَ عَلَى المَرْئِيَ قد شمل الکون کل فهو يدعي أن البَدرَ 
في السّمَاءِ؛ فَقَدْ ظَهَرَتْ فِي طلعته کلفة * أَيْ (مَا يَظْهَرُ عَلَى وَجْهِهِ من كُدْرَةِ) من آثار اللّطْم 


َه 


على فراق المرئی» ويتفي بِذَلِكَ أن تکون لك الكلَمَه قَدِيمَهَ طَعية. 


- تلاحظ أَنَ الشَّاعِرَ أَنْكَرَ العَة المَعْرُوفَةَ وَهى: 
- (آن تلك الكَلْعَة قديمة هط وآتی بعلّة أخرى أدبية طریفة غَيْر حَقِقِية وَ هی: (أنَّ الحْزن 


سر هه سم ۵ عم 


عَلَى المَرْئيَ قَدْ کیل الكَوْنَ که حتّی رین تا الم على فرق الکرثن) 


3 کف نین الس لاعت غ 


5 المُشَاكلَة ۳ 
7 ھ 2 > o‏ 2 ۱ 5 
- وهی ذكرٌ الشیء بلفظ غيره؛ لوقوعه فی صحبته. 
: كُقَوْلكَ للجائع: 
4 72 ر و لير ر سے 
- أَسْقِيك مَاءٗ فیقول لك بل اشقنی طعَامًا. 


فر بِالسَّقَى عن الاطعام مُشَاكَلَةَ لِسَقَى المَاءِ حَيْتْ وَقَعَ فى صخبته 
- فعبر بالسقي عن 5 ۳ م2 ۶ مه وفع في رطا 
ہے ہے ہے 


ر ے۹۶ ے ےم ذ ر ما م رع ۳ ع رم مر 
جروا سَيَكَةُ سيه منلها من عفا واصلح وَأَجَرُُر کل أله ...4 [الشورى: 40] 


¢ هار مه ر م رم 2 م سس چٍ د مم م سس 
- أطلق لفظ (سیَ» الثانی عَلَى الجَرَاءِ المُقَابل ل (سَينَة) الأولى عَلَى سبیل المُشَاكَلَة. 
- وگقَۇل الشاعر: 


of <f to o r RS‏ ۶ و وو ۶ و 
قالوا اقترح شیئا نجد لك طبخه قلت اطبخوالی جبة وَقميصًا 
1 ہ ات سس« تاش ا 


- فالجُبة والقَمِيِصٌ لا يُطْبَخَانِء وَِنَمَا آتی بهد اللّمْظِ لِمُشَاكَلَةِ فولهم: (تجد لك طبْحَة). 
- وقول الشَاعِر (عَمْرِو بن كلثوم): 
ألا لا يَجْهِرَنْ أَحَدعليّنا فنجهل فوق جهّل الجاهلينا 


ود زر رز پا 


- فَفَوْلَهُ: (فتجهل) مَجَارَاةٌ ور للْعْدْوَانٍ وّارد عَلَى سبيل المُشَاكَلَةَ ل (یجهلن) فَمُعَاقبَةُ 
الجاهل بجهله جُھل. )1( 


()- هتاك وع آخر یِسمّی بِالمُسَاكَلَةِ النَفْدِيريّة وهي آلا يُذكر المُشاكل لفظاء وَإِنَمَا مدر وُجُودُهُ: 

- كَقَوْلِهِ تعالی: « صِنِمَةَ أي ون آخمن مت أله صِبْعَة ون له عیدوت © 4 [البقرة ودرا 

النصاری كانوا يَغوسون آولاتهم في ماء آضفر یُسمّونه المَعمودية ويقولون: هو تَطهيرٌ لهم فأیر المُسلمونَ بأنْ يقولوا لهم: آمنا بالل وصبَغنا الله 
بالإيْمانٍ صِبْغة لا مثل صبْختکم وطهّرنا به تطهیزا لا مثل تطهیر کم. 
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”خسن التغلیل "۳ 


عو 


ور £ ° وت 
- هو ان 


لطیفب. غير حقیقیة. 
- کقوّل الشاعر(ابن المعتز): 


سر سے جح 


۰ مات م مس 2° کہ 
قالت كبرت وشبت قلت لها 
َه 7 7 ۳ ر 2 0 

هذا غباز وفائم الدهر 


7 2 و 12 هم > رعو سے اس م 
سو م‫ 7 نے 0 
رد الشاعر على مَن عابته بالکبر وَالشيب» 
صلی مه امه ¢ ص کہ 
ے موسر ہے 


و سے 


یس من آثار الكبّر وَالشیْب كُمَا تدعی؛ 


0 7 2 م 2 0 م۵ ے ے‫ 2 اور 
ولکنه غبار وَقائع الدهر وَهَذِهِ كُمَا تزی عله 


حيالية لا آساس لھا من الحقيقة. 


ےن م 


- فأنکر الشاعر العلة المَعْروفَةَ وهی (سَبب 
2< 1 اک أ کی م 


(السَّبَبُ في کبرو غبار وَقائع الدَّهْرِ). 


ت 


و ے مر و 5 و و ۱ 
يدعى لوصف عله مناسبة له باعتبار 


م 


- أَطْلِقَ لفظ (سية) الثاني عَلَى الجَرَاءِ المُقَابل 
ہہ 0 04 أ 202201 
ل (سيتة) الاولی على سَبيل المشاكلة. 
. وَكْقَوْل الشاعر: 
الوا افتَرخ میا جذ لَكَ طبْحة 


مر 


۶ھ او 2 لج ۔ 

قلت اطبخوا لی جبة وَقَمِيصًا 
- وا 2ک ال و لا ۰ > گا کہ مذا 
جبة والقمیص لا یطبخان وا نی بهد 


اللفظ لِمُسَاكَلَةِ قَولِهِمْ: (تجد لَك طبْحَه). 


* التّوْريَة ۲۳ 


سان 8 س 


کر لَفْظ له مَعْنَيَانِ: قريب ظاهِر غير مُراد وَبَعِيدٌ خف هو المُراد. 
- ولا بد مها ین قَِيئٍَتشِيرٌ إِلَى المَْتَى المُرَادہ وتسَمی الإيهام. 
كفو أى بكر سه وقت الھجرة لما شئل عن النئ-6-: 

(هَذَا الدَجُل يَهُدِینی السَّبِيلٌ ) « 


(المَعْنَى القریب وهو عير مْرَادِ) (المَعْنَى البَعِيد وهو مراد 
هکل سیر به وَيَهْدِيهِ الطریق. - هه يَهْدِيه السبیل ای الله تَعَا لى. 
- كَقَوْلٍ النئّ-- لمّا سُئل مِمَّنْ آنتغ؟ 


- قَلَمْ يْرِد آن يُعْلِمَ السَّائِلَ فقال (مِنْ مَاءِ). 


(المَعْنَى القریب وهو غير مُراد) (المَعْنى البَعيد وهر مُرَادٌ) 


گی 


-أَنّهُ مَخْلُوقٌ من مَاءِ مهین 


سے 


٥ 1‏ ]مه ےہ کہ 0٤‏ ° 
- أنه من قبيلة يقال لھا مَاء أو مَوضع. 


(7)- آخرجه البخاري (11 39) مطولاً من حدیث أنس بن مالك رضي الله عنه. 

()- - وَرّى ابو بكر-هه- لبلا کب ولانه لو آخبر هم الحَقيقَة لَهَمُوا بالنيع -- فَذَکَر لفظ (السّبيل) له مَعْتَيَانِ: الْمَعْنَى 
القَريبُ الَّذِي يُرِيدُهُم اَن موه دلیل يَسِيرٌ به وَيَهْدِيه الطریق وَالمَعْتى البَعِيدُ الَّذِي وَرّى عَنه َه یه السَّبيلَ إِلَى الله 
تَعَالَى. 


(المَعْنى القریب وهو عير مُرَادٍ) مش ابید رَو مُراد) 


- وھ هو الجین ضد الشجاعة. 


ص 


- التَوْضِيحٌ: لفط (الخْبن) لَه مَعْنَ به وَهُوَ الجبنْ الماکول وَبَعِيدٌ مُورّی عَنه 
شا لا وا را 


لیف 


- قول شوّق لحافظ مُدَاعبً إِيَاهُ: - فَرَدَ ٤‏ حافظ عَلَيْهِ مُدَاعِبَا اه ه اَيْضَا: 


ر 
مم 


وحملت انسانا و کلہا أمانة 
کے ار م ہے ہہےے؟ و ل 7۳۹۹ 1 ہے“ 6 5ه سس 
فضعها الانسان و لكلب حافظ : شوقی الان أصبح تاردا 
ەه و َه و 
- التؤضيح: - التوضیح: 


- المَعْنَى القریب (حافظ)اسم ال مز - المَعْنَى القَرِيبُ (شوقی) من الشوق 
حفظ وَالبَعِيدُ وَهْوَ المُرَادُ الشاعر حَافِظً. والحنین وَالبَعِيدٌ وَهُوَ المُرَادُ شَوْتِي الشَاعِرُ. 


ی کف تفن السلا ع 


- اوري المجََدة. 
- هي التي لَم تين بت 
كقولِهِ تعالى: 
اوهو ای یکم یال 
یار ما حَسَحَسْم...# 


[الأنعام: 60] 
التؤضیح: 
(جرختم) يَحْتَمِل تَفْسِيرُهَا 
لمَعْتّی القَرِيبُ 


۰و 


للجسد ولکنه غر 


مَعنیین الم 
الجَرم ل 
مراد گا ا لمتی البعيد 


ر لس 


المراد 7 رن ب یلائم 


- لور المُوَشّحَة شحة: 
هي بي و 
المع لمَعْتى القریب. 
- كَقَوْلٍ الشاعر: 
انا لِلمَجَاوَرَۃ اقتہ 6 


ققَلبي جَارّهُمْ وَالدمْمٌ جاري 


و 


التؤضيحٌ: 
- التورِية في كَلِمَةٍ (جاري) 
لها مَعْنيَانِ: المَعْنَى القَرِيبٌ 
لها من المُجَاوَرَةٍ وَالقَرْبِ. 
- والقريتة كَلِمَةُ (جَارُهُمْ). 
- وَالمعتی البعيد مُنسَكبٌ» 

وقد ذکر مُا ملائہ كم المَعنى 

لقریب وهو (لِلمُجَاوَرَةِ). 


اس سے سے 
مم ۵ 44 1 و نام" 99 
2 ۰ 
© 
حيو لم © مه سے 


- هي التي اقتَردَتْ بعا یلا 
المَعنى البعید. 
- كقَوْلٍ الشاعر: 
رت والکأس في کفی... 
فالکاس في رَاحَة والقلب... 


و 


التؤضيح: 
7م ركه . ساس ار م2 

- التوريّة في كَلِمَة (راحه) 

لها مَعنيَان: المَعتی القَريبٌ 
یی انیزگاه 
لد وقد كرما لكايه 
هَذا المَعتی البَعيدَ فی 


قوله: (گفي). 


* التَورته ۳۴ 


- هی أَنْ يُذْكَرَ فظ له مَعْيَانِ: قَريبٌ ظاهر غير مراد وَيَعِيد حَفِيٌ هو المُراد. 


- کقَوّل ابي بکر -- لما شتل عن النَِيَ-ي-: (هَذَا الرّجُل يَهَدِينِي السَبیل). 
- (المَعْنَى القَريبٌ) نه الیل يَهْدِيهِ الطريق -(الِمَعْتی البعيد) أنه يهد ديه السّبيل إلى ال 


1 لورت َة 7 2- التَوْرِيَة المُرَشَّحَةَ: 


المعتی. المَعْتى القریب. 
- كَقَوْله تَعَاى: - کَقَوْلِ الشاعر: 


مر سے ص ت 0 ° 
م ‏ م کہ ١‏ و ۳ ۰ عو ت رک 6 
#وهو ی بتوفلگم بل للْمْجَاوَرَة اقْتَسَمْنَا 
س سم کو ۳ سے < و 
وعلر ما حرحتم...٩‏ 


[الأنعام: 60] 


E -3‏ لمبنتة: 


٭ هه سر 


- هی التي تن بما بلائم 
المَعنى البعید. 


فالکاس في رَاحَةَ والقلب... 


و 


التَوْضِيحٌ: 
- التورية في كَلِمَة (- جَرَخْتمْ) - التور يه في كَلِمَةٍ (جاری) 


التؤضيح: 
- التورية في كَلِمَةِ «راحَة حَة 
ها مَعْمَيَانِ: المَعْنَى القَرِيبٌ 


ها بمَعْنَى الاشترخای اَم 


حسما تفسیزها مَعنین لها مَعْنَيَانِ: المَعْتی القَريبٌ 
7 1 ۳ و 
القَرِيبٌ: الجَرْحٌ لِلْجَسَد لها مِنَ المَجَاوَرَةٍ والقرب. 


مر م 


ولکنه عير مراد أمّا المَعْنّى - والقريتة كَلِمَة (جَارَهم). البعيد بِمَعْنَى رَاحَة اليد وق 


ذکر ما ائم هَذَا المَعْنى 
البَعِيدَ في قوله: (گفی). 


البَعِيدُ اژتکات دوب وَهُوَ - وَالمَعتی البعيد مُنْسَكِبٌ) 
رو تن بت بای وقد ذكر مَلائْم المعتی 
الم القريبَ و البَعِيدَ القریب وهو «للمُجاورة رَّة). 


77 المُبَالعَةٌ 7۳ 


لا 


سر ام کک 
۱ : 

۵ 

م7 


عي المتکلم 


۱ كح‎ 
CC o 


ن وَصْمًَا من الأوْصَافٍ بَلَمَ في ال 


مستبعدا. 


و الضعف حذا مستحیلا أو 


- گقؤله تعالی: 
لوال گرا أ الیم ب بقيعة كسمه الطمان ماءٌ...46 [لنور: 39] 
- التَؤْضِيحٌ: فان الله سُبْحَاتَه لو قال: (يَحْسَبَةُ الرّائی مَاء) لکان كَافِياء لک المبالغة باشتخدام 


(الظمآن) سد وَفْعَا وعظم آترا؛ إن حَاجَة الظمآن ی الماء أَعْظَمُ من حَاجَة غَيْره. 


of 


سے 
فی 
مم ۵ © 
نا 
سے ليها 


2 إو کے وم سه و مرا ہے سه ہہ * چرس ساس 
وکر الله 2 سحا تا بل ف رطف ماب +( ۳ دعے ذا ا ند ور 


- كقَوّل الساعر (ابن نَبائة): 


ه وه سے س ل رهس عه ء 
لیبق جودْك لي شيئًا مه تركتّني أْصْحَبُ الدنيا بلا أ 


5 


- التؤضيح: ان سار بل في رَضفب گرم المَمْدُوح وَجُووہ؛ فیصفه 
یں ع ضاي ر الخشرل عله راد فيليا امل خوط 


1- التَبُليغ: 

€ ره مر ما وهل 
- أن یکون الوصف المدعى 
مُمْكِنًا عقلا وعادة. 


سر ہے مس مه 


ل ۔ ‏ سم مس 


۰ 9 2 
سو 


م چ 0 ہم £ o‏ ر ےے> لے سس 
ونعجهة فادرکهما ا وک 
تے أنه | 


یاه الب لَمْ يَعْرَقُ عَرّقَا 
یسیل عَلَى جسده كَالْمَاء 


.ك9 َه 1 و لير مگ وہ 
الذي بغسله وهو آمر 


و ع » کی ہے ےم 
ممكن عقلا وعادة. 


2- الإغْرَاقٍ 


- أَنْ يَكُونَ الوََصْفٌ المُدَّعَى 


- کَقَوْلِ الشاعر: 


وَنْكرمٌ جارّنا ما دام فينا 
4 و رم ره 2 10 
ونتبعه الک امة حيث مالا 


- يَصف الشاعر نَفْسَهُ 
م9۵ و ینم وَبَالغ في 

ہیں کے 
7 و 0 َه م 66 4 
عنهم إلى غیرهم ارسلوا 
یه العَطَايَاء وهی من 
2 ۱ رهم 5 
الا مور الہ لممكنة :7 ؛ غير 
نها لَيْسَتْ مُمْكِنَةَ عادة 


- أن يون الوَّضْففْ المُدَّعَى 
مُستحیلا عقلا وَعَادَةً. 
- كقَوْلٍ الشاعر: 


وأحَفْتَ أهلّ الشّركِ حى أنه 


التؤضيح: 

كشو ره وگ موم 
- يَذكر الشاعر ان الخوف 
رمي هه رم ۳ م 
دخل فلوب المشرکین ثم 
الحَوْفَ تَسَرّبَ إِلَى النطّف 
لی لم تخل فان إِحَاقَة 
النطف التي لَمْ تلق بَعْدُ 
آمز مُسْتَحِيلٌ عقلا وعادت 


6 5 > 6 و م ۰ 2 
صر ر 


سے 


7" ملخص المَبالعة ۲۳ 
از ری زعب ن شترا رشعب عا تیا ۹ 


- كقَؤْله تعالی: والس کرو الم کے راب بقيعة محسبه الظلْمَحَانٌ ماء... [النور: 39] 


کے 
سمل م ہے 


- فن الله سُبْحَائَُ و قَالَ: (, يَحْسَبهُ الَّائِي ماء) لَكَانَ كايا ء لک المُبالّغةَ باستخدام (الظّمآن) ا سد وفع 


وَأَعْظَمُ أ را قن حَاجَةَ الظَّمآنِ ی المَاءِ أَعْظَمُ من حَاجَة غَيْره. 


2 ۶ ره 08 ر و‎ ٤ 
أن یکون الو صف المدعى‎ - 
مُستحیلا عقلا وعادة.‎ 


- کول الشاعر: 
َكرِمٌ جارّنا ما دام فينا وأَحَفْتَ أهلّ الشَّركِ حتّی أنه 
یراک -- تا یر تیه الکرامةً حیث مالا 
- يدك أن فرسَه جَرَّى لِمَسَافَة - يَف الشَاعر نَْسَهُ وقوعَة 
طویلهة ین تور وَنَْجَةِ فآذرگهما کرام الجار حِيْنَيَكون هم 
وَبَالْعْ حتی | تی أنه آذرکهما دون آن وبال في الوَضفب ختی إِنْ رَحَل 
یال الب لمیر عَرََا َسيل عَنْهُمْ إلى غیرهم أَرْسَلُوا إِلَيْه 
عَلَى جَمَدِكَلْمَءِالَذِي يَمْسِنْفُ | | له ومي ین الأثور اشنچنة | | الب التي کم نخان بدا 
وَهُوَأَمْرٌ منکن عَفلاوعادة. | | عقلاه رنه لت مُمکَتة عادة. | | مُسْتَحِيلٌ تلا وَعَادَةَ قَضْلَا عَنْ 


سے سے 
سے 


7 
۰ 


: تأکید المَدُح بما یه الذمَ: 


- هو آن یا للم في المَذح» يي برع یوم السام نها أنه دم 


- أَيْ يَمْدَحٌ المتکلم سيا نم ابی بدا استتتاء بترم السَامع ان يَعْدَهَا دم ذا 


- كَقَوْلكَ مَثَلَا: 


سے ۵ م كو سور , صلی 7٠ں‏ ر٥‏ کے ہے رہ ہے> لا ۔ o‏ 
- فقو لك: (لا عیب في زید) مَدح)؛ لانك نفیت عنه صفة ذم وهی العَیّب. 


- فا نیت بأاة اشتفتاع: (لا عَيْبَ في رید الا) تَوَهّمَ السامع آن بَعْدَهَا عَيْبٌ فتقول: (لا عَيْبَ 
في رید لا أنه کریم) ادا هُوَ مَدْحٌ آخر فَهَذَا تأکید لِمَذحك ری 
- وگقؤله تعای 
« لا يسَمَعُونَ فها لوا ولا انم سلما سکم @ € [الواقعة: 26-25] 
التَوْضِيحٌ: فَالآيهٌ الأ وى صفة مَدْح لِلجَنَةِ (لا يسَمَعُونَ فها لوا ولا تََشِمَا)» ثُمَّ جاء بَعْدَهَا دا 
اسْيَِْاءِ: (إلَّاقِك) فَأَشْعَرَتْ بان تیا من اللَغو وَالتّاثیم يُقَالُ في الجَنَّة؛ تکن جاء ما بَمْدَمَا إل 


قلا سک سلتا) توکیدا لِلْمَدْح الأول کر أَنَهُمْ لا يَسْمَعُونَ إلا السلای أي تکريم وَتَحِيَهُ. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (ابن الژوی): 


رام م 


صِفَهُ دم مَلْفِيَةَ + صفَة مذح. 
کقول الشَاعِرِ(المَعرّي): 
رر مو > ہہ سے 
تعد دنوبي عند فوم کَىْبرة 
ری ر Î‏ .40 
ولا دنب لی الا العلا وَالفَضَائِل 
- التؤضيح: 

- تى عَنْ نفسه صفةّ دم وهي: 
(ولا دنت لی» نم اس مِنْ صفة ذم 
منفية ے هم وهی : 
2 عو 
(العلا والفضائل). 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر(النابغة): 
وَلَاعَيْتَ فیهم غَيْرَ أن سیف 


بهن فلول مِنْ قراع الكَتَائْبٍ 


- التَوضیح: 


مر سم ين و م8 


اه لا عيب ف نض 
ے وو 


أخْرى 


- صِفَهُ مذح مب + صِفَةُ مذح 
کقول الشاعر(التابغة): 
ی کملت أخلامة یرآ 
جوا فمَا يقي من الما بَاقیا 
- التوضیح: 
- آثبت صفة مذح» وهي: (کملت أخلاقة قه) 


؛ ثم استثنى منها ما وهم لدع کته دکر 
صفة أخرّى مر صفات المَدحء وهی : 
(جواد فَمَا يبقي 
- ول الشَاعِر(الهمذا): 
هو البدر إلا أنه البَحرٌُ زاخرّ| 
یسوی أنَّه الضَرغامٌ لكنّه الوَبْل. 
الأؤضيخ: 


يقي من المَالٍ بویا 


- ر‎ o 
صفة مَدح مثبتة:( هو البدر)‎ - 
222257 


+ صفة مَذح آخری: (أنّه البَحرٌ زاخرًا) 


010 


ہے 


چس هه 


٥ر e‏ 9 2014 ر مود 
م منها أنه مدش فاذا ه دم. 

أ تل الیک شا بات باداة اشتثناء سم السامع أن تخد‌ها ما 

- أي ذم المتكلم شيا نم اتی داه ع ینوهم مع أل بعد 


- وَهَذَا عَکس الاول. 


بے و 
له مجر 


- لا حير في المُختل إلا أنه مُجرمٌ۔ 


سے سے و م 


ولي م 0 0 


- فقولك: (لا خی ر في انمت ) ذم لانك نیت عَنه صفة عذح وَهِي الحَيرٌ. 


- فَإِذًا نت بادا استثتاء: ء: (ا یر في المُحْتَل 


2 ره ور ہ2 بي 
نعد‌ها ح فتقول: 
؟ >8 و کے کے۶ 011 ۲> 
۱ هو دم خر فهدا تاكيد ل إیاہ 
2ے ۶ م ۵ ۰ 2 عمو ره 2 
3 ن لا خیر فيه إلا انه یسرق 
مر مر ام ور ہہ 


- فقو لك: (فلان لا حير فیه) ده نك تفیت عَلْهُ صفة مَدْح وَهِي الحیل ثم م جاء الاستئناء 
(الا أنه ) فَأَوْمَمَ أك تثبت ت له تعد عض الحَيْرء لكِكَّكَ أََيْتَ له بصقة دم أخرّى. وهی اسر 


- فَقَوْلَكَ: (فلان جاهل) دم لك تثبت له صفه َة لجل م تبي إلا ) وهم السَامم 
نك تَذکر له صفة مدح ايف ال الاڑ ل 


لكنك تزید صفة ذم آخری» وهي: (فاسق). 


رَه فی الحُمْق لا يُجَارَى 


سے 
التڈ.ہ رن 
- صب . 
سے م 


ےو سم ین و ل 
4 مه 


8 سے ث‎ o 
له ( یله ۰ الود ) صفة ذم منفية‎ -3 
دعو سس ہمت‎ 


سے 


e‏ 2 1 و ° کی 
فاتی الساعر بأَدَاة اشتنتاء: (غَيْرَ) 


م 0 سس 


5 نعدها مدح فقال: 


0 01 ام ٹوک کک ا 
الفضل الذي نفاه عنه من قبل» - ی 
سے 
۳۳ 1 
۱ 


ہس 7ك .جج 2 41 7 مه ل مه ۶ ه 
بصفة دم خری. وهی انه فى قَمَة الحمق. 


صر ص  *‏ و 1 مه ص ص ع م 
جبان يَهون عليه الهوان 


2 ۰ ۳ 
- التوضیح: 
Sor‏ 1 7 ھ7 ہے ر 
-_ فقوله: (لٔیم الطباع). صعه دم مث 
4 2 و ۶ مب ) 6 2 ۲۶ 
فاتى الشاعر باداة استثناء: (سوی) 


توهم السَامم أن بَعَدَمًا مدح فقال: 
و 22 ۶ رو 2 )هه بر سے و 
نه جَبّان هون عليه الهوان) 


e 


(سوی 


يَرْضَى بالذل والهوان. 


في اله 2 2 
سے م ےچ 


ےہ ۓم, م2 جک ده رم 
التؤضيح: - فقولك: (لا عيب في 


الفلسطینیین) مد 0 نت با استشتاء ع 


َم( وم السّامِعٌ 


ا 


or 7‏ وہ 
ن تعدها عيب 


سے سے رم 
ٹس 


و و 


ال 


ع6 
سے 
ص 
فی 3 


مرو و 
تَقُولُ: (! 


م ٩‏ ور ہے 


كت ات تا 


سے سے و م 


دم 9]|]و . ه و وي 
ہی 


یی ص 


- فإِذَا هو 


- شخ فيد في الأ عي قال 


موك 


حر ص ص 


دم آخر فهذا تأکید لدم یاه 


مب 


1 


اف 


| “الف والتشر(الطی والئشر) ۲۴ 


سے 


مُتَعَدَّدِ ثم ؤكُرُ مَا لکل واحد دمن عير تعيين ثِقَة بن السامع یرده له 


2 الذَوّلُ: اف والنُشر المُرتث 
ما 


هر اَن کون الْنشْر فيه عَلَى تر تیب اف بان يَكُونَ الأول من النَشر للاوّل من الل 


والانی لثانی» وهکذا. 


وین تیه جَعَلَ سخ ال یلار اسکلا فه 
رم برك 


اتوج جح یر ار م در اد کل میت على اتیب ۱ 


و 


9 ۶ ۶ 3 م۰ 4 : )> ےم "ےت | © 
فعا المدام ولونها ومّذاقها في مقلتیه ووجنتیه وریقه 


- التَوْضِيحٌ: - فَذَكَرَ(فِعْل المُدام) وَهُوَ السَكرٌ (في تیه وَذَكَرَ (لَوْنْهَا) فی ( و جُتتيه)» 
ودک (مَدَافَھا) في (ریقه) فوقع لش مُرتبا؛ الاو للاول وَالتَانِي للثانيء وَالثَالِتْ للثالك.” 


و ۰2 رده یم ۔ ی۷ی( مت ےہ مر هه 
()- فالنظر إلى عيني المَحبوبة یسحر ود یسک ولون الخمُر وحمُرته في وجنتيهاء ومذاق الخمر في ريقها. 


لوغ مان اف والنَّشْرٌ غيرُ المُرتّب: 


سے اہ 
٠‏ 


- وهو أَنْ کون النَمْرُ عَلَى غَيْر تزتیب اللف. 


۱ لان الاب ...€ [الإسراء: 12] 


0 


- التؤضيخ: - جَمَم بين (آية الیل ية التَهار) گر الَِْاءَ الفَضل ل (ءَايةَ لا » وَذْكَرَعِلْمَ 
لسن والحساب) ل (َايهَ اليْلِ) عَلَى جلاف التَرتِيبٍ. 
- قول الشاعر: 

كيف أشلو وأنتَ حتف وغصن وَغََالٌ لخظ وَقَدًَا ورد 


نے ۲ ^ 


۲ 
- التَؤْضِيحٌ: - فَاللَحْظٌ لِلْعَرَالِء وَالقَدَّ للعْضْنء والرذف للحتّف فَجَعَل الأول من اتشر 
للثالت مِنّ اللّفَ» وَالثَانِى للثانی» وَالثَالِتَ للأوّلٍ عَلَى غَیْر الترتيب. ”" 


اخ 


1 موم 5 2 I‏ 0 رام د وشو وي 5 و وطاق ° وه ےہ 
( )- عَرْفِنَا سابقا: ن (اللف والنشر) هو ذكز مُتَعَددٍ ثم ذکز ما لکل وَاجدِ من غير نخیین. 
- وَهذًا المُتَعَدَّدُ لَه قسْمَان: 
القِسْمُ الاوّلْ: المَتَعَدّدُ المَفصل: وَهُوَ ما ذکر فيه المُتَعَدَّدُ عَلَى سبيل ال لتفصيل وَهُوٌ عَلَى ضریین: (مُرَتبٌ وغیر مرتب) وَھُو ما ذَكرْنَاهُ سَابقا. 
القسم الثاني: المُتعدّدُ المُجمَل: وهو آن تت بِلَفْظِ واحد مُجْمَل يَسْتَمِلَ عَلَى مُتَعَدّد وَتفوض إِلَى العقل رَد کل واحد ای ما يَلِينٌ به من غَیْر 
حَاجَة ای آن تنص عَلَى ذَلِكِ. 
- گقوله تقالی: « وَوَاواْ آن يَدَخُلَ ألْجَنَّهَ إلا من حَانّ هُودًا أ تی [البقرة: 111] 

2 ۰ ۳ 2 0 2 ما اس سل روه ا اسه ٠‏ 3 2 سكو رز رگ مگ < 7 م ام و و 
- فَالصَّمِيرٌ في (قَالُوا) يَعُودُ عَلَى اليَهُودٍ والنصَازی. فَذْكِرَ الفریقان علی وَجْهِ الاجْمال بالضویر العَائدِ عَلَيْهِمَاء وَالأصل: قَالتِ اليَهُودُ: آن يَدْحْلَ 
الجَنَة الا مَنْ کان يَهُودِياء وَقَالَتِ النصَارَى: لَنْ بدخل الجَنَة الا من كان تَصَرانیًا. 
- فَلفٌ ین القَولَينِ إِجْمَالَا وه بقذرة السّامِع عَلَى أن يرد إلى کل قَرِيقٍ فلوم مِنَ الالْتباس؛ وَدَلِكَ لِعِلْمِهِ بالَعَاِي ین المَرِيقَيْنِ وَتَضْلِيل کل 


لین رخن جَمَل ڪر آل 


ری 
بے سم 


كس ل ۵ م > 8 02 ام 
- ذکر الله سبحاته (لیّل والنهار) ثم 
گر السَكَنَ یل تفا لرژقی» 


أ 


مه 2[ اسر 1ک 


[الإسراء: 12] 
الُوضيخ: 

- جَمَعَ ین الیل وَآية )فک 

ابْتِعَاءَ المَضْل ل اي الٹھار) وَذَكَرَ 


ص ب 


عِلْمَ (الشیینَ والحساب) ل اي آیِْ) 


کل کف تشن ال لام7 2 


5 الجنغ ۲۴ 


مخت ین تعدو في كم واج أذ آن يُجمَعَ بَيْنَّ کہ 9 سيين فَأكثرَ في خکم واجدٍ 


: وه 0 
...اتا لت وََْنہ والخصاب لاله رجش من > 


التؤضيح: - جَمَع بين أَرْبعَة أَشْيَاء: (الحَمر وَالمَیْیِر وَالألَصَابُ وَالأَزْلَامُ) في كم راحد 

(رجس من عَمَل الشَّيْطَانِ). 

- وَكقَوْلٍ التي -- عن - عبیدالله بن محصن --: 

امن بح مِنْكُمْ آینا في سَربِهء مُعَافَى في جَسَدِهٍ عنده فوث يوم نما جيرث له ال" 
ايتا في سرد فکانما حيزت له الد 


۸ صحيح الترمذي 
تس 


- سے 


التؤضيح: جَمَع بين تان سا (الأمْن الصَحْت القوت) في خکم واجدٍ: (حیزت له . 
- وَكَقَوْلٍ الشَاعِر (العتاهيّة): 


سے 


7 ر ٩‏ م 2 م ٭ 7ھ 
ان | لشباب والفراع وا لحده مَعْسَدةَ للم ء 


التؤضيح: * جمع بين م ہین ثلاثة سباء : (الشْبَاب لفراغ الجدة) في خکم واجد: ( مَعْسَدَ مَفْسَدَةٌ للم ء). 


8 كن تفن ال لاضَته 2 


| 


- هو لقاع تباین بَينَاَمْرَیْنِ من تزع واجده 0 فو یُشترکان فیها. 
- كقول الشاعر (زشید الذین): 
ما توال العَمام وقت رَبیع کتوال الأمير يوم سخاء 
فنرال الأمیر بَدَرَهُ عَین وئوال العَمَام قَطْرةٌ ماء 
التَؤْضيح: : العْمَام (المَطر) والامیر د يَشْتَركَانِ فی صفة العطاء وَلَكِنٌ الشَاعِر قرّ فرق بَْنَهُما: 
- فَذَکر أن عَطَاءَ الأَمِير: (بَدرَُ عَيْنِ) اي کیس يُوضعٌ فيه نود (عَطَاءٌ کییژ). 
- وَدَکر أن عَطَاءَ المَطر: (قطرة مَاءِ) أيْ عَطَاءٌ قليل. 
- کقوّل الشاعر: 


o 
عه‎ 


20 نت اذا حدت ضاحك ید وذاك إن جاد دام دایم الین 
التؤضيح: : العمَام (المَطرٌ) والامیه یہ یِشترکان ۵ في صفة ة العطای ولکن الشاعر و رق بنهُمًا: 


- فَذَكَرَ أن الأمِيرَ ادا أغطَى: (ضاحثك آبدّا) أي مَسْرُور وهو يُعْطِر 


سے 


- وَذکر آن الْعَمَامَ | دا أَعْطّی: (دامع العَیْن) أَيْ حَزِينْ فَجَعَل قطراتِ المَطر دموعا 
- کول الشَاعِرِ(صفِيَ الڈینِ الجأي): 


سے جج سے سے سے 2 5 o‏ و 
فَجُودُ كَفيْه لُمْ تقلع سحا سحائه عن العباد وجود السخب لم یدم 
۳ 


التؤضيح: ففرّق الشاعر بيه ج جود المَمْدوح وجود السحاب؛ و فجود : المَمُدوح لاينتهي: ما 
جود السّحابٍ لا يذوم فَمَا یب أن تنقشع الحَمَامَة وينتهي ى الجود. 


#* الجَمْعٌ مَع التَفربق ۲۳ 


- هو أَنْيَجْمَعَ لمتكم بن شين في خکم واجد نرق ین هتي إدْحَالِهمًا. 
- گقؤله تعایی عَلَى لسَان إِبْليس: 


سے مر رم“ ر ۷ ۳۹ 
(جمع بینھما فی الخلقة) 


(وفرق في بَيَانِ جنس الخلقة: الشَیْطانِ من تار وَآَدَمَّ من طین) 


+ : سم ها ۶ ہہ ل م +و مه ےہ ام نے سر چ ce‏ او 
التوضیح: - > جمع إبليس بين 1 تخل الله تعالی ل وین خلقه ت لی لاد فرق بانه 
خَلَقَهُ من تار و یآ نمی جع فی الوا مَة وف في بَيَانِ جنس الخلقَة. 


1 ...€ [الاسراء: 12] 


090 
التّوْضِيحٌ: - جَمَعَ سُبْحَانَهُوَتَعَالَى ب نواه في وا جل وَهُو أنّهما آيتانء تم فرق 
یم گر نهد مکا یه اليل َر نهار مُبْصِرَةً. 
- کقوّل الشاعر (الوّطواط): 
فَوَجْهُك گالنار نی ضونها وقلبی گالنارفی خڑھا 


ساس ر ° ۳ ہے 1 6 ۳ م2 
(جمع بین ین وَجه الحَبيب وقلبه فی حكم واحل» وهو تشبيههما بالنار) 
ےے وه ور كس و مگ . ام ويس( و من . سم ری 


-0 


٠‏ أ لجن مع التقسیم ل 


مہ 


بین شب 5 رفسم ما جمی أ مس و , 
ن يَجمع الم" 1 مس سرت یقسم ما او العکس: 


رم س 
جمعهم 


* فی إد را الکتاب) 4 20 نم سمهب(“ 


1 الجَمْعٌ ثم التَّفْسِيمُ: 2- التَّفْسِيمُ ثم الجَمْحْ: 
- کقوّل الشاعر (صفي الڈین): - گقۇل الشَاعِرا (حسّان): 


أَبَادهُمْ قلبیّت المَال ما جَمَعُوا قوم إذا حازبوا ضروا عدوم 


والر و للسَیف. والاجساد لل لت في أشياعهم نفعوا 


التؤضيح: ت ا 
72 م 0 ےی ۳۹۵4 ۳ 
- جم جَمَع عَلیهم الإبادة» ثم قسَّمَهَاء فذگر ۱ وص 


کے > 


7 مُوالَهُمْ ذمَبَتْ لِبِيْتِ المَالِ وَأَرُواحَهُمْ - قَسٌم اول صِمَةَ المَمْدُوحِينَ وَهِيَ 
نها السّيوفُء وَأَجْسَادَهم للرَّحَم إِضْرَارٌ العَدَوٌ والتفع. نم جَمَمَ بقوله 
7 2 0 1 و و > جو ا تلك 4 0 
وهي الطیور الي تَأكُلُ جَُّتَهُمْ. (مَچیة تلك فيهم) 


- جَمَعَهُم الله في راب الکتاب» نم قَسّمَ مهم ونم ظَالِمٌ لنفيه (مُقَصْرٌ) وَِنْهُم مُفْتَصِدٌ (معتدل» وَمِنْهُمْ سَابِقٌ بِالْخَيرَاتِ. 


8 کف تتن الب لا 5 


420 


#* الجَمْعٌ مَعَ التفریق والتقسيم ۳۴ 


2 م ۴ ٩‏ رز هار مره رم ور ٠ ٠‏ 1 6 سیم 7 م پ وہ 7۰ u‏ و2 1 
- وھ أن يَجْمَعَ بَيْنَ مین مختلفین أو اک نَم یر ینم ثم يُضَاف إِلَى كل مَا اسب 


ہک ت ہے۶ 7 
- (لا تکار تنش) سے - نم 


¬ حیث وقعت تک في سياق تفي لفیا العموم. 


ہہ وھ 
فییم. 
ےج 0207 7 و ۵ م ردم 
- (وامّا الذن سعدوا ففى ١‏ - 


سے 
۵ عم 


- خی ذَكْرَ ما بناست أخوال الفریقیْن؛ فَالأَشْقِياءُ فى الناره وَالسُعَدَاءٌ فی الجَنة. 


و 0 7+7 o‏ .أو ۔ 22 م2 ° مه 
ور ی ی 


السَامِع رده له 
قرو را ید 
مِنْ عير تخیر 
- كقؤله تعای: 


لین ریو جَعَلَ الم ال رالتهار 
% 


[القصص: 73] 


: - ذکر ال 


س انه“ ودرا متعل ذا ٴ 


- التؤضيح 
لل والتهار) نم دک وڈ بت 
عَلَى الترتیب تیب مِنْ عبر یبن فلم يقل اللة: 
الیل لتسكنوا فيه والتهار لیوا من فضله) 
- فَجَمَعَ َيْنَ اليل وَالتهَار فَگر اکن 
یل اه اله ار من عي 


صر بے 
مه 


- دک متعاد + ر ما کل واجد 
- کُقوّله تعالی: 
لم کی وجوه ولسو وجو لا 


مت 1 د و 1 و 1 و 
زیت اسودّت وُجُوهْهُمْ آڪفرر بعد ایک 


[آل عمران: 107-106] 


- التَؤْضِيح: - ذَكَرَ الله 


صر 
م و ل 


رت نبرص 9 بجوه د و 9 ی 1 ۳ - 


و مل دا 


وه 9 
4 - سبحانة- 


الّينَ اضت سوہ ۳ 
- (الَِينَ آنووت ووهه ادر ...) 


ر صل 


20] وَجُوَهُهُمَ فَفى رة اللہ . ..( 


ا 
- آن ی ل قبل لعج مر الفقرة َو م البيْتِ مَا يدل عَلَیْه يه إا عرف الرَّو 


ےو ے 2 سے 


» ویِسَمی الت“ 


ماع 5 


رما وتا وَل کانا شمه بود ©4 [البقرة: 57] 
التَوْضِيحٌ: - إِذَا وَقَفْتَ علی قوله تعَالی: (ولکن كَانُوا أَنْفسَهُمْ) تین للسّامِع أذ الآية: 
(يَظْلمُونَ)» فَمُقَدّمَةُ الآية دلت عَلَى الكَلمَة الأخيرة. 
- وگقوّله تعای: 


التَؤْضِيحٌ: - إذا وَقفت علی قوله تعَالى (وبّا کان الاش | إل أ ند دة ین للسَامم أن 
َاصِلَة الآية: (تَاخْتَكنُوا) مدمه الآية دلت عَلَى الكَلمَة الأخير 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 
الم تنتطع شَيَْا فَدَعْه 2 وجاوزه إلى ما تشتطيع 

التَؤْضِيحٌ: - دا وَقَفْتَ عَلَى قَوْلِ الشاعر: (إذا لم تَسْتَطعْ شيئًا فدغه وجاوژه إلى) اسْتَطَاءَ 
السامع أن يَعْلَمَ أن تَكْوِلَةَ لت (مَا تَسْتطيعٌ). 
- وَكقَوْلٍ الشَاعِر (البُخثري): 

احلث دمي من غير جُرم وحرّمت ‏ بلا ب يوم اللقاِ گلامي 

ی الذي حللیه بمُحلّل 2 وَليسَ الّذي حَرَّمْتِهِ بخرام 
التَؤْضِيحٌ: - فَالْمُتَكَقَّي إِنْ عَلِمَ أن القَافية كَمَا في البَيْتِ الأوَّلِء ثم سَمِعَ صَدْرَ البيتٍ 
الثاني( حَلَلْتَهِ بمُحلّل)؛ علم عجره دون ان يَسْمَعَهُ (حَدَ ميته بخرام). 


الجحمه 
۰ 


6 س ص مر 6 


1۹ 


- هو ان بے 


7 ہم 6۵ 
ووه سا رهة سس 
سے ن و 1 
بجمع ہیں سین ۔ 
سے 1 
سے 


جح 


2 راص ہ۵٥٤‏ 


- هر أن ا يَجْمَمَ المتکلم بَْنَ 
و 


سيين في خکم واحد 
بین > 7 إذخالهمًا. 
- كقَوْل تعالی عَلی لِسَانِ 
إبليس: 


.ی من نار وت عن 
طین 46 [الاعراف: 12] 


زار ی و ےہ مھ م ۰ لخلةة 
- جمع إبليس بينهما في | صر ام 
فرق في بیان جنس الخِلقَة: 
2 و 2 ۶ ۵ 0 ر مس ٥‏ 
الشیطان من نار وادم من طين 


ين تعدو في خکم واج آؤ: اَن 


ور ت ده > م 
- هو اربق نن تن في 


فجود د المَمْدوح دام 


۱ 5 مع اللقسيم 


ر ور هر ور مه یہ 
- وهو أن يَجُمَع؛ تن ینز 


أكثر في حُکم واحده ثم يُقَسّم. 


زر ۔ سے ص 
مه ۳ 
سے 9 
١ um‏ 
سے 
سے 
2 

و ر سا 
Poe‏ ۰ 


۶ ع- 
زارت الک ارت | 
مهم طالر لن وینشر 


و 


25 م 


[فاطر : 32] 
الله في یراب الکتاب» 


کم م زه 1 فینهم ظالم 
لنفسه (مُقَضٌة) مُقَصرْ) ومنهم مقتصد 
(مُعْتدل) وَمِنْهُمْ سابق بالحَیراتٍ 


الجَمع مَعَ 


23 


في صلب يشتركان فيه" 


رل شا 


- فرق الشاعر بیْنَ جود المَمُدوح وَجُودِ ال حاب؟ 


۷ جود ا لسحاب فلایدومٌ 


- وَهُوَ آن يَجْمَعَ بين أَمْرین 
و و م عرق بنهمّا 


۶ of 


س شس 


کی ا 0-7 


[هود: 108-105] 


تَدْرِيبٌ عَلَى المُحَسَّنَاتِ المَعْتَونَة مِنَ القَرَآنِ الكريم 
بَيْنِ المُحَسّنَ المَعْنَوِيَ واڈگژ نَوْعَهُ مَع التؤضيح: 

ا تعَالی: ‏ تالم مك الا ي نی اناك که تا نأك سه کنا 
زی کا تع رد لیر اک ع کل تو قرب © ولع سل ف ال 
تع اناد ف اند و ال من 0900 ۰ [آل عمران: 27-26] 


2- قا ل تعالی: اند له ای ی موب وَالالتی وجعل الظاعت رال ..#[الأنعام: 1] 


ے فرح مس و و 


لی: ‏ فون من الاس ولا غود من أله وهو مَعَهُم...#[النساء: ۱108 
4- قَال تعالى: ...فلا عضتو الاس وَاخشون ...4 [الماندة: 44] 
5- قال تعالی: ٭...وَلَهنَ متل نی عَلَيهنَّ بالمعروف...6» [البقرة: ۱228 
6- قال تعالی: « و سر لاس لا لنوت © تمو ظهرا من ایو انیا رهم عن 
ES‏ رو هر لو © که [الر وم: 7-6] 
ال تعالی: ہُو الول وَالکنز وَالظهِر لان تو یگل سى َء علیگر © # [الحديد: 3] 

م ص ہے ےے 7 رو و م و 2 و ہے ی سور I9‏ 

8-فال تعالی : #والزرت بدعون من لا مخلقون شیا وہ وهم خلقوت علقوت © * [النحل: 20] 


> ہے کے -1 1 کے ارو اج مستت ۱ 
- قال تعالى على لِسَانِ نبیه : ...ای الْمَوَقَ بادن اللہ ...46 [ال عمران: 49] 


0 - قال تعالی: « واند, ہُو أَضْحَكَ نک © وهر هو آمات وَأحیا © وار حَلقَ 


61١ 
١ 

گے 

گے 


ل تعالی: # وهو آآزی مرح ج ارين هرا عذ ڪر ب فرا 6 ت وها مل اجاح...4 [الفرقان: 53] 


72 و لاوس © 4 [الشعراء: 92-0] 


سس > 
مے 


ت ا 


3 -قَالَ تَعَالَى: روجع ار لاسما © وَجَعَلَنَا اهاز معامّا © 4 [النبا: 11-10] 
4- قَالَ تَعَالَى: ¥ بخ متهما ال رما © 4 [الرحمن: 22] 
-قال تَعَالَى: ...لوا إا مع اک خن مُستهزون © اله نهر ...زیر 5-4 


6 - قَالَ تعالی: نوہ وبتگر ود یر اریت © 4 [الانفل: 30] 


- قال تعالى: ...ا ما فى یی ولا ام ما فى فك ...4 [المائدة: 116] 


۱۳۳ فص لح م من رَبَحكُم... 4 [الإسراء: 12] 


006 


2 ق بين فغلین متضادین. 
009 


حتف ادن يجبا ول 


- طباق الایجّاب؟؛ ان همان مَعَاء اَي لَه 


بَخْتَلْفِ الضّدان إِيِجَابًا ول 


- طبَاق ۳ ين اسمَين مُتضادیْن. 
- طباق الإإيجَاب؛ لن طَرفَيْهِ مان مَعَاء أَيْ لَه 


یختلف الضدان إِيجَابًا وَسَلَبًا. 


س م ش20 رهم .٥٦ہ‏ ۵ ره 4 
”وفع الطباق بین فعلین م 
بت والاخر نف نا شاب بالسَلْبِء وَهِيَ 
النفع بِأدَاةٍ النفی (لا). 


هم ہے ,2 ره م2 of o‏ 0 
- وقع الطباق بين فعلین ر واحد آحَدهما 


5 


مُثبّت والآخر منمیی فبيتهمًا مطابقة بالسّلب» وهي 
الَف بدا انمي (لا). 
- طِبَاقٌ بَيْنَّ حرفین مُتضَادَين. 
۱ 


ص 4 ص 79 کے > رم 
- طباق الایجاب؛ لان طرفیه مُثبَتانِ مَعاء 


7 
يَخْتَلِِ الصَدَانِ إِيجَابَا رولب 
- وقع الطباق بين فعلین ر وَاحِدٍ أَحَدّهُمَا 
بت والآخر منمیی فبيتهمًا مطابقة باسَلب» وهی 
التفی بأدَاة التي (لا). 
ا 


سے 2 ص 7 4 ہے 
- طباق الایجاب؛ لان طرفیه مُثبَتانِ مَعَاء 


7 


یختلف الضدان إيجَابًا وَسَلبًا. 


و م2 2 و 7 ٤ے‏ و و 
سے ده 5و م مر و ےم ے سر ده رص ے و 9 ٠‏ سے ص 2 
8 ¿ شيا وهم ۱ وقع الطباق بين فعلین ر واحد احدهما 
وم الا 022٦‏ و ۶۸۳۵ م و ٢ا f‏ 4 
مثبّت والاخر مَنفَیٌ: فبينهمًا مطايقة بالسلب» وهی 
النفيع بأداۃ النفی (لا). 
ےر الا رة م ,»0 0 ور ہمہ اہ 
- طباق بین فعل واسم متضادین. 
۳ كه سے 
م2 0 22 مه ہہ ہے 
- طباق الایجاب؛ لان طرَفيْه مان مَعَا 


یختلف الضّدان 


سے 


سے 
ٗ20 
5 لباق بين فعلين 


۰ 
سے 


طاق و اش ضا ط فام مان معا 
ای بين اسمیں دین» طر ۵ 2 9 ۰ 


3 ر مه > هھ ي 07 کے 2 فیس ره 


الم 1 4 الم هه ی 
ستکیے 


- مَقَامَلَة ثلا مَعَان بثلاة معا : 


و وہ و مه 
(وأزلفت = وبررت) ( لد = المجي) 


2 


( لمتّقِينَ = للغایت) 


و ر ر ەه ص 
7 = ئله معتيب 
" وَجَعَلَنَا الیل لسا 


وج 8 ایا معاضا ۱ رال - لاسا) 9 یار = معاشا). 


: 0 مان 7 2 ر و - جَمَع بين رین متناسیہ ۳۳ ۳1 وَألْمَيَجَانُ) وَھُما 
مر الأخجار | لنفيسة. 


- سمي العقاب عَلَى اسْيَهْرَائِهِمْ اهر بطریقَة 


ص ہے کے ےھ 


المُسَاكَلَةَ فَجَاءَ الط الثاني (سْمَمَرِعٌ) مُشَاكِلًا 


لول (مستَفز؛یت)؛ لوقوعه فی صُحْبَتِه. 
- سمي انحطاط ماد یروا من مکر مَکرا علی 


سے صر ك 


طریق المُمَاكَلَةِ قَجَاءَ اللَمْظ الثاني (وتنگز) 


د رح رهگ سس رو 2 ۱ 0 
ما کلا لول (وتنخوت)؛ لوفوعه في صُحْبَتِه. 


اہب 


- سمي مَا يُحْفِيه الله من اور یه (لنْمَا) عَلَى 


طریق المُشَاكَلَةِ فَجَاءَ اللّمْظْ الثانی (تَفْسِكَ) 


د ارا هکم <2 ۱ 0 
مُشَائِلا للاوّل (نسی)؛ لوقوعه فی ضحبته. 


ما رلا عَليْكَ 
الات لس إلا 
تڪ لکن نی خ» 


أَوْهَامِهِ ہن ی وت 
- المَعتی البعيد الذي 


في 1 ایثاره يُوسْفَ وَشَقِيقِهِ علی ساثر بنبه بمية. 


2 + کہہے سے ا 27 ہے رم ره و 


و هه 


اه تی عَنْهُ صِمَةَ دم وهی الشْفَاء. 


> 0 و ام 1 ما ے ° 
- قاتی بِأدَاة استاء: (إلا) تشعر بان یلها مُشتلنی 


6 


ود سكو سة . مه چ و . ٠‏ 2 
يحمله تکلیفا فيه بَعْض صَّقَاءِ لَه فَإِذا به اتی بصفة 


لج رات يَرْحجرة 1 لمن جَختٌیٰ)ء هي نه نما أَنْرَلَ 


2 


ا ل و 


قد مَحا آي الل وَجَعل ی 


- أَدْحَلَ الله التقس المُتَوَفَاةَ وَالنَقس الاقم 
خکم وَاحِدٍ وَهُوَ المَوت. 
م رق ها ین چهتي التوفي: فَالإمْسَا 
ی نژ و والازسَال للتقس النَائِمَة. 
ن الله لله سُبْحَائَة جَمَعَ بين الأنفس المُتَوَفاة 


لا تال عَلَى د کے قي الحَیَاۃِ في َال نوم في 


حمكل اله و 
ص با سے 72 کرو سے 
اعیزت بسا وا 


هرت یوت ۳ 


ا كن تقن البلاعمه ۶ 


و 
e‏ 


حم واجد ؛ وَهُوإِيقَاعٌ المَوْتِ عَلَى کل مِنْهُمَاء تُمَ 

رق بَيَْهُمَا: فب أن ال الْمُتَوَفَاةَ يُمْسِكها » وآن 

ّي لا تَرَالُ عَلَى يد الحَیاة یسلا عند الاستیقاظ 
إلى أجل مُسَمَى 


کے 
لی 
ہے 


إا توقف عند قَوْلہ: (وَانَ آزهری 


النیُوتِ) كمل المستمع: 26 


لسبّق ذکره ولد لاله السّيّاق عَليه. 


ریب على المُحَسْنَاتِ المعْنَويِّمنَ الحدیث الشریف 
- بين المُحَسَّنَ المَعْتَويَ واڈگز نَوْعَهُ مَع التَوْضِيح: 
1- عن أبي موسی الأشعري -#- عن الني -ت-قال: 

"ممل الذي يذكر رَبَهُ والذي لا َذکر رَه مل الحی والمَيتِ''. صحيح البخاري 
2- عن أي هريرة-.- عن الي -يه- قال 
"...ومن كان يُؤْمِنٌ باه والیّوم الآخر قلیقل خی أو لِيَضْمُثْ". صحيح البخاري 
3- عن عبدالله بن عمرو -#- عَنِ الي -ك- قال: 
" أن رجا سأ النبت -4-: أي الاشلام حير ؟ قال: نطعم الطَّحَامَ وتا السام علّى من 
رت ون تفر سبع ده 
4- عن عبداللّه بن مسعود -:#- عن الي > قال: 

"إن الصّدْق يَهْدِي إلى الب ون الب يعدي إلى الجتّ ون رل یدق حى یکون 

صدیقا. 1 الکذت يهدي إلى الفجُور ود الفجُورَ بهدي إلى التان وان الرّجْل لَيَكذْبٌ 
حتى يكنب عن الله کاب . صحيح البخاري 
5- عن أي هريرة-- عن الي ينه قال: 
''سّیأتی على الناس سَئَوَاتٌ حَدَاعَات يُصَدَّقٌ فيها الکاذت و 2 فيها الصَادق ویو يوتمَن 
فيها الائ“ وئاج قيل : و ما الرُوَييِضَةُ ؟ قال : الرجل 
لاف یتکلم في آثر العامة" یٹ :لاباںنسر: سد سب 


8 كن تفن الب لاعت 3 


6 


6- عن عائشة أم المؤمنين - رضي الله عَنها- عن الي يه - قال: 


گے یں 7 س 6س 07 2 7 ٥‏ 1 ۔ 
" عليك بالرفی » إن الرفق لا یکون في شی: إلا زات » ولا پنزع من شيء إلا شانّة" صحيح الجامع 


7- عن عائشة أم المؤمنين - رَضِي الله عَنْهَا- عن الني 6 قال: 
..خذوا مِنَ الأعْمَالٍ ما تَطِيقونَ؛ فإن الله 4 لایمل حتی تَمَلُوا... " صحيح البخاري 
- عبدالله بن عباس -#- عَنِ الني -يل- قال: 
'... واعلم لام لو اجتّمعت على أن شمر بقي لم يشر إلا بشيء قد که ان له لك 


ولو اجتَمَعوا على أن یضرول بشيء لم يه بضر وك الا بشیء قد کته الله له عليك » رَفعت الأقلام 


وجفّت الصحف. صحیح الترمدي 


ین فِعْلَيْنِ من مَصدر واج أَحَدَهُمًا 
بت رز سی بيه فلي ادب 2 
المي با التي (لا). 
- طباق بَیْنَ اسْمَيْن ِن متضادین. 
- طاق الإيجَاب؛ لان ره بان معا أي: لم 


تلف الصّدَانٍ إِيجَابَا وس 


طاق ین فعلی. ن مُتضادین. 
- طباق الإيجَاب؛ لِأنْ طَرََيه به مان معا أَيْ لم 


يَحْتَلِِ الضّدَانِ ایجابا لب 


۲ ےس٥‏ ے 


3 و الط ين فَعَلَْرَ مِنْ مَصدر واحد أَحَدَهُمًا 
مت والاخر مَنفَىٌ» فبیتهما مطابقة ِالسَّلْبء وهی 
التفی بأَدَاۃ التفی (لا). 


وو 7ن ۶ 2٩‏ ره 9 وه ےم م رم و 
إن الصدق يهدي إلى البرء - فكل جملة لها مَا یقابلها فی الحدیث: 


سے ۵ سے 


وإ البرَّيَهْدِي إلى الجَنَدَ 
وان الرَّجْلٌ یدق حبّى 
کون صِدَّيقًا. وإِنٌ الكَذْبَ (وإن الكذِبَ لکذب يَهُدِي إلى الفجور ) 


(إن الصَذق يَهْدِي إلى البرّ ) 


يَهْدِي إلى المُجُورِء وان (وإن البرَّ يَهْدِي إلى الجَنة ) 
۱ بهدي | ان وان ر ره 2 
لف کور پھر إلى (وإن الفُجُورَ هدي إلى النار) 
الرَّجْلَ لَيَكْذِبُ حتى کب 
, 7 رم وه )رم نرم 7ػ ۔ چ 77 
عند الله کذایّا. (وان الرجل لبتصدق حتی یکون صدیقا) 


(وإنَ بل دب بی کب عند اف کب 


4 و مر و 

ویکذب فیها الصادق. 
وهر کے ۶ھ 
ویژتمن فيها الخائن» 


ر ر “ھ2 


وَيُحَوّن فيها الم“ " 


"واعلّم أن لام لو 
اجتمعت على أن 
ینفعوك بشيء لم يَتفعوك 
1 بشیء قد كتبه الله 
تك. ولو اجتَمَعوا على 
أن یضرول بشيء لم 
ضروك الا بشي» قد 


7 7 و 
(الکاذت = الصادق) 
وی ۔ و 22 
يؤيمن - ويخون) 
( الحَائِنٌ > الأَمِینٌ) 


صر ص 
وم ره ر 6 ےہ ے ٥‏ ہہ 
۰٠‏ 


ینار ع = يكون) 


(شانه = زانه 


م ۵ > ساس و کے و 7 2 2 نہ 
حَيث جاء اللفظ الأول (لا يَمَل) مشاكلا للفظ 


0 سے ۰ 0 
الثاني (تملوا)؛ لو قوعه فی صحبته. 


یخم برشت لغری > ا 


۳۴ سے 


- وَقَعَ الطبا بيْنَ فِْلَيْنِ مِنْ مَضدر وَاجدِ أَحَدّهُمَا 
بت 5-01 منفی. فبیتهما مُطابقة بالسلب» رهي 
التفی بأدَاة التفي (لَم). 


(لك = عليك) 


- طِبَاقٌ يَيْنَ خرفین متضادین. 


01 


_- اق الا یجاب؛ ب؛ لَمْ يلف الضدان جانا 


پ د 


3 کف تن البلا ۲ 


نَذْرِيبٌ على المُحَسَّنَاتٍ المَعْنَويَةِ من الشغر العري 
- هن المُْحَسّنَ المَعتَوي واڈگژ نَوْعَهُ مَعَ التؤضيح: 
1- قال الشاعز(امرژ القيّس): 


عه ماه رم همه مر مر رس ہے 2 ےہ 
جرعت ولم أَجْرَعْ من البَيّنِ مَجِرَّعَا ١‏ وعزیت قلبًا بالكواكب مُولعا 


2- قال الشَاعِرٌ : 


مرک e‏ ع ٩‏ ع و مج پر ر ر ووک دلت رکه 
على آنني راض بان احمل الهَوَى اخلص منه لا علي ولا ليا 


3- قال الشاعز: 
: و -1 2 یہ و o‏ م2 و Tot“‏ رو تير 
نكر إن شِيْنًا عَلَى الاس قَوْلَهُمْ ولاینکزون القَوْلَ حِينَ ول 


4- قال الشَاعِرٌ (النابغة الجعدی): 


کے 7 ۰ أ رو س َو 0 ۹41 ر مر و و 7 م 
فتى تم فيه ما یسر صدیقه على أن فيه ما یسوء الاعادیا 


5- قال الشَاعِرٌ (أي ذلامة): 
ما أأحسَنَ الدَّينَ والذنیا إذا اجتَمَعا وأفبحَ الکفر والافلاس بالرّجل 


3 
صر 22 
۰ 
الب سحا 


6 قال الشَاعز (المْتَنی): 
آزوزهم وسّواد الليل ۰- شفع لی وأنشى وتباض الصبح يغري بي 
7- قال الشاىِر (المُتَنق): 


فلا الجود يفني المال والجد مُقبل ولا البخل يبي المال والجد مُدبر 


3 کف تقن اللا ع 


8 قال الشاعز[( البختري): 
7 ے ۶ 7 رده 0 7 0٣‏ ه 0 
ام كان بح الجَوْر يُسْخطھَا حَهرافاضیح حَسْنُ العَذْلٍ يُرْضِيهَا 


و قال الشاعر: 


5 
8 


والطیر يقرأ والعدیز صحفة والريح تک تب والغمام بنقط 
0- قال الشَاعِرٌ( ابن عنقاء): 
1- قَالَ الشَاعِرُ( ابن الروي): 

ما ذْكَاءُ قَلَمْ تَصْمَرٌ اد جَتَحَتْ إلا لفرقة دا المَنْظر الحَسَن 
2- قال الشَاعِرٌرالمُتنَىَ): 

لُمْ تخل تَائِلَكَ السَحَاب وَإِنَّمَا حمّت به فصبیبھا الرَّحَضَاءْ 


3- قال الشاعز: 


یا الْمُعْرِض عتا حَسْبْكَ الله تَعَالَى 
4- قال الشاعز: 
رفقا بخل نَاصِح أَْلَيْتَهُ صدا وَمَجْرًا 


ر سرهم ار وي و . 6 م ۴ 
وافاك سَائل دمُعهە فرددته فی الحال نهرا 


6- قال الشاعز (ابن الژوي): 


لو أن قصرَك يا ابن يُوسْفَ مُمتّل 


1 


سم سے 


وآتاا؛ يُوسُف يَسْتَعيرُك إِبْرةَ 


7- قال الشاعر: 


ہہ وه ريك و6 . ےھ gor‏ < 
ولو لم یکن في کفه غير نفسه 


8- قال الشَاعِرٌ(الهمذان): 


هو البدر إلا أنه البَحرٌ زاخرًا 


9 - قال الشاعز: 


هُوَّ الکلت الا أن فيه مَلالة 


0- قال الشاعر: 


م و و وہ ع ۰-۳۲ 


1- قال الشاعز (ابن الژوي): 


ى أنه الضرغام لكنّه الوَبْل 


عاة وَمَا داك في الکلب 


2 


سوی اشعال تار الظن فینا 


سر ام رو و وم وو سه ۰ و ۔ 01 کر رم هم و و و 
اراژکم ووجوهکم وسيوفكم في الحادثات إذا دجون نجوم 


۰ ر و او رد م ۶ e‏ 8 ر +" رر و 
فيها مَعَالِمٌ للهدی ومَصَابح تجلو الدجی والاخریّات رجوه 


۳ سے 
ہف 0 المسلاخ؛ 2 


438 


لألفیت فیهم مُطعما وَمْطَاعِن وراء شزرا بالوشیج المُقَوّم 


3- قال الشاعز (ابن الرُوي): 


و و 


وو و : ۳ 7 ۶ 

رَاوْكُمُ وَوْجُوهُكمْ وسُيُوفكُم في الحادثات اذا دَجَوْنَ نجوم 
4- قال الشاعِرٌ (ابن مَغصوم): 

إن المَكارم والمضائل والئدی 


والمَجدَ والشرف المُؤْمَلَ والغلا وقف عليك ولیس بالمشتودع 


5- قال الشَاعِرٌ : 


ہک ٥>‏ و مچھ ,و ٠‏ ىك َو 
هذا تنشقه الانوف وذا يقبله الفم 


6- قال الشاعز[(زهیر بن أي سُلّمی): 


5 
8 
CI‏ 
یتب 
ٹب 


ہے ہے ہے 0 اي سس ھے۔ ي گے )مہ ٥‏ 
سَیْمت تكاليف الحیاة وَمَن عش نمانین حو 


" وننکر - ولا كرون 


" ما أَحسَن ال وان 


إذا اجتَمَعا وأقبح الکفر 


والافلاس بالرّجل" 


س م کر رهم .هكه و ر هو م ۳ تر و ور 
- وقع الطباق بين فعلین من مصدر واحد أَحَدهمًا 
3 3 اه مه ۸۳۵ م ا 7 سے 
مُثبّت والاخر منفىٌ» فبینهما مُطابقة بالسّلب» وهی 
النفع باداة النفي (لم). 


2 سے ۹ ےگ ںہ و ت 
مار کے 
وسلبا. 
س هم ے2 ره سم ٥٥.‏ و ر هو م 2 ير وو ر 
- وفع الطبای بين فعلین من مصدر واحد احدهما 
۔ فيه < م۰ . ر أذ a‏ 0 
مثبّت والاخر مَنفيٌ» فبينهمًا مطابقة بالسّلب» وهی 
0 ٤ے‏ ٹ0 م2 
ال بِأَدَاةٍ النفي (لَم). 
,نا ره م ٥٣٥.‏ و > :ہہ 
- طباق بین فعلين متضادين. 


ا 


يلم 


ر3 سے 21 مه ے ا رك 
- طباق الایجاب؛ لان طرفيه مَنفیان مَعَاء 
1 31 ص 
6 


ُْقی الما 
2 
والجد مدبر " 

72 ماه 2 
" قبح الجور یہ خطها 
م 9 ی ۴ و مر عو ى و 
العَذل يُرْضِيهًا " 


" والطير يقرأ والغدیر 


م مير ثم 
موه ام ] ہیں ۱ 
٠‏ 


- مُقَابلةُ أَرْبَعَةِ مَعَانِ بأَربَعَةَ مَعَان: 


= أنثني) (سَوادُ = بیاض) 


- صَور الشَاعِرٌ في البَيْتِ بأن النھر صجيفة تكب 
۾ ت و صم 7 و ۳۹ 2 رر ۶ ۶۰ رص 
فيها الريح» وَيَنقِط حروفها الغمَام» وَيَقَرَأْ مَكتوبَها 

* و م مس و و وس رهم ر ۶ء م رم ۶ و 
الطیر والتناسب هنا ہین (يَقرأ وصحيفت ویکتبت 


٢‏ ۵ رز مره ر 9ه صر ص ع سے - م2 
وينقط) " ین أمور وما پتاسبها لا بالتضاد. 
mmm‏ عو صے 


ر ر ر ره ر ۶ کے سم سر 2 و 5 
- جَمَع بين مور مُتناسبة: (الثریاه الشغری» البدر) 


وَهما مِنَ الكوّاكب. 


سر سے سم مر ۵ سم 


2 
٥ 2‏ 2 9 > کا 
جمع بين امور متناسبة: (جبينه» وجهه» خدو) 


مه ۵ مر مره f‏ ص و وم 4 گے ۲ 


و 7 مو , هم تاو امل ّ 
بسَبَب غروبها للسبب المعروف. لکنه علل بعلة 
٠ 7 °‏ ير سے سے > سي 


سب سے ہم 7 سًَ ت سب 
> سای .مه ح مه اام ت 1 و ° می ° 
حقیفیه وهی ان | اصفرت 
هه سرممے ۳۲ سے مەس مەے ی 
بے 


سے 4 م ° 0 مر مه مه سے 6 سے م ۶ 0 
مَخافة من مفا قة وجه الممدوح الحَسَنٍ 


4 
گ۶۶ 


سے 


ره 4 1 6 ی ره 8 2 2 ص ص 
12 - یقول الشاعر مخاطا ممدو حه: ال السحات لا 


" 2 1 1 ال 
۔ م2 ۳ 3 ےه افير س وس سس 
2 سے خم و ی * 14 14 ۰ سے ۾ ت ٠ ۵ ٠‏ 
1 2 کات وَانْما يشابهك فِي العطای وانه یٹس ان یکون مثلك في 
وي ° ہے وم 
حمت به فصبيبها 


الرَحَضَاءْ " 


راس 2 مر ۳ ر 2 ٥٤‏ سے 7 ے > سے ر سے 

عطائك. فلیست کثرة امطاره؛ لمحاولته مشابهتك 
۰ م4 7 ر 007 2 ہہ أ م ھ م 
فی العطاء و انما المَطر النازل من السَحَاب هو 


4 ت 12 2 ۔ ۳ ص مه مس 0 3 
عرق الحمّی الذى آصات السّحَابَ من شدة حسّده 


کے 2 ہج ر > م 7 7ے وو 
لك وغیرته منك فی العطاء. ونلاحظ علة نزول 


سے 
سے اس 
| سے ل ىال ٥مہ‏ “٣ح‏ مم مہ امہ 
حا عبر حقيقية. 
سے بب سرب بس 
۳ 


ے ەس ممەے 


- كَلِمَهُ (تَعَالَى) لها من 

- المَعْتّی القَرِيبُ: ہُو الثتاءُ عَلَى الله بالعُلُوٌ وَمَو 
یلائم لَفظ الجَلَالَةِ (الله). 

- وَالمَعْتی الاخز: هو الدَعْوَةٌ ای الحضور وهو 

لام عِبَارَةَ: یا المُعْرِضُ عَنَا). 

- کلم ( تَھُرا) له مَعنیانِ: 

- المَعْتى القریب: (الرَّجْرُ) ؛ لأَنَهُ مهد بكَلِمَةِ: 
(سائل) مِنَ السُوَالِ. 

- وَالمَْتَى البَعِيدٌ : اهر المَعْرُوفٌ مَجْرَى المَاء 

العَذْبء وهو المَعْتى الَّذِي قَصَدَ إِلَيِْ الشَّاعرُ. 


4- | "وال سای دمع 


فرددته فى الحال نهر" 


ر ع سے سے 6 و ےط الام رز 2 ضام هم ر ° 
م ی و 


تَشکرها فلت ولا راعذ" 


- المَعْنى القریب: وَهوَرَاحَة ليده وهو المَعْنى 
۳ َسْتَدَعِيه عِبَارَةَ (يَدَا 7 ها) - المَعنى 
البَعِيدٌ المقصود: وَهُو رَاحَة الجسم من التَعَب. 


- فالشاعر بالغ في وَصفِ ابن يُوسُفَ بالبُخل. 
ويڏ کر أنه لو کان مس الب ته آتاه بو 
یستعہ و و تعره ره يَخِيطٌ بها قم ل بها عَلَى أبيه 


وَهَذَا مر منک 7ع ھی 
- قالشاعر يُبَالِغ في وصفب گرم ممدوحه وهو أنه 
چوس 


ےم 


وي ی باه مع انی نا تا و أل 


سم 6 عم 
م رگا 


ر 7 کے ۴ھ رو و سا برع - 
تأکید الم بَا ره اقشوة اللا تی نم سی 
باداة استثتاء: (سوی) توهم السَامم 


مح ج فقال: (سوی |شعال تار البغض 


قد سم 


فینا) فاذا هو ذم آخر. 
- جاء الف في قوْلٰه: (آرَاوْكُمْ ور جک 
گنر و ونر من عله 
ي: جاء ا ال مر رد (مَعَا يم دی 


> م 0490٣‏ 7 7 
- فمعالم الهُدَى وصف لاکراء وقوله وتصایح 


تَجُلُو الدّجَى وَضْفُلِلْوْجُوهِ وَقَوْلُ: وَالِأحْرَيَاتُ 
زجوم وَضف للسيوف. 
- در الشَاىِر اللَف: (طَريدَ دم أَوْ حَامِلا ثِقل 
اللّف: (مطعما) یرجم إِلَی: (َا یلیر مَعْرّم) 
(وَمُطاعِنا) زجع لی: (طرید ذم) 


سر هشن رو و ره ٠‏ سس ساس 2 ے٥٠‏ مس 

''ارَاؤكَم ووجوهکم فجَمَع آرَاءَ المَمْدُوجِينَ وَوَجوهَهُمْ وَسيُوفَهُمْ في 
ہو رع ۱ 
وسیوفکم خکم وَاحِدِ وَھُو (ني الْحَادِنَاتِ) أي : کونها 


فى الحادیّات إِذَا دَجَوْنَ اج م في الحادتات المَظلمَات. 


1 4 


و 


- یت جَمَعَ الشَّاعِرُبيْنَالمَكَارِم وَالمَصائل 
والکرم في خکم واحد وَهُوَ: نها جَوِيعًا قد طبع 


و 


هس نير سه ا ے۔ 
عَليْهَا المَمُدوح وخلق بها 


- ثم جَمَمَ أيضًا بيْنَ ا لمجد والشرف والعلا في 
كم واج مو أ انها وقف عله خحاصتة وَلَيْسَثْ 


المُؤْمَّلَ والعلا 


جَدِيدَة عليه. 


وقف عليك ولیس 


- ذکر الشَاعِر بَيْنَ أَمْریْنِ من نوع وَاجدِ وهمَا: 


(وزد ورد الخدود - ورد الریاض) 


7 


۴ رو 2 واو 
ین أن ورد الخدود یقبله الهم 


و قلت: "سيمت تکالیف الْحَياة وَمَنْ یش 


4 01000 


¢ 
ار 


گر ره قرو 1۳ مر وی oS‏ 


نطق بها المُبَكَلّمُ ان أولَ الکلام 000 
(سَيْمْتٌ تکالیف الحیاۃ...) 


9-التُضرِيغ: 


مه ىف ةلهم ۔ 5 الثانى: المُحَسَّنَاتٍ اللَفْظِيّة 
4ب 2 ۳٣ ٠‏ ی ص م هوس 


ور 6۶ ؟ رم صر ص 06 . و۰ مر ا ٠‏ رم 


مس م ہم کم ر ے۔> 
- هُوَتَوَاطُوٌ (لَقَاقُ) الَاصِلَئَيْنِ من ال عَلَى عَزف واحد. 


- في النثر: هو أَنْ عل المَتكلّمُ أَحَدَ اللَفْظیْنْ في أَوَّلِ الفرّق وَالآحَرَ فی آخرهًا. 
- في الشُخْر: 7 َع أَحَدُ لین في آخر البَيْتِ وَالآَحَرُ في اَي مکان. 


- وهو أ آن يُصَمُنَ المتکلم کلامه من شغر أَوْ تثر هیا من القرآن الکرہ 
و الحَدِیثِ الشّرِيفٍ من عَيْر دَلالَة عَلَى أَنَّهُمِنْهُمًا. 


- ہُو اسْتِعَائَةُ السار بت أَوْ طرة مِنْ بَيْتِ لو من الشُعْر ولا يَكُونْ من القرآن 
أو الحدیت. 


هَوَ أَنْ يَجْعَلَ المتکلم کلام بح بحیث يُمْكِنْهُ آن ا يَعَیر معا للم من المُوَّاحَدَةٍ. 
- هو تيم الت ی جمل مُتسَاويَة فيالطول والایقاع وَيأتي في الشّعْرِ فقَط. 


- ہُو اتفاق الجْمّل المُتتَالِيَة في الطول وَالتَرَكِيب وَالوَرْنِ المُوسِيقي. 


- بشرط ألا يو جد اتَمَاقٌ في الحَرْفٍ الأخيرء وَيَأَتِي فِي الثرفقّط. 


١و‏ 
سے 


هو اتفَاق نھایة الشطر الأَوّلٍ م مَع هاي السََطْر الثاني في البَيْتِ الأَوَّلٍ. 


۾ الجناس ‏ 


- مُوَ أن يساب اللَمْظَانِ فی النطق وَيَخْتَلِمَا في المَعْنَى. 


- صَلَيْتُ العِشَاءَ ب بعد تتاول العشاء. 


(اتَمَقَ اللَمْظانِ فى الخروف واخْتَلَنًا فى | لمَعنى) 
- صَلَيْتُ المَبَ فِي ول المَغْرب. 


(اتَقَقّ اللَمْظانٍ فی النطق واختَلَمًا فی المَعْنّى) 


3 7 قوم َلسَاعَهٌ ١‏ 3 ُء ألْمُجَرِمُوت ۳ ۳۹ عر ساعة ۲ [الروم: 55] 


يوْمُ القِيَامَة) (ساعة مر الوقت) 


(اتفق اللفظان في النطق واختۃ ختلفا فى المَعنی) 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 
لو رَارَنًا طَيْفت ذات الخال أخْیانا وَتَحُْ فى خُفر الأَجْدَاث أَحْيَانا 
2 جج 


(جَمْعْ جین) (ففل اض من الإخياع) 


تم اللَفْظانِ في النطق والما في المَعْنَى) 


5 سا برة فد نک الک ج تاه 


هل وَاَلتّمَارَ إِنَّ فى ذلك یره ۳ 


ألا بصر 4 [النور: 44-43] 


ام اللَمْظانِ في النطْتٍ واخْتَلَمًا في 
- 2 کم ے e‏ ت 
المَعْنَى؛ فَکَلِمَة (الابصار) الأولَى النطل 


َ(الأَبصَار)النَانیةُ أضحابٌُ العلّم والعقل. 


- جناس ناقص: 
- متا تفه لان 


في واحد من أَرْبَعَةٍ مور 
1 - نُوٌع الخروف. 
2- عدد الحروف. 
3 - تزئیب الحرّوف. 
4- تشكيل الخروف. 


(IIL‏ ساح و موم ےگ 


3 وه هون بنهوب_ عنه ويكون_ عنه وان 
لن إلا اهر وتا يَشَعْرُونَ 46 
[الأنعام: 26] 


و 


التؤضيح: 
- اختلف اللفظان: (ینهون) و(یناون) فى 


تہ والاخولاف ييه في الهّاء 


والهّمْرةٍ وَتَسَابَه اللَمْظَانٍ فِي النطق. 


م الحتاس” التَامّ ال , ثلاثة 


O02 
أَنْوَا‎ 


سے 


عدب سیر ہے سے ی ی 


1- المُمَائل: 
- مُوَ أن يَتَفِقّ اللْمْظَاذِ 
المَتَجَانْسَانٍ في نوع 
الكَلِمَة بأن یکوتا اسمین 
أو فعلین أو خرفین. 
- کقَوّل الشاعر: 
قوم لو انم ازتاضوا ما قَرَضوا 
أو آنهم شَعَرُوا بالتقص ما شَعَرُوا 
التوضیح: 

و e.‏ ک2 سے 
- (شعروا) الفعل الاول من 
ر ۵ م ه ر و 

و 2 1 
بمَعى نَظَمُوا الشعر 
لئے و َه > 2 ° 

- اتقاق اللفظین فی النطق 
كت شور . به 07 
۳ مس وہ 1 
= جناس تام مُمَائْل. 


2 المُسْتوْفي: 
ہو أن ر تلف ال ان 
المُتَجَانِسَانِ في نوع الكَلِمَةٍ 


ع ٩‏ ر ره ۴ر وو ر 6س 
بان یکون آخدهمااسما 


وَالآححَرٌ فغلا آو حَرْفًا. 


7 کہ ےل 
- (یحیا) الاولی فعل 
وہ | هد ره ے هم 
- و(یَحَیی) الثازية اسم 
علم أي اسم شخص. 
مس و 2 م 3 ° 

- اتقاق اللفظیّن فى النطق 
؟ ورا به ر 
واختلافهما في نوع الكلمَة. 


= ا تا نکر 
کت سس سس 1 وب. 


3- المُرَكّتُ: 
- هُوَ آن یکون كلا اللفظین 
المُتَجَانِسَيْنِ مُرَكَبًا أو 


3 


احدهما مرکا 


رو ام ما 


ویسمی 
- كقۇل الشاعر: 
إذا مك لم یک ذا هبة 
فدعه فدولته ذاهبه 
التَؤْضِيحٌ: 
7 0 2 ۳ 
- (ذَا هبة) الأولى مكونة 
_- و(ذَاهبَة) الثانية من 


مر 


ے 
سے 2 


الجتاس الناقص: 


0 0 ہے و 
وم م 72 - ۰ ,1 7 ۰ ۳ ۵ عور مد ۶ م2 
- هو ما اختلف فيه اللفظان فی واحد من اربعة آمور وهی: 


الخروف: 
کر عَنْ عبدالله 


بن عمر-ع-عن 
الي فان 


أخرجه البخاري (2849)ء ومسلم (1871) 


و 


التؤضيح: 
- (الحَيل) (الخْيْر) 
الاختلاف نها في 


سے 
4 > وھ 7 تنه 
۱ حنا ۲ 6 
7 و 


8 مج له تعای: 
َب لاق 


يالاق © إل رك 
وذ اسان 4۵ 
[القیامة: 30-29] 
التؤضيح: 
- (السّاق) (المَسّاق) 
الاختلاف بَيْنَهُمَا في 
يَادةٍ اليم في اول 
الكَلِمَةِ الثانبة دُونَ 
الأولىء فالجناس 
ناقص؛ لاه تایه 
للَمْظَانِ في النطق 
وَاختلَما في عدد 
الحرّوف. 


فالجتاس نَاقص؛ 
لا تَعَابَهَ اللفْظانِ 


2۶ ه ۵ رم 
فی النطق واختلفا 


الحژوف: 


- کقوّله تعای: 
لوق اسلا فهر 


[الصافات: 73-72] 
التؤضيح: 
- (مُنذرينَ) وقعت 
الذال مَکسورة 
وَمُنْدَرِينَ) الثانية 
وقعث مَفتوحَة 
فالاختلاف فی الحركة 
فالجتاس ناقص؛ + له 
تايه اللَفْظانِ في النطق 
وَاختَلَمَا في تشکیل 
الحروف. 
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- هو ما مق ۳ فيه اللفظان 
في اَرْيَعَة ُمُور: 
1 - نوع الحروف. 2 - عدد الحروفي. 
- تزتیب الخروف. 4- تشكيل الحرُوفٍ. 


سے ص سے مر 
كع ل تعا! ۰ 
am‏ ۰ 
سے 
ص 
و سا 


هار ان ف دک لی ولي لأر ه4 
- اتقَقَ اللَفْانِ ذ في النطق واخْبَلَمًا في المَعْنَى؛ 
فکمه (الأَبصَارِ) الأولى ال و(لابَضار )ان 
آصحات الیلم والعقل. 
- کقوّل الشاعر: 

قوم لو انم ازتاضوا ما قَرَضوا 

أو هم شعزوا بالتقص ما شَعَرُوا 
_- (شعروا) ال الأول من الشعور 

وَهْوَ الاخساس, والفعل (شَعَرُوا) 


الثّانی 4 4 اال 


- هو ما اخْتَلَفَ فيه اللَفْطَانٍ في 
وَاحِدٍ من أَریَعَةِ أمُور: 
1 - نوع الحروف. 2- عدد الحروف. 

3 - تزتیب الحروف. 4- تشكيل الحروف. 
وہر ھن عَن تی تل وان بُهَلِونَ 
لا ار تنا بعرو © :اس »د 
- اختلف اللَفْظان: 7 و«ینْون) في نوع 
خرف والاختلاف بَیتَهُمَا في الهَاءٍ والهَّمْرقٍ 
- کقوّل الشاعر: 
ورمخك فيه للاعداء حتف 
- (فتخ) (حتف) الاختلاف بَيْتَهُمَا في رتيب 
الحروف فالجناس نَا 

في النطقٍ وَاحْتلمَا في تیب الحُرُوفِ. 


قص؛ لاه ساب اللّمْظَانِ 


کی سم 2 
3 کف تن الب لام يا 
451 
٩‏ لمج ۳۳ 
- هو راطو (اتفَاق) المَاصِلََيْنِ من التثر عَلَى حرف واحد. 


- فالسَجُمٌ في التثر كالقافية في الشغر. 
- کقَوّل (قس بن ساعدة): 


و 


- مَنْ عاش مات وَمَنْ مات فات وکل مَا هو آت ١‏ 


التَوْضِيح: إِنَفَقَتٍ المَوَاصِلُ في الحَرْفٍ الأخير وَهُوَ النَّاءُ وَهَذَا هُوَ السَّجعْ 


- وَالفَاصِلَة: هی الكَلِمَة الأخيرَةٌ مِنَ الفَرّق مثل: (مات - فات - آت). 
- وَالرّوِيُ: هُوَ الحَرْفُ الأخیر فى الفَاصِلَةٍ ک (النَّاء) فی الكَلمَاتِ السَابة 


٠ 7 ۳ 9‏ ° 7 م 2 e‏ ا ا ۴ ه ‏ روه و ەر و2 و مرها رام 
- انتبه: الفواصل في السجْم تکون سَاكِنَةَ الرّوِيٌ أي: مَوقوف عَلَيْهَا بالسکون حتی بَظهر 
: شن ان في انا لا وف عیاقو پاشخود: (قاٹ - ات - ا 
- عن المغيرة بن شعبة - جلف - سمغت النی -ع1۷-یقول: 
اله کره لك تكن قي وقاله وإضَاعَة تال ونر لوالا سم در 


0 


ان الله 


التؤضيح: إتَمَمَتِ المَوَاصِلُ في الحرّف الأخير وَہُو لام وَوَكَفَْاعَلَيْهِ بالسّكُونٍ. 


کقول أغزاع ذهب الیل بائنه. 


س ازس 
و کے CIE‏ ]10 وي گے ۹42۲/۲ MZ‏ 
اللهم إن كنت قد ابل ء فإنك طالمّا قد 


التؤضيح: یت - عَافَيَتَ) اتفقّتِ 


تل الى ےم ~0 »۰ 5 ے ص 2 بے پگ ص ےکم 
الفاصلتان فى الحرف الآخیر وهو التاء ووَففنا عليه 
بالشکون. 


فيه المُوَاصِل وزنًا 
واه تفقت روپ 


في الحَرْفِ الاخیر 


وَھُو البَاءُ وَاختَلَفتٍ 
الكلمَتانٍ فى الوزن. 


اف يطبم الأَسْجَاءَ بجواھر 


٥ 
24 مر جم کے‎ 


لفط ویس الأَسْمَاءَ 


الأولى تقابل ما يُوَازِيهَا 
زورون في الفقرة الثانية. 
(يَطْبَعٌ = يَقَرَعٌ ) 
(بجواهر = يرَوَاجر) 
(لمظة = وَعْظة) 


3- 1 ت - ۱ مُتَوَازی: 
o ~~‏ 


ی س اس و 
جح 


- هو أن تتفق کلمة الفاصلة 
في الوزن وّالروي مَع 
2 رس ه ر ف سس 
الأخرّى فقطء دون اتفاق 
سار الکلمات في الفقرة. 
- كَقَوْلِ م منضور الثعالي: 
وه هو رغ و 
الحقد صدا القلوب؛ 


ولج سَبَتُ اروت" 


التَوْضِيح: 
تفمَتٍ الفَاصِلتَانِ في 
الحَرْفٍ الأخير وهو الباء 
والوزن نصا دون اتفاق 


سَائر الکلمات في الفقرة 


1 ۹ 


1 


سے ر ٠‏ 0 7 2 
- فالکلمتان: (الحقد صَدَا) 
مقابل ما في الفقرَة 


الثانمة. 


سے مد ہے 
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- هو تَوَاطوٌ (اتقاق) الفَاصِلحیْن من سم 


- كَقَوْلٍِ (قس بن ساعذة): - مَنْ عاش مَات و مَنْ مَاتَ فات 
التَؤْضِيح: اتَمَقَتِ ب المَوَاصِلٌ فِي الحَرْفِ الأخير a‏ 


3- السَّجْعٌ المتَوّازی: 


- هو أن تتفقّ كلمة الفاصلة 


1- السَّجْعٌ المُطرّف: 


- هو مَا احتَلَفت فيه 


لو اصل وژئاواتفقك في الوزن وَالروي مع 
الآخری 87 ذون تماق 
سار الكَلِمَاتِ في الفِقَرَةٍ. 
- كقَوْلٍ مَنضور التعالي: 
"الحقد 2 صدا لوب 5 


اللْجَاحُ مَبّب الْحْروبُ". 


الفقرة في الوزن وَالرّو 
- كقؤل الحَريريٌ: 
"فهو یط ركم 


: کقوّل آخد البلغاء: 
NTL‏ 4 رت 
الانسان بادانه 


و 


التْضِيحُ: 
- إتَمَمَتِ المَاصِلَتَانٍ 


و 


التؤضيح: 
۶۳ يہ" 


في الحَرْفِ الأخير 


الحَرْفٍ الأخير وهو البَاء 


هو الباء وَاختلفتِ 
الکَيِعَتَانِ في الوَزْنِ. 


الأولى تقابل مَا يُوازِيهَا 
ورن وَرَويّا في الفقرة الثازية. 


والوزن أيُضَاء دون اتفاق 


سار الکلمات في الفقرّة. 


ا ا س 


\ 
ص 


- وَهُوَ أن يَُجْعَل المَتِكلّمُ أَحَدَ ا في أَوّل الق والاخر في آخرها. 
- وَهذان - ان قا أت كو نَا: 


سو سد .یہ تر سا موو ہے سی 


1- مُگززین: ‏ 2 آؤمتجائین: ‏ 3 ؤْيَحْمَعْهُمَا ١‏ 4 اوؤ 
۱ اشتقاق: شن شنه اشتقاق: 
5 7 و ٠‏ موم وگ ۰ 2 2 
وَهمّا المتفقان وهما المتققان e‏ - وَهمَا اللفظان المُتَسَابِهَانِ 
فی اللمظ فی اللمْظ - وها اللفظان ® N‏ 2 : 
2 1 وء , . من جهة الا شتقای في 
ر ونا 050 المشتقان من وه ار ار 
مه مَصدر واجد. 6ا > 
۔ كَقَوْله تعال: - كقؤلك: ۲ - گقؤله تعای: 
7 "ا از م ثبي ۳ 2 ام ص سے 
اہ و ںا سائل للئیم بر جع قال وی مرن 


مر و ا" اس شتفي ری إن ۱1 ہہ 
انا أ وذمعه سائل .یت الف ان وب 


[الشعراء: 168] 
" ۱ 7 07 
رات - جمل أَحَدُ اللفْظَيْنْ التَّوْضِيحٌ: 0 
صبح: 7 5 2 1 0 - جعا ا 0 +9 
ڪل 1 21 م ۳4 . 
۲ 5 ها هه ۱ ساك اول الفقرة والثاني في 
E‏ ي سر وهما في اول الفقرة والثاني 1 ۳ ر رز هل رز به اشتقاة 
و 6ه وه م و 5 7 7 جر وبینم به مد ی. 
مختلفانٍ في المعنی 6 في آخرمًا وَكِلَاهُمَا 
د مه ر رو ۳ و ف (قال) مشتقة مُشْتَقَةٌ من (القَوْل) 
فا ٠‏ السرا م ہی 
ف ول لأول مِنَ السؤال مشتق من الغفرَانٍ. ال ) مهم 
ا کے 000 والثاني مِنَّ السَيَلان. لان 


وَالئاني في آخرها. (القلى) وهو البغض. 


455 


- أن یم أَحَد اللفظين فی آخر ابیت والاخر في صذرِ المضراع الأول أو حشوی أو عَجْزہِء 
٤و‏ ر ه م 0 َه ٩‏ مر ۶ ر ھ یو و سم ره QT‏ £ 12 
او صَدذَرِ المضراع الثاني أي أن یم أَحَدَ اللفظين في آخر ایب وَالآحَرُ فِي أي مَكَانٍ. 


- وَهَذَّانٍِ اللفظان ما آن یگونا: 


1- مگرَرنن: - وَهُمَا المْتفقان فى اللفظ وَالمَغتی كَقَوْلٍ الشاعر: 
ومَنْ كان بالبیض الکواعب مُعْرَما فما زلت بالبیض القواضب مُعْرّما 
التَوْضِيحُ: - تَكَرَّرَتْ کَلِمَةُ (مُفْرما) في آخر العَجُز وّآخر الصّذرء وَمُمَا بالمَعتّی تسه بخلاف 
الجتاس قالجتاس يَتَشَابَهُ فيه للفظان وَيَخْتَلِمَانٍ في المَعْنَى. 
نسئن: - وَهُْمَا المْتفقان فى اللَفْظِ دُونَ المغنی کَقول الشاعر: 
سکم 1 بم ۔ شع ۰ 0 7 
نم يكن الا تعلل ساعة قلیلا فإنٌي ناف لي قلبلها 
نهم و ره ۶ سور ° رش هه CS‏ ہے سے 7.7 م 242 7 
التوضيح: - حَيْث تَكَرَّرَتْ كَلِمَةُ (قليل) تين في عجز البيتِ في أوله» وَفِي آخره. 
3- أؤ يَجْمَعْهُمَا اشتقاق (المُلْحَقْ بِالمُتَجَانِسَيْنِ) . كَقَوْلٍ الشاعر: 
إذا المَرءٌ لم یخن عليه لِسائّه فليس على شيء سواه بخزان 
التَوْضِيحُ: - فَقَدْ جَاء في حَدو الشَّطْر الأول (بخزن) وَفِي الشَّطْر الثاني جَاءَتْ صِيعَة المبَلعَة 
° 80890 ر 6 ر 7 و" 
منه (خزان) ركلا مهما مشتق من مادة واجدة: (خ -ز - ن ). 
4 أؤ يَجْمَعَهما شبّْهُ اسْتِقاقٍ (المُلْحَق بالمتجانستن): » گقؤلِ الشاعر: 


و 
مہ 6 


1 :> مه 4 هه م وان مر مه مه م س کے ۰ 7 0 
لو احتصرَتم من الاخسَان ززتکم وَالعَذْبٌ يُهْجَرٌ للافراط في الخصر 


2- أن مُتجا 


گے ده راس ° ےار 4 م هی کم ے٥‏ مه ا ° وہ ۰ ° 
التؤضيح: - جات كلمّة (الخصر) في آخر البِيتِ وكلمة (اختصرتم) في خشو الصدر 


ماس ص ص 1 عو م و و سه 9و 
مر ۵ ے39ے ٥ھ‏ ھ ہنا“ ٠‏ ۾ و سے ۰ “سے ہ تس ۵ كن س ےم( +٠.‏ مر 
ویجمعهما شبه اشتقای فالخصر بمعنی: البرودة واختصرتم بمعنی: قللتم. 


مَتَكنّمُ أَحَد اللَفْطَيْنٍ 
في اول الفقرة وَالوِخَرَ في آخرها. 


- وَهُمَا المُتَمَْانٍ فی اللفظ وَالمَعتی. 


- گقَوْله تعاآی: 
تی الاس نع أن ت44 
[الأحزاب: 37 
2 أو متجانسین: 


- وهم 41 فقان فى اللفظ دون المَعیی. 


- كَقَوْلكَ: 


سے 


ا إا )اگ ۔ م و دمع 1" 


ت 


- وم اللَفْظان | و و ر واحد. 
افوا ربكي ال کان عَار 4۵ [نوح: 10] 
4- أؤ يَجْمعهما شه اشتقاق: 
- بان في لتاق في لفط لا المَعَْى. 
ول ان لما ۱ من انل الشعراه: ۲168 


الخْلاصه: رَد العجْز عَلَى الصَّدْرِ يَكُونُ في النَثْرِ وَيَكُو 


و 4 


في الشغر. 


سے 


- كَقَوْلِ الشُُاعر: 
ومَنْ كان بالبیض الکواعب مُعْرَما 


فما زلت بالبیض القواضب مغر 
2 أو مُتَجَانِسَيْن: 


- كَقَوْلٍ الشاعر: 


هر ر فو 


۶ ۳ و . : 5 
3- او يَجَمَعَھما اشتقاق: 


- ػقَوْلِ الشُاعر: 
إذا المّرءُ لم يخرن عليه لسانه 


فليس على شي ء سواه بخزان 
4- أؤ يَجْمعْهُمَا شَبْهُ اشتقاق: 


-كفَوْلِ الشَّاعِرِ: 


الب یر الوفزاط في الحَصَر 


4 الافتباس ۲۳۴ 


- وهو أن يضم | ا رآنِ الكريم أو الحَدِيثِ الشَّرِيفٍ 
یر دَلَالَة عَلَى أنه مِنْهُمَا.هء 


سے 


- کَقَوْلِ الشُاعر: 


قال ِي إن رَفِيقي سی الخلق قدارہ 


وه و 


قلت دعي وَجْهُكَ الج نة خفت بالمکاره 
التؤضيح: اقَتَبسَ الشاعر: (الجَنْهَ حَفث بالمکاره) مِنْ حَدِيثِ الرَّسُول-46- رَوَاهُ أنس بن 
مالك-ظلہ-: ((حفت الجئة بالمكاره ))ارسده.ه 
- کقوّل الشاعر (اكِ لهمدان): 
لآل فَرِيعْونَ في المَكْرّماتٍ یذ ولا واغتذارٌ أخيرًا 
إذا ما حللتَ بِمَعْنَاهُمٌ ریت تَعيمًا ومُلکا كبيرًا 


التَوْضِيحٌ: ایس الشّاعر: (رأَيْتَ تَعيمًا ومُلکًا کبیرا) من قَوْلِهِ تعالی: « ودا ری ف رات نیا 


ملک کر © 4 [الانسان: 20] 


()- ُشتَرَط في الافیباس أَنْ یکون عَلَى وجو لا * بشعر أن کلامه مَذا مت اله آن أو السّنة؛ فلا یقول: قال لته لی. أو: 
رَسُولُ الله صَلَّى الله عَلَيْهِ وَسَلم 


گل کیک تن البلاعم؛ پا 


1- نوغ لا يُنْقَلُ فيه الكَلَامُ 2 ما نْقِلَ فيه الكَلَامُ من 
من مَعْنَاهُ إلى مَعْن آخَرَ: مَعْنَاهُ الأضلِی إلى مَعْن آخر: 

- كقؤل الشاعر: - کقوّل الشاعر(ابن الژڑوئ): 
إذا زمت عنها سَلوة قال شافع لین أخطأت في مذح 
مِنَ الب میعاد اللو المَقابرٌ ك ما أخطأ 


ع0 


سَتَبْقَى لها في مہ مُضْمَر القلب وا لکشا لقد أَنْرَلتَ حاجاتي 


7 عو و و ر مه 2 و ۰ ۰ مه 
سریرہ حب یرم تبلی السراثر بواد عير دي ررم 


التؤضيح: التوضيح: 
اقتَسَ الشاعر: اقتَسَ الشاعر: 
(يومَ تبلى السّرائر) (بواد غير ذي ززع) 
وله تعَالَى: مِنْ قَوْلِهِ تَعَالَى: 
« وم وٹ وی "ینا اف اث من دیق ۳ 
[الطارق: 9] َير ذى رر [ابراهیم: 37] 
ار یت چرس هام ور ويج ۰ و و 5 سے مار 7 
المعنى فی الاية هو المَعنى نفسه - الم ٠‏ في الایة: لا زرع فيه ولا ماع 


الذي فَصَنَہ المَاءِر. وراد به الشَّاعِرٌ: لا مَنفعة مِنْ وَرَائه. 


کے 
سے MM‏ 
و ۰ 


059 


الاقتَبّاس 


او 


م ورام ٩5‏ وم 2 ل ہے۔ 0 و ۶و م* 2 وه ۶ 
- وهو أن يُضَمُنَ المتکلم كَلَامَهُ من شعر أو تثر شین من القرآن الکرہ 


الحَدِيثِ الشَّرِيفِ من عَيْرٍ دَكَالَةِ على أنه مِنْهُمًا. 


ص ور = 


1- توغ لا يُنْقَلُ فيه الكلَامُ 
من مَعْنَاهُ إلى مغ آخر: 
- کقوّل الشَاعِرِ: 
إذا رمت عنها سَلوۃً قال شافع 
مِنَ الخب میعاد ال المَقابژ 


س لها في مُضمَرٍ القلب وا لحَشا 


تیش الشاعر: (يوم تبلی السَّرائِرُ) 


من قوله تعَالّی: « بم بو رر © 4 
[الطارق: 9] 


- المَعْتّی فى الآيّة ہُو تفس المَعْنّى الذي قَصَدَهْ 


2- ما نْقِلَ فیه الكلَامُ من 
مَعْنَاهُ الأضلی إلى مَعْم آخَرَ: 


- كَقَوْلٍ الشَاعِرالرُويَ): 
لین أخطأت في مذح 


اقتبس الشاعر: (بوادٍ غير ذي ززع) 


من وله تَعَالّى: إِن امک من دیق باه 
غَيْرٍ زی رع [ابراهیم: 37] 
- المَعْنّى في الایة: لا زَرْعَ فيه وَلَا ماع وَأَرَادَ به 


الشاعر: لا مَنْفْعَةَ من وراثه. 


ا كن تفن البلاعمه ۶ 


لتضمین ۲ 


ہُو اسْیَعَانَةُ الشاعر ببیّت أَوْ شطرة مِنْ بَيْتِ لِغَیرہ م 17 رلا کون من القرآن أو الحَدِیثِ. 


- كَقَوْلٍ الشَاعِرِ(الحريريّ): 
على أي 
- شَظْرُ البَيْتِ لاني أَضِلَهُ للعزی: 


- َوّل عَلِي الجارم: 
ذا نت منك الود قالمال ین 


- كقؤل الشاعر(الخربری): 
إذا الوم دی لي لماها وْخرّها 
- وَهُوَ تَضِمِينٌ بَلِيعٌ لب 


مر هم و 7 7 1 
تذکزت ما بينَ العذیب وبارق 


سس ےے 
«e‏ يما 


۹ يدة لمت ٠‏ 


لیوم كريهة وسداد ثغر 
"فكل الذي وق الراب را" 


۳ ت |9 “o‏ 0 
ول اي قارب اب 


۲ و و > 
"تذ کرت ما بين العذیت وبارق" 
۰ ۰ > 


لبیتِ أبي الطیّب المتنئ» » وَهُوَ: 


مَجَرٌ عوالینا ومّجری السّوابق 


یں ر 7 م ام رح ے٤‏ 14 7 ر مب 7 ° ره 2 هوم 
- ولا يعد دك سَرِفَة ده بل ضَرُورَةَ لَجَأ ليها السَاعِرٌ وَهَذَا الشعرٌ ان كان مَشْهُورًا اكتفي 


بشهُرته» ولا وجب التنوية لا یلح بالسرقات» فیْجب عَلَيْه أن يقوس بِقَوْسَي الَتصیص 


أ 


بِنْ قبيل الأمَائة نة العلمية کی لا ب 


يعمد أَحْد أن مَذا مِنْ كلامه. 


الفَرْق د o‏ بَيْنَ الاقْتِباس وَالتَضْمِين: 


- الافتا س: 
صن المْبَكَلّمْ كَلَامَهُ بن شغر 
زر شتا بن لا نگیم( أو الحديث 


- وهو آن به 


- كقۇل ل شاعو 
إذا ما حلت بِمَعْناهُمُ 

- اقتبس الشاعر: 
(رأَيْتَ تَعيمًا ومُلکا كبيرًا) 

مِنْ قؤله تعالی: 


ودا رت 7 یا ونلک کرام 


[الإنسان: 20 
- القيمّة البلاغيّة للاقتَبّاس 
0 ۶ ر و ركه و ىاه 
- تقويّة المَعنى» وتوكيد الفکرق 


o 2 


2- التضمین: 
- هو اسْیْعَانَةُ لشاعر بِبَْتِ أَوْ شَطْرَةٍ 
ِنْ یت ليره مِنَ الشُعْر ولا بعد دك 
سَرِفَة ده بل صرورة لَجَأ ها السَّاعِرٌ. 
- گقول الشاعر: 
إذا الوَهُمُ أبْدى لي لماها وه 
"تذکرث ما بينَ العُذّيب وبارق" 
- وَهُوَ تَضِْمِينٌ لِبَيْتِ المُتَنِئي: 
تذکرث ما بينَ ایب وبارق 
مَجَرّ عوالینا ومٌجری السوابق 
- تقوية المَعْتىء وَتَوْکِیڈ الفكرَة 
واظهٌار تَقَافَة الشاعر الاب 


3 


مہ ڑھ 2 2 ۴ 
وتاثرہ بالسابقین. 
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7" المُوَاريَة 2۳ 
- مر أَنْ ی بَجِعَلَ لمکم كَلَا مه بحَیْث يُمْكِنْه أ أن عير مت مَعْنَاه؛ لِيَسْلَمَ من المُوَاحَدَّةٍ. « 

- گقول أبي نواس في جَارِیَة بشید نُسَمَى خَالِصَة: 

لقد ضاع شعُري على بَابكم 2 کماضاء عِمَدٌ على خالِصّة 
- فَلَمًا أَنْكَرَ عَلَيْهُ الَشِيدُ فَوْلَهُ ذَّلِكَ قال: انما قَلَتُ: (ضاع) لا (ضاع)ء أئ: 
لقد ضاء شري على بكم كما ضاء عِمَدٌ على خالِصّة « 
ن عبد الملك أَخضِر إِلَيْه أَحَد الخوّارج» فقال لَهُ: ألشت القائل: 


فان يك سم كان مَرْوان وابئه وعمرّو ومنكم هاشم وحَبيبٌ 


فمنا قعنے ےم ۵ 2 و و 7 6م و 
حصین والبَطين و ومنا امير المومنین شبیب د 


98۶ ٠ 


(آمیر) علی النداء فَاستحَسَنَ عي الب ولك وطق ہے 


- (أمِيرٌ) عَلَى الرّفع فَالمَعْتَى: ئه جَعَل شَّبِيبًا آمیرا لِلْمُؤْمِرِينَ وَهَذَا مَا أَحَدَّهُ عَلَيْهِ عَبْدٌ المَلك. 


- (آمیر) بالنضب عَلَى النداء فالمَعتی: وَمِنَا بيب یا آمیر ا المُؤْمِنِينَ. 


()- آي: یقول التکلم قَوْلَا يضمن ما نکر عليه بی قدا وَج له الانکاژ اسْتَحْضَر بجذقه وَجْها آحَرَيَتَخَلّصٌ به إِمَا بحَمل الكَلِمَةٍ عَلَى معانیهاه او بتخریفها او 
( )-یروی أن با نواس كان في مَجْلِسٍ الحَلِيفّة مَارُونَ رید وَكََنتْ هُنَاكَ جَارِيَة اسمها حَالِصّةء وَكَانَ يد الشّعْرَللْحَلِيَة ولکن لِم وله الامْیعَامَ وَانْکْعَل بجمال 
الجَارِيَة وَأَهْدَاهَا عقدا فَحَزِنَ بر نواس» وَكَتَبَ عَلَّى باب الجَارِيَة هَذَا البَيّتَ: ‏ لقد ضاع شِعْري على بابکم كماضاً عقدٌ على خالِصّة 
- ما قرأتة حَاِصّة حزتث وسكت لِلخَلِيقَةِ فَاسْتَدْعَى آبا نواس لِيوَبّحَهُ وَيُعَاقبَكُ وَلَكِنَّ الشاعر قبل ذخولی غَيْرَ حرف العیّن ای هَمْرَةِه لِيُضْبِحٌ: 
لقد ضاء شعري على بابکم کمّا ضاء عقد على خالصة 


<7 


َلَمَاسَِمَ الحَلِيفَة أعَجِبَ من حُسْن تصرف وَأَجْرَلَ لَه في العَطَاءِ. 


۶ و و 


()- وَالمُوَارََةُ هنا أنه نَصَبَ (آمیز) عَلَى النَدَاءِء أيْ: وین َيب یا مير المُؤْمِنِينَ في جین المَعْنَى عَلَى رَفم (آبیز) أنه جَعَلَ پیب ایا لِلَمُوْمنينَ وَمَذا ما أَحَدَهُ عليه 


عَبْدُ المَلِكِ؛ قَوَرَبَ الرّجل منها بتضب (أَِيرٌ). 


5 ك تفن اب لا + 
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2 6 
مم 


و ى و 2 
- هو تقسیم بيْتِ إلى جْمَل مُتَسَاوِيَةِ في الطول وَالإِيمَاع» وَيَأتِي في الشْعْرٍ فقط. 


9 


متفر د بصیایتی» متفر د یکایتی فد بَنائي 

التؤضيخ: - لاحظ أن الشَاعِرَ قسّمَ البَيْتَ ای ثلاث جُمَل مُتَسَاوِيَة فی الطول وّالایقاع وَهَذَا 
يُْطِي جَرسَا مُوسِيقِيًا تَطرَبُ له الأذن. 

- كقؤل الشاعر (ابن القیسرانی): 

في فريك الزّلقَىء في وَعدله الى *** وَفِي بشرك الخشتی وَفِي رأیك الرشذ 

التؤضيخ: - الاجظ أن رقم الت ای آزیع جُمَل متسَاوية فيالطول والایقع 
بعطي جَرَسا مو سیقتا َرَت لَهُ الأَدْن. 

- كقۇل الخَنْسَاء تصف آخاها: 

طو 1 التجاد رفیع العماد ٭٭٭ کثیر الرماد إذا ما شتا 

التؤضيخ: - تلظ أن الشَاعِرَ قَسّمَ ابیت إِلَى لاب مَل مسا َة في الطول وَالإِيقَاع 
يعطي جر حر سا سا مُوسيقنًا تُطْرَتُ لَه الأَذْن. 

- قۇل الشاعر (البارودي): 


کی٥‏ 7 م2 9ر ر رث )م2 7 مه مس اش 
فلو عَلِم الانسان مَا هو کائن ٭٭٭ لما تام شمان ولا هب هاحم 
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7 الازدواج ۳۳ 
- هر اتفاق الجمَل المتتالية في الطُول والترکیب والوَزن الموسیقی. 
- أو هو َقَسِيمُ الفقرة لني إلى جُمَل أو مَقَاطِع مساو ية في الطول وَالقِصَر وَالمُوسِيقَى 


- بشرط ألا یوج اه 


۰ 
1 


ق في الحَرْفٍ الأخيرء وَيَأَتِي في لكر فقّط. 
- مثل: 

بب ال یک الات ون في بيك الانضات وداک علاوۃ اغى" 
التَوْضِيحٌ: - لح تيم الفقرة التثربًة إلى جُمَل مُتَسَاويَة فيالطول والقصر وَالمُوسِيقَى؛ 


وَهَذَا یْعَطِی جر ہہ سا سا مُوسيقنًا ادا بطرت الاْدنَ 


سے 
یں 


- قال ابْنُ المُقَفعَ: 
"قان لکل مَخْلوق حَاجَةَ وَلِکُل حَاجَة عَاية ولکل عَايَة سَبيلا". 


التؤضيح: - نلاحظ تَقْسِيمَ الفقرة المثْرِيّة ای جْمَلٍ مَنَسَاوِيَةَ في الول وَالقَصَر وَالموسیقی 


وَهَذَا يُعْطِى جَرَسًّا مُوسِيقِيًا هادا يَطْربُ ادن 
- قال الحربري: 
"ولا أَعْطِى زمامی مَنْ لا يَخْفَرُ ذمامی» ولا آَغرس الأَيَادِي فی أزض الأَعَادِي". 


التؤضيح: - نُلاحِظ تَقْسِيمَ الفرة التثريّة 5ة إلى مان مُتسَاوِيینِ في الطول وَالقضَرِ 


والمُوسیقی. ود يُعْطِي جَرَّسًا مُوسبقیّا او يُطْربُ الا 


- هو أن تکونَ العَرّوض: (آخر تفه تمُعِيلَة في الشُطرِ الأوّلٍ) عَلَى تفس وَزْنِ الضَرّب وقافیته: 
(آخر نله في الشطر الثاني) في القصيدة. 


- أَيْ هو اتفاق نِهَايَة ية الشطر الأَوّلٍ م مَعَ اة السطر الاني في الب الأَوَّلٍ. 
- كَقَوْلٍ الساعر (عنترة بن شداد): 
سكت عر داي الکو Hk‏ وَظُنُونِي لأهْلِیَ قد تست 
التؤضيح: -(السْکوث = نَسِيتُ) مت نهاية 5 الشَّطْر الأول م مَعَ َي الشَّطْر الثاني في الب 
الأول في الحَرْفٍ وَالحَرَكَةِ. 
- كَقَوْلٍ الشاعر (امرئ القیس): 


قفا ىك من ؤِكْرَى بیب ومنزل ٭٭٭ بِيِقٌطِ اللوی بَيْنَ ٠‏ الد خول ذ فحومّل 


التَؤْضِيحٌ: - (ومنزل - فَحَوْمَل) اتَقَقَتْ نهَايهُ يه الشَّطْرِ الأَوّلٍ م مَعَ اة الشٌطر الثاني في البَيْتِ 
الأول في الحَرْفٍ وَالحَرَكةء تصريع يُحْطِي جَرَسًا مُوسیقیا. 


5 کقوّل الشاعر (امرئ القيس): 


ي مر 


آلا عم صَباحًا آبّهاالطلل البَالى #** وهل يَعِمَنْ مَنْ كان في العُصُر الخالی 


التَوْضِيح: - (البَالی = الخالی) اَقَث نهاية ة الشّطْر الأَوّلٍ م مَعَ ِهَايَة السَّطْر الثاني في البَيْتِ 
الأول في الحَرْفٍ وَالحَرَكةء تصريع يُعْطِي جرا مُوسِيقِيًا. 
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| -ہُو تیم ابیت إِلَى جُمَل مُتَسَاويَة في الطول والايقاع وَيَأَتِي في 


2 مر متفرد بصَبایتی مھ بای متفرد متفرّد بعنائي 


- هُو تَوَاطُوٌ (اتقاق) المَاصِلَبَيْنِ من الَْرِعَلَى حرف وَاحِدٍ 


- کول (قس بن ساعِدة): 


۷ مَنّ عاش مات و مَنْ مات ات وکل ما ہُو آتٍ 


2- السَجع: 
يكبي ؟ 


اس۴ 


یم 6 6(2 


اس 


: 1 اماق الجُمَل المُسالية في الطول والترکیب والوژن و 


IRE 


فهو 1 ا حملة ای فقراتٍ مُتَسَاوِيَة دون سَجْع» ولا 


”وى اس 


تشَابّه في الحَرْفٍ و 


3- الا 
2 ۱ 


زد 


سے 


و 


بے 
° © ثم 


0 


ے 1ا سس نو 20 ديدس م oor‏ گے امس رھ کے کے مر >_۔ > 
"حَيت الله اليك الات ورین فی عبنيك الانصاف. وآذاقك خلاوة 


التَقرَّى" 


> وس 


وی 


۱ 6 © 


ية الشُطر الاو مع نهاية ية الط الثاني في البَيْتِ 
7 


2 


4 ۔ الم 


5 


کے 
۰.۰2 ۳ 
لا 
۰ 
سے ہہ 
4ہ ع ‏ 2 


سكت فَعَر أَعُدائی السّكُوتُ 8 ٭٭٭ وظنوني لاهلي قد نسیت 


ی كف تفن الس لاه 2 
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ریب عَلَى المُحَسّنَاتِ اللفْظِيّةِ من القزآن الكريم 


- بين المُحَسَنَ اللفظي واذكز نَوْعَهُ مَعَ التَؤضيح: 


1 - قال تَعَالَى: « وَاسَماء ھا وضع لمك © آلا را في آلمباد © يمو لوزن 
بالط ولا وا ألميئات ی [الرحمن: 9-7] 


2- کا تالی: کخم (5 رجا سل کر وم جوا یج کرس دد 


- قا تعاتی: « ار کا ند © إذْ هم عا فد © وفع ما یناوت يزين 
سود © ¥ [انبروج: 7-5] 


5 - تال تعالی: « ول کل هم مب © € [لیمز: 1 
6- قال تعالی: 9 في سر تور © وطلح مود © وَظل مَنَدُور © ¢ [لراقعة: 30-28] 


7- قال تعالی: « جر © وال عنم © وس واوتر © ولل لا سم © عل في در 


ہے 


مر ای حجر © 4 [الفجر: 5-1] 


سے سے سے سے 


# والسماء رها ووضع 


رات ۵ لک ف 


آلمبران © ووا لوزن 


عو وما ينطق عن 
ال هم که 


َل ما تلو یمن 
هرد 4 


(الْمياتَ - المبرّان - المبرّات ) 


- تب الألمَاظ في الط وَاخْتَلَقَتْ في المَغْتَى 
قَالمَعْتّی الال المیران هو الشَّرْعُه وَفِي المَعْنَى 

الثاني المِيرَان ہُو الوزن وَالتَقْدِيرُ ما فی المَعْنَى 

الأخير فَهُوَ المیان العَادِي المَعْرُوفٌ لَدَى الجَميع. 


- اتقَقَ اللَمْطانِ في النطق واحْتَلَمَا في 


لی ىا تكله اعد الى 2 بن 


وی اشم بمَعنی هَوَى النفس. 


(هَوَى- غوّی- الهُوّی) 
- اة ت الفَوَاصل فی الحرف الأخير 


وَھو الألفٌ. 


(الوَقود- فَعُود-شهُود) 
- إِتقََتِ الفَوَاصل فی الحَرْفٍ الأخير 


ر ور 00 
وَهُوَ الدَالُ. 


مج # > وجي ۱ 
يحسنون صنعا 


(مُعَرَة) (لْمَرَة) 


- الا ختلاف بَيتهُمَا في حرف الهّاء وَاللام 


1 


ہیں اه ہے سے RI‏ نگ r‏ 
فالجناس ناقص؛ لانه تشايّة اللفظان فى النطق 


واختلفا في نوع الحروف. 


(مَخْضود- مَلضود-مَمْدود) 
اقب الفَوَاصِلُ في الحَرْفٍ الأخير 


هو الدَّالُ. 


- مت القوَاصِل في الحَرفِ الأخير 


گی كن نین الب لاعمه غ 
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تذریب عَلَى المُحَسنّاتِ اللَفْظِيَةِ من الحدیث الشَّرِيفٍِ 


- هّن المُحَسَنَ اللَفْظِيَ واڈگڑ نَوْعَهُ مَعَ التَوْضِيح: 
1- عن عبد الله بن عمر -ڪ- عَنِ النّي -ق-قال: 
"الیل في تواصیها لیر إلى یوم القِيامَةِ'' مجح بخدي 
2- عن عبد الله بن عباس -و#- عَنِ الني -ي- قال: 
"لعن رسولٌ الله صلی الله عليه وسلع المُحلل والمُحلل لَه" صحيح ابن ماجه 

عن أبي هريرة -.#- غن الني -ي- قال: 
۱ 
بالله. قال : فان ابوا علي ؟ قال: فانشُذ باللو. قال: فإن أَبَوَا علي ؟ قال : فانشذ باللو. قال : فإن 
وا علي ؟ قال : فقاتل فان فلت ففي الجنةء وان قَتَلْتَ ففي النار. صحیح الساني 
4 عن أبي سعيد الخدري ٭- عن الي -ل- قال: "...نما المَاء من المَاءِ'' صحيح سل 
5- عن عبدالله بن أبي أوفى -- عن اللي ب قال: 

لول الكتاب» ريع الحسَاب» افزمالأخزات ول بهم" سی ده 
6- عن عبدالله بن أي أوفى-- سَمغث النی - - یقول: 

"إن الله كَرِه کم تلا بل قله وإضاة ما ور صحیح البخاري 
7- عن عبدالله بن سلام -#- عن اللي -ب- قال: 
"يا أيّها الناس أفشوا السَلام وأطعموا الطْعَامَ ام وصلُوا یلولس نَم م تدخلوا الجنة بسلام 
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م و ۵ 0 
- (الخیل) (الخيْرُ) الاختلاف بَينَهُمَا فی حرف 
الام والرّای فالجتاس نَاقِصٌء لاه تشَابة اللفظان 


۱ 5# _ و رس 
في النطق وَاختلفا في نع الحروف. 


-(المُحلل) وَقَعَتٍ ت الام مكسورة و(المُحلل) 
لاه وقعت اللام مَفْتوحَة قالاختلاف فی الحَركة 
فالجنّاس ناقص؛ لاله تمه به اللَمْظَانِ في النطق 


وَاخَتَلَمَا في تشکیل الحروف. 


(قتلت = قَتَلْتَ) فالاختلاف في الحَرَكَةِ فالجتاس 


تاقص؛ لته تایه َه اللَمْظَانِ في النطق وَاحَْلَمَا في 


تشکیل الخروف. 


- إِتقَقَ اللَمْطانِ في النطق واخلما في المَعْنَى 
والجتاس ها ین " المَاء = المّاء" قالمَاء الأوَل: 

هُو العَسُولُ الذي يُعْتَسَلُ وء وَالمَاء الثانی: هو 
المَِنُ » وَالمَعنی: وجو ب الاغْيِسَالٍ بالمَاء مِنْ أجل 


خرّوح المّاء الدافق. 


"انم الماء م من المّاء" 


"اللهم منزل الکتاب ( الكتاب- الحسّاب - الاخزاب ) - اتفقت 


القَوَاصِل في الحَرْفٍ الأخير وَهُو البَاء. 


شریع الحساب اهزم 


الأخرّات» وزلزل هم" 


8 او ۔ رقم سرام 7 ور ہے 2 و 
"إن الله کرة لَكُمْ تلائا: (وقال< المال = السوال) - اتفقتٍ الفواصل في 


قیل وقال» واضاعة الحَرْفٍ الأخير وَہُو لام فَالجُمَل الْتَهَتْ باللام 
المال وکَثْرَة السشُوَال"' السَاکنة لجل الوقف. المَسيَوقة بالمَد بالالف. غَيْرَ 
أا مُخْتلِقَة في الوزن العروضی. 


"يا ها لاس أفشوا (السََام - الطَعَامَ - مغ - بسَلام) - إََِقَتِ 

السام وأطعموا الطَعَاءَ القَوَاصِل في الحَرْفٍ الأخير وَہُو الیب قَالجْمَلٌ 

وصلُوا الیل والنَّاسُ نهت اليم السَاكِنٍ لجل الق المَسْبُوقة 
الم اف عَيْر نها مُخْتَلِمَُ في الوزن 


العَرَوضِيٌ. 


دربب عَلَى المُحَسَّنَاتِ الأ للفظيّة مِنَ الشغر العَرَرٍ 1 
بَيْنِ المُحَسَّنَ المَعْنَوِيَ واڈگز نَوْعَهُ مَعَ التَوْضِيح: 
1- قال الشَّاعِرٌ (البُختُري): 
إذا العین رات وهي عين على الهُوی فلیس بسر مات نسر الأضالع 
2- قال الشاعر(آبو تمام): 
إا الْحَيْلَ جَابَتْ قَسْطَلَ الْحَرْبٍ صَدَّعُوا صُدُورَ الْعَوَالي في صُدُور الکتاب 


3- قال الشَاعِرُ(أبو القاسم): 


وان بت بِنَاغَيرَنَا ‏ فَحَسْبْنا له وَنِعُمَ الوکیل 
4- قال الشَاعِرُأبو القَضْلِ): 
هي الخیل مَعْفُودٌبِهَاالحَيْرُ قاروا عَلَى گل مَحْبُوس بعید الاعار: 
5- قال الشَاعِرٌشوقي): 
اخیلاف اللیل والتهارینسی اذگز لي الصّبًا وَأَيّامَ ای 
5- قال الشاعر: 


و۶ 
2 5 0 ہہ محر رم م ے٦‏ ل سان 98٭ ہں وه ۰ سے چھ 
سلام من صبا بردی اری ودمع لا یکفکف یا دمشق 


5- قال الشَاعِرٌ(سَوْق): 


1> ياد سے ا قاد 3 ہک ˆ كأافلة و ا م 8 و 
ين مَاضِيَة في الظلم قاضية واین نافذة فی البغي نجلاء 
مر س 
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"إذا العينُ راخت وهي 
د في 4 ۲ 
عين على الهوی 


- ِتَفَقَ اللَفْظانِ فى النطق وَاخْتَلمًا فى المَعْنَى؛ 
فک لمَة (العين) هی الْبَاصِرَةٌ وَ(عَين )الثانية هي 


ریو و 
الجاسوس. 


- تم اللَمْانِ في الط وال في المَعْتَى؛ 
> 2 و و ۹ ۳ 
كَلِمَهُ (ضذور) الاولی المَقَدم مِنَ الماح ما هو 


ریت من السنَانِ» وَ(صُدور) الثائیة هي دور 
أَفرَاد الجَيْش المُحَارب. 
5 1 الشاعر: 
(فحَسْبنًا الله ونعم الوكيل) 
من قله تعَالَى: 
سم و سم رس وه سے رر يو ہد اس 
5 رادم إيمننا وقالوا حسما الله وهم 
ا ڪيا © # [آل عمران: 173] 
- اقتسه الشاعر: 
71 و و۶ وو م 7 هو 
ِن له -6ذ-: عَنْ عبدالله بن عمر =4 


((الخیل في تواصیها الخبّرٌ إلى يوم القيامة)) 
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و 


ينسي ۱ - الاختلافٌ في الحَرْفٍ الأول قالجتاس نَاقِصٌ؛ 


در ِي الصّبًا وَأَيَام ِأنّهُتَشَابَ اللَمْظَانِ في النطق وَاحْتَلَمَا في الحَرْفِ 


نس " الاول. 


- اتمَقَتْ نِهَايَهُ المََطْر الأَوّلِ مَعَ نِهَاية الشُطر الثاني 
في الحرف. 


۵ ۶و 
- دمشق) 


یه الشُطر الأول مَعَ نِهَايَةِ الشطر الثاني 
في الحَرْفٍ وَالحر5ة. 


7 غَ مَاضِيّة في الهأ 7 (مَاضِيَةٌ = قَاضِيّة) 
- الاختلاف في الحَرْفٍ الأول فَالجِنَاسُ نَاقِصضٌ؛ 
له نَسَّابَه اللمْظَانِ في النطق راما في الحَرْفٍ 


الأوّل. 


3 کف نین ال لاعت ۲ 


۳ ۷ 


3" التّجْرِبَةُ الشْغره ۲۳ 


ميا یار بقع تخت سَيْطَرَةٍ من ما (مَوْضُوع الفعل بو) بِحَيْتْ 


سے 


يَسْتَهْوِيهه فَينْدَمِحُ يفكره وَشُعُورہ ثم يعبر عَنْ هَذْه ه المعانا تاق بالاطا ر الشعري المُلَائم له 
ه هم ےب کہ 
- اي : .هی خبرة ية لِلشَّاعِر حِیْنَ يُسَيْطِرُ عَلَيْهِ مَوْضُوعٌ ما قبَنْکَفْل فيه ر کر فيه بِعَقَلِه 
تم يَسُو نی الإطار الشّعريٌ المتايِب ل4 ٠‏ 
ف کت ريخل كه یث وور ودر فخ بی لے ٭٭ به في 
اذن: فالتجربة الشعرية: رویه + معايّشة + انفعال صادق + تعبير. 
- قول الشاعر (الشایی): 

سأعیش رَغْمَ الدّاء والأعداء کالنشر فوق الم الشّمّاء 

رو إلى الشَّمْس المُضيئة هازکا ‏ بالسُخب والامطار والانواء 

لا أزْمقٌ الظّل الکثیبَ ولا آزی ما نی قرار الھُوَة السُوداء 


وأسيرٌ في دُنیا المشّاعر حالما غردا وتلك سعادة الشعراء 


- ال الشَّاعِرٌ روفي وَطَيه الوَاقِع تَحْتَ سَيْطرَةٍ الاسِْعْمَارِ ارس وبظرّوفه خی 


حَيْث حيط به الحَاقِدُونَ (مُعَايشة)» 37 َتَحَدَ کٹ عَاطفتَه وَأ ر جتان حم مب الجر 


یه (فعال» فَعَبّرَ عَنْ تجربته الشَعريَة الصَادِفَة دة بهذا النص (١تَعْبِيرٌ‏ 
- هل يُشْتَرَظط د اف التّجْرِيَة الشْغرتة في القَصِيدَةِ؟ 


م۵ تنم عر تخربة لا تس ۾ هم مهار ۳۹ 2 
- تَعَمْ؛ لن القَصِدَةً التي لاتم عن تجربَة لا تسمى شعرا وانما هي نظم من کلمَات 


رصت بجوار بعضها. 


- ما أَهمتة 

روف at‏ َه وك | 
- یمنح القصيدة قو ۶ 
الوصف الحسي. 


- ما مَوْضْوعَاتَ التَجْرِيَة الشَغرنَة؟ 


رم ۶ ر 3 2 هم ر ؟ہر ٥‏ ور ها رح گے 
- موضوعات التجربة ليست محددة فهي تتر 
6 
ي الکونية 


مار في تفس الشاعر من التواجي 


وة الضذق في اجره الشَغْرِيّة؟ 
ثیر والومتاع لهذا يرح مِنْ مجال التجربة الشعريّة شِعْرٌ 


تسم وَتتَوَغ سمل گل مَا في الحَياة صَفر 
ب أو النفْسِيَة أو الاجتمَاعبة 


- هل نَوْعٌ المَؤْضْوع آسَاس فى قیمة النَجْرِيَة؟ 


- لاء وَنَوْعٌ المَؤْضُوع یس ساسا في 
- ما آساس التَجْرِبَةَ الشّغْرِيّة؟ 


رم 


- آساشها دائمّا صذق الالفعال بھا. 


1- النَجْرِتَة الشَّْريّة: 


"ر2 7 کب 6 اس سمه 
- هي الخِبْرَة لیب للشاعر حِيْنَ بِقَع تخت 


چم 3و ام 6 ےم 


بفکره وَشُعُورِہ ثم ی عَنْ مَيْو المُعَانًا 


2 ضر السُغورتة: 


وَالأَفْكَارٌ ای 


- هي الاأحاسیس 


تلو في تفس الانسَان وهو مر 


مهم فيه البشر. 


سے 
2 ۳ 
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۳۹8 


لا: التجرد َه الذَّاتِيَةُ: 


س وو جم 6 


- وهی مَا عبر عَنْ ذّاتِ الشاعر و تصَور آحاسیسه وَ مَمَاعرہِ ی: يعبر فیها الشَاعِرٌ عَنْ 


4 


۶ ثم ور هو 


ضوع بخصه و حده. 

- من قصیدة: (المَسَاءِ) لِمُظْرَانَ: 
5ا اه فخلت فيه شفائي 2 فن صبرتي فتضاعفت بُرحَاني 
با لا مین اشنا بي و في || 8 یل تحک ا عفاء 
قلب أَذَابَمَْهُ الصبابة وَالْجَوَى وف لالء رت م ی الْأَدْوَاء 
وَالرَّوْحٌ بَيْتَهُمَانَسِيمُ تهر في حَالَي التضویب وَالصعَدَاء 


2 سے ہے مه 4 ر و ے2 مرو * 5 و و و و داع 
والعقل ود یِغشی نوره كدري ویضعفه نضوب دمَائي 


هَذَا الذي أَبْقَْيْ بُقَیْتّه یا مُنیتی من آضلعی وَحَشَانَنِي تي وُدکائی 
عَمْرَيْنِ 0۸0080۲ تم یجدرا بِتَأَسّفِي وتکائی 


عمْر الى الْمَانِي وَعَمْرَ مُحَلي ‏ ببیانه ولا ني لأخياء 


ork Oy ۰ ۹4‏ أ وم م ۶ه م 14 ۶ 0 . م مه 2 ر 
التؤضيح: دا تأمَلْتَ الأَبْيَاتَ الشّعْرِيَة السَّابقَة لَوَجَدْتَ أن التَجْرِبَة الشعریة دای لاتھا تبر 
عَنْ ذَاتِ الشاعر وَتصور امه یره س0 


۳ 


- لقاع اش قِصَّةَ حب مَرِيرَةِ فاشك رص عَلَى له شا َليْهِ یاوه بل غاب إِلَى 
ميا روم ری 2 کت لی تھے 
ت زم ل اوس قق يماي اشر على لول امسا وب ای 
تَجْرِبيِهِ ای الصَّادِقَة؛ ل محمد بر با عا يَخْصَهُ 


3 کف تن البلاحته يا 


ثانیا: ال لتَّجْرِيَةٌ العَامَّةٌ: 


7 ا کے ۷ فرص م و یم ی ےم ی ۶ه ورو ,ر ت 7 
- وهی ما تتجاوز ذاتية الشاعر لتعبر عن افاق عامةٍ سياسية» آي: يعبر فیها الشاعر عن 


ر له 


مَوضوع يهم الناس جویعا. 

- من قصيدة (في وضف الشمس) لأحمد شوق: 
هي الشمش كانت گما شاء‌ها . عماث القدیم حَياةٌ الجّدید 
تردالمباء إلى خدّها ‏ وتبلي جبال الصَفًا وَالحَدید 
تلم بالعيش أو بالرّتَى 2 على الررع قائمه والحصید 


0 
ت 


۹4 ۰ 60 0 ۲ ۲ 7 7 و 7 >> 6 6 م ر ۳ 7 و فيه 2 
التؤضيح: إذا تامّلت الابیات الشعريّة السّابقة لأذرّكت أن وع التجربة الشعريّة عامّة؛ لان 
سے ۶ مھ پت ۲ ره سم هه سم سم 
۶ 

2 رز رم تک گے ے َه مار ےر بیس کر .3 هس عر وہ ر م ۵ م 2 
الشاعر يتحدث عن الشمس بنظرة عامةٍ لا یتختلف علیها احد. وتدل على اعجاب الشاعر 
00 پر ت ہے أ کال ۶ فا هم ہے ےہ گے o7‏ 
شيو وو o‏ لك hon‏ مسا يداه 4 وي مه 
ثالثا: تجربه دانیه تحولت إلى غامه: 

ما ره رو ر ر ۶ اک و رهھ ورت برل و رگ مه ہے ؟ 
- وهی ما تظهر عندما ینفعل الشاعر بمّوضوع معین فيودي شدة انفعاله إلى تحویلها إلى 


ہے 
کے 4 


6 له سم و که 2 7 . ومنو . م 2 و هو ره ۶ م2۳ مم 


د هط م ہے ف 7 «o‏ 
- فصیدة: (غزیه و خنین) لشوق: 
وَطَني لو فلت بالخْلد عَنهُ ‏ نازعتتي إِلَيهِ فی ال تفسي 


سے سے 
وَهَمَا بالفواد فی صلسبیل ظَمَا لس واد من عين شمس 


70 


> ع دو ہے 1 ف . الى ب . رعو ەر س 
شهد الله لم یب عن جفوني شخصه ساعة ولم یخل حسي 


بح الفكرٌ وَالمَسَلَةُنادیو ‏ وَبالسَرحَةٍالرَكِيّةيُمسي 


67 ۹ م 
م ٠.‏ 7ے سم ھتوٹ ۲ 
مره لار ارس 
سے ے سے 
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سے 
و عم ہے م 
۰ 


به السّعْرِيّة د 
عَنْ تیه وَمُعَانَاتهِ في العْرْبَة وَالبُعْدٍ عن الوَطن) ثم تَحَوَلَتْ ای عَامَة لها تعثل أَمَلَ کل من 


9 صر مم م4 م4 ما ۰ ح٥‏ ہے 04 1ے ص ° 4 امه مھ رڈ ہ 1ئ 5 ہک یم 
اغترب عن وطنه وله امَل فى العودة إليه)؛ فتجاوزت ذاتية الشاعر؛ لتعیر عن افاق عامة. 
۰ کر سے س سر ۵ مر سے کے ہے ۰ سے ۳4 


e 


التَوْضِيحٌ: إذَ مت الات الشّعْرية السَّابَِة لََجَدْتَ أ لجرب 


2 د برل راس و 
ن الت اتبه (یتحدث 
سے 


- ما أَنْوَاعٌ التَجْرِبَةَ الشَّغرِيّة؟ 


سے 


۵٤ 


1 


ر و 71 سے 2 2 رو 01010 2 2 2۰و ٥ے‏ 
- وهی ما تعبر عن وهی ما تتجاور ذاتية - وهی ما تظهر عندما 


£ ه رك 2 3 كك 2 1 1 4 9 م10 o‏ مه 
- :یر فيه - :یر فیا الگ ای تحويرها إلى تجربة 


صر و 0 2 سم مه 
2 و 7 ه ره ۂ foro‏ ر2 م ضص ۔ تتناه ل مشکلات الا : ٠‏ 
الشاعر عن مَوضوع عن مَوضوع يهم الناس سح ب٘1 


ص سم 
٠‏ وگو و س 8 و 
ر ۰ اي: يعبر فيها الشاعر 


2 0 
يم 2 ب ھ2 بے مس 


ہے ہم کے Rm ٥‏ و 
(في رتاء مَی) وقصيدة: (کم تشتكي) (غر ب و حن“ ) 
للعقاد لويايا : 


- هر الأحاسیس وَالمَشَاعر وَالعَواطفٗ وَالانْفِعَالَاتٌ دولضی اشخوري أي: كر ما یدز 


کے ۶۶ ٤‏ و ے سے 
| 


مِنَ القَلْبء أَيْ: هو اثفعال الشَّاعِرِ بتَجریته من (خز 


۷ 


سے 


4 سر سے 


عضب - فخر . ..إلخ) وَاستغراقة فيهاء والتغبیز عَم یُعانیه بصذق بلا ریب أو مُبَالَعَة. 


- ولا بذ من تحق تشرط اس في النّجْربَة الشّعْرِية وَهُو: (الصَّدْقُ ال الشعُورِيُ). 
- ي ل مظران في قصیت؟ (المَسَاء): 
فی ایر نر وا صَعِدَتْ إلى عَيْتَيَ من آخّائي 
َال فق مُعْتَكِرٌ قریخ حفنه جَفنة يُغضي عَلَى الْعَمَرَاتِ وَالأَقَذَاء 


۶ و وہ سے سے 


- تَعْشّى: تفطي. -البَرِيّة: الكَائِنَاتُ. -کذرة: ظلام. 

- اَحْسَائی: ا بداخل الجَوف وَالمُرَادُ (القَلْبُ). -مُعْتَكِرٌ: مُظلِم 

- مَعُی البَيْتَيْن: َتَحَدَّتُ الشَّاعِرُ عَنْ خزنه وَکایته فان الكَوْنَ كله مُعَلفٌ بالسَّوَاد فان 
لَحْرَانَ السَوداء التي تَمْاا تسه صَعَدَتْ إِلَى عَييه فَجَعْلنة ری کل شَیْءِ بُعَطيهِ السَوَاده حى 
لاف فق المُمْتَد مُظْلِةٌ يَحْتَلِطُ م سَوَادُهُ بحَمرة الشُفَق. 

- الوجْدَان: : في البَيَْيْن السَابقيْن لِمُطران ت نحس مَعَهُ الحسر والکابة حت آن کل منظر من 
الطَبيعةٍ حَوْلَهُ حَزِينٌ عابس اْفَعَل الشاعر بتَجْرَِّه مِنْ (حزن) وَعَبَر عَمَا بغانیه بصدق. 
ا لو نی اجان على الفخر أو ساب للْعَاطِفَةٍ ذوة الفكر؟ 

- لاص صْبَحَ الشّعْرٌ صرخات الْفِعَالِيَةِ جوفاء لا معتی لھا ولا مَضمون ولا قِيمَةَ. 


ہے ہو ۳۹۰۶س 1-9 مر 
-وجدان (شعوز) + عدم الفكر = صَرّخات انفعالية جوفاء لا مَعنى لها. 


وها لسَلم نم واا وَاهَا هی المتّی لو أَنَنَا لام 
يَالَيْتَ عَيْنَاهَالَنَا وفاها بئْمَن نرضی بے آبامَا 


- ققد کر الشّاعِرٌ من (وَاهَاتِهِ) وَلَمْ يبلغ أَعْمَاقٌ النفوس» وَلَمْ ونر فیها لخلوو من أي فکرة 
لَهَا فَيْمَة مذ یش شس یی رر ہی 

- اذگز بَعْض التجارب السْعْرتَة ی لا تعد من التَجَارب التاجحَة. 

١‏ - الشَّعْرُ الصَّاوِرُ عَنٍ الس الظَاهِرِي دُونَ اماج شور فيه 

2- شعر الْمَنَاسَبَاتِ الذي يُنَظَمُ يعبر إِحْسَاس صادق. 

3- شِعْرٌ المُحَاكَاةٍ للاخرین أو الطبيعة دُونَ انه تفعال أو إِحْسَاس صاوق. 


4 - السرقات الشعرية به التي يجس فِيهًا الشاعر بحس غَيْرِوه ولا ضیف جَدِيدًا. 
- ما عَنَاصِرٌ التَجْرِيَة الشَّغْرِنّة؟ 
1- الوجْدَان: المَعّاعر - الأحَاسيسٌ - الانْفِعَالُ - العَاطِفة» أيْ: کل مَا يَضْدُرُ من المَلب. 
وی مر عو مهم و ہے > رز 6س ۹3 و ر ره هو 7 
2- الفکژ: الخَوَاطِر تندمج بالمَشاعر وّالا حخاسیس» أيْ: كل مَا يَصدر عن العقل. 
3- الصُورَةٌ التَْبِيرَِةٌ (الصّبَاغَةٌ الشَّغْرِنَة): - وَتَشْمَلٌ الألْمَاظ والعبازات وَالتَرَاكِيبَ 
والصور وَالمُو سیق أَيْ: کل ما يَضْدُرُ عَن اللَسَانِ. 
- هَل للوِجُدَانِ (الشغور وَالأَحَاسِيس) اَثر عَلَى الفكر؟ 


و مر 


ِ عم فالوجدان يَطْبَمْ الأفْكَارَ بطابيه بعد یلها بوبه فان ان الوِجُدَانْ حَزِيئًا جَاءَتِ الأَفْكَارٌ 


0 حم دس 5 2ت > سم م 7 سوس ٠‏ > مه 3 2 
حَزینة وَإِنْ ان الوجدان سعیدا جاءّت الافکار نَابعَة مِنْ ذلك الشعور. 


ی كف تفن ال لاه 2 


سے 


ء 


- هَل للَوجُدَانِ (الشغور وَالأَحَاسِيس) اتر عَلَى الصُورَة الخَبَالِيّة أو المُوسِیقی؟ 
- تمه فَالوِجْدَانبُوتُڑ في اختیار الأَلْفَاظٍ وَِنَاءِ الجُمَل وَالعبَارَاتِ وَالصُوَرِ وَالأَحِْلَة 
َالمُوسِيقَى بتَوْعَيَْاالظَاِرَةِ وال 
- اذا فص بالضذق الشغوري (الوجداني) ؟ 
1 - صِدْقٌ الانْفِعَالٍ بِالنّجْرِبَةِ و الاسْيغْرَاقٍ فيا 2 - صدق التغبیر عَنْهَا بلا رف أو ماع 
- مِنْ قَصِيدَة: (عَرْبَة و حنین) لِفَُوْق: 
طني لو سل بالخُلدِ عَنهُ ‏ نارّعَتني إِليه في الحُلدٍ تفسي 
وَهَمَا بالمُؤادفي لبیل مَأَلِلسُوادِین عَينِ مس 
هد له لم یب عن جُفوني . "شخ ساعَة وم َخْلُ جني 
يصح الفکر وَالمَسَلَةُ ناديو وَبالسَّرحَةٍالزَّكِيَّةِيُمسي 
ایک َعَمَّت طیره بارحم برس 
- ما المَوّقف الذٍي از الشَاعِرَ فَعَبَرَ عَنْهُ؟ 
- هو تفي الاشتغمارالانجليزي لَهْعَنْ بلاوو یضر إِلی انلس التي ظل بها حَمْسٌ شترا 
- وَمَاذَا أَنَارَ المَوقف فی نس الشاعر؟ 
- أا لوق في تفه إِحْسَاسًا بالق والکنین إِلَى الوَطَنِء كما أََارَ فيه حَوَاطِرَ وهي 


سے سے کر 
٠ ۰‏ 


الأَفْكَارُ الَتى تَضَِمَتْھا المَصِيدٌَ وَالَتِى حَدَكَتْ فيه اكَعْبَةَ فى التعبير عَنْ هَذْهِ المَشّاعر. 


8 کیک قن الجَلاعَره پا 


۾ الفکز ۾ 
- هو مَوْضوعٌ القصيدة أو فک رتھا العامة وَمَجْمُوعَه الأفكار الجَرْئية التي 7 تنذرخ تخت اطار 
المَوْضْوع العَامٌ أي: الآرَاءُ وَالمَعَانِي وَالأَفكَارٌ والخواطر تَنْدَمِجُ بِالمَشَاعِر وال سیس» 
کل ما يَصْدُرُ عن العفْل. 
- هَل يُمْكنُ أَنْ تَخْلُّوَ التََجْرِيَةَ من الفکر؟ وَلمَاذَا؟ 
- لاه فلا تَخْلو اجره مِنَ الفكرء لیس مَعْتى أن الشَّْرَ نَم تبي عَنْ تجربة و جدانية خلوهُ من 
الفکی فَأَسَاسُ الشُعْر الجَيّد أن یمتح الفکر مَع الوجْدَانِ. 
- ما شزو جَؤدة الفگر؟ 
- أَنْ يَكُونَ مُلائِمًا لِلْوِجْدَانِ وَمُمْتَرِجًا ب ولا يَطْعَى عَلَى الوجدان حتی لا تصاب التَجْربَهُ 
الشّعْرِيةٌ بِالذَهْنِيّة وَالجَفَافِ. 
ما أَهَمّيَةَ الفكر؟ 
0 لَب 
2- يَمْنَعْ انْسِيّابَ العَاطفة. 
- یس الحَوَاطِرَ وَالصُُوَرَ وَالرَبْط بيْنَ أَجَرَائِهًا قشاع الحَقَ هو الذي بُمَکر بوجدانه ویر 


صر 
سے 


- ما أَمَذُ التَجَارب الشغرتة تََثِيرَا فى اللَفس؟ 


سو ور یآ 


4 کن تفر ين جلاعم 3 


- مادا يدث لَؤ ظقى الفکر عَلَى الوجذان ؟ 


- فَقَدَتِ جرب روح لسع وَحَرَارَنَة وَرَّمَا خرجث عَنْ نطاقی وَصَارَتْ كرا جافا يُخَاطِبُ 
العقل» ولا يُحَرّكُ الاخساس لا تَيْرّك فيتا ترابع قراعتها. 


- گقۇل الشیٔخ علي اللّیٹی في آغقاب التوْرَة ة العْرَابِيّة: 


کل حال لِد يتَحَوّلُ ہہ 
- وگول بشار بُنِ بزد في جاریته: 
راب رَبَّةُ البَيْتٍِ صب الخل في ای 
ها عفر دَجَاجَاتِ وديك عَسَنْ الصَّوْتِ 


ِذَّنْ: - من خلال مَاسَبَقٌّ یه 


يضح اَن التَجْرِبَةَ الشّعْرِيةَ الناجحة هي مَا یمرج فیها الک 
با دان. 


گل کف نین السبلاعت» پا 


3 الصورَة ُ٤‏ التَعْبرِيَةُ 
- وهي الأَدَوَاتٌ التي يعبر بها الشاعر عَنْ شغوره وَأَفْکَارِہ الألاظ وَالعِبَارَاتِ وَالخََال 


م2 ۳ ک 2 مار ه ۶ 1 1 
والموسیقی اي: كل مَا بَصدر عن اللسَان. 


- الوِعَاء الَِّي یل اکر وَالشُعُور إلى الآحَرِينَ. 


وگو 


عبر بها الشّاعر عَنْ شغورو وَأفْكَارِه. 

- قا شروظهَا؟ 

- أن تتوَافَر مَقاييسٌ الجَمَال في: 1 - الألفاظ وَالعبَارات. 
- ما عَنَاصِرُ الصورة التضِرنَة أو (الصِيَاعَْة الشَغرِيّة)؟ 


0 


2- والخیال وَالمُوسِيقَى 


- عناصز الضُوزة اتيرب أو (الصيَاغَةٍ الشغرة): 


1- الأنْقَاظ وَالعِبَارَاتُ: 
- هي الأَدَاةٌ السَّحْرِيّة في 
ید الشّاعِرِ قلا يمكن 
سم عَلَى ارم 
وهی نع ره عن الکلمَات 
لغری وا بش 


2 الصِوَرٌ وال خيلة: 


- الیل من وی 
الوسَائل في التخبیر 
عن الفكر وّالشعور 


و و 


مَعَا تَعْبِيرًا مُو 


وه ۵ .6 مر و 
شبه ثوب العَرّوسِ 


14 سے ر د 6 7ھ 
الذي تتجمل به القصيدة. 
ر 


راء فهو 


3- الموسيقى: 

۶ و ي i2‏ 

- هي عنصر ها 2 
مہوت 


3 كف تین الب لام يا 


- ما مِقَيَامنُ جَمَالِ اللفظ؟ 


س ف 


و و21 ا 


-٦‏ ہیں لدقة فة والرقة مامتها لِلْمَوْضوع. 
- البعدء عن الَرَايَة والالْفاظ المَھُجو رَة. 


4- مُطَابَقمَا ِقَوَاعِدِ اللَمَة و وَبُعْدُهَا عَن الابْتذالِء أي: (البُعْدٌ عن العَامَية). 


- ما مَقَابِيسُ جَمَالِ اللفظة؟ - أؤ ما القَوَانِينُ الق نَحْكُمْ جَمَالَ اللْفظة؟ 
1 - السهولة وَالوضوح والدفة والرقة وَمَلَاتَمَتَهَا لِلْمَوْضوع. 
- 2- البعد عن العَرَايَة وَالأَلْمَاظٍ المَھُجو رَة. 


3 - یتنا لقَوَاعد اللعَة وَبْحْدُ َبُعْدُهَا عَن الابْتذالِء أي: (البَعْدُ عَن العَامَيّة). 


سے 
۶ 


تافر | الحروف ف | و الكَلِمَاتِء كَقَوْلِ الشاعر:. 


کی 


ه و o‏ بر سم مر مه ۳ ۰ 
وقبر خرب بمکانِ قفر ولیس قرب قبر حرب ف 


2 
سر هه 


- القاف وَالرَاء والباء متقَاربة وم کر ومد أَحْدَتَ تفا وَصْعُوبَةَ في النطق. 


- إِذّن: 


1 ےر س8٥‏ ل لي ا 22 


ن رها لا بُعْنٍی عَنْهَا في مَکان؛ فَاللَفْظَة تسد 


- فقس جمال اللّفْظَةَ هو تمد جمالها 
وٍیحاء‌ا من السیاق وهي بَيْنَ أَحَوَايِھَاء قلا ُن الحْکُم عَلَى الکَلِعَة وهي مُنْعَِلَةٌ عن 


الكَلمَاتِ الأخرَّى. رم یخکم عليها وهی ب ین آخوانها. 


- انْظْرْإِكَ قول الشَاعِرٍ (إِيلْيَا بو ماضي) تصف إِنْسَانًا مَغْرُورًا مُتكَبْرا: 


انه طبر حَقِيرٌ فصال تھا وَعَرْيَد 


- لَقَدْ حَمَلَتْ کَلِمَة (الطَّينُ) دَلَالَاتٍ كَبِيرَةَ ما النَحْقِيرُ الیل ور بالأضلء ولو آن 
الشَّاعِرَ وضع كمه خی غَيْرمَا فَلَنْ تأتي بهده المَعَانِي. 
- ما مَقَاپیسٰ الجَمَالٍ في الصور الخَيَالِيّة؟ 
1- أن تکون مُلَائمَة لِلْمَوْضُوع وَلِلْجَوٌ التَفسِيّ. 
- وَلِذّلِكَ عَابُوا قَوْلَ شوق في وضف أَكْفَانٍ (توت عنخ آمون ): 

قد لها لف الضّماد ُحَتّط آس رزین 

وَكَأَنَهُنَ كَمَاقِمٌ وکانك الوّرذ الجنین 
1 أنه َب امام لخر َكب جنه (توت عنخ آمون) بِالْوَرْدِ في داخلهاء وَسَتَانَبَيْنَ 
جمال الور وَجَوٌ الأَكْمَانِ وَجُثة الیّب. 
- وَمنْ ذَّلِكَ أَيْضَا قول آي تام واصفا زَهْرَ الرَبيع: 

مِنْ کل زَاهِرَةِ تفر بالنّدَى نها عَيْنْإِلَيْكَ تَحَدر 

- لت تشبية تمییلش: صَوّر حَالَة الزَهْرَةِ في الرّبيع وَقَد بَلَهَا النّدَى بِحَالَةِ العین عندما تنظر 


یک في رف با وبعات علی الشَاعِرٍ هذا ال ماه الجر اليه تا فالزهرةٌ المبللة 


بالندّی توحي بالر وَالعيْنُ الباكية توحي بالخزن. 


رو 


ع ٩‏ م و هر م و م م 4 7 2 
- أن تصدر عن حس صادق لا مجرد صدی. 
- أن ترتبط بعَاطفة وفکر وَإِحْسَاس الشاعر. 


4 - آن تکون أَقْرَ ب إِلَى الایخاء من إلى التَعْبير الصّرِيح الُبَاشرٍ. 


ی کف تفن ال لاه 2 


- ما الخيال؟ 
- هو میرن الشَّْءِ گم يراه سار من خلال وجذانه لا كما راه لس 
- وَمَا آنوَاغ الخَيَالٍ؟ 

- الخَبَالٌ نَؤعَان: 


1-الخَیَال الک (صورة کی 2- الخَيَال الجُزْنٌ: 
- الصُورَةٌ الشعركة أو الصّورَةٌ أو اللو حة الم (صورة جزئیّه) 
. ور ۔ ہی ے اا راك ا ہہ 
- وهي صُورَةٌ وَاسعة تخل الاطار الق أو هي الصورة التي ز 


3 م6 و کے 02 , 9 
المَضْوِيرِيٌ للّْربَةِ سره وَتکون فيا الخيال وتتمثل في التشريه 


سم 


عَنَاصر مر الصَوّت وَاللوْنِ وَالْحَرَكَةِ. والاسعارة والمَجاز وَالكِنايَة. 


و r‏ سے 
ص س نہ هه - و سے ص۔ 0۴ے - 6 مه 7 سے هو ساسا ۵ سے وم 
- و طريقة التعامل مع الاییات لاستنتاج الصوره ورسمها ته 


1- ضف الصُورَة من 2 استنتاج أَظرَافٍ 3 تَحْدِيدٍ أَجْرَاءِ 
خلال ألفاظ الشاعر الصورة و هى: الصورة وهی الاشیاء 


(الصوّت) (اللؤن) (الكَركة) 
- وَيَكُونُ فی الأَلْمَاظٍ التي -وَیکُون في الألْمَاظٍ التي - ویکون فی الألمَاظِ اي 


4 م ° . لوا اس ° ٠‏ ° )ها ۶,01 723 ° , یوم مره 
نَسْمَعْ من خلالها صَوتا. 2 نری‌من خلالها لونا. 2 نحس من خلالها خرکه. 


8 كين تتن الجَلاعَة ١‏ 


- مقال تَظبيقِيٌ للْخَيَالٍ الک 
شالهٍ إلي البحر اصْطِرَابَ خواطري فيجيبني برياجه الهَوجساء 
او علي خر أَم وَلَيْتَ لي اقلا كهّذِي الصَّخْرَةِ الصناء 
نها مخ کعسوج مكارهي . ویفتها کالم نی أعضاني 
وَالبَحْرٌ خفاق الجَوّانب ضایق كَمَدَا كَصَذْرِي سَاعَة الامساء 


4 ج2 
4 صے 


- رَسَمَ الشاعز في ابیت السَابِقَة ¿ لَوْحَةَ فَنْيَهَ تَجَسَم مَشَاعِرَهُ الكلَيّةَ وضح ذَّلِكَ. 
1- وضف الصّورَةٍ من خلال اَلفَاظِ الشاعر وَوجدانه: 
- رَسَمَ سم مُطرَانَ في الْأَبْيَاتِ صورَة كُليَه أبْدَعَهَا بفکره و لوا بعاطفته. 
2 -أَجَرَاؤُْهَا وهی الأَشْيَاءُ المَحْسُوسَة: 
(الشَاعِرٌ - البَخْرٌ - الیَاحُ - صَخْرٌ - مَوْجٌ). 


6 


3- اسْتِئْتَاحُ أَظْرَافٍ الصورة أؤ (خظوظهّا الفَنَيّهَ) هى: 
- صوّث نُسْمَعْهُ في: 
(شالهٍ - يجيب - صَوْتٍ الرّيّاح - المَوج). 


ور م و م رموس ره و2 
(اضطراب - مَوْجَاء - یا وج - ی 


(رُرْقَةِ البخر - لَوْنِ الصخر). 


اب 


- الخَارِجِيّةُ (الظاهرة) و تَتَمَثْلُ في: - الدَاخِلِيّةُ (الكَفِيَةُ): 


رم و لير ۔م رترب عم لاه أ أ 
1 - وحدة الوزن: 1 - قوة ایخاء الا لفاظ وانسجام 


م م 9 


2 4 مده 1 و 4 م ر هم و 
2- وحدة القافیة: 2- ترابط الافکار وَتسّلسلها. 


ع6 س 


ے یں ے و ۳ و ره لظا 2 ۔ 2 5 
3 - المحسنات البديعية: 3 - روعة الصور والاخیلة. 


بے 
مر 


سر جح ت 


1- وَحَْدَةٌ الوژن: 2 وَحَدَةٌ القافیة: 3- المُحَسّنَاتَ البّديعبه: 


۳ م ر سے ۶ ۳ ا 7 2 ره ۹3 سح 
- و هي وخدات موسیقیه - وهي اشیراك بیتین أو أكثر 2 -من جناس وحسن 


2ے م 0 1ک 5 کر ر ۾ ر ۰ 0 ۰ ًَ ۔ ہے مه سص> ٥‏ سے 
7 2 


موف ر زر موه زر را مر ه28 رن رو ۔۔ ه 
ضَبّط النعَم کل مَجْمُوعَة ووظیفتها صَبْط الإيقاع» ما له جرس صَوَتِيٌ 


2 5 ه م 6س > هي فير و ہم 9 پم 4 م4 و و 
No © 04‏ 
- مَا شرزوط جودة القافیه ؟ 


د ه م و 


1 - أن تکون نابعة م“ معن الب ى“ 
ن تکون نابعة من معنی الب یت. 
و ےر ام ؟ ےت 9 

الام ۶ ٠‏ یں 

2 ملائْمة للجو النفیی. 

3 مو و ۳ 7 سے 0 صرم 
غير متکلفة ولا مجلوبة. 


سے سے 
6 ۳ 
.4 


ےک دس ۶ 


یک ۶ ر ےر _ 4 ہے ور یہر رسك 64ہ “ 2۵ 
5 - الا توجد كَلِمَة أخرّى توضع مکانها وَتكون أفضّل منها. 


- ما عيوب القافيّة المُوَحَدَة؟ 
م 76 و 


1 - تَفَككُ القَصِيدَةٍ ة بجعل البيتِ وحدة مستقله. 


ے 


2- کلف فی اسْتَعْمَالٍ بَعْضٍ ي الأْفَاظ ل لِمُجَرّد إِتمام القافِیة. 
3 - الد ین انْطِلَاقٍ الشاعر في التَْبیرِ لضیق حَجْم البَيْتِ. 
4- الملل مَنْ تکرار النْعَمَة. 
- ما سِمَاتُ الشغر الخالد؟ 

و 9 ى 
1 - صدی التجربة 
2- مّرح الا فکار بالعَاطِمَة 

و وه ار و مور تقو 

ره مه ۹4 ےہ 2 1 ے ر کی رم وى 
4- روعه التصویر والتعبیر والموسیقی ومَلاءمتها للذوق. 


- ما عَنَاصِرٌ التَجْريَة الشْغْرتَة؟ 


ان 2- الفکر: 3- الصورة ه التَعْبِيرِيَة: 
هو الآرَاءُ وَالمَعَانى 2 - وهی الاد ات التي يعبر بها 
وَالمَشَّاءُ وَالعواطف وَالأَفْكَارُ وَالحَوَاطِرٌ ‏ الشاعرعَنْ شغُوره وَأفکار 


۲ ۹ ہے ۵ 2 س هي 
والانفعالات والصدق 


مار ه 3 سم م ه هو ۰ ره هو م 
ما یتصدر من القلب. ما يَصدر عن العقل. يصدر عن اللسّان. 


4 كيف تفن الب لاعۃ + 


مُلَخْص غْناصر التجارب الشغرتة: 


1-الوجْدَانُ: 2 الفكر : 3- الصورة اتير بيرِنة: 
- هو الأحَاسيسٌ -ہُوَالاَرَاء وَالمَعَانی ‏ - وهی الْأَدَوَاتٌ ۴ عبر بها 
وَالِمَشَاعر والعواطف وَالأَفْكَارُ وَالخَوَاطِرٌ ‏ الشاعرعَنْ شغوره وأفکاره 
وَالانْفِعَالاتٌ وَالصَدْقٌ دمح بالمماعر كَلأَلْمَاظٍ وَالعِبَارَاتِ وَالحَیَالِ 
الشعوري أَيْ: 6 وَالأحَاسِيسء أَيْ: 6 وَالمُوسِيقَىء أَى : کل م 
مَاِيَضْدُرٌ من القلب. ما یدز عن العقل. در عن اللْمَانِ. 
أَهَميّتَهُ: - أَهَمَبَْه: - أَهَمّيّتَهَا: 
وح الَجْربة ‏ 7 يمتح الَْجْربَة عُنْصُرَ 1- الوعَا الَّذِي یل الفِكْرَ 
اش 7-70 


2- وَيَجْعَل التَجْربَة فَادِرۃً 2- يَمْنَمُ انْسِيّابَ العَاطفة. ‏ 2- يعبر بها الشاعر عَنْ 


ی اي في این بت لوط وال 
تب وظه: شُرُوظه: شرو 
- أن کون اجان .ان تتاتر مَقاييسش 
مزجا به۔ الجمّال في: 
ختی لا تصاب التجربة - وَالخیَالِ وَالمُوسِيقَى 
والجَفاف. 


مر 


و ر € 
شعوره وأفكاره. 


بي ر ا بے 
- آن یکون صادفافي 
التخبیر دون ری أو تقلید. 
- آن یکون مُلَائمًا للْفکر 


و مه ممتزجًا به ۾ فلا يَطْعَى 
الوجْدَانُ عَلَى الفكر. 


س ؛بخجچجد سای سس 1 


1- الألقَاظ َالعِبَارَاتُ: 

- هی الأَدَاةٌ السَّحْرِيّة في 
لحم عَلَى کید 

وهی منعزلة عن الكَلِمَاتِ 
الأخرى. راما یحکم 

- یقاس جمال اللَفْظِ: 

1 - السهولة وَالوضْوحٌ 
وَالدَقَةُ واه وَمَكَاتَمَيُها 
ِلْمَوْضْوع. 

2 - البعد عن الْعَرَابَة 
والاألمَاظ المَهُجُورَة. 

3 - عَدَمُ تََافر الحُرُوفٍ. 

4 - مطابقتها لمر اعد ال 
وَبُعْدُهَا عن الابْتذال أي : 


(البغد عن العاميّة). 


e‏ 9م 


- مُلَخْصُ: عَنَاصِرٍ الصورَةٍ التَعِْيريّة أؤ (الصّيَاغَة الشَّغْريّة): 


و 


اس 


2- الصّوَرٌ وَالأَخْيلَة: 
- الحَيَالُ من وی 
الوَسَائِل في التخبیر 
نالک وَالشمُورِ 
يشب توب الکَرُوس 


٦‏ مس ار د ۳ 7ھ 
الذي تتجمل بها ے لقصيدة. 


۔ شیامن جمال الأخيلة: 


$ ۷1 


1 - ان تکون ملائمة 
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وه ۶ سے له ا 

٠‏ لي 

للموضوع وللجو النفیيٌ. 
و 


ع ٩‏ م و هر م 


صادق لا مُجَجَّدَ صدی. 


الإيحَاءِ نها إِلَى ال 


الصریح المْباشر. 


3- الموسیقی: 
عاض" ما 0 
> هي عصر هام من 
٥‏ 
7 سط کی 2 af.‏ 
مر وور ره 
عم يحقق للنفس 
م سس 0 2 
عو ہم سم ب جه سر 
o 1‏ م. 9 ۳ ی 


سے 


وهي توعان. 
-مقیاس جَوْذدَةِ القَافْیَة: 
۴ سود هديص رح اه 
1 - ان تکون نابعة من 

معنی البَيْتِ. 

و 1 ےر با سال ۳ 
2- ملائمّة للجو النفیی. 
> کہ ر م 2 

3 - غير متكلفة ولا مجلوبة. 
€ دم ۔ 7 گے 
4- أن تتفق مع فوانین اللغة. 
عم ھ رر عه 
5 - الا توجد كلمة آخری 
2 + و ے سس دي 4 
توضع مکانها وتکون 

افضل منها. 


لی كف تن الب لاعت يا 


ا لوخدۂ یذ ۳ 
تم و رم و , >> یی مه و و 

- هي الترابط الفكري والشعوري في القصِيدَة بِحَيْتْ , حَیْث تتصل جمیع أَجْرَاءِ القَصبدة ة بتعضها 
كَانَصَالٍ أَعْضَاءِ الجشم؛ وَلِذَّلِكَ تسَمّی وَحَدَةَ عضويّة. 


- اي القَصِيدَةَ كلها نتَحَدّتُ عَنْ مزضوع وَاجی؛ وک تسمّی یا وَخدةالمضوع. 
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- ما المَقضود بالوخدة الفَنْيّة (الوَحْدّة العضوة) ؟ 
- أو علام تَقُومُ الوخدَةٌ الفَنّيّه؟ 


٦ 


1- وَحْدَة ضوع 2- وَحَدَةٌ الجَوّي التفبی 3- ترَابط الأفکارِ 
(الوَحْدَةٌ العضویَه): (َحْدَة المشاعر): وَتسَلسْلها: 

ن المَصِيدةً کل تحت - وهی وحدة المشاعر ۳ - هي ن تجد الأفکار 
زوا رما مدا المَوْضُوعٌ بِحَيْتُْ بط بر 
یر عَاطِفَةُ الشاعِر في اتجَاهِ ‏ تَوَّدّيَ کل فکَرة ا 
ای دی تَفْسِيَ واحده فاد ال الشَّاعِرٌ ‏ صُورَة وَظِيِمتَهَا فلا 
َه ماب ام رک من جو فيي إِلَى جو تفي يُمْكِنْ حذف بت أو 

آخرٌ» لیس بَيْنَ الجَوَيْنِ تقدیم بَيْتِ عَلَى آخر. 
ارتباط فقّد انْعَدمَت وخدۂ 
الجَو التَفْسِيٌ وبالتالي ضاعت 

الوَحَدَةٌ العضوية. 


| 


جْرَاءِ المَوؤضوعء وَلِذْلِكَ 
و مكو 7 0 
القدیم تَعَدَدَ الأَغْرَاضِ 
في القصِيدة الوَاحِدَة. 


أذ ا + ہے سے ہے کے رس ۴ ےر ە.* ٢ےہ‏ ۔ ےگ س ص7 
- مطابقة الكلام لِمُقتضی الحال مَعَ فصاخته. فهي وصف للكلام والمتکلم والکلام 
ر ۶ ور #. 1 ر وی روم رسع ب79 9 ره ۱ 
سس اس 


رَه عن الألفاظ الظاد هرة المَعْنَىء المتبادرة إلى الفَهُم لاله الاشتعمّال عند العرب. 


2 و 1 1 : م كه م ص و ہے : ۹ 2 
- هی المركبة مِنْ حروف منسجمة وَلَيْسَتِ الكلمة بغريبة عن الاشماع» ولا مُخالفة للغة 


والقواعد. 


وہ زا لدي 


- هو ما کان ن فی أله َاظِهِ سََاسَةٌ وَفِي معانیه وضوخ وَحَلُوٌ من التَْقِيدِ لفط وَالمَعْنَويّ. 


- هو وَصْفٌ يَجْعَلٌ الکلام عَيْ وَاضٍح | الذَّلَالَةٍ عَلَى المَعْتی المُرَاد؛ تس المَعْتى عَلَى 


- تا الحروف هو: أن تکون الكلمة مه ِل عَلَى السَّمْع» وَصَعْبَةعَلَى اللْمَانِ, 
- تافر الكَلِمَاتِ هُو: أن يَكُونَ اتصال الألمَاظ ببَعْضِهَا یا في ْمَل العبَارو؛ فَيَضْطَرِبُ 
ان عن النْطقٍ بها عتی وان كَانَتْ کل كَلِمَةِ عَلَى اْقَرَاِهَا فیک حَة 


ول ار ات 2 وہ و ۲ م 1 7 27 و 
الخبّر» غير مُتَرَدّدِ فیه وَلا مُنکر له وَفِي هذا لوق 
سے ر 2 و و 
ول ار رت د و 1 )1 4 سے : 2 
-هو ما يَنَحَدث بو المتكلم إلى مُخاطب مُتردد في - إن مُحمٰدا فی الدار. 


تضدیقه وهذا الخبر يَتأكدُ بمُؤْكّدٍ وَاحِدٍ لَكِي يزيل 


کے 
7 
۰4٦‏ 


مر وت م 2 
هذا التردد والشك. 


- هُوَمَايتَحَدََتُ به کل الی مُخَاط ب بنکر الخَبَرَ | - ان مُحمَّدًا لفی الدّار. 


صَرَاحَة؛ وَلِهَذَايَلَرّمُ أن تید المُوَّكَدَاتٍ بزِيادَة در جة 
الانکار لْدَى المُخاطب. 
- وهو طَلَبٌ خصول الفعل على جهة الاسْتِعْلَاء - ذاكرٌ . - لتذاکر, 
والتکلیف مِنّ الأعَلی للادتّی. - سَعْيا في الخیر.- (صذ) 
- وهو طَلَبٌ الکف عَن الفغْل عَلَى جهَّة الاشتغلاء 
والتکلیف مِنَ الاعلی لِلأَدنَى. 
- وَهُوَ لَب العلم بِشّيِءِ لَمْ يكن مَعْلومًا من بل بأَدَوَاتٍ 


خاصة. 


( هلء ما مَنْء متی أَيْنَ 
كيف ايان آنی کم أي). 


و و 2 7 


وم SI‏ م ه و که وه - عو ت °. 
- هو طلب شيءِ محبوب لا یرجی بصوله؛ اما لکونه 
مُستحیلا أو لکزنه بَعيدَ الخضول. 


- هو طَلَبٌ الافبال بحزف ناب مَناب لفْظ (أذْعو). 


(یا- آ- آي - آیا - هیا - وا) 


سے 0 و سے سے عم ماه و 3 سے صے 
- زد شه ء شه عع أو ت 
تسصیص سی بسي 2ء ار شمش ر . 


لتخصیص المَعْرُوفَة. 


لا خال إلا اللة. 
- التَفْی عام لكل مَاعَدَا 


ليسم ۲ 


ىر ا ص لست هم 1 سے ۰ صر ص مي نس سمس ص يمس 
- وهو مَا كان الاختِصَاص فيه بحسب الحَقیقة والوَاقع؛ 


ہے 2 0 رر و 1 کر 
عصحصث لد تتعداه إلى عير ۵. 
© - ر 


- وهو ما کال ال فيه عم تال الکل ما عَدَا المَفْضُورَ | - لا عَالِم العَیْب إلا ال 


+ من ممه ص صم ص م فر ہ۔ م ره رم م‎ . o7 
عَلَيْهِ في الحَقيقة وَوَاقع الخال. (الواقع والحقیقة يَشْهَدَانٍ لذلك)‎ 


- وهو ما كان ال فيه عَامًا يَتَتَاوَلُ الكل مَا عَذَا المَفْصُورَ 


عليه على سَبیل الاذعاء وَالمَبَالْعَة. 


ر 8 م 


- هو ما كان الا ختصاص فيه بحسب الاضَافة إلى سىء 


و ۷ ص 
معیں: للجمیع. 


- التي خاص لحافظ مَاعَدَا 
المَقصورَ عَلَيْه وَهُوَ شَوْقِي. 
- التاجح عل لا زَیْد. 

- ردا على مَن اعتَقَدَ 


اشْيِرَاكَهِما في النجاح. 


و 


Cio‏ و + 1 و رە ٤۶‏ ؟ ر و م 7 مم سے لور 
- لا كَانَ المُخَاطَبُْ يَعْتَقِدُ أن المَفَصُور عَلَيْه يسرك مَعَه 


یره في الخکم 


- وذَّلِكَ إِذَا كان المُخَاطَبٌ مُمَرَدْدَا في الخکم أ 


اس 


ي: 


۶ فم 0 1 ۴ 0 
حافظ ابراهیم ام شوقي. 


| 


۳ وس 1 ٠‏ و ۳ 
_ و هذا لمعب : الا نہ ن بالجه له 


ر ور >ه مر 4 IS‏ هم رم ۶ رو مم ر أ 2 
کت تاي یمن وت ار الى كا فيم 
[يوسف: 82] 
-خذف المضاف وَالتَقْدِي : (أَهْلَ الْقَریَة) 
* ر مر ےہ سس م٩‏ م1 1 
9 إن وَهَنَ العَم متی واشتغل الرس 
یبای [مريم: 4] 
- من المُمْكِن أَنْ يُوّدی هذا المَعْتَى بان 
قول: (رب اي گيزٹ) 


که رس ٥‏ ورن . مره 
کت ما 
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- إِذَا کات الزيادة لير فائدة وغیر مَتعَینَة 


ولا حظ حَظ تَمَنَى زَوَالَهَا 


کس سے جیا و 


عڈ ت ی وس وص 


وأَعلَم عم الیوم والأئس قبل 
- فَكَلِمَةُ (قَبْلَه لا قَائدَةَ فيها؛ فالافس قبل 


الیوم بالتأكيدِ فلو حّفها آما تغیّر المَعْنی 


یں ا 


سے 
و ےس 


کس ه وه 9 07 ال تام و 
فتحن تعرف هله لريادة فهي 


ستبدي لك الايامُ ما کنت جاملا 


م 7 7 2 ره م2۶ َه 4 مر 
5 ود دا كانت الزیادة ل( لغير فائدة 


7 ۱ ۱ ۰و مس ره 2 1 
وم متَعَينة أى: فى مقدورنا معرفة الائد. 


وهی دب ال ى اهرادید بعبارة مساو ية لد 


ہے : 7 #۶ ي 
ويّأتيك بالاخبارِ من لم تزود 


عه م 


مر (المُكَيّه) بأَمْر(المُسّبّهِ بو)» في مَعْنى | أَنت كَاللَيْثِ فی الشْجَاعَة والاقدام 


۶ ترک (وجه الشّبّه) بَأَدَاةٍ (أَدَاةٌ التَشْبِيه) 


هم ۰ھ 


2 7071 ۳ 20-71 سا ص 6 تھے م 
ن يكون المشبه والمشبه به ووجه السْبه اشياء 


سے 
مع مس 


رَد أي : ا يكرك من اجزاء. 


وہ ے, مرت ٤ر‏ 9 
- هو ما ذکرت فيه الاداة. 


امس م ره »م ° فو گم د 
- هو ما خذفت منه الاداة. 


و 


ور را عير. ىتس * م ه گے 
- هو ما حذف منه وجه الشبه. 


ام ۔ .>2 0 چ2 ۔۔ ه و ر 
- هو مَا حذفت منه الاداة ووجه الشبه. 


ور كمه 


چ و و 2 و رب 2ه سوقت ۔ م 
هو تشبیه صورَةٍ بصورَةٍ أو حاله بحاله. 
(المُكَبَة) حَالَة الهو الَّذِينَ َفظوا التَورَاة ولم يعوا بھا. 


(المُسَبّهُ به) حَالَةُ الجمار يَحمِل التب النَافِعَةَ ولا تفع مِنھا. 


ف ها . وهی و هه 
- المومنون في آخوتهم وتعاونهم 
كَمَتّل الجَسد إِذا تألم منه عضو تالم 
سائر الجسد. 


ما و و ۶ م و ہے ا 1 ۶ ر 
- هو سبیه صوره بصوره ووجه لشبه فيه صوره 


ويختوي عَلّی حر أو لزن أو صَوْتٍ 
2 و 5 
تدکر اد 
- المع وَالمُسَبَّهُ به یُلمَحَانِ من ال کیب 


ہہ م م 4 ۶ ے ٤‏ 1 2 
ویفهمان مر المَعتی ولا تذکر فيه أَدَاة الشّبَه ولا 


۶ 42 8 رع سه نم مه . 4 


وه 2 مره ات رو وو م 
- المومنون إخوة ویشعرون 
7 > ر و 803020 ٥و‏ براه ي 

سے و سے 


سم 


و م ‏ 


- هُوَ اسْتعْمَالُ اللَفْظِ في غَيْر مَا وضع 

ية مَانِعَةٍ من رادة المَعْتّى الأصلي وَمِنْهُ 
- الاسْتِعَارَةٌ: هي مَجَارٌ تكون العلاقة فيه بَْنَ 
المَعتی الحَقیقی نی المَجَازِي المشابهة. 
- المَجَار ازع هو مجاز زگرد العلا ف 


۳ ت 


90 
- هُوإِسْنَاد لفغل َو ما في مَعْنَاه ی غَيْرٍ ما 


ن إلا في ال کیب. 


۱ 


- وهی ما صرح فیها بلفظ المُسَّبّهِ بوء أي: 


1 وه تکار منه. 


- وهی مَا حذف فیهاا لمعب به وَرْمِرَ له بِسَّيْءِ 


مِنْ لوا مه 


لعلاقة الْمُسَابَهَةَ مع رتا ون 


المع الحقیقی وا لمشبه والمشبة به مر 


- الاستعارة: رابت أَسدَا يحول سیف 


تفیل لفط (أسذ) في عير ما وضع ل لاله 
َه رای سَدا بل رجلا شجاعَا. 
- اعجار رن تاه یر 
- تفیل اللفْظ (مَاء لثیل) في عبر ما وضع 
75 ؛ کم يَفْصِد اه شرب مَاءَ الیل كُلَهَا بل 
جَرْءًا منها. 


مغاله: ات الربیع الزرع. 
- قاتا لباب إلى لب ی لا 


المنبت الحقیقیی لِهَذَا الززع هو الله 


حر جُهُمْ مِنَ 2 مِنَ الطلمَات لل التور) [لبغرة: 257] 
که الله الال الا وه نی بالثورء 
وَحَذّفَ الب وَهُوَّ: (الصَّلَالُ والهدی) وَصَرَّحَ 
1 لشن ی لات ولو 
(ولضیح إا تفت ق» شير :1] 
َه اه 4 الصبح بان رْسَان ُ يُمْكِنهُ لس ودک 
امه مه هو الط وَحَذَّفَ المسَبة به وو 
نان ور هبو من امه هو لس 
"لايُلْدَعْ المُؤْمِنُ ين جُحر واج مَرَتیْنْ' 
سمه حال مَنْ خط فی 5 
ملع رن خن هم رن 
- تفیل في عي وضع له فلا 
المَعنی الحَقَیقَيٌ. 


تیا ین یبال 


2 و و 


سح 
- کاب عن ناكم 
و 5 5 
۰ 1 42 2 27 م هم و 7 م 
- فقي المثال كلام رید به غير مَعناه الحقیقی . 
- وَیَجُوزإِرَامَةً المَحْتّی الحَقِيِقِيَ للکلام. 


ابد ل یت بیته م 


به مَفتوحا. 


3 
اجه 


- هي کلام آرید به غیر مَعْنَاهُ الحقیقی الَذِي 


وضع لَه مَعَ 500 لمعت | لحقیقی؛ اذ 


- (صَاحبُ الخوت) 


یں 9 م و ۶ و 


كِنَايَة عن مَوْصوفٍ وهو سيدا يونس عليه 
السَّلامُ فتلاحظ أن الصمَة ڈیرٹ وک عَن 
المَوْصُوفِ؛ ان الصّمَة خَاصَة به ومَيرنه. 
(لحْیْل مَعْقُودٌ في تواصیها الخَيْرُ). 
صرح بِالمَؤْصُوفٍِ: (الحَیْل) و بالصّفَة: (الحَيْرٌ) 
نها یب إلى (نَوَاصِيٍ الخَیْل) . وَلَمْ تب 
إلى الحَيّل تَمْسِهَاء فَالحَيْرٌ مَنْسُوبٌ إلى شین 
تل بِالمَوْصُوفٍ وَهِي: (النواصِي) 
(طویل النّجَادِ) 
دي أ جتالة اليب یه يناوأ 
کون الرَجُل طوِيلَ القَامَة ماش 
َو وسائط. 
- لكر اماد 
لوازمها ال كثِيرَة» فکثرة الرمَاد تلم 
کر الط وعد يعر َسْتَلرِمُ كَثرَةَ الا کلین وَمُذا 
يدل عَلَى گرمه. 


- وهی أن يُذْکَر فِيهَا الصّفَهُ والمَوضوف ولا 
یصرح بِنِسْبَةٍ بنِسْبَةِ الصّفَةٍ إلى الوصو 


هی كِنَايَةٌ عَنْ صفة ظَاهِرَة يهل عَلَى مُعْظم 
الئاس إِذْرَاكَهًا. 
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- وَهُوَ الْجَمْعْبيْنَ الشيءِ وضو في الکلام, 


- هو ما گان طَرَقَاهُ مین معا أو مین مَعَاء 


يلم حتف الصّدَّانٍ إيجَابًا وَسَلًْا. ۰٠‏ الفرقك: 79] 
1 فَعَ الطَاقَ بین ضدین مین 


م ۵ ۶ م٩‏ ے 


نخان من قضذر وار 


ڪر هه رم 7 1 رء. 


| و ےم رر 
2 # قل هل بشتوی ان علمورت 


لت تحت [الزمر: 9] 
- وهي أن يؤتى تی بمَعتیین متَوَافِقَيْنِ 9 یر 9 ا کی 6 [التوبة: 82] 


يُؤْنَى بما بُقَابل دك عَلَى التّرّتيب. نيان مُت 1 نض کیم مُتَوَافقَیْنْ فَالصَحِكُ 
يقابل البکاء لِك تقابل الكَثْرَةَ 


و 


ین متَنَاسبيْن: وَهُمَا الكَوَاكِبُ. 
الت كيرت وَشْبْتَ فلت لها 

- رَد لایر عَلَى مَنْ عَابنهُ نه اتب ابر 

حَقِيقِيّةٍ وهي بان ما عَكَامُلَيْسَ من آثار اسب ما 


د 2 2 م7 الم َه 
تدعي» ولکنه غبار وفائع الدهر. 


- وهی ذکر ۹ بلفظ غَيْره؛ لوفوعه فی 


[الشوری: 40] 


سم 


6 ور ۶.2 و رە ۲ ۳۳ مد کم . ہے ری 8 ره ۳ 
- هی أن کر لفظ لَه مَعتیان: قَريبٌ ظاهر ع | - کقول أبي بكر: (هذا الرّجْل بهدینی السبيل). 
- (المعنى القر یب) أنه دلیل بهدیه الطريق. 


-(المَتی البَعِيدُ) أنه یه السبیل إِلَى ال 


مر مر ۶ ۰ 27 
مراد وَبَعید حَفِيٌ هو المَرَادُ. 


ت ےپ 


م أن وَصفا من 


2 6 


- هي أن يدعي الم 
ال لضعف دا 


حیا َو مُستعد و و وم ” 


- هو ان توشر سے 


وهم السامع منها أ دم فاد ذا هو مدح 


2 يي 7 مر ه. 2 ر و 8 
الشاعر بالغ في وَصْفِ كَرَم المَمُدوح و جوده. 


عم ف | في الفلسطینیین الا نم آخراز م خر از 


مع اھ ہس 


- فقولك: : (لاعيت. گج فاذ نیت با 


استتاء: (إلا) تَوَهّمَ السَامم آن بَعْدَهَا عَيْبٌ فَتَقُولٌ : 
00 نهم آخراز) دا هو مَدْح. 
لا حير في المُختل إلا أنه قاتل لَِأبْريَاء. 
- فمَلكَ: (لا حير في المُحْتَل) دم فَإِذا یت ادا 


و 


اشتتتاء: 3 تومم السامع آن بعدها مَدح فتقو ۹ فتقول: 


(إلا أنه اتل لئ یَاء) ادا هو دم 


م رو صو 


له 
کر ۸ ہےیے۔ ‏ م ے کے ب ہے ور سه 

کر( لتیار نم َر اة َل منهما علی 
تیب من عبر تین فَذكَرَالسّكَنَ »فا 
الرَّرْقِء للنهار علی الترتيب. 


و 0 م سلس 


شن علد في کم وا 


| 0 و لا ہہ ص 
د | ففي ا 


وما اتا ولك ڪاوا ار نے ہے 
بظامون € [البقرة: 57] 


- مُقَدمَة الاَيَة لت عَلَى الكَلمَة الاخبرة (يَظْلمُونَ). 


ہے ی اکر 


نجل بل التجز ون 


ماع 


دسا" >2 . ۰| کے گور سدس 2 0 2 1 
هو مَا افق فيه اللفظان في أَرْبَعَةِ أَمُور: لو آنهم شَعَرُوا بالنتقص مَا شَعَرُوا 


7 ۱ 7 ۱ ہیں که ىك رفن 
1 -نوع الحروف. 2- عدد الحروف. -(شعرّوا) الأوّل من الشعور وهو الاخساسش 


سے 


7 ره ہگ و و ۳ رهج < ےہ 


مر عم ہر بی کو 7 ہو وسح ب وو مروروم رر 
أَ رید 


ع وگ ےی ہہ بی “PA‏ 
ربعة أمور: - اختلف اللفظان: (ينهون) و(یناون) في نوع 


7 م 5 ثو. “اي رو 2 
1- نع الخروف. 2- عَدد الحُرُوفٍ. الا حرف والاختلاف بَينهمَا في الهاء 


0 ۱ 7 ۱ والهْمزة وََسَابَة اللَفْظانِ فى النطق 
3- تَرْتِيبٍ الخُرُوفٍِ. 4- تشكيل الحُرُوفٍ. بے 


ی 
وم ےر 


- هُوَتَوَاطُوٌ (انَقَاقُ) الفاصلتین مِنَ لتثر عَلَى | - مَنْ عام مات و مَنْ مات فات. وگل 


حرف واحٍ. 


2 


. 6 ور كر وك ارس ٠ : Eg‏ پو ار ہی 
- في الثثر: وَهْوَ أن يَجْعَلَ العتکلم أَحَدَ | « افوا ربک لَه کن عَذَا © 4 


لفط في وَل الفْقْرَق وَالاحَرَ في آخرهًا. و ہے 
0 00 - مشتقان من مَصدر واحر. 

- في الشعر: أن يَقَعَ أَحَدُ اللفظینِ في آخر ومَنْ كان بالبيض الکواعب مغرما 
البیّتِ والاخرفی ی مکان. فما زلتٌ بالبيض القواضب مُعْرَما 
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هي 


- وَهُمَا المُتََِّانٍ في اللَفظ وَالمَعْنَى. 
- وهو ان يُضَمّنَ المبَكَلّمكَلَامَهُ من شغر ا إذا ما حللتَ بِمَعْنَاهُمُ 
أَيْتَ نَعيمًا ومُلکا كبيرًا 
تبس الشایر ین فول تعالی: « رت يم 
مک گرا © ٭ [انانسان: 20] 


وتان الشاعر ييْتٍ أو شَطَرَةٍ ین یب 
لیر من الشَّعْرِء ولا کون من القرآن 
الحديث 


"أضَاعون وأيّ فتى آضاعوا" 
- ظز البَيْتِ الثاني أضله بلعزي: 


2 


ليوم گريهة وسداد تخر 


_ سے 3 7 8 سے رم ۹4 
كقول أبي نواس فِي جارية للرشيدٍ 
2 7 سے دج 


لقد ضاع شعري على بابکم 


7 £ سے وص و ےہ و و ۶ و ۶و 
- هو أن يَجعل المتكلم کلامه بحیث يمكنه 
ص 


ا ٥‏ و سس م2 7 ر ام م 
الموارية أن يغير مَعتاه؛ یسم مِنَ المُوَاحَدَة. 


سے سے ا محر _ ا ليا صے 


ما قَلْتُ: (ضاء) لا (ضاع). 


وہ س وہ ص او وہ سوہ 

تف د رصان ۾ متفر د 

ها ۶ ۔ 1 ووم و مم مم مغر ٠‏ ابی 

هو نھوم بیت إلى - ل دیا في 
2 


یکایتی متفر د باه 
و 7 م2 2 ء ىم ےے 9 س ہہ ماب 
الطول وَالإيقاع وَيَأَتِي في السعْر قَقَط. 


ahaa 


5 >> ۔ س 1 0 ٦‏ و ی ه2 
سم البيت إلى ثلاث جمّل متسَاوية. 
و 


رم ب 2 ۵ 2 2 و 
۰ 1 سر مه 2 سم مہ 2 سر محر مم 
فان لکل مخلوق حاجف ولکل حاجة 
سے 2 سس چ_] 

7 ھ7 ے > و 4 رمه 72 727 


٠ ۳ -7‏ 7 اک عم و ہے 30 
- تقسیم الفقرة النثرية إلى جمّل متساویة. 
سے جم سے سے پیم ۶ ۰ سوہ 
2 


- او هُوَتَفِْيمٌالفِفرَةٍ الي إلى جُعَل أذ 
7 7 ۲ ۳2 
مقاطع مَتسَاوِيَةِ في الطول والقص 

وَالمُوسيقى» وَيَأْتِي في النثر فقط. 


سے و 


ي هُو اتقاق نْهَايَةِ الشطر الاوّل مَع نهاية 
الشطر الثانی فی البَيْتِ الاوّل. 


ا 


EOS‏ رل ال 
اتفقث نهاية الشطر الأول مَعَ نِهاية الشطر الثاني 
في لب الأول في الحَرْفِ وَالحركة. 


َحْمَدُ الله عَلَى تَؤفیقهِ لي في إِعْدَادٍ هََا الكتابء وَأَسْأَلٌ الله - تعالی- أَنْ يَتَقَبّلَهُ منی» 


ع۶ 
سے 


َأَنْ يَنْفَعَ به غَيْرِيء وَبُبَارِكَ فِيهء وَْبَارِك فِيمَنْ نَشَرَهء و سَاعَدَ عَلَى نَشْرِهء ثم أشك کل 

مَنْ ساعدیی على إِخْرَاج هذا الکتاب في هذه ه الصورةء َتَأَلِیفی لهذا الكتاب م مُحَاوَلة مي 
لِتَسْهِيلٍ فَوَاعِدٍ لْغَةٍ القُرْآنِء وَأَدْعُو الله أن آکون قَدْ فقت في هَذَاء اء وَأ يَكُونَ هَذَا 
الکتاب من الکثب الْمَفُرُوءَةِ باشتموار. وَنْمْکتُنی القَوْل: إِنَّ هَدّا الکتاب الَّذِي أَقَدّمُهُ 
تم وَالذي يَعْلَمُ ی مَدَى تعي فیه» وَعَتائی ولا آغفی نفيي من الخَطَأ 
فَهُمَا من صفاتِ البَسَرِء فَإِنْ گان في الكتاب من فضور فَهُوَ من وَأنَا لا ادع الْكَمَالَ؛ 
فَإِنَّ الْكَمَالَ لله -عَرٌ وَجَلَ- فَقَدْ قَدَّمْتُ کل الْجَهْدِ لِهَذَا الكتابء فَإِنْ ؤُفْفْتُ فَمِنَ الله 
- عر وَجَل- - وَإِذَا أَخْفْفْتُ فمن تفيي» ۰ وَنَصِيحَيٍ لطلاب العلم أَنْ ن دهته يَهْتَمُوا بِمُمَارَسَةَ لْعَةَ 
انشزآن اي ُسَاعِدُهُمْ عَلَى فَهُم التَّقَاقَةِ اإِسْلَاميّة التي نَحْتَاجهَا لِلنجَاح في ال 
وَالْوَخْرَة. 
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2- لأن الخرائط الذهنية تعد من أفضل طرق الحفظ و التعلم والكتب ممتلثة بها. 
3 - تضم السلسة النحو والصرف والبلاغة من الأساسيات حتى المواضيع المتقدمة. 
4- تحتوي الكتب على تدريبات من القرآن الكريم والسنة النبوية في نہایة كل درس للتدرب 
على ما درسته. 
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المثقفين و محبي اللغة العربية. 
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لشرح الدرس لطلابه واستخدام الأمثلة التي فيهما؛ و هذا يضمن أن يبقى لديك لفترة طويلة 
جداء مما يتيح لك استخدامها كمرجع كلما احترت في مسألة ما. 
7- الكتب من أكثر الكتب مبيعا وهي من أفضل الكتب في تعلم اللغة العربية طريقك لتعلم 
النحو والصرف والبلاغة بسهولة و يسر. 
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- رب أَسْعِدْهُمَا في الدنیا َالآخرة وَفَرَحْ هَمَهُمَا وَيَسَّرْ أَمْرَهُمَا وَاغْفِرْ لَهُمَا. 
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#کیف-تتقن-البلاغة 


۵ ۳ 4 ۲ 7 ت4 
ادا فی راب الْأَسْتَاذ القَاضل آحمد (سکندر وَمُوَلَمانه: 
کاب كف تق ایو ركاب كف تشن الصرف»» كاب كف تش البلاغز 


1 -سِفْريُبَت وَيُغْنِي النّاسَ لب ٭٭٭* يا سَاهِدَ الْعَصْرِ ما جَارَاكَ من أَحَدٍ 
2- حَبَاك رَبك تَوْفِيقَاوَمَنْرْلَة ٭٭٭ وَالنْفُمَ لِلْخَلْقِء مَنْ عَادَاكَ كَالرْبَدٍ 
3 - ڀا أَحْمَدَ مّد النحُو مَعْ صرف. بلاغتا یڈ کی تن صِرْتَ الیرم كَالوَتَدٍ 
4- قَدْ غَارتٍ الح من تفس تَسَابهُهَا #»» وَكَمْ يُتَابِعْهَامِنْ ] آنهم 4م الْحَسَدٍ 
5- جاك رَبك عَيْنُ اللو حَارِسَةٌ ٭٭٭ ما كان هنك فَمَْسُوبٌ ی الم 
6- تَقَاءُقَلْبِكَ مخض مِنه بسطتة ع»» عِلْم بول فقل عَندا لذي الْمَدَدِ 
7- وَالْهَحْ بشكر إِذَامَا كنت ما ٭٭٭ منه المزید قَرَارَ امن وَالرّشَدٍ 
8- بكيف تو مره ن تخا زت سس یھ 
وحم بلاغ كَیٔف الیو نَنْقِئْهَا ٭٭٭ هَذِي لاله تخيي کل مُجْتَهِدٍ 

0 وَالشّرْحٌ يبق ترا منك يُنْحِفنَا ٭٭٭ کم قذ آجَزت هَنِيئًا حایل السّنَدٍ 
1 الط في حل ما اسطاع واصفها ٭٭٭ آدام رت تفعاینه یلاب 
2- هَذِي الشَّهَادَةمَا َفث بَسَايڑنا ٭٭٭ قَفِيكَ لْحَشر يخكي الْجَد لود 
2 -حفظا وَطُول الْبَقَا مَعْ خشن حاتم ٭٭٭ کل تفس بَدَتْ لاس كَالْعَضدٍ 


4 - واغفر من رَحَلُوا ثُمٌ الصَّلَاةٌ عَلَى ٭٭٭ حير الْبَرِيّة في البَیْداء وَالْبَلَتدٍ 

5 قَذرَا يَلِيقُ بر الْعَرْشٍ مُتصِلًا*»** تَحْیَا بتحیه یا صَاحب المَدَدِ 
هت > 4 ره گ ہیے*۔۔ی 2-7 0 4 

6 - مَنْ کا بالل مَوْصُولَا وميا ٭٭٭ ماداق نس الْوَرَى وَاللَّه من أَحَدٍ 


- كَلِمَاتُ المُراجع مدق أ/ حسام البیباني 01061658286 


لی کف نین الب لاعت يا 


سم اللہ الرحمن الرحيم 


امد لله رب العالمين خلق الإنسان علمه البيان» والصلاة والسلام على أشرف الابیاء والمرسلين سيدنا محمد- یل وعلی 
اله وصحبه أجمعين خير من نطق الضاد وأفصح ما محبت البيداء. 
وبعد فإنه لا شك أن الدرس البلاغي يحتابج من الدارسين والختصین مزيدًا من البحث خاصة فيما تعلق با جانب 
التعليمي» وقد وجدت هذا الکتاب جاممًا بين الحسنيين الجانب الأكاديمي والجانب العلیمی بطريقة سهلة للدارسين 
المبتدئين أو من له باع في هذا الجال. 
ووجدت فيه ميزة أخرى وهو الجمع بن الأصالة والمعاصرة في تناول هذا الفن» وهذا برجع إلى قدرة المؤاف وإبداعه على 
میق هذه الميزة براعة فائفة. 

- وأسال الله أن دنع الجميع به طلانا ودارسين وباحمين. 


ککنبه: أ/ محمود عبد الوهاب ا لحتبلیء غفر الله له ولوالديه . 


الحمد لله الذي شرف العربية بأن تکون لغة القرآن الكريم وسنة الي الكريم محمد بن عبد الله عليه أفضل الصا وأ 
التسليم » أما بعد: فالتحو والصرف والإملاء والخط هي الحجارة التي نبني بها لغتنا والبلاغة هي الت تعطيها ألوانها الجميلة 
وشكلها ا سن وزخارفها الرائعة» وقد أبدع أخي الكريم الأسناذ/ أحمد إسككدر في شرح البلاغة في هذا الكثاب 
واستخدم وسائل الإنضاح من جداول وتشجيرات وألوان لتسهيل فهم الدارس لما وقام مشکورا شرح الدروس مسجلة 
على قناته على موقع ہوتیوب على الشبكة الدولية فجزاه الله خير الجزاء وجعل هذا الجهد الطیب في ميزان حسناته وإلى 


الأمام دائما إن شاء الله. 


کنبه: ۱/ محمد السيد ممود» غفر الله له ولوالديه . 


سلسلۃ: رکف تن اللخت العربيتر) 


- كيف تشن البلاغۃ؛ 


